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МАНФРЕДЪ

Д Р А М А Т И Ч Е С К А Я  П О Э М А  

ВЪ  3 д ь й с тв ш х ъ ,

Б ай рон а.

ДЕЙСТВУЮ Щ АЯ ЛИЦА. '

М а н ф р е д ъ , граФЪ.
Г о р н ы й  о х о т н и к ъ .
А б б а т ъ  Со. М орица.

М а н у э л ь  | служители МанФреда.
Г е р м а н ъ  )
ДрЬна г о р ъ
Н е м е зи д а .

Д у х и .
П а р к и .

Д,Ьйств1е происходить в ъ  А льпахъ: частно в ъ  зам к ! Манфреда, частда въ
гор ахъ .

^ 'Ь й е т в 1 е  I .

СЦЕНА 1-я. | |

( Г о т и ч е с к а я  г а л е р е я ; п о л н о ч ь ).

М а н ф р ед ъ  ( одипв)

Наполню лампу вновь, по не дождется 
Она минуты той, когда засну я.
Мой сонъ не просто сонъ, не просто греза*
Но продолженье мысли безконечиой,
Которая ничемъ не отразима.
Мой духъ не спить: глаза я закрываю,
Чтобъ посмотреть, что делается въ сердце...
И я живу, какъ человеке дышу я, —
Во мне его подоб1е н образъ!..

Отд. I. 4



РУССКОЕ слово.

Страдание! ты лучший нашъ учитель;
Печаль для насъ —  глубокая наука.
Кто могъ во все умомъ своимъ проникнуть, 
Тотъ истину встрЪчаетъ воплемъ скорби,
И знание —  ему не древо жизни.
Что въ знании? Я былъ мудрецъ, философъ ,
Я разгадалъ все таинства природы,
Все необъятное обнялъ мой разумъ —
И все напрасно было. Въ этомъ мйре 
Я расточалъ добро, я въ людяхъ даже 
Добро нашелъ —  но зто все напрасно... 
Встречались мне враги, — не победили 
Они меня, но раздавилъ я многихъ —
Напрасно все!.. Вокругъ добро и злоба, 
Волненья, страсти, все, что сродно людямъ,
Съ минуты неизвестной мне, ложилось 
На грудь мою, какъ дождь въ пустыне мертвой. 
Боязнь мне незнакома. Нетъ проклятья 
Ужаснее: не знать движений страха,
Ласкъ нежности, не чувствовать желаний,
Или любви къ кому-нибудь хоть въ мире. 
Довольно ждать!

Таинственный силы!
Вы, призраки незримые вселенной,
Которыхъ я искалъ во тьме и свете!
Изъ недръ земли, изъ областей эФпрныхъ,
Изъ омутовъ бездонныхъ океана,
Съ высокпхъ горъ, заклятйемъ суровымъ 
Я  васъ зову! явитесь предо мною!

( м олчанге)

Васъ именемъ первейшаго надъ вами 
Зову къ себе; васъ заклинаю знакомь,
Который страшенъ вамъ; кляну той силой 
Которая безсмертна! выходите!

[молчанге)

А!., вы противитесь!.. Но я заставлю 
Повиноваться васъ! могучей властью 
И клятвою ничемъ неотразимой,
Которой я не испыталъ надъ вами,
Той клятвою, родившейся когда-то 
На проклятой разрушенной комете,
Блуждающей въ безгранномъ царстве ада, —  
Проклятйемъ, на мне отяготевшимъ,
И мыслею, во мне живущей,— духи.
Я васъ зову! явитесь же покорно!
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[В е  темно ме углу галереи показывается звтьзд'а и останавливается 
неподвижно. Сльгшене поющгй голосе)

П е р в ы й  д у х ъ .

Изъ заоблачиаго аира,
Г дё безсмертною весной,
Лишь дыхаше эФпра 
Мнё служило пеленой,
Г дё денница свётомъ альгаъ 
РасцвЁтила мой пр1ютъ,
Г дё душистымъ опахаломъ 
Тучки таютъ и плывутъ, —
Зову смертпаго послушный,
Для него, на кратки! срокъ,
Я оставилъ свой воздушный,
Свой серебряный чертогъ 
На лучЁ звёзды блестящей 
Я примчался въ этотъ край....
Смертный, помощи просящш,
Что ты хочешь? о т вёч эй !

В т о р о й  д у х ъ .

Коронованный горами,
Г дё на солнцё —  снёгъ румянь,
Б ёлой тучей весь закутанъ,
Возвышается Монбланъ.
Стань его лёсэ обвили,
И, теряясь въ облакахъ,
Смертоносныя лавины 
Держптъ опъ въ своихъ рукахъ.
Но, когда, порой, надъ апромъ 
Онъ подниметъ с н ёж н ы й  шаръ, —
Я скажу —  замретъ на взм эх ё  
Заколдовапный ударъ.
Прикажу — и ынё покорна 
Эта масса синихъ льдинъ;
Я  велю —  летятъ обвалы 
Съ ледяпыхъ своихъ вершинъ.
Я  зовуся горньшъ духомъ,
Захочу— и ихъ хребты 
Срыть могу до основанья, —
Такъ чего же хочешь ягы?



4 РУССКОЕ слово.

ТРЕТИЙ д у х ъ .

Въ бездонной, прозрачной пучинЪ,
ГдЪ.спптъ голубая волна,
Гд1> ползаютъ гады морсюе,
ГдЪ вЪчно царитъ тишина,
Гдъ жемчугъ вплетаютъ русалки 
Въ зеленый пряди кудрей,
Стоитъ мой кораловыпзамокъ.
Я духъ, я властитель морей.
Твой вызовъ послушное эхо 
Домчало въ мою глубину,
ЗачЪмъ же тревоягашь меня ты 
й сонную будишь волну?

Ч е т в е р т ы й  д у х ъ .

Тамъ, гдъ подземные раскаты 
Земныя нЪдра шевелятъ,
Гд'Е мечетъ бъшепая лава 
Свой огпедышущш каскадъ,
ГдЪ корни Андъ вросли глубоко 
И кръшш мпопе въка,
А ихъ зубчатыя вершппы 
Взбъжали гордо въ облака,—
Тамъ я услышалъ заклипанье,
Къ твоимъ призывамъ не былъ глухъ.
Что нужно далать? Прикажи инъ: 
Исполнитъ все подземный духъ.

Пятый ДУХЪ.

Повелитель вЪтровъ, грозъ и бурь великанъ, 
Заставлялъ я реветь океаны.

Я летВлъ, а за мною бЪжадъ ураганъ 
И мой слъдъ заметали бураны.

На крылъ непогоды я мчался сюда
По призыву таинственной власти,

МнЪ навстречу попались морсше суда:
Мачты новыя, свйюя снасти...

Но клянуся, что въ ночь, до восхода зари,
Утоплю корабли я въ пучинъ__

Смертный! звалъ ты меия, говори жъ, говори, 
Чъмъ служить могу смертному нынЪ?



МАНФРЕДЪ.

Ш е с т о й  д у х ъ .

Т ё к *, мрака, т ён ь  ночи ты  вызвалъ на с в ё т ъ , 
Зач'Вмъ же тревожить меня —  дай о т в ё т ъ .

С е д ь м о й  д у х ъ .

Въ дни первобытнаго и дЁвственнаго мёра 
Твою планету я зажегъ среди эФпра.

Иной звёзд ы  съ такимъ прозрачао-чистымъ свёто лъ  
Еще не ведёли  на темномъ небЁ этомъ.

Сверкая и блестя, какъ лучшш перлъ вселеняой,
Она текла въ выси стезею реизыЁнной,

Но пробить казни часъ: сиянье отлетЁло 
И вдругъ ироклятёе на ней о тяготёло ,

И понеслась она съ своей зловЁщей славой,
Безъ сферы, безъ путей, кометою кровавой,

Чудовищемъ небесъ, позоромъ всей природы,
Своимъ течешемъ вездЁ страша народы...

И ты, родившейся при с вётё  той кометы,
Червякъ ничтожества, сказать что можешь м нё т ы ? . . .

ТебЁ нокоренъ я, я повинуюсь, —  знаю, —
Но повгшуяся, тебя я презираю...

Такъ, зд ёс ь , среди духовъ, склонившихся отъ страха, 
Что просишь у меня ты, сынъ земли и праха?

Х о ръ  духовъ.

З в ё з д ы , воздухъ, горы, ВЁтры,
Духи неба и земли,

Смертный! все тебЁ покорно —
Ждешь чего ты? повели.

М а н ф р е д ъ .

Хочу забвешя.

П е р в ы й  д у х ъ .

Чего? О чемъ же?
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М ан ф р ед ъ  (указывая на свою грудь)

Того, что зд ес ь , и что назвать нЕтъ звука.
Узнаешь самъ въ мое взглянувшп сердце.

Д у х ъ .

Мы можемъ дать лишь то, что въ нашихъ оилахъ.
Проси у насъ владычества надъ м1ромъ,
Толпу рабовъ, сокровищъ драгоцЕнныхъ,
И надъ природой власти безграничной 
Проси у насъ, —  все это въ нашей волЕ 
К все —  твое...

М а н ф р е д ъ .

Забвешя м не дайте,
Самозабветя! О, неужели 
Его-то и не могутъ дать м не  духи?

Д у х ъ .

Его? О, н е т ъ , оно не въ нашей власти,
Но пожелай, и умереть ты можешь.

!Ма н ф р е д ъ .

Но смерть сама забвете  м не дастъ ли?

Д у х ъ .

Безсмертному забвенье незнакомо.
Прошедшее слилось для насъ съ грядущимъ;
Намъ нЕтъ .часовъ  —  у  насъ есть только веч н о с т ь .
Вотъ нашъ отвЕтъ.

М а н ф р е ъ .

Не смЕйтесь! вы рабы лишь,
ПовелЕвать которыми могу я,
Не вамъ шутить надъ непреклонной силой.
Во мнЕ живъ духъ и искра Прометея,
Горящая тЕмъ высшимъ, чпстымъ свЕтомъ,
Что вамъ самимъ даетъ существованье.
Я равенъ вамъ, хоть плоть моя изъ праха.
ОтвЕтьте же, иль горе непокорныиъ.
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Дгхъ.

Все нами сказано. Ищи ответа 
Въ своихъ словахъ.

М а н ф р е д ъ .

Въ словахъ своихъ? зачемъ же?

Д у х ъ .

Ты говоришь, что равеыъ намъ, а все мы 
Такъ созданы, что незнакомы съ чувствомъ, 
Которое зовется въ мйре смертью.

М а н ф р е д ъ .

Зачемъ же звалъ я васъ, когда помочь мне 
Вы не умеете, иль не хотите?

Д у х ъ .

Проси у. насъ возможнаго. Подумай,
Иль отпусти скорее. Власть и силу,
Покорность стране дадимъ мы, если хочешь,’
Иль продолженье дней твоихъ...

М а н ф р е д ъ .

Проклятье!
О, будьте прокляты! Что въ вашнхъ дняхъ мае?
И безъ того они ужасно длинны.
Идите жъ прочь...

Д у х ъ .

Не торопись! быть можетъ,
Тебе полезны будутъ наши силы,
И новое откроется желанье
Въ твоей душе... Подумай же немного.

Ма н ф р е д ъ .

Желаний нетъ. Но, погодите— прежде,
Чемъ пропадете вы,— хоть на минуту 
Вы въ образахъ явитесь предо мною.
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Звукъ вашихъ голосовъ ловлю я жадно,
Какъ музыку, чарующую въ море,
Но вместо васъ въ пространстве вижу ясно 
Одну звезду— и только. Покажитесь 
Передо мной вы въ настоящемъ*впде.

Д у х ъ .

Жильцы стихш, мы Формы не имеемъ,
Но пожелай, и выбери лишь Форму 
И дредъ тобой мы явимся въ томъ виде.

М а н ф р е д ъ .

Где жъ выбирать? я Формъ пе видВлъ въ игре 
Достойныхъ отвращенья иль восторга;
Такъ пусть теперь первейшш духъ межъ вами 
Здесь явится въ какой угодно Форме.

С е д ь м о й  д у х ъ  [принимая виде прелестной женщины). 

Я  здесь. Смотри!..

М а н ф р е д ъ .

О, Ео’ке мой! Когда бы 
Прелестпый призракъ не былъ лишь обманомъ,
Насмешкою Фантазш капризной,
Я былъ бы счастливь снова... О, позволь мпе 
Тебя обнять... съ тобою вновь..’.

[призрака исчезаете)
На части

Мне разорвало сердце...
[Манфреда падаета безв чувстве, 

слышена заклинающих голосе).

Голосъ.

Когда луна въ волнахъ трепещетъ,
Червякъ па листьяхъ засветпдъ,
И огонекъ болотный блещетъ,
И тени бродятъ вкругь могилъ,
Когда звезда съ небесъ спадаетъ 
И эхо чутко повторяетъ 
Совиный крикъ, совиный свистъ,
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Когда въ вВтвяхъ не дрогяетъ листъ, 
Тогда владВетъ духъ безсонаш 
Твоей душою непреклонной.I

❖ *

Пусть не отходить соьь съ лица,
Но онъ души твоей не тронетъ:
Есть мысли— ихъ нпкто не сговигь, 
Есть тВнп— нЪтъ для нихъ конца. 
Хранимъ таинственной судьбою., 
НаединЪ съ сампмъ собою 
Ты не пробудешь двухъ часовъ,
И словно ризой облаковъ 
Ты обовьешься властью новой,
Всегда ревшмой и суровой.

Хоть не найдетъ меня твой взоръ,
Но ты почувствуешь, что всюду,
ТебВ во слВдъ ходить я буду.
Вездв безсмъвно съ этихъ поръ,
Когда жъ меня тревожнымъ взглядомъ 
Ты не найдешь съ собою рядояъ —  
Не доверяйся сыВ глазъ —
Вблизи скажусь тебъ топасъ 
И тайный страхъ твой, обяаружась, 
Переродится въ явный ужасъ.

❖
Тебя проклятью обрекли 
Въ волшебныхъ пВсняхъ духи дпра; 
Тебя властители эФпра 
Вкругъ, какъ змвямп, оплели,
И в13тра яростные звуки 
Къ тебъ однъ прииосятъ муки;
Ты до утра въ гдухую ночь 
Тоски не можешь превозмочь,
Тебъ денница надовла 
И солнца лучъ не.грветъ твла.

*

Изъ слезъ твопхъ я выжму ядъ;
Изъ этой груди непокорной 
Я  вырву сердце съ кровыо черной,
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Я выпью твой змёиный взглядъ 
Съ неумолимой злобой ада;
Сорву съ лица улыбку гада,
Твоею кровью обагрю,
И ядъ убшственный сварю;
Изъ в с ё х ъ  отравъ и ядовъ с вёт э  
У ж э с н ёп  всъхъ отрава эта.

* **

Кляну тебя твопмъ же зломъ,
Твоей неправдою безмЁрной,
Твоей улыбкой лицемЁрной, 
Лукавымъ, каппскимъ умомъ, " 
Твоею властно огромной 
И добродЁтелыо заемной,
Твоей двуличною слезой 
Надъ человЁческой судьбой —
Кляну тебя твопмъ же ядомъ: —  
Вёк ъ  самъ себъ ты будешь адомъ.

* *
*

Отравой гнусной окронленъ.
ТебЁ мученье сердце сгложетъ,
И смерть сойдти къ тебЁ не можетъ, 
И не слетитъ покойный сонъ;
И проклятыя жизни силы 
Напрасно будутъ ждать могилы.... 
Терзая, муча и губя 
Кладу проклятье на тебя.
Конецъ! Свершилось заклинанье: 
Живи жъ для скорби и страданья.

СЦЕНА И -я.

( Г о р а  Ю н г ъ -ф р а у ; у т р о ) .

Манфредъ (одине на скалгь).

Я вызывадъ духовъ— они исчезли;
Наука волшебства мнё измёнилэ,
И вмёсто благъ дала одни терзанья,
И больше къ ней я прпбЁгать не стану.
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Что можетъ дать она? Ей непокорно
Прошедшее, а будущее скрыто
Подъ черной тьмой: тутъзнаше безсильно....
О, мать-земля! ты, утро золотое,
Вершины горъ, зачЪмъ вы такъ прекрасны?
ЗачЪмъ теперь любить васъ не могу я?
Ты, солнце лучезарное вселенной,
Равно для всъхъ готовое на ласки,
Ты сердца моего ужь не согръешь...
Вы, скалы дик1я! Съ вершины вашей 
Передо мною пропасти открыт^,
БЪгутъ ключи въ 31ЯЮПЦЯ бездны,
И съ высоты, гд-в голова кружится 
При видв необъятнаго пространства,
Гигантскш лВсъ мелькаетъ, какъ кустарникъ...
Одинъ прыжокъ отсюда, шагъ— не больше—
Одно движенье вВтра— и довольно,
Чтобъ эти скалы стали мнВ гробницей,
И я бъ уснулъ... ЗачВмъ же я такъ медлю?
Я смерть зову— но къ ней нейду навстречу,
Хочу прыгнуть,—но недвижимъ стою я,
Прикованный къ скал® какой-то властью,
И эта власть меня связала съ жизнью.
А что мнВ жизнь? СлВпая немощь духа,
Сознаше своихъ неправыхъ двйствш,
Безсилье зла, безсильнаго на двло,
Холодный гробъ, въ который трупъ мой брошенъ....:

{Нади его головоИ пролетаете орем)

Пернатый царь заоблачнаго царства!
Ты, чье крыло такъ часто видитъ небо,
Не даромъ пролетВлъ ты надо мною:
Мой прахъ твоей добычей скоро будетъ,
И обращусь я въ ужннъ твой кровавый!..
Но ты опять взвился и потерялся 
Тамъ, въ сияевВ небеспаго пространства,
Откуда все твоимъ открыто взорамъ...
А вкругъ такъ хорошо! Все въ этомъ м1р1>
Течетъ спокойно, ровно, безконечно,
А мы— его цари и лже-владыки,
Часть божества въ смЪшенье съ частью праха—
Равно безсильные—подняться кверху
Иль внизъ упасть,—мы, двойственной натурой
Гармотю природы оскорбляелъ.
Въ насъ гордость съ униженьемъ ходитъ рядомъ,
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И подлв благородпаго порыва 
Въ насъ шевелятся низгая желанья.
И, наконецъ, похищенные смертью 
Становимся мы тВмь, о чемъ не смвемъ 
Признаться и украдкою другъ другу.

[Вдали слышена звука 'рожка)

Чу! звукъ рожка!.. Не мифъ— патргархальность 
Средь этихъ горъ,—здВсь звукъ простой свирели 
Несется звонко въ воздухв свободиомъ,
Сливаясь съ колокольчиками стада.
Мн'В прямо въ сердце рвутся эти зв уки ....
О, какъ бы я хотвлъ летать въ пространства 
Живой гармотей, иль пвсией нВжной,
ХотВль бы я родиться только звукомъ 
И звукомъ же но воздуху растаять.

Г о р н ы й  о х о т н и к ъ  ( подн им аясь на ск а л у )

Сюда ..,.ь пула лаг . Подъ самым ь иосомъ 
Она передо мною промелькнула,
И, быстроногая, надула славно,
И вотъ за трудъ опасный, и тяжелый 
Останусь я, пожалуй, безъ добычи.
Но что это? Я вижу человВка,
Достшшаго такчхъ вершпиъ, которь хъ 
Не достигалъ и лучшШ нашъ охотникъ.
Но онь не изъ простыхъ,— одВтъ богато,
Въ лицё— безстраппе, во взорВ— гордость 
Привышаго къ свободв гражданина.
Я  ближе подойду къ нем/__

М а н ф р е д ъ  ©

Быть вВчпо
Покрытыми сВдиною отъ печали,
Расколотымъ, подобно этимъ соснамъ,
Который, изломанныя бурей,
Среди ущелш трупами упали.
И быть такимъ, не бывъ такимъ когда-то!..
Глубошя морщины на челв мнВ 
Не годы провели,— минуты скорби,
Часы страдапш лютыхъ и ужасныхъ.
Вы, скалы сньжпыя, лавины ледяныя,
Которымъ нуженъ только шелестъ вВтра,
Чтобы низринуть каменныл груды,
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Сорвитесь же, и прахъ мой раздавите. 
Вокругъ меня вездЕ ревутъ обвалы 
Грозой долинъ и рощь, о д ёты хъ  въ зелень, 
Пастушескьхъ жллищъ, убогпхъ хпжинъ,
И давятъ т ё х ъ , которымъ жить ХОТЕЛОСЬ,
Но лйнть меня не трогая минуютъ.

Охотнпкъ.

Туманы поднимаются все выше.
Ему я дамъ совЕтъ— съ горы спуститься,
А пиане сломать онъ можетъ шею.

М а н ф р е д ъ .

Вкругъ ледниковъ, клубясь, плывутъ туманы; 
Ихъ сЕрный дымъ взлетаетъ надо мною 
Седою пеной бЕшенаго моря,
Когда отъ рева волиъ весь берегъ стонетъ, 
Какъ будто бы отъ вздоховъ человЕка...
Я  весь горю...

Охотнпкъ.

МпЕ нужно осторожно 
Къ нему подкрасться сзади, а не то онъ 
МалЕйшимъ шумомъ можетъ быть испуганъ... 
Онъ, кажется, дрожитъ теперь...

М а н ф р е д ъ .

Я знаю;
Бывали дни—и разсыпались горы;
До облаковъ всходпвиия вершины,
ЛетЕлп въ прахъ, окрестность потрясая 
И изрыгая вкругъ себя обломки.
Потоки рЕкъ серебряною пылыо 
Мгновенно разсыпались, и мгновенно 
СебЕ русло другое пробивали.
Такъ пала Розенбергь-гора когда-то...
ЗачЕмъ же тамъ не могъ я быть въ то время, 
Чтобы погпбпуть въ общемъ разрушены!?...
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О.х отн и къ.

Приятель, берегись! Твой путь опасенъ;
Здёсь что ни шагъ— опасность предъ тобою.
Прошу тебя: надъ пропастью не стой ты.

М анф ред ъ (не слуш ал его)

Тамъ для себя я тихш гробъ нашелъ бы 
И для костей прнотъ нашелъ бы вёч н ы й .
А вотъ теперь, когда я  брошусь въ бездну,
По скалашъ разлетятся эти кости 
Игрушкою в&гровъ и непогоды...
Прощайте жъ, небеса! О, не смотрите 
Вы на меня теперь съ такимъ укоромъ,
А ты, земля, прими мои останки.

(.Хочешь броситься со скалы, 1 

охотника схватываешь и удерж-, 
ваете его однимь движенгемь).

О хотн пкъ .

Безумецъ! стой! Хоть жизнь тебв постыла,
Но этихъ чистыхъ скалъ не обагряй ты 
Своей преступной кровью. Иёт ъ , за -мною 
Теперь ступай,— тебя я не оставлю.

М а н ф р е д ъ .

Я  чувствую, что кровь во мнё застыла...
Оставь меня, оставь... я  слабъ... не вижу 
Здёсь ничего... вкругъ горы точно пляшутъ....
Но кто ты самъ?..

0Х0ТНИК;Ъ.

Узнаешь это послё.
Иди за мной,— вкругъ облака темнЁютъ—
Вотъ такъ,— склонись ко мнё теперь, не бойся,—
Сюда, сюда,— на палку опирайся—
Вотъ дерево— рукой схватись за вётви ;—
Дай руку мнё—г держись за поясъ кръпче—
Потише— не спёшп,— намъ недалеко 
Съ тобой идти,— опасность миновалась—
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Мы вышли на знакомую тропинку.
Ступай,— вотъ такъ— вотъ такъ— идешь ты бодро,
Какъ опытный охотникъ. Ну впередъ же!..

(|Спускаются со скалы. Ночь). 

кон ец ъ  1 -го двйствш.

Д'Ьйетиде II.

СЦЕНА 1-я.

ХИ Ж И Н А  В Ъ  Б Е Р Н С К И Х Ъ  А Л Ь П А Х Ъ . 

Манфреде и Горный охотнике.

Охотникъ.

Нетъ, нетъ, не торопись,— начать дорогу 
Тебе нельзя,— ты слабъ еще, безсиленъ.
Покуда отдохни, а тамъ готовъ я 
И проводить тебя; скажи лишь только 
Куда...

М а н ф р е д ъ .

Напрасный трудъ! Мне путь извВетенъ,
И проводнпкъ не нуженъ будетъ вовсе.

Охотникъ.

По виду твоему и по одежде
Въ тебе призналъ я одного изъ знатныхъ
Владетелей техъ непрпступиыхъ замковъ,
Которыхъ много здесь. Такъ где жъ твой замокъ? 
Я человеке простой— и очень редко 
Случалось мне бывать въ парадныхъ залахъ,
Но все тропинки къ нашимъ замкамъ 
Я съ детства изучилъ,— лишь укажи мне место— 
Я проведу тебя,-
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М а н ф р е д ъ .

Не безпокойся.

Охотнп къ.

Прости май любопытство и вопросы,
И будь повеселве хоть немного.
Ьотъ выпей моего домаппяго вина ты,
Которое не разъ меня спасало
Средь ледигковь, гдв я дрожалъ отъ стужи.
Вино мое тебя согрВетъ тоже.
Ну, чокнемся.

М а н ф р е д ъ .

Прочь отъ меня! Не нужно!
Я вижу кровь, кровь по крадв-ъ стакана..,. 
Ужелп зта кровь струиться будетъ вВчно!..

Охотникъ.

Что говоришь? Ты потерялъ разсудокъ.

М а н ф р е д ъ .

Та кровь— есть кровь моя—источникъ чистый, 
БвжавшШ въ жилахъ нашихъ древнихъ предковъ 
И въ насъ самихъ въ дни юпрсти кипВвшей.... 
Когда мы были молоды и чисты,
И сердце въ пасъ однимъ желаньемъ билось, 
Когда любили сильно мы другъ друга—  
Источникъ пролить былъ, и капли крови 
Поднявшись вверхъ, забрызгали собою 
Всв облака, и облака закрыли 
МпВ путь на небеса п въ ту обитель,
Гдв нВтъ тебя, гдв я пе буду вВчно.

Охотнпкъ.

Ты странный человВкъ. Твое страданье 
Быть можетъ тяжело, невыносимо,
Но для тебя осталось утВшенье 
Въ несчастш: терпВнье и молитва.
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М а н ф р е д ъ .

ТерпЬше, терпЬше! Вотъ слово,
Которое придумали для выочныхъ,
Тупыхъ скотовъ, но не для хшцныхъ тварей...
Толкуй о томъ другимъ, себъ подобнымъ,—
Я не похожъ ни въ чемъ на васъ...

Охотникъ.

Ей Богу,
Не помЬнялся бъ мьстомъ я съ тобою 
За славу самого Вильгельма Телля;
Но ты страдать безъ ропота не можешь:
Въ страданьъ гньвъ безсиленъ и напрасенъ.

М а н ф р е д ъ .

Но развъ я не выношу всъ скорби?
В’Ьдь я живу— и этого довольно.

Охотникъ.

Такая жизнь ужасньй всЬхъ терзанш.

М а н ф р е д ъ .

Скажу тебь, мой другъ— живу я 
Ужь много долгихъ лЪтъ, но эти годы 
Не значатъ ничего въ сравненьи съ тЬми,
Которые еще прожить мнь нужно.
Я буду жить вька, всю въчность буду 
Томиться на землБ желаньемъ смерти,
И все же смерть сойдти ко мнЬ не смЪетъ.

Охотникъ.

Но по лицу твой раншй возрастъ видънъ:
Ты— среднихъ лЬтъ, а я гораздо старше....

М а н ф р е д ъ .

Ты думаешь, что наша жизнь завпсптъ 
Отъ времени? Иьтъ, мы отъ дълъ старьемъ.
Мои дьла моимъ существованьемъ 

Отд. I. 2
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Владели постоянно; дни и ночи 
Отъ нихъ до безконечности тянулись 
И стали такъ похожи межъ собою,
Какъ мелгая песчинки средь пустыни.
Жизнь для меня— пустынный дикш береге,
Где стонутъ волны, пылыо разсыпаясь,
И изъ себя выбрасываютъ только 
Обломки скалъ и белые скелеты...

Охотникъ.

Рехнулся онъ; его я не оставлю.

М а н ф р е д ъ .

О, еслибъ я съ ума сошелъ? Тогда бы 
Мои виденья были только бредомъ.

Охотпикъ.

Что жъ видишь ты, иль думаешь, что видишь? 

М а н ф р е д ъ .

Я вижу самого себя, и рядомъ 
Тебя съ собою вижу я, охотникъ.
И вижу твой гостепршмпый домъ я,
Твой кротюй духъ, терпенье-, силу веры,
Твое здоровье, сонъ покойный ночью,
Опасные труды, оруж1е охоты,
Не видевшее крови преступлений,
А въ будущемъ —  незлобливую старость 
Съ душистыми цветами на могиле,
Которую оплачутъ горько внуки,—
Все это вижу я; въ себе жъ самомъ я 
Не вижу ничего. Во мне убиты 
Давно надежды, мысли и желанья.

Охотникъ.

А ты бъ хотВлъ со мною поменяться 
Своею участью?

М а н ф р е д ъ .

О нетъ, не думай!
Я  на обманъ подобный неспособенъ.
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И ни съ однимъ изъ смертныхъ не хотЪлъ бы 
меняться  долею. Существованье,
Которое нести лпшь мпЕ по силамъ,
Другихъ убило бы и въ самой грезЕ,
И мукъ- ноихъ въ минутномъ сновпдЕньи 
Не вынесъ бы никто.

Ох о т н и к е .

Но ты скажи мнЪ:
Съ учаспемъ такимъ къ судьбЕ несчастяыхъ,
Ужели могъ тяжелымъ преступленьемъ 
Ты запятнать себя? НЕтъ, я не вЕрю!
Съ такой душой едва ли ты способеиъ 
Убить врага изъ ненавистной мести.

М а н ф р е д ъ .

О, нетъ,— мои проклят ложились 
На тЕхъ людей, которыхъ лишь любилъ я,
Которые меня любили тоже.
Враговъ я не щадилъ лишь только въ битвЕ,
Для нихъ я  въ жизни вовсе не былъ страшенъ,
Но былЪ, какъ ядъ, ужасенъ и смертеленъ 
Мой поцЕлуй для т е х ъ , кого любилъ я.

Охотнпкъ.

Пусть Богъ спасетъ тебя и успокоить,
Раскаяпьемъ смиривъ и умъ и сердце,
Я жъ за тебя молиться буду небу.

М а н ф р е д ъ .

Оставь; не нужны м не твои молитвы,
Учаопе жъ твое не отвергаю.
Прощай; вотъ золото —  не откажи же 
МнЕ въ благодарности, но вслЕдъ за мною 
Не слЕдуй ты —  дорога м не знакома,—
Прошу опять— за мною не ходи ты.

'{Уходитп).

2*
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СЦЕНА Н -я.

( Н и з м е н н а я  д о л и н а  в ъ  А л ь п а х ъ . В од оп ад ъ ) .

М а н ф р е д ъ .

До полдня далеко еще, а солнце 
Зажгло огнями брызги водопада 
И разноцветной радугою блещетъ,
А со скалы серебрянпымъ каскадомъ 
Бежитъ потокъ, сверкая млечной пеной,
Какъ белый конь съ своей косматой гривой,
Волшебный конь, несущш призракъ смерти.
И я одинъ въ нрекрасномъ месте этомъ 
Любуюся картиной водопада.
Но деву горъ я вызову— и съ нею 
Еще полнее будетъ наслажденье.
Зову ее...

(Зачерпываете на ладонь нпсколько 
капель воды и бросаете ихе ее воз
духе, произнося заклинангя. Дпва 
горе является ее радугть водопада).

Духъ чистый и прелестный!
Твой ясный взоръ и кудри золотыя,
И этотъ станъ, божественный Формы,
Напомпивнпя мне земныхъ красавице —
Ихъ красоты изящный первообразе,—
И щекъ твоихъ румянецъ вечно яркш,
Какъ цвВтъ щеки невиннаго ребенка 
У матери заснувшаго съ улыбкой,—
Какъ отблеске розовый, которымъ солнце 
Румянитъ снВгъ на ледникахъ прозрачныхъ 
Въ часъ вечера, когда земля стыдливо 
Целуется зорею съ небесами,—
Все, все въ тебе одной соединилось 
Въ каюя-го божественный чары,
И радуга, сверкающая въ краскахъ 
Теряется бледнея предъ тобою!
Прелестный духъ, котораго безсмертье 
Я на челе божественномъ читаю,
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Прости меня за то, что я, сынъ праха,
Дерзающш беседовать съ духами,
Тебя решился вызвать силой власти,
Которая не всемъ дается въ мхре.

Д ъ в а  г о в ъ .

Кто ты, я знаю, смертный; знаю также,
Где почерпнулъ ты силу власти тайной.
Я знаю; мысль тебя терзаете вечно;
Добро и зло твои волнуютъ страсти 
Съ одною силою; всегда страдая,
И въ жизнь другпхъ ты вносишь лишь страданья. 
Ты звалъ меня; скажи —  чего же хочешь?

М а н ф р е д ъ .

Взглянуть на красоту твою —• и только.
Жилецъ земли —  на ней я обезумелъ 
И сталъ искать внутри ея —  ответа,
Проникъ въ приотъ духовъ ея подземныхъ,
Но мне они помочь не въ состояньи,
Чего просилъ —  мне дать они не въ сплахъ. 
Теперь отъ нихъ не жду ужь ничего я.

Д е в а г о р ъ .

Но разве есть такая просьба, смертный,
Которой духи могутъ не исполнить?

М а н ф р е д ъ .

Да, есть одна... Но для чего же буду 
Я говорить!- ведь это безполезно.

Д ъ в а  ГОРЪ.

Для насъ неисполнимыхъ нетъ желатй.
Скажи мне все...

М а н ф р е д ъ .

Х оть это будетъ трудно,
Но я скажу: мне скорбь моя дастъ силы.
Отъ раннихъ летъ съ людьми я не сходился;
Ихъ взглядъ —  мне былъ чужой; ихъ честолюбие
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Житейское меня пе волновало;
ЦЪль жизни ихъ мнЕ не служила цЕлью.
Мои страданья, радости, желанья 
Съ людскими расходились постоянно.
Хотя носилъ я образъ человека,
Но между мной и братьями земными 
Симпатш не было, и въ цЕломъ мгрЕ 
Я близкаго не находилъ созданья...
Была одна... о ней скажу я  по сле. . .
Такъ, бЕгая людей вездЕ, въ пустыни 
Я уходилъ, взбирался на вершины 
Высокихъ скалъ, увЕнчаяныхъ спЕгами,
И упивался воздухомъ нагорнымъ,
ГдЕ птица вить гнЕзда себЕ не смЕетъ,
Г де никогда по голому граниту 
Не бились крылья слабыхъ насЕкомыхъ;
А иногда кидался я въ пучину 
Кипучихъ волнъ сердитаго потока 
И прихотямъ волны я отдавался;
То по иочамъ любилъ смотрЕть я въ небо, 
Теченье звЕздъ далекихъ наблюдая,
Или слЕдя за блескомъ яркихъ молнш;
То я любилъ, подъ плачъ вЕтровъ осеннихъ 
СмотрЕть, какъ листья желтые летаютъ.
Такъ жизнь моя и юность проходили;
Когда жъ, порой, м не люди попадались —
Я собствевпымъ нпчтожествомъ томился 
И самъ себя я чувствовалъ тЕмъ прахомъ, 
Въ который обратятся эти люди.
Тогда сходилъ я въ темпыя пещеры,
Въ жилище смерти, и ея начало 
Я  разгадать старался на могилахъ,
Г де черепа съ скелетами немыми 
Загробпыя мне раскрывали тайны,
Я  много л етъ  наукЕ предавался 
Таинственной, магической наукЕ,
Теперь забытой всЕми. Рядъ тяжелыхъ 
И страшныхъ испытаний и лишенш,
Упорный трудъ среди ночей безсониыхъ 
Мне дали власть приказывать стпх1ямъ, 
ПовелЕвать незримыми духами 
И проникать въ невЕдомую вечность,
Подобно древнимъ магамъ знамепптымъ,
Иль мудрецу, умввшему въ ГадарЕ 
Вдругъ вызвать, какъ тебя я вызвалъ нынче,
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Изъ'волнъ морскихъ незримаго Эроса...
Такъ съ знатемъ росла и жажда знанья,
Мон гордый умъ блисталъ такою силой,
Такою властью, что...

Д "Б В А ГОРЪ.

Что? продолжай же. 

М а н ф р е д ъ .

МнВ тяжело тревожить раны сердца,
А потому я длилъ разсказъ нарочно 
И съ умысломъ себя превозносилъ я...
Но, продолжаю дальше. Въ цвломъ свВтВ 
Я близкпхъ не имвлъ, не зналъ любпмыхъ 
Отца и мать, любовницу иль друга,
Съ которыми я былъ бы чувствбмъ связанъ,
И если бы такихъ я даже встрвтилъ,
Я въ нихъ бы не повврилъ... Только въ жизни 
Была одна... она...

Д ъ в а  ГО РЪ .

Будь безпощаденъ 
Къ себв, и продолжай...

М а н ф р е д ъ .

Она похожа
Была со мной —  во мпогомъ.' Тотъ же голосъ, 
Черты лица, глаза, и тВ же кудри,
Но только все сверкало красотою 
Особенной, которой нВтъ сравненья.
Какъ и во мнБ, въ ней мысли были тБ же— 
Далегая отъ игра; съ той же жаждой 
Она наукв тайной предавалась,
И умъ ея пытливый, столь же сильный 
Могъ властвовать надъ цВлою вселенной,
Но были въ ней та мягкость, состраданье, 
Которыхъ не имвлъ я; были слезы,
МнБ незнакомый; та нВжность сердца,
Лишь для нее которую сберегъ я,
А въ ней для всВхъ она была открыта.
Ея ошибки были и моими,
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Но добродетели принадлежали 
Одной лишь ей. Любя ее безумно,
Я погубилъ ее.

Дев а говъ.

Своей рукою?

М а н ф р е д ъ .

Нетъ, не руной, но сердцемъ ядовитымъ 
Разбилъ я это любящее сердце 
И изсушилъ. Я пролилъ кровь чужую,
Но не ея, а все же пролилася 
И эта кровь... Не въ силахъ былъ^спасти я, 
Хоть виделъ все. .

ДввА ГОРЪ.

И вотъ, для тВхъ НИЧТОЖНЫХЪ 
Тобою презираемыхъ созданш,
Ты, просветленный мудростью науки,
И чрезъ науку, равный съ нами, хочешь 
Для слабаго создатя земиого,
Пренебрегая знаюемъ высокимъ,
Въ ничтожество земное обратиться!
Ты думалъ ли о томъ?

М а н ф р е д ъ .'

О, дочь эФира!
Я говорю тебе, что съ той минуты...
Но что слова?.. одни пустые звуки.
Но еслибъ ты была всегда со мною,
Во сне и на яву, то ты узнала бъ,
Что злыя Фурш мое уединенье 
Уже давно, давно не покидаютъ.
Я  скрежещу зубами темной ночью 
И утра дожидаюсь;— день настанетъ,
И день я проклинаю вплоть до ночи.
Я  умолялъ, чтобы угасъ мой разумъ,
Мне отказали въ просьбе этой; съ воплемъ 
Бросался я не разъ навстречу смерти,
Въ борьбе стихш искалъ себе могилы,
Но разступались волны океана
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Передо мной покорными рабами 
И гибель отъ меня бВжала всюду.
Мой злобный духъ безжалостной рукою 
На волоскВ держалъ меня, но волосъ 
НигдВ и никогда не разрывался,
Искалъ обмана я въ воображеньи,
Въ мечтахъ своихъ, въ Фантазш капризной, 
Но тВ мечты тревожный, какъ волны 
На берегу морскомъ въ часы прилива 
Меня кидали въ бездну темной мысли. 
Бросался я и въ мгръ, навстрВчу къ людямъ, 
Межъ нихъ искалъ хоть краткаго забвенья 
И не нашелъ. Все знанье, все искусство, 
Добытая тяжелыми трудами,
Все это вздоръ... Попрежнему живу я 
Съ отчаяньемъ —  и нВтъ ему исхода.

Д ъ в а  ГО РЪ .

Я, можетъ быть, помочь тебв могла бы?

М а н ф р е д ъ .

Но для того должна ты вызвать мертвыхъ, 
Иль къ нимъ теперь меня свести въ могилу. 
Что жъ! я готовь на новое страданье,
Когда бъ оно послвднимъ только было...

Д ъ в а  г о р ъ .

Не властна въ этомъ я, но если хочешь, 
Чтобы сбылись теперь твои .желанья—
Дай клятву мнв во всемъ повиноваться.

М а н ф р е д ъ .

Повиноваться? м не?  духамъ ьодвластнымъ? 
Рабамъ, обязанпымъ служить м нё всюду? 
Нётъ, никогда предъ ними не склонюсь , я.

Д ъ в а  ГОРЪ.

Ты такъ рЪшилъ? Но погоди немного,—  
Одумайся.

М а н ф р е д ъ .

Я все сказалъ.
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Д ъ В А  ГОРЪ.

Мне можно 
Тебя теперь оставить?

М а н ф р е д ъ .

Можеп1ь.
(Дгъва гора исчезаете).

М а н ф р е д ъ .

Всв мы —
Игрушка времени и страха. Годы 
Ироходятъ передъ нами незаметно,
Но каждый годъ хоть что-нибудь уноситъ 
Отъ насъ, и мы живемъ, скучая жизнью,
И смерти опасаясь. Жизни иго 
Насъ тяготить, то радостью больною,
То скорбью безконечной, то проклятьемъ 
Въ прошедшемъ и грядущемъ; не имВемъ 
Мы настоящего, и нетъ минуты,
Въ которую —  мы смерти не желали бъ,
Но предъ которой все-таки трепещемъ,
Боясь ея холодной, мертвой ласки,
Хоть одного мгновешя довольно 
Чтобъ кончить съ жизнью разомъ. Остается 
Мне лишь одно теперь—поднять изъ гроба 
Покойниковъ— и ?кдать отъ нихъ ответа:
Чего боимся мы по смерти? Скажутъ,
Быть можетъ, намъ: могилы! Что же? это 
Не страшно инв... А если не отвВтятъ?
Но ведь пророкъ умершш отвечалъ же 
По вызову волшебницы Эядорской;
Спартански! царь свой приговоръ услышалъ 
Изъ предсказанья девы византшской,
Вотъ эта речь: «онъ ту сгубилъ жестоко,
Которую любилъ, п безъ прощенья
За то погибъ, хоть призывалъ къ себе онъ
Фиксшекаго Юпитера на помощь,
Хоть умолялъ волшебниковъ Аркадскихъ —
Просить себе прощенья и пощады 
Въ мольбахъ передъ разгневанною тенью».
То предсказанье темное сбылося...
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О, если бъ не жилъ я, она жила бы 
Еще теперь; когда бы не любилъ я,
То ты, моей убитая любовью,
Еще бъ жила, с1яла и любила,
Неся другамъ и счаспе и ласки....
А что она теперь? Святая жертва, 
Страдалица чужого преступленья,
Иль то, о чемъ сказать себе боюсь я, 
Иль, наконецъ, ничто. О, скоро, скоро, 
Мои сомненья разлетятся, дымомъ,
Я жду со страхошъ рокового часа,
Хоть предъ духами добрыми и злыми 
Я  не дрожалъ, но трепещу теперь я,
И тайный холодъ мне сжимаете сердце... 
Но надъ собой я власть еще имею 
И прогоню свой страхе и ужасъ тайный... 
Я буду ждать. Ужь ночь ползетъ по небу.

СЦЕНА Ш -я .

( В е р ш и н а  г о р ы  Ц)н г ъ -ф р а у ).

П е р в а я  п а р к а .

Румяный месяце на небе зажегся.
Здесь по ночамъ, следовъ не оставляя, 
Блуждаемъ мы по темъ верпшнамъ снВжнымъ, 
Где смертный не ступалъ своей ногою.
Здесь, где стоять прозрачпыя лавины,
Какъ волны вверхъ взлетВвпйя, и разомъ 
Заставили отъ леденящей стужи,
Здесь, на скалахъ, разбросаниыхъ капризно 
Землетрясеньямп, • здесь, по уступамъ,
Где облака, порою, отдыхаютъ,
Мы сходимся для тайныхъ совещанш.
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ЗдЪсь, въ эту ночь оберутся наши сестры,
Чтобъ поспЪшить на праздникъ Аримана 
Въ его чертогъ... Но что жъ онъ такъ медлятъ.

(Слышны голоса, поющге въ

П е р в ы й  г о л о с ъ .

Съ престола низвергнуть злодъй,
Готовый на всЪ преступленья;
Онъ, виромъ забытый, лежалъ,
Лежалъ онъ въ цЪпяхъ безъ движенья.
Я съ рукъ его цЪпи сняла,
Шепнула злодЪю о волЪ,
Дала ему армшо я —
И снова тиранъ на престолЪ...

И мнъ за услугу 
Отплатить злодЪй 
Погибелью многихъ 
И многихъ людей.
Онъ царства разрушить,
Погубить народъ,
И самъ на обломкахъ 
Безславно падетъ.

В т о р о й  г о л о с ъ .

Плылъ корабль по волпамъ,— я его стерегла,
Мачты вырвала вонъ,— паруса сорвала,

*  **
И теперь не найдти отъ всего корабля 
Ни кормы, ни доски, ни спастей, ни руля.

* *> *
И не спасся никто изъ пловцовъ, чтобъ взглянуть,
Какъ пловцы будутъ въ темной пучинЪ тонуть.

* **

Одному лишь изъ нихъ утонуть не пришлось:
Я его удержала за пряди волосъ,

*  *
*

И оставила жить на порокъ, на развратъ:
Онъ разбойникъ—на сушъ, а въ моръ— пиратъ.

* **

отдалены).
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И за то, что его я отъ смерти спасла 
Многихъ кровь онъ прольетъ, много сдЕлаетъ зла.

ПЕРВАЯ ПАРКА.

Спалъ городъ во мракЕ; 
Разорялась мгла,—
И тучей зараза 
На городъ легла,
Не слышно свершала 
ЗловЕщш обходъ,—
И мертвой рукою 
Давила народъ.
Отъ друга больного 
Здоровый бЕжитъ,
Но всюду зараза 
Его сторожить.
Надъ целой  страною 
Тоска н испугъ,
И дрогнуло царство 
И рушится вдругъ. 
Незримая въ м1рЕ 
Я въ М1рВ прошла 
И сише трупы 
Въ могилы несла.
Такъ цЕлую вечн о сть  
Я буду летать,
И смертнымъ лобзаньемъ 
Людей усыплять.

(Восодлтв вторая и  третья парки). 

Т р ю  .

Сердца людей у насъ во власти,—
Г де мы пройдемъ— тамъ смерть ихъ ждетъ;

Мы жизнь даемъ имъ, и отъ нихъ же
Жизнь отнимаемъ въ свой чередъ.

П е р в а я  п а р к а .

ВсБ собрались. Но гд е  же Немезида?
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В т о р а я  п а р к а .

Наверно занялася ваяшымъ деломъ 
Она теперь,— какимъ же?— я не знаю,
Я и сама безъ дела не дремала.

Т р е т ь я  п а р к а .

Смотрите: вотъ идетъ она.
(Входите Немезида)

Скажи намъ
Где ты была? Сегодня все мы поздно 
Здесь собрались.

Н е м е з и д а .

Я власти воскрешала 
Людьми убитыя; земнымъ тиранамъ 
Развязывала руки; съ чувствомъ мести 
Знакомила я сердце человека,
А после мщеньемъ собственнымъ пугала.
Везде съ ума сводила мудрецевъ я,
На дураковъ навесила оковы,
И новые разставила кумиры
Въ замену идоловъ, пришедшихъ въ ветхость,
Къ которымъ ужь давно привыкли люди—
Невольники, скучающее рабствомъ,
Свою судьбу клянувппе повсюду,
И все вкусить желаюпце жадно 
Запретный плодъ общественной свободы.
Но намъ пора. На облака— и мчимся.

СЦЕНА 1У-я.

( Ч е р т о г и  А р и м а н а ) .

сидите па тронгь своемв—огненпомв шарю, окруженный ду
хами) .

Гимнъ дгховъ.

Хвала властелину земли и эФпра!
Онъ тучами правптъ, онъ воды мутитъ,
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Въ рукВ его скппетръ стихш всего М1ра—
Онъ въ хаосъ по слову весь ипръ обратить.
Дохнегь онъ— и море застонетъ отъ бури,
Велитъ онъ—и молнш небо зажгутъ,
Онъ взглянетъ на солнце— и въ ясной лазури 
Отъ солнца лучи золотые спадутъ.
Идетъ онъ— и лаву волканы бросаютъ,
Обвалы несутся и горы дрожатъ,
Чума и заразы его провожаютъ 
Надъ нимъ постоянно кометы горятъ.
Онъ ходптъ надъ шромъ великш, спокойный,
И смерть ему мертвыя дани несетъ 
И жертвы готовятъ кровавый войны,
И путь поливаетъ слезами народъ.

(Входята парки и Немезида.)

П е р в а я  п а р к а  .

Да здравствуетъ нашъ Ариманъ велишй!
Все на землв покорно Ариману;
Исполнили мы вся его желанья.

В т о р а я  п а р к а .

Да здравствуетъ нашъ Ариманъ! Предъ трономъ 
Его весь инръ склонился раболепно.

Т р е т ь я  п а р к а .

Да здравствуетъ нашъ Ариманъ великш!

Н е м е з и д а .

Твои мы, царь царей, и все на свВтя 
Живущее, покорпо нашей в о л е .
Но чтобъ твою и нашу власть возвысить,
Мы на услуги новыя готовы.
Приказывай,— а все, что было прежде 
Намъ велВно— мы совершили точно.

(Входите Манфреде),

Д у х ъ .

Кто это? Смертный? Дерзкое творенье!
Боготвори, упавши на колВни.
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В т о р о й  д у х ъ .

Его я знаю; выше всехъ людей онъ 
Волшебной властью и великимъ знаньемъ.

Т р е и й  д у х ъ .

Презренный рабъ, склонись п{?едъ Ариманомъ, 
Онъ твой и нашъ владыка! Повинуйся 
Ему теперь...

Все д у х и  вместе.

Сынъ праха! въ прахъ пади ты,
Иль трепещи.

М а н ф р е д ъ .

Я знаю, знаю это,
Но не склонюсь...

4 Ч е т в е р т ы й  д ух ъ .

Тамъ мы тебя научимъ...

М а н ф р е д ъ .

О, этому ужь я наученъ въ мхре. .
Я много летъ привыкъ во прахе ползать,
И голову посыпавъ пепломъ, часто 
Передъ своимъ отчаяньемъ я падалъ,
Склонялся ницъ передъ своею скорбью.

Пятый ДУХЪ.

Но какъ же здесь, предъ трономъ Аримана, 
Который заставлялъ дрожать всю землю,
Не хочешь покориться ты? Смирись же...

М а н ф р е д ъ .

Скажи, чтобъ онъ склонился вместе съ нами 
Передъ Творцомъ могучимъ и всесильнымъ,
Не для того создавшимъ Аримана,
Чтобъ мы его боготворили.
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Д у х и .

Дерзки!
На части разорвемъ его...

П е р в а я  п а р к а .

Постойте!
Онъ мой!.. Нашъ повелитель! Въ этомъ смертномъ 
Ты видишь не простого человека,
И межь людей таюе люди рЕдки.
Его страданья в е ч н ы , какъ и наши;
Въ немъ есть т е  знанья, сила та п воля,
Которыя для емертиыхъ недоступны,
И намъ, духамъ, онъ сталъ во многомъ равенъ.
Хоть мысль его во все теперь проникла,
Но не нашелъ онъ счастья въ знаньЕ этомъ,
И онъ его считаетъ переходомъ 
Отъ одного невЕжества къ другому,
Еще сильнЕйшему. Свобода, страсти,
Которыми во всей вселенной дышатъ 
Всв существа— отъ духа и до червя, —
Въ его дупгв глубоко отразились 
И жизнь его на столько отравили,
Что я, не понимая состраданья
Ни для кого, прощаю тЕхъ, кто станетъ
Ему сочувствовать. Онъ мой, и также
Твоимъ быть можетъ, — такъ иль нЕтъ, —  но знай ты,
Что въ области духовъ, тебЕ подвластныхъ,
Мы не найдемъ души, ему подобной,
И что надъ нимъ мы не имЕемъ власти.

Н е м е з и д а .

Но для чего ж ъ о н ъ .з д е с ь?

П е р в а я  п а р к а .

На это самъ онъ
Ответить намъ.

Ма н ф р е д ъ .

Вамъ власть мояизвЕстна, 
Я безъ нея не могъ бы быть межь вами, 

Отд. I. 3
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Но есть въ природъ силы, выше вашихъ,
И я отъ нихъ-то жду теперь отвЪта.

Н е м е з и д а .

Чего же хочешь ты?

М а н ф р е д ъ .

НЪтъ, ты не можешь 
Ответить мнЪ, но мертвую изъ гроба 
Ты вызови, и мяв она отвЪтитъ.

Н е м е з и д а .

Великш Ариманъ! Ты разрешишь ли 
Исполнить просьбу эту?

А р и м а н ъ .

Разрешаю.

Н е м е з и д а .

Кого жъ изъ мертвыхъ хочешь воскресить ты?

М а н ф р е д ъ .

Ее одну, уснувшую безъ гроба,
Астарту вызови...

Н е м е з и д а .

Тънь ли незримая,
Духъ ли гробовъ,
Сбрось па мгновеше 
Смерти покровъ.
Въ прахъ обращенная 
Сила, проснись,
Съ прежними Формами 
СмЪло явись.
Жизнь отлетавшую 
Ты улови,
Сердце заснувшее 
Вновь оживи.
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(Призраке А стар ты  поднимается и останавливается посреди духове.)

М а н ф р е д ъ .

Ужели это смерть? Не вВрю... Силы жизни 
Играютъ на щекахъ ея румяпцеиъ...
Но, нЪтъ, обманчпвъ призракъ твой, Астарта,
И краска щекъ съ больною красотою 
Есть осени мертвяпця румяны 
На листьяхъ пожелгввшихъ и увядшихъ...
И это ты? О, Боже! отчего я
Въ глаза снстрвть боюсь ей? Ты, Астарта...
Я  не могу сказать ей даже слова...
Велите жъ ей заговорить со мною,
Назначить мнЪ иль казнь, или прощенье...

Н е м е з и д а .

Повинуйся тайной власти,
Духъ твой вызвавшей изъ тьмы,
И теперь давай отвЪты 
Ты на все, что спроспмъ мы.

(Молчанге).

М а н ф р е д ъ .

Она молчитъ, но мнъ ея молчанье 
Теперь понятней всякаго отвЪта.

Н е м е з и д а .

З д'Всь власть моя безсильна. Царь ЭФира!
Одинъ лиш ь ты  приказывать ей можешь.

А р и м а н ъ .

Т Е н ь ! говори! Вотъ скипетръ —  повинуйся!

Н е м е з и д а .

Опять молчитъ. Инымъ духамъ и силамъ 
Подвластная, она о тветить  только.
Н’Бтъ смертный, здесь твоя напрасна просьба:
ТебЪ помочь —  мы не имЪемъ власти.

3*
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М а н ф р е д ъ .

Молю тебя, Астарта, отвЕчай м н е .
Я такъ страдалъ, я такъ теперь страдаю... 
Взгляни же на меня: ты и въ могилЕ 
Не измЕннлась такъ, какъ изменился 
Я за тебя, живя на этомъ свЕтЕ.
Да, мы любили сильно и безумно,
Любовь такая хуже преступленья,
А для того ль мы созданы съ тобою,
Чтобъ истерзать другъ друга и измучить?
Скажи же, что меня не проклинаешь,
Что я одинъ наказанъ за обоихъ,
И что тебЕ назначено блаженство,
А м не —  забвепье смерти. Въ этомъ мтрЕ 
Все ненавистное соединилось,
Чтобъ безконечно жить меня заставить 
Съ неотразимой мыслью о безсмертьи,
Которое одной сковало цЕпыо 
Прошедшее съ грядущимъ. Не т ъ  покоя 
Моей душЕ; хочу чего —  не знаю,
Не знаю я — чего ищу, и только 
Лишь чувствую —  кто я, —  кто ты... Астарта! 
Пока я не погибъ, хоть разъ хотЕлъ бы 
Услышать вновь твой голосъ музыкальный.
О, говори жъ со мной! НерЕдко ночью 
Я вызывалъ тебя; въ зеленыхъ рощахъ 
Будилъ заснувшихъ птицъ своимъ призывомъ, 
Пугалъ.въ горахъ дремавшую волчицу;
Я научплъ въ пещерахъ темпыхъ эхо 
За мною повторять Астарты имя —
И эхо м не покорно отвЕчало,—
МнЕ отвЕчало все — природа, люди,
Г1о мановеиью духи откликались,
Лишь ты одна ответить не хотЕла.
Ужель теперь твой не услышу голосъ?
Я по землЕ блуждалъ, но я ни разу 
Не встрЕтилъ на землЕ тебЕ подобной.
О, говори жъ со мной! Смотри: вотъ духи,
Они ко м не  почувствовали жалость;
Но я ихъ не боюсь, и это сердце 
Наполнено одною лишь тобою.
Проговори ХОТЬ ВЪ ГНЕВЕ что нибудь МНЕ,
Позволь хоть разъ, хоть разъ тебя послушать!
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П р и з р а к ъ  А с т а р т ы .

МанФредъ!

М а н ф р е д ъ .

О, говори!.. Твой слышу голосъ!..
Я весь живу въ твхъ звукахъ... Говори же...

П р и з р а к ъ  А с т а р т ы .

Манфредъ! Конедъ твоимъ страданьямъ —  завтра.
Прощай!..

М а н ф р е д ъ .

Иостой! еще лишь только слово:
Простила ль ты меня?

П р и з р а к ъ  А с т а р т ы .

Прощай!

М а н ф р е д ъ .

Лишь слово 
Прощешя! Что я любимъ —  скажи инВ.

П р и з р а к ъ  А с т а р т ы .

МанФредъ!

(Призраке А старты  исчезаете).

Н е м е з и д а .

Она исчезла, и не можетъ 
Быть вызвана, но что она сказала —
То сбудется. Иди жъ опять на землю.

Д у х ъ .

Душа его страдаетъ... Вотъ, что значить 
.Быть смертнымъ и проникнуть смвлои мыслью 
Въ познаше таинственнаго игра.
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Д р у г о й  д у х ъ .

Но, посмотри, какъ онъ превозмогаетъ 
Свое страданье, воле подчиняя,
И если бы, какъ духи, былъ опъ созданъ,
То сталъ бы величайшимъ самымъ духоиъ.

Н е м е з и д а .

О чемъ еще теперь спросить желаешь 
У насъ или у нашего владыки?

М а н ф р е д ъ .

Ни слова более.

Н е м е з и д а .

И такъ на время
Пока прощай.

М а н ф р е д ъ .

Увидимся мы снова?
Где? на земле? мне все равно где хочешь,
Но я вамъ всемъ глубоко благодаренъ 
За помощь, а теперь пока прощайте.

(.Манфреде уходите)

КОНЕЦЪ II го ДБЙСТВ1Я.

Д е й с т в и е  3.

ОДЕНА 1-я.

( З а л а  в ъ  з а м к ъ  М а н ф р е д а .)

Манфреде и Германе. 

М а н ф р е д ъ .

Который часъ?
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«У:.
Г ЕРМАНЪ.

Ужь до заката солнца 
Осталося не много; вВрио, нынче 
Прекрасный будетъ вечеръ.

М а н ф р е д ъ .

Все ли въ башнЪ
По моему желанно готово?

Г е р м а н ъ .

Готово, граФъ! Вотъ ключъ и вотъ шкатулка.

М а н ф р е д ъ .

Теперь ты можешь, Германъ, удалиться.

(Германе уходите)

М а н ф р е д ъ  (одине).

Кругомъ меня здЪсь тишина такая,
Какой еще,не испыталъ я въ жизни...
Когда бы я не твердо былъ увъренъ,
Что философ1я  —  пустая сказка 
И риторовъ безсмысленная Фраза,
Которой прежде я бывалъ обмануть, —
Я бъ думать могъ, что философски камень 
И тайна золота открыты мною;
Но мой обманъ не можетъ долго длиться,
Хоть, впрочемъ, испытать его полезно:
Меня онъ ознакомилъ съ чувствомъ новымъ,
И что такое чувство существуетъ 
Я запишу теперь себъ на память...
Кто здЪсь?

Г е р м а н ъ  ['входите).

Васъ, граФъ, теперь желаетъ видЪть 
Аббатъ Святого Мориса.

(.Входите аббате Св. Щориса).
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А б б а т ъ .

Да будетъ
Миръ дому твоему...

М а н ф р е д ъ .

Благодарю я 
Тебя, святой отецъ. Войди: приходъ твой 
Приносить честь великую для замка,
А всВмъ живущимъ въ немъ —  благословенье.

А б б а т ъ .

О, если бъ это было такъ! Но я бы 
НаединВ желалъ побыть съ тобою.

М а н ф р е д ъ .

Иди отсюда, Германъ... Что жъ угодно 
ТебВ, почтенный гость мой?

А б б а т ъ .

Я желаю 
Поговорить съ тобою откровенно.
Мой скромный санъ, мой возрастъ престарВлый
И добрыя намврешя дали
МнВ право на такую откровенность.
СосВдство близкое, •—  хоть очень мало 
Мы межь собой знакомы, —  позволяетъ 
МнВ прямо говорить теперь съ тобою.
ГраФъ! странные, дурные ходятъ слухи 
Объ имени твоемъ; —  а это имя 
Издревле отличалось благородЬтвомъ, —
И было бъ горько, если бъ тотъ, кто носить 
Теперь то имя —  передалъ потомству 
Его запятнаннымъ...

М а н ф р е д ъ .

Что жъ, продолжай же,
Я слушаю...
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А б б а т ъ .

Молва прошла такая,
Что будто ты знакомь съ нечистой силой", 
Что ты встунилъ въ союзъ богопротивный 
Со всеми обитателями ада 
И что тебе покорны злые духи.
Я  знаю, что сближенья съ челуэвекомъ 
Ты избегали и жилъ въ.уединении,
А это не всегда есть верный признаки 
Благочестивыхъ делъ...

М а н ф р е д ъ .

Кто жъ раснускаетъ
Таюя вести?

А б б а т ъ .

Это общш голосъ:
Объ этомъ говорятъ все прихожане,
Мои собратья по служенью, даже 
Тебе принадлежанце вассалы,
Которые напуганы тобою.
Да, жизнь твоя въ опасности...

М а н ф р е д ъ .

Возмите жъ
Вы эту жизнь!..

А б б а т ъ .

Я призванъ для спасенья, —  
И разрушать не пастырьское дело.
Я не хочу въ твою проникнуть душу,
Но ежели все слухи справедливы,
То знай, мой сынъ, еще осталось время, 
Чтобы покаяться; чрезъ покаянье 
Ты примиришься съ церковью, а церковь 
И съ небомъ примирить тебя.

М а н ф р е д ъ .

Я  слушали
Тебя, отецъ, и вотъ тебе ответь мой:
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Кто бъ ни былъ я, и что бы пи случилось 
Съ моей душой, но между мной и небомъ 
Ташя тайны есть, что человека 
Въ посредники свои не изберу я.
Когда жъ уставы ваши я наруйилъ,
Мне докажите вы, и наказанье 
Какое вамъ угодно назначайте.

А б б а т ъ .

Мой сыяъ, о наказании я ни слова;
Я говорю о покаяньи только
И о прощенш. Законы церкви
Мне дали власть помочь тебе советомъ,
Какъ выйдтп на стезю спасенья въ жизни, 
Раскаявшись въ грехахъ своихъ великихъ;
А что до наказанья —  предоставлю 
Исполнить это небу: воля Божья!..
*Мщу —  л одинв»! такъ самъ Господь поведалъ, 
А я, его служитель, только долженъ 
Произносить покорно это слово.

М а н ф р е д ъ .

Старикъ! Ни власть людей благочестивыхъ,
Ни чистаго раскаянья молитва, ч 
Ни тяжкш постъ, ни изнуренье плоти,
Ни собственная внутренняя пытка, 4 
Которая ужасней адской муки 
Сосетъ, грызетъ измученное сердце, —
Ничто, ничто въ насъ заглушить не можетъ 
Ни нашихъ чувствъ, ни нашихъ преступленш,
Ни вечной мести надъ самимъ собою,
И въ будущемъ такой нетъ казни лютой,
Какъ та, которою душа караетъ 
Сама себя.

А б б а т ъ .

Но это все не долго,
А после въ сердце страждущемъ родится 
Опять, мой сынъ, надежда на спасенье,
И во грехи поверженныя души 
Раскаявшись, въ тотъ край стремиться будутъ,
Где каждаго прощенье ожидаетъ.
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Покаяться лишь должно, а начало 
Раскаянья —  есть первое сознанье 
Его необходимости. Лишь только 
Ты пожелай —  и церковь всеблагая,
Моляся за тебя, тебя наставить 
И дастъ твоими проступками отпущенье.

М а н ф р е д ъ .

Когда шестой владыка грозный Рима,
Чтобъ избежать стыда публичной смерти 
Отъ рукъ рабовъ, нодосланныхъ сенатомъ, 
Нанеси себе мучительную рану 
0  гордо умиралъ; тогда увидя 
Его страдаше, прохожш воннъ 
Хотели унять полой своей одежды 
Кровь бьющую изъ царственнаго горла,
Но строго умиравший императоръ 
Прочь оттолкнули протянутую руку,
И бросивъ взглядъ, въ которомъ загорелось 
Прошедшаго могущества величье,
'Сказали: «оставь меня! теперь ужь поздно! 
И преданность такая безполезна...»

А б б а т ъ .

Ыо говоришь къ чему же ты объ этомъ?

М а н ф р е д ъ .

Отвечу я, какъ рймлянинъ: «ужь поздно!»

А б б а т ъ .

Нетъ, никогда не поздно примириться 
Съ своей душой и съ небомъ... Неужели 
Ты потеряли ужь всякую надежду?
Дивлюсь тебе. Ведь даже те, которыми 
Спасете казалось невозможными, 
Несбыточной надеждой утешались 
И съ трепетошъ чего-то ожидали.

М а н ф р е д ъ .

Да, мой отецъ, такъ было и со мною,
И те жъ мечты, когда я былъ моложе,
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Отъ головы моей пе отходили.
Я думалъ стать въ числъ людей великихъ,
ХогБлъ подняться — до чего? — не знаю, —
До высоты, съ которой мнЪ, быть можетъ, 
Случилось бы упасть, но пасть съ величьемъ. - 
Такъ водопадъ серебряниымъ потокомъ 
Съ крутыхъ высотъ сбЪгая прямо въ бездны, —  
Въ ихъ глубины съ собой свой блескъ уноситъ,
А брызги пвны кверх-у поднимаясь,
Волнами незамЪтнаго тумана 
Сливаются съ самими облаками...
Великое и грозное паденье!..
Но —  то мечты! ОнЪ теперь исчезли.

А б б а т ъ .

Но почему же такъ?

М а н ф р е д ъ .

Своей натуры 
Переломить п обуздать не могъ я.
Тотъ,. кто желаетъ властвовать на свВ-тЪ 
И межь людей ничтожныхъ быть могучимъ,
Тотъ долженъ испытать всъ муки рабства,
Тотъ долженъ льстить умъть и пресмыкаться, 
Жить постоянной ложью и прптворствомъ 
И достигать могущества обманомъ.
Таковъ весь М1ръ. Я былъ не въ состояньи 
Мъшаться съ стадомъ, даже'съ волчьимъ стадомъ, 
Хоть межъ волковъ навърно могъ быть первымъ. 
Нътъ, я какъ левъ, остался одинокимъ.

А б б а т ъ .

Но для чего же общества ты бЪгалъ,
И изъ людей ни съ къмъ не могъ ужиться?

М а н ф р е д ъ .

ЗатЪмъ, что жизнь глубоко презиралъ я,
Хотя меня никто не звалъ жестокимъ.
На злое дЪло не былъ я способенъ,
Зато я зло любилъ искать повсюду.
Я —  какъ самумъ. Дыханьемъ раскаленнымъ
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Онъ на пути все жжётъ и пожираетъ;
Онъ носится въ одной пустыне мертвой,
Где не ростетъ ни травки, ни былинки,
Где онъ одинъ въ пёсчаномъ океане 
Крутить песокъ зловещимъ ураганомъ.
Онъ никого не пщетъ и не ловить,
Но если кто идетъ къ нему навстречу, —  
Отъ встречи съ нимъ все тотчасъ умираетъ. 
Таковъ былъ я въ своей прошедшей жизни,
И то, что на пути ея случилось,
Тому не повториться снова...

А б б а т ъ .

Сынъ мой!
Теперь я онасаться начинаю,
Что поздно я пришелъ къ тебе, что помощь 
Духовника здесь стала безполезна.
Но ты еще такъ молодъ... Я хотелъ бы...

М а н ф р е д ъ .

Вглядись въ мое лицо. Бываютъ люди, —
Къ нимъ въ юности еще приходить старость, 
Они не живши скоро умираютъ,
И смертью не насильственной. Иные 
Безславно погибаютъ отъ разврата,
Иные отъ труда и напряженья.
Иные отъ бездействия и скуки,
Отъ помешательства, и отъ тяжелыхъ 
Сердечныхъ мукъ и потрясений. Людямъ 
Ужасней нетъ последнего недуга:
Подъ Формами различными скрываясь,
Онъ, въ сердце заползая незаметно,
Быстрее всехъ недуговъ убиваетъ.
Взгляни же на меня: изъ этихъ золъ я 
Все испыталъ, —  хотя довольно было 
И одного изъ нихъ, чтобъ умереть мне.
Такъ не тому теперь ты удивляйся, ,
Что сделался такимъ я, а тому лишь,
Что я еще живу на этомъ свете.

А б б а т ъ .

Но, выслушай меня..
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М а н ф р е д ъ .

Почтенный старецъ!
Священный сань твой я не презираю,
Я уважаю возрасти твой, и знаю,
Что все твои намерения чисты,
Но, мой отецъ, они теперь напрасны.
Оставь свои советы, и, поверь мне,
Что одного тебя оберегая,
Я въ этотъ поздней часъ беседу нашу 
Хочу прервать. Прощай!

- (Манфреде уходите)

А б б а т ъ .

Онъ странно созданъ;
Съ такимъ умоиъ, съ такою силой духа —
Онъ могъ бы быть создашемъ великимъ,
Теперь же онъ —  есть только страшный -хаосъ,
И светъ, и тьма, духъ мощный вместе съ прахомъ,
Смесь чистыхъ помысловъ съ страстями 
Бёзумными, и внутренняя пытка,
Которой нетъ конца, и нетъ начала,
Соединение творчества съ желаиьемъ 
Все разрушать. И онъ погибнуть долженъ,
Хотя и лучшей доли былъ досташъ!..
Нетъ, еще разъ все испытаю средства,
Чтобы спасти его, и стану зорко,
Внимательно следить за ними повсюду.

(Аббате уходите)

СЦЕНА И -я.

(Д р у г а я  к о м н а т а  в ъ  з а м к ъ )

Манфреде и Германе. 

Г е р м а н ъ .

ГраФъ, къ вамъ явиться мне вы приказали 
Передъ закатомъ солнца. Ужь садится 
Оно теперь...
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М а н ф р е д ъ .

Такъ скоро?.. Я желалъ бы 
Въ минуту эту имъ полюбоваться.

(Манфреде подходите кв окну. 
Германв у ходите)

Великолепное светило неба!
Кумире для первенцовъ земного шара,
Кумире гигантовъ, некогда рожденныхъ 
Отъ свВтлыхъ херувимовъ и созданш,
Перегаявшихъ даже херувимовъ,
Которые, узнавъ земныя страсти,
За нихъ паденьемъ вечнымъ поплатились.
Лучистое, безсиертное светило!
Тебя еще тогда боготворили,
Когда не знали тайны мирозданья.
Ты— самый чистый спутнике Саваофа;
Ты— Пастухове халдейскихъ вдохновлявший 
И слушавшей ихъ теплыя молитвы,
Ты сделался для всей природы богомъ,
И самый богъ явилъ въ тебе свой образе!
Царь между звезде и центръ для звезде небесныхъ,
Ты землю обливаешь свВтомъ жизни 
И греешь все целебными лучами!..
Тебе покорны климаты и время,
И наши скорби, мысли и желанья,
Ты видишь, проникая въ нашу душу;
Ты въ вечной славе всходишь и заходишь!..
Прощай! тебя я не увижу больше!..
Прощай! Какъ некогда тебе прйнесъ я 
Свой первый взоре любви и удивленья,
Такъ и теперь прими мой взглядъ последшй.
Ты вновь взойдешь, но не увидишь снова 
Того, кому награды жизни этой 
Наградами служили роковыми...
Конецъ! потухло солнце за горами,
А вслвдъ за нимъ теперь и я потухну.

(Манфреде уходите)
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СЦЕНА Ш -я .

(Го р ы . В ъ  н ъ к о т о р о м ъ  р а з с т о я н ш  з а м о к ъ  М а н ф р е д а ;
ТЕРАССА ПЕРЕДЪ БАШНЕЙ. ПОЛНОЧЬ.)

Германе, Мануэль и другге слуги Манфреда, 

Г е р м а н ъ .

Довольно, право, странно! Сколько летъ ужь,
Едва наступить ночь —  вотъ въ этой башне 
Запрется онъ —  а для чего? Богъ знаетъ...
Мы въ этой странной башне все бывали,
Но по вещамъ, который нашли тамъ,
Едва ли можно было догадаться,
Чемъ по ночамъ нашъ гра®ъ бываетъ занять.
Наверно тамъ есть комната такая,
Которая намъ неизвестна. Верьте:
Три года прослужить готовь я даромъ,
Лишь только бъ заглянуть туда украдкой.

М а н у э л ь .

Советую не очень-то храбриться...
Доволенъ будь и темъ, что знаешь.

Г е р м а н ъ .

Правда!..
Послушай, Мануэль: ты старъ, и много 
Испытывать въ свой вВкъ тебе случалось...
Поразскажи-ка намъ. Ведь въ этомъ замке 
Ты ужь давно живешь?

М а н у э л ь .

Да, не родился 
Еще нашъ граФЪ, какъ я вступилъ на службу 
Къ его отцу. Онъ не чета былъ сыну.

Г е р м а н ъ .

Да, съ детками бываетъ это часто...
А чВмъ они не схожи были?
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М а н у э л ь .

ДВло
Тутъ не въ лпцв, а въ жизни и прпвычкахъ.
ГраФЪ Сигизыундъ былъ гордъ, по нравъ имвлъояъ 
Веселый п радушный; храбрый вошгь,
Онъ жить лхобилъ открыто, па распашку,
Кутнуть любилъ, и ужь не сталъ бы киснуть 
За книгой взаперти въ проклятой бапшв,
А пировалъ съ друзьями дни и ночи; - 
Не сталъ бы, какъ сынокъ, по скаламъ лазить,- 
Въ лвсныхъ трущобахъ безъ толку шататься,
Да отъ людей волчицей дикой бвгать.

Г е р м а н ъ .

Вотъ было времечко!.. Не то, что наше!
Эхъ, если бъ время это воротилось 
И прежнее житье вернулось въ замокъ!
Ужь онъ забылъ, какъ веселятся люди!..

М а н у э л ь .

То сбудется, когда другой хозяипъ
Въ него войдетъ... Да, Германъ, довелось мяв
ЗдВсь видвть чудеса въ былое время.

Г е р м а н ъ .

Такъ разскзжи, пожалуйста, что знаешь.
МнВ помнится, ты говорилъ одпажды,
Что здВсь, близь замка нашего когда-то 
Истор1я ужасная случилась.

М а н у э л ь .

Да, это было ночью. Ночь такая жъ 
Была тогда, какъ нынче. Надъ вершиной 
Эйгёра облако остановилось,
Вотъ какъ теперь —  и такъ же красно было, —
Дулъ сильный вВтеръ; снвжныхъ горъ вершины 
Всходившш мЪсяцъ зали.тъ яркимъ блескомъ.
Нашъ граФЪ, МапФредъ, какъ и теперь, былъ въ башнв,
А занять чВмъ— одинъ онъ только знаетъ,—

Отд. I. 4
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Но съ нимъ тогда была его подруга,
Подруга дней, ночей его безсонныхъ.
Изъ всЕхъ существъ земных ь на этомъ свЕтЕ 
Одну ее нашъ гра®ъ любилъ, казалось,
И былъ родствомъ съ ней связанъ онъ. Астартой 
Звалась она. Его... Постой... чу! кто-то 
Сюда идетъ.

(Входите аббате св. Мориса)

А б б а т ъ .

Г де графъ вашъ?

Г е р м а н ъ .

Въ этой башнЕ,

А б б а т ъ .

Его мне нужно видеть.

Ма н у э л ь .

Въ  это время 
ГраФЪ никого къ себЕ не прпнимаетъ.

А б б а т ъ .

За нарушенье правплъ вапшхъ буду 
Самъ графу отвечать я, если только 
Тутъ есть какое-либо нарушенье.
Мне графа видеть нужно непремънно.

Г е р м а н ъ .

Но вы его уж ь  видели  сегодня.

А б б а т ъ .

Сейчасъ тебЕ приказываю, Германъ,
Идти, и о моемъ приходЕ графа 
Уведомить.

Г е р м а н ъ .

Мы этого не смЕемъ.



А б б а т ъ .

Такъ мнЬ войдти придется безъ доклада.

М а н у э л ь .

Нътъ, мой отецъ, прошу васъ: не ходите.

А б б а т ъ .

Но почему?

М а н у э л ь :

Пожалуйте за мною;
Я кое-что готовь поразсказать вамъ:

МАНФРЕДЪ.

СЦЕНА 1Т -я .

( В н у т р е н н о с т ь  б а ш н и )  

Манфредо одинв.

М а н ф р е д  ъ.'

Какъ ярко блещутъ звъзды! Луннымъ свЬтомъ . 
Озарены нагорпыя вершины.'..
Какъ хорошо кругомъ! Еще донынь 
Люблю я разговаривать съ природой,
И страстный шепотъ ночи мнЬ понятнЬй,
ЧЪмъ голоса людей; въ ея дыханьи,
Подъ звЬзднымъ кровомъ неба, постоянно 
Я пзучалъ языкъ другого м1ра.
Мнь памятна— въ то время я былъ молодъ, —  
Одна такая жъ точно ночь; стоялъ я 
На верхней галереь Колизея—
Въ виду громадъ разрушеннаго Рима.
Вокругъ дремала полночь голубая;
Въ разбитыя, широшя аркады,
Врывались вьтви темныя деревьевъ,



РУССКОЕ СЛОВО.

И мшшономъ глазъ своихъ сверкая,
Въ амФитеатръ заглядывали звезды...
Тамъ, далеко, , за Тибромъ, раздавался 
Чуть только слышный лай собакъ, а ближе 
Изъ стенъ дворца, где цезари жпвали,
Совы полночной крики доносились,
Да иногда молчанье нарушали 
Унылые начевы часового,
Сквозь ниши стенъ, столетьями пробитыхъ, 
Виднелись кипарисы и, казалось,
Они росли вдали, на горизонте,
А между тень зеленыя ихъ ветви 
Качалпсь близко... Всюду разрушенье:
Тамъ, где когда-то римсше владыки 
Бросали взоры дерзкаго величья,
Теперь живутъ одяе ночныя птнцы,
И на гробпицахъ, рухнувшихъ въ обломкахъ, 
Где цезарей положены останки,
Сквозь ихъ сердца теперь лишь проростаетъ 
Одна трава и дикая крапива,
И пвы, вместо лавровъ, наклонились 
Надъ ихъ могилами. Дворцы, палаты 
Всехъ Августовъ сравпялнся съ землею 
И лишь одинъ остался невредимымъ 
Циркъ гладЁаторовъ, какъ грозный остове 
ПрезрЪинаго могущества н зверства...
И въ те часы, па всю картину ату 
Сгаотрелъ ты, месяце, нежно обливая 
Развалины прозрачпымъ, мягкимъ свВтомъ 
И оживлялъ собою мертвый городе, 
Раздавленный безстрастными веками;
Ты освещалъ обломки падшихъ зданЁй,
И подъ твоими яркими лучами 
Прекрасное манило красотою 
Вновь обновленною, н просыпалась 
Та красота, которая увяла...
Среди такпхъ классическпхъ развалине 
Благоговение чувствуешь певольпо 
И поклоняешься гробамъ великихъ предковъ, 
Которые и мертвецами даже 
Шпвутъ для насъ—н изъ своей гробницы 
Имеютъ власть надъ нашими умами.
Да, эту ночь я помню... только странно,
Что мне она теперь прпшла на память...
Но это такъ: чемъ глубже мы уходимъ
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Въ самихъ себя— тём ъ  дальше мысль уносить. 

А б б а т ъ

Мой добрый граФъ, за то, что я сегодня 
Вторично прихожу къ теб'Б— прости м н ё , 
Служителю смиреннейшему церкви,.
Прости, что я непрошеный явился,
И да пошлетъ Создатель лучъ спасенья 
Твоей дупгв, блуждающей во мракЁ....
О, если бы молитвами своими 
Я  тронуть могъ твое больное сердце,
Которое лишь только заблудилось,
Но не погибло!..

М а н ф р е д ъ .

Ты меня не знаешь.
В сё дни мои сосчитаны; поступки 
В сё взвЁшены... Здёсь быть тебъ опасно:
Иди скорЁЙ. Прощай.

А б б а т ъ .

Мой еынъ! навЁрно 
Ты м нё  не угрожаешь?

М а н ф р е д ъ .

Н ё т ъ , нисколько...
Я только лишь тебя предупреждаю,
Что здёсь опасно долго оставаться...

А б б а т ъ .

Но почему?..

М а н ф р е д ъ .

А вотъ взгляни сюда ты...
Что видишь тамъ?

\
А б б а т ъ .

(входите).

Я  ничего не вижу.
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М а н ф р е д ъ .

Но посмотри внимательно, прошу я...
Теперь что видишь ты?

А б б а т ъ .

Я вижу.... Боже!.. 
Тень грозная... но я смотрю безъ страха...
Я вижу всталъ какой-то мрачный образъ, 
Подобный духу тьмы... Совсемъ закрыто 
Его лицо подъ манией широкой...
Обвитый темнымъ облакомъ, онъ выросъ 
И здесь стоитъ межъ мною и тобою...
Но онъ не страшенъ мне1

М а н ф р е д ъ .

Не нужно 
Его бояться: онъ тебя не тропетъ,
Но самый видъ его невыносимый
Убьетъ твой дряхлый мозгъ одпимъ ударомъ.
Я  говорю тебе.- иди отсюда!..

А б б а т ъ .

Нетъ, не уйду, и здесь до техъ поръ буду, 
Пока не изгоню я злого духа.
Зачемъ онъ здесь?

М а н ф р е д ъ .

Зачемъ онъ здесь? Не знаю.. 
Его никто не звалъ.

А б б а т ъ .

ПогибшЩ грешпикъ!
Какое ты сношеше имеешь
Съ нечистой сплою? Зачемъ такъ смотришь
На демона,' свой взоръ въ него вперяя?
А! это онъ!.. лицо его открыто...
Проклятый видъ!.. громовые удары 
Вкругъ язвами чело его покрыли,
И адскимъ блескомъ взоры загорелись,..
Оставь насъ, злобный духъ!
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М а н ф р е д ъ .

Духъ! отвЕчай мнЕ:
ЗачЕмъ ты здЕсь?

Д у х ъ .

Иди!

А б б а т ъ .

Но кто ты, кто ты,
Созданье мрачное?

Д у х ъ .

Я духъ,. я генш 
Стоящаго здЕсь смертнаго! Приходить 
ПослЕднШ часъ его... Иди за иною!

М а н ф р е д ъ ,

Я сталъ на все готовь, но отвергаю 
Я власть, меня зовущую. КЕмъ посланъ 
Ты былъ сюда?

Духъ.

Узнаешь это после....
Иди, иди за мной!

М а н ф р е д ъ .

Духъ! ты мпЕ жалокъ!
Я  управлялъ духами высшей силы,
Передъ которыми ничтоженъ ты; боролся 
Я съ гордыми владыками твоими...
Прочь отъ меня!..

Д у х ъ .

Но пробилъ часъ твой, смертный; 
Я говорю— иди во следъ за мною!
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М а н ф р е д ъ .

Я знаю самъ, что часъ мой прббилъ —  знаю, —
Но не тебв отдамъ я эту душу, .
Прочь съ глазъ моихъ! Какъ жилъ я, одинокимъ,
Такъ и умру —  одинъ!

Д у х ъ .

Къ себв на помощь 
Я братьевъ вызову. Явитесь!

[Является множество дуосовз) 

А б б а т  ъ .

Духи
Проклятые! исчезните отсюда —■
Сейчасъ! вы въ той обители безсильпы,
Гдв обитаетъ божье милосердье!
Я именемъ —

Дух*.

Старикъ, повВрь, мы зпаемъ 
Свои нрава и силу; знаемъ также,
Какой ты носишь санъ. Не трать безъ пользы 
Напрасныхъ словъ: онъ осужденъ павВки.

М а н ф р е д ъ .

Я  презираю васъ! хоть мнВ извВстпо,
Что я умру, но все жъ васъ презираю.
Пока во мнВ есть капля только жизни —
Не двинусь съ мВста я; пока есть силы —
Я до конца бороться съ вами буду,
И иначе меня вы не возьмете,
Какъ растерзавъ на части!

Д у х ъ .

Дерзкш смертный!
Ты, думавший проникнуть въ тайны м1ра 
И между нами равпымъ быть, —  ты можешь 
Еще любить свое существованье,
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Любпть ту жизнь, которая разбила 
Твое земное счастье!..

М а'н ф |р е д ъ .

Лжешь ты, дьяволъ!
Я знаю —  жить осталось мне не долго,
И ни одной минуты я не сталъ бы 
Выпрашивать, чтобъ жизнь моя продлилась:
Не съ смертью я_борюсь, ио только съ вами.
Я власть свою купилъ— не по условыо 
Съ такимъ нпчтожествомъ, какъ ты, но знаньемъ, 
Усильями ума и трезвой мысли,
Тревожными, безсояными ночами 
И пзучешемъ науки той древнЕйшей,
Когда въ одну семыо соединялись 
И ангелы, и люди, —  и не зиали 
Надъ иамп превосходства херувимы....
Прочь отъ меня! однимъ презрЪньемъ только 
На вызовъ твой я отввчаю...

Д у х ъ .

Вспомии,
Какъ всё твои пороки безконечны.

М а н ф р е д ъ .

Ио что мои пороки предъ твоими?
Тебъ ль казнить меня за преступленья,
Когда т ы  самъ ужасйвй в с ё х ъ  пороковъ...
Иди въ свой адъ проклятый! Надо мною 
Ты власти не шгВешь, и не можешь 
ВладЪть душой моей, —  я это знаю.
Что сдЪлаль я —  то копчено. Есть муки, 
Которыхъ увеличить невозможно,
И ты пп чём ъ  теперь ихъ не усилишь.
Безсмертиын гордый разумъ чсловёкэ 
Лишь самому себ’Е даетъ' отвёты 
За каждое движенье тайной мысли;
Добро и зло, послушиыя разсудку,
Родятся въ немъ и въ немъ же умираютъ.
Отъ времени и мЕста не завпситъ 
Свободный умъ; стряхиувъ оковы праха, 
Условьяип мпнутпылп не связанъ,
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Въ самомъ себь умъетъ находить онъ 
Страдаше иль счастье...

Такъ меня ли 
Могъ искушать ты? Никогда я не былъ 
Твоей добычей адской и игрушкой,
И постоянно —  царь своихъ желапш,
Руководился собственною властью...
Идите жъ прочь, непризнанные духи!...
На мнЬ лежитъ рука холодной смерти,
Но та рука —  не ваша...

[Духи исчезаютв)

А б б а т ъ .

Какъ ты блЬдеиъ!
Покрылись губы мертвой синевою...
Какъ тяжело твое дыханье... голосъ 
Хршштъ .. Молись, пока есть время, небу,

«Молись хоть мысленно, но безъ молитвы 
Не умирай.

М а н ф р е д ъ .

Всему конецъ! Не видятъ 
Тебя мои глаза... вотъ, вс ё  предметы 
Кружатся, плаваютъ, а подъ ногами 
Дрожптъ земля... Прощай!... дай руку...

А б б а т ъ .

Сердце
Чуть слышно бьется. Сыпъ мой, умоляю:
Хоть звукъ одинъ молитвы! —  Что съ тобою?

М а н ф р е д ъ .

Повърь, старпкъ, смерть вовсе пе страшна м н ё !
(Умираете)

А б б а т ъ .

Онъ въ вечность отошелъ, и улетЬла 
Его душа —  куда? о томъ боюсь додумать,
Но жизнь его покинула на в ё к Я.

Д. Д. М и н аев-ь.
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В ъ настоящихъ четырехъ статьяхъ предлагается читателю обзоръ 
главнейшихъ обстоятельствъ, м’Ьшавшихъ матертальному благосостоя- 

шю людей.
Вопросы экономическаго быта считались всегда самыми сущ ествен

ными, но по разнымъ причинамъ человечество еще не доросло до 
практическаго ихъ разрешения.

Бедность создавалась главнейше рабствомъ и войнами.

I .

' Р А Б С Т В О .

Изъ в сех ъ  существующихъ знанШ самое слабое, разумеется, исто-
р!Я.

В ъ  физ10лопи, химш, математике не можетъ быть произвольныхъ 
толковашй. Физшлопя знаетъ отправлеше сердца, сущность крово- 
обращешя, пищеварешя, значеше нервовъ. Для иея невозможно на
вязывать желудку то, что зависитъ отъ нервовъ, или, смешивать 
отправлеше головного мозга съ отправлешемъ кишекъ. В ъ  химш то 
же самое. Условхя, при которыхъ соединяются тела и образуются но- 
выя, известны уже на столько, что хим1я знаетъ точно, что при 
соединенш кислорода съ водородомъ въ данной пропорцш образуется 
непременно вода, а не камень, не дерево.

Очевидно, что науки эти овладели уже некоторыми основаниями,
Отд. I. „ 1
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и те непреложным условш, при сочетанш которыхъ образуются не
пременно известный ощущешя или соединешя, они называютъ зако
нами. Но подобныхъ законовъ истор1я, какъ наука, для себя еще не 
открыла. Поэтому, ни одно знаше не представляетъ более удобна- 
го случая для личныхъ ооображешй и заключений, т. е. для произ- 
вольиыхъ всякихъ гипотезъ, какъ исторйя.

Каждый историкъ хвалитъ или бранитъ то, что нравится или не 
нравится ему лично. Не говоря уже про то , что существующее стр а
стное изложеше историческихъ событий несколько странно, потому 
что науке н етъ  никакого повода сердиться, если рядомъ известиыхъ 
причинъ создалось известное следствйе; но историкъ въ этомъ слу
чае такъ же смениш ь, какъ былъ бы смешонъ математикъ, еслибы 
онъ вздумалъ сердиться зачемъ 2 + 2 = 4 ,  или ф и й о л о гъ , узнавнпй, 
что желудокъ человека страдаетъ, когда наполнять его пескомъ. Т а 
кое обращеше съ исторйей меш аетъ кроме .того пониманпо смысла 
явлений для большинства, меш аетъ человеческому прогрессу, потому 
что не даетъ знашя.

Разумеется, дело исторш труднее, чемъ какого бы то .ни было дру
гого знашя, потому что история, какъ общий законъ всего хода раз
витая человечества поглощаетъ въ себе все остальныя знашя. Но 
трудность разработки этой науки не столько качественная, сколько 
количественная, вследствйе обилйя вспомогательныхъ знаний.

Исторйя, желающая открыть законы развийя и жизни народовъ, р а
зум еется, прежде всего должна знать т е  законы, которые открываетъ 
физйолопя, изучающая оргаиизмъ отр л ьн аго  человека и влйяще на 
него внешней среды. Съ знашемъ Физшлогическихъ законовъ и съ 
теми Фактами, которые открываетъ статистика, исторйя перестанетъ 
быть сборникомъ анекдотовъ и разныхъ разсказовъ, изъ.которы хъ 
каждый выбираетъ то, что ему по вкусу. Такъ человекъ съ нерва
ми жесткими и не особенно впечатлительными восторгается всеми 
военными событиями, и приходить въ особенный восторгъ именно отъ 
такихъ изъ нихъ, где наиболее пролито крови, и где люди походили 
наиболее на дикихъ зверей. Другой, человекъ более мягкой орга
низации впадаетъ въ нежную чувствительность отъ добродетелей Тита, 
и готовь облагодетельствовать все человечество, не понимая однако, 
что значитъ добро. ТретШ хочетъ видеть въ исторш наставника; 
ищетъ въ ней какйе-то уроки, не подозревая вовсе, что до спхъ поръ 
исторйя не дала еще никому ни одного полезнаго для человечества
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наставленш, и только собирается искать обиде, необходимые законы 
прогресса.'

Но истор1я и не сделаетъ успеховъ до те х ъ  поръ, пока истори
ки не познакомятся лучше съ естественными науками; пока они не 
узнаютъ физюлогш и взаимно-дМствующихъ вшяшй отправлешй ор 
ганизма и внешней среды; пока они не узнаютъ статистики.

Еакъ ни слабы успехи естественныхъ наукъ, но они настолько 
богаты наблюдешями, что въ состоянш помочь историкамъ въ ихъ
ДГЬЛ'Ё.

Если же историковъ не удовлетворяютъ Факты, разъясненные есте
ственными науками; если ни физшлопя, ни статистика не представ- 
ляютъ по ихъ мнйшю достаточный запасъ точныхъ наблюдешй, 
чтобы по нимъ делать безошибочныя заключешя хотя о не- 
которыхъ историческихъ явлешяхъ, то это недовольство не должно 
бы мешать воспользоваться другимъ открьтемъ естествоиспытате
лей—  ихъ научнымъ пр1емомъ, съ помощью котрраго они не всег
да могутъ сказать, когда то или другое предположеше верно, зато 
всегда безошибочно определять, когда оно неверно.

Оценка прожитаго человечествомъ при помощи этого новаго науч- 
наго прхема и при помощи того, что уже известно физюлогш и с т а 
тистике, разумеется, сообщила бы исторш характеръ более точнаго 
знашя, чемъ какой привыкли въ ней встречать. И для т е х ъ , кто 
хочетъ найдти въ исторш непременно урокъ, вероятно нашлись бы 
тогда и кашя-нибудь полезныя указаш я.

Такое критическое изложеше собьш й съ исключительнымъ указаш- 
емъ того, что приносило человечеству пользу и что приносило вредъ, 
привело бы къ заключенно, м ож етъ,'несколько обидному для самолю- 
61Я человечества, но зато во всякомъ случае къ заключенно более 
полезному, чемъ отсутств1е всякихъ выводовъ.

Принимая основашемъ только признанную Физюлопей и статисти
кой полезность и безполезиость техъ или другихъ явлешй для от- 
дельнаго и для коллективнаго организма, пришлось бы все действш 
человечества разделить на две группы —  на группу явлешй полез- 
ныхъ и явлешй вредныхъ для прогресса.

Подобной группировкой явлешй если и не всегда определится, что 
нужно делать, то ужь во всякомъ случае разъяснится, чего делать 
не следуетъ.

Исторгя покажетъ тогда, что человекъ хоть и гордится тем ъ, что
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онъ вгЬ н ец ътвор етя, но что этотъ венецъ досел'Ь былъ не больше, какъ 
в'Ёиикомъ; что коллективный человекъ, не смотря на прожитая имъ 
тысячелетая, ум4лъ только чувствовать, когда его кололо что-нибудь, 
но не ум’Ьлъ устранить безпокоившаго его предмета; что коллективный 
человекъ не научился еще согласовать ощущенШ съ дейстанями,и шелъ 
такимъ медленнымъ путемъ, что даже нынче, после многихъ вековъ, 
большинство людей на земномъ ш аре находится на той же степени 
знаш я, на какой оно было при сотворенш вира.

Даже история гордой своей цивилизащей Европы представляетъ 
исключительно Факты, подобные тгЬмъ, каше замечаются въ жизни мла
денца: это барахтанье ребенка, рядъ неудачныхъ попытокъ и опы- 
товъ, моменты отчаяшя и безнадежности. -

На сколько- это справедливо указываетъ статистика нрошедшаго и 
Факты, сообщаемые историей преимущественно древняго мьра.

Что представляетъ намъ история древняго мдра? Самъ онъ не по- 
нималъ себя; у  него не было, никакихъ знашй, кроме некоторыхъ 
ложныхъ догадокъ и гипотезъ, которыя составляли его вечное не- 
счастае и постоянно заставляли его делать только то , что вредило 
ему. Эти первые шаги коллективнаго человека, которые онъ делалъ 
совершенно на удачу, показались последующей Европе почему-то на- 
след)емъ вековъ.

Ошибка такого заключешя была въ томъ, что человекъ вместо 
правильнаго понятая оп ерю де развитая, составить себе чисто-условную 
идею о прогрессе, смеш авъ его съ движешемъ времени. Разумеется, 
2 ,5 0 0  л етъ  сравнительно съ 50 летдшмъ векомъ человека вели
чина большая, но въ нерюде развитая они ничего не значатъ. Здесь 
важно не 2 ,5 0 0  л етъ , а сумма в сех ъ  условШ, необходимыхъ для 
развитая. А к а т я  именно эти услов1я , были ли в се  они на лицо и 
отчего они зависятъ?

Истордя въ томъ виде, какъ ее обыкновенно разсказываютъ, не 
даетъ не только ответа на этотъ вопросъ, но она даже не посмотрела 
на прожитую человечествомъ жизнь съ этой ращоиальиой точки зреш я. 
Вотъ почему и нужно ожидать, что наконецъ явится новая разра
ботка исторш древняго знра, не похожая на прежшс труды истори- 
ковъ. Это значитъ, что съ успехами естественныхъ иаукъ и физш- 

лопи, и при посредстве статистическихъ изслёдовашй историки по
пытаются проследить вновь перюдъ развитая человечества, называе
мый древнимъ мдромъ, и определить законы его жизни совершенно
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так ъ  ж е, какъ  это дйлаетъ фишологъ, наблюдающей зачаточный перёодъ 
или дйтскёй возрастъ ребенка.

Такое наблю дете, если и не всегда откроетъ ясно, что было
полезно организму, т о . ужь во всякомъ случай р азъясн и тъ, что
было вредно. Общественная физюлопя составить себй въ  этомъ слу
чай точное понятее о томъ насл&дёи вйковъ, которое такъ нравится 
многимъ ученымъ, и, разумйется, увидитъ безъ труда, что наслйдёе 
это вовсе не такъ велико, не смотря на 2 ,5 0 0 . лйтъ, въ т е ч е те  
которыхъ копнлъ его Римъ и затймъ Европа. В ъ  наслйдш вйковъ 
исторёя, можетъ быть, увидитъ нйсколько задержанный зачаточный
переодъ, только начало гражданскаго дътства, т . е. тотъ возрастъ,
когда не вполнй еще развитая нервная система, возбуждая въ чело- 
вйкй только истерическую чувствительность, не позволяетъ ему 
составлять точнаго понятая объ окружаеоецихъ его явленеяхъ и про- 
изводимомъ ееми на него влёянёи. Наконецъ историки у в и д я тъ , 
что если прожитое и было неизбйжно,- каегъ зачаточный переодъ или 
дйтскёй возрастъ для человйка, то изъ этого еще не слйдуетъ, чтобы 
человйкъ изъ наслйдёя, оставленного ему 'его зачаточнымъ перёодомъ 
и дйтствомъ составнлъ бы себй законъ для зрйлаго возраста, что 
в ъ  разработкй прошлого нужно исдать законъ только для прошлаго. 
Настоящее же и будущее сами себй закоееъ, и истш-еы, нуяшыя для 
нихъ, заешочаеотся въ нихъ самихъ. Какъ Физёологёя опредйляетъ 
условен, необходимый для развитая каждаго отдйльнаго организма, оеере- 
дйляетъ что для него вредно и что полезно, и при какихъ даееееыхъ 
возможно вполнй самобытное, правильное- и здоровое существоваееее, 
такъ и нсторея, эта шеезеолоетя и патологёя коллективнаго человйка, 
опредйляетъ тй неизбйжные законы; при которыхъ должно совершаться 
здоровое развеетее общественееаго организма.

Если съ этого Физеологическаго основанея смотрйть на Факты, пред
ставляемые истореей древняго '-дпра, то поучеетельиость такого изуче- 
нея окажется преимуществееено въ его отрицательномъ свойствй. Глав- 
нййеней урокъ прошедшаго въ томъ, чтобы не повторять стараго.

Здйсь мы Езглянемъ на нйкоторыя явленея, представляемый истореей 
исклеочительно въ  смыслй ихъ экономическаго значенея, т. е. влёянёя 
на бйдность и богатство народовъ. Факты эти самые крупные и 
потому, самые легкёе для пониманья.

Не сущ ествуетъ никакихъ причиееъ думать, чтобы матерёальныя



6 РУССКОЕ СЛОВО

потребности людей были прежде иного свойства, чемъ у людей н а
шего времени.

Напротивъ, человечество не стремилось никогда такъ сильно къ 
удобствамъ и къ наслаждению жизнью, какъ въ  древнемъ мере. 
Эти наслаждешя и удобства были однако такого свой ства, что 
должны были вести за собой самый печальный последствёя, какъ для 
отдЬльныхъ организмовъ, такъ и для всего общества.

Причина, почему матер1альный бытъ древияго Рима долженъ былъ 
привести къ тому явленно, какое обыкновенно называютъ его паде- 
ипемъ, заключалась исключительно въ  том ъ, что Римъ жилъ гипоте
зами, что у  него не было точиыхъ знашй, что его филосо<ия и н ау
ка были произвольными толкованиями ежедневно представляющихся 
явлешй. Это былъ первый опытъ, убедивннй въ несостоятельности 
гнпотезъ, правильность которыхъ -ничемъ не доказана.

Самая крупная гипотеза древняго мера заключалась въ томъ уче- 
нш , которымъ определялись граж данш я отношешя людей между со 
бой. Эврипидъ, принимая закономъ существующий ®актъ, говоритъ, что 
сама природа назначила грекамъ быть свободными, и варварамъ быть 
рабами.

Но Эврипидъ былъ поэтъ, т . ё. онъ могъ ошибаться легче, увле
каясь призраками воображешя. Этого однако нельзя, по крайней м ер е, 
не слЬдуетъ предполагать, относительно те х ъ  великихъ умовъ древ
ности, гипотезы которыхъ служили такъ долго Европе исключитель- 
нымъ источникомъ знашя.

Аристотель прямо призпаетъ рабство естеСтвенпымъ явлешемъ, не- 
избежнымъ въ человечестве. Онъ говоритъ, что такъ же естественно, 
чтобы между людьми одни были свободными, какъ друпе рабами, и 
что для последнюю, рабство такъ же полезно, какъ и справедливо. 
Когда о р н ъ  человекъ па столько ниже другого, на сколько тело ни
же души, на сколько скотъ ниже человека, и когда исключительно 
Физическая сила есть единственная .способность человека— такой че
ловекъ есть рабъ по н атуре. Такому человеку лучше всего отдаться 
подъ власть господина.

Здесь Аристотель возводитъ прямо въ право то , что требуетъ еще 
доказательствъ.

Платонъ, напротивъ, выражается осторожнее. Онъ говоритъ, что 
человекъ есть животное, которымъ управлять не легко, и которое
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отдается съ болынимъ трудомъ разграничишь) между свободнымъ и 
рабомъ, господиномъ и слугой, введенному по необходимости. Р аб ъ —  
мебель довольно стеснительная, прибавляетъ Платонъ.

Ясно, что Платонъ какъ будто бы сомневался въ правильности 
существующаго Факта, но у него не было другого идеала, кроме того, 
что онъ виделъ; а воображеше его было такъ слабо, что, черпая 
матерхалы изъ окружавшаго его шра, оно не могло предвидеть воз
можности общества на иныхъ основашяхъ.

Такимъ образомъ и Аристотель, и Платонъ возводили въ  законъ 
существующее, потому что не видели фэктовъ  другого рода, которые 
бы могли привести ихъ къ ииымъ заключешямъ. Отъ этого не только 
они, но и все древнее общество, идя весьма логически отъ своего 
невернаго основаш я, должны были придти къ выводамъ довольно стран- 
нымъ, хоть и последовательными. Поэтому понятно, почему Платонъ 
пришелъ къ такому заключенно: если рабъ,'говори тъ Платонъ, убьетъ 
свободнаго человека, даже защищаясь противъ него, то долженъ быть 
наказанъ, какъ за отцеубШство.

Философы своимъ учешемъ оправдали только то, что жило и безъ 
нихъ въ  общемъ убеждении Они не сказали ничего новаго. не от
крыли никакой истины; они даже и не могли придти путемъ логиче- 
скихъ построешй къ правильнымъ выводамъ, потому что не владели 
никакими знашями и |н е  могли ничемъ проверить себя.

Во всемъ этомъ видАнъ только первый опытъ незнашя я прило- 
жешя ошибочной гипотезы къ политическимъ учреждешямъ огромиаго 
размера.

Основание, изъ котораго шли римляне было весьма просто. Это 
законъ, существующШ теперь и который будетъ существовать вечно. 
Законъ этотъ— польза, выгода.

-Римляне, какъ люди практическаго смысла, делали только то, что 
казалось имъ выгоднымъи полезнымъ. Только эта причина и заставила 
ихъ оставить манеру дикарей, убивающихъ побежденныхъ ими неприя
телей. Для римлянина, жившаго гражданскимъ обшествомъ, было вы 
годнее взять врага къ себе въ -работники и избавить себя тем ъ отъ 
неприятной необходимости трудиться.

Писатели ныньшняго времени обыкновенно возмущаются отвраще- 
шемъ римлянъ отъ труда, и тем ъ, что для нихъ война и грабежъ 
казались заш ш ем ъ, более достойнымъ гражданина. Причина этого 
взгляда римлянъ на трудъ объясняется очень просто.
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Известно изъ физшлогш, что трудъ такъ же необходимъ для чело - 
в'Ьческаго организма, какъ еда и сонъ. Известно также, что -един- 
ствеинымъ побуждешемъ къ труду служить личная необходимость че
ловека удовлетворить своимъ потребностямъ; одиимъ словомъ, чело 
век ъ  трудится потому, что ему нужно пить, е с т ь , иметь одежду, 
помещение и удовлетворять и другимъ своимъ потребностямъ. Во 
в сех ъ  родахъ труда, где человекъ долженъ произвести самъ в се  
необходимые ему предметы, трудъ не заключаетъ въ себе ничего прь 
ятнаго. Вспахать собственными руками десять десятинъ земли, 
взборонить ихъ, 'з асе я ть , сжать, привести хлебъ  домой, высушить, 
вымолотить, смолоть— все это требуетъ очень усиленной деятельно
сти мыш цъ,— более усиленной, чемъ сколько это нужно для поддер
жан? я организма въ здоровомъ состоянии. А всякая усиленная дея
тельность, т . е. трудъ большой, чемъ сколько нужно его собствен
но для организма, есть уже непргятность. Можно съ удовольмтаемъ 
срубить одно дерево, но срубить ихъ двести, повалить ихъ съ ог- 
рощнымъ усилшмъ на саки и вывезти изъ л е су — это уже трудъ дру
гого рода. Люди съ неразвитыми потребностями, когда имъ прихо
дится работать самимъ на себя, стараются по возможности облегчить 
свой трудъ, выполняя его кое-какъ. По этой причине забайкальский 4 
житель строитъ себе обыкновенно одну избу, маленькую, изъ тон- 
каго л е са , потому что ему приятнее жить въ тесномъ углу и зябнуть, 
чемъ трудиться на столько, чтобы вместо одной иметь две избы; по 
этой же причине забайкалецъ не делаетъ при доме ни хлева, ни ам- 
баровъ, не роетъ колодца, потому что ему выгоднее, т . е. легче дер
жать коровъ на открытомъ воздухе во ‘ всю зиму и кормить скотъ 
скудно, не смотря на то, что половина его погибпетъ къ весн е, чемъ 
строить хл ев ъ , или рыть калодезь, когда можно пользоваться хоть и 
грязной, но готовой водой; по этой же причине забайкальш я бабы 
доятъ коровъ бурятскимъ способомъ, припуская теленка и необмы- 
вая вымя, потому что бабе выгоднее пить молоко воняющее навозомъ, 
чемъ обмывать вымя. Это все разные способы убавить непрштность 
труда, или довести трудъ до минимума. Если бы каждому изъ насъ 
пришлось убирать самому свои комнаты и оправлять постели, то н е- 
щ нятиость труда, разум еется, пртучала бы н^съ быть менее взыска
тельными на чистоту, чемъ это нынче, когда чистота комнатъ ле
житъ на обязанности прислуги. Не сущ ествуетъ и не можетъ сущ ест
вовать на с в ете  такого нормальнаго человеческаго организма, ко
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торому бы усиленный трудъ былъ полезенъ и следовательно нр1я- 
тенъ. Поэтому каждый человекъ стремится къ облегченно своего 
труда на столько, на сколько позволяете минимумъ потребностей, и 
въ этомъ же причина, почему и зобр етете машинъ должно совреме- 
немъ оказать человечеству большую усл угу. Чтобъ довести трудъ до 
такого размера и качества, чтобы онъ былъ только щлятенъ и ни- 
какъ бы не приближался къ п р ед ел у , за которымъ начинается 
его усиленное действхе на организмъ, т . е. непргятность, нужны та 
ше успехи знаш я, какими человечество еще не располагаетъ.

Когда человечество даже нынче не дошло еще до такихъ успеховъ 
въ механике и въ техническихъ з а ш т я х ъ , то что же могло быть 
въ древнемъ Рим *, когда не только не существовало промышленной 
технологи и механики, но даже не было хорошо устроенныхъ дорогъ. 
В отъ почему римляне, желавшие, какъ и в с е  люди нынче, убавить свой 
трудъ, нашли одно средство для этого —  рабство. Они разсужда- 
лч правильно, что усиленный трудъ ослабляете умственный способ
ности; они знали изъ опытовъ, изъ своихъ военныхъ походовъ, 
что, ироработавъ съ утра до вечера до упадка силъ, невозможно за
ниматься уже делами управления. Ф акта былъ подмеченъ верн о, и 
нынешйяя физюлоия разъяснила, (что исключительно мышечная д е 
ятельность ослабляете деятельность нервовъ, т .е .  той части организма, 
которая служите спещально для чисто-умственной деятельности чело
века. Ж римляшшъ по своему былъ правъ, когда, считая себя госпо- 
диномъ, онъ приводилъ къ себе домой своего пленного врага и делалъ его 
своимъ рабочими, а самъ занимался исключительно делами государ
ственными и разными, какъ ему казалось, высшими соображешями.

В ъ  томъ, что римляшшъ делилъ- трудъ правильно —  на трудъ 
пр1ятяый и непр1ятный, н етъ  ровно еще никакой причины негодовать 
на древнШ мйръ за неуважение его къ труду. Нельзя чувствовать ни 
любви, ни уважешя къ тому, что производите на насъ неирйтное 
впечатление. Это ашзшлогичешй законъ, на которомъ основанъ весь 
прогрессъ человечества. Это законъ, который разъясняете намъ 
две трети историческихъ Фактовъ. Такимъ образомъ теоретический 
взглядъ римлянъ на трудъ былъ вполне правиленъ, но они не умели 
только разрешить его-практически и поплатились *а это тем ъ , что 
ихъ громадное государство разсьгаалось.

Выгода и облегчеше в сех ъ  матернальныхъ трудностей жизни были 
такимъ же основнымъ экономическимъ закономъ древияго игра, какимъ
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они остаются и до ныне. Предполагая, что только человекъ, избав
ленный отъ ш зическаго усиленнаго труда, можетъ владеть вполне 
своими умственными средствами, древний ипръ въ лице представите
лей своей умственной деятельн ости, такъ Платонъ, Ксенофонтъ, 
Дицеронъ, Аристотель, возвели это мг-гЫе въ сощалышй прин- 
дипъ. В с е  ручныя работы были признаны ими недостойными людей 
свободныхъ, и даже торговля допускалась ими для свободиыхъ людей 
подъ двумя услов1ями: чтобы она приносила грамадныя выгоды, и 
чтобы плоды ея можно было превратить въ недвижимое имущество. В ъ 
Ф ивахъ, кто занимался разнымъ трудомъ, могъ воспользоваться пра
вами гражданина только десять лйтъ- спустя после того, какъ -онъ 
оставилъ свое ремесло. У  грековъ презреше къ труду было такъ 
велико, что философъ Дш>анъ решился предложить обратить всехъ  
ремесленниковъ въ государственныхъ рабовъ.

Какъ нынче въ  облегчение труда стараю тся придумать разныя ме- 
ханичесшя средства и орудгя, такъ древшй Римъ заменялъ ихъ жи
вой машиной— рабомъ. Рабъ. былъ больше ничего, какъ известная 
сила, каторой римлянинъ старался довести свой личный трудъ до 

минимума.
Но эта живая машина была все-таки человекъ. Онъ могъ быть и 

очень слабыхъ умствеиныхъ способностей, но могъ быть человекомъ 
и другого закала, потому что въ числе иародовъ, побежденныхъ 
римлянами, были и таю е, которые стояли если не выше, то и не 
ниже ихъ по цивилизацш и развитию. Съ такой машиной управлять
ся могло быть не легко. И вотъ— делая система законодательства, 
которою старались держать раба въ 'техъ  пределахъ, каше были 
выгодны для римлянъ.

Рабъ не пользовался никакими гражданскими правами; бракъ для 
него не существовали, а признавалось простое сожшче; родственная 
связь родителей съ ихъ детьми могла быть по словами Аристотеля 
всегда разорвана; родство для нихъ не существовало; если сво
бодная женщина выходила за раба, то подлежала смертной казни, а 
раба сжигали. В ъ  Спарте, где жестокость обращешя съ рабами доходи
ла до крайних! пределовъ, рабъ, который бы вздумали сделать из- 
менешя въ свормъ костюме противъ назначенной Формы, такъ 
что могъ быть смАшанъ съ  гражданиномъ, наказывался смертью. 
Тамъ же, чтобы не дать рабу забыть свое положеше и держать его 
въ пределахъ установленной почтительности, отсчитывалось рабамъ
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каждый годъ извйстное число ударовъ. Рабъ былъ поставлена въ 
Римй наравнй съ домашнимъ скотоыъ, такъ что число рабовъ счи
талось головами. Поставленный въ число вещей, рабъ и продавался 
какъ вещь; у  римлянъ составилось цйлое законоцоложеше, которымъ 
опредЁлилась система продажи, цйиа рабовъ, предупреждались и 
наказывались обманы торговцовъ рабами.

Весь рабовлавльческй порядокъ былъ опредйленъ чрезвычайно 
точной обстоятельно. Это, разумйетея, не составляло особенной труд
ности, по тёмъ свойствамъ головного мозга, которыя зовутся логи
кой.

В ъ  логикй есть свой безошибочный законъ построения, по кото
рому такъ же легко придти къ самымъ нелйпымъ выводамъ, какъ и къ 
выводамъ противоположнаго свойства. В ъ  томъ и другомъ случай 
процессъ мысли и трудъ построений одинъ и  тчтъ же. В ся задача не въ 

логикй, а въ выборй вйрной точки отправлешя. Если бы у  римлянъ всё 
граж данств отн ош етя вытекали изъ равноправности, имъ было бы ни
сколько не труднЁе составить весьма послйдовательное свободное законо
дательство,’ такое же полное и обстоятельное, какъ и то, которое 
они составили для своихъ учреждешй, построенныхъ на началахъ раб
ства. В ъ какой степени легко быть логичиымъ при вЁрномъ и при 
невЁрномъ основанш— въ этомъ убЁждаетъ ежедневный опытъ. Если 
въ чемъ сущ ествуетъ разлшле въ людяхъ, такъ вовсе не въ способности 
дЁлать правильные выводы, а въ томъ, чтобы успЁть избрать вЁрную 
точку опоры. Только въ этомъ исключительно и заключается корен
ное разлшне между умными и глупыми людьми. Е сть много лю
дей, поражающихъ своими блестящими и остроумными выводами, и не 
смотря на то, все разсуждеше ихъ вд> полномъ его объемй выходитъ 
глупостью, потому что построено на глупомъ иачалЁ. Причина этого 
лежитъ въ той тупости и невпечатлительности нервовъ, по которой лю
ди способны усвоивать только одного рода ощущешя, и не въ состо- 
яши воспринимать впечатлйшй болЁе тонкихъ. Всякое преетуплеше, 
какъ бы оно ни было ужасно, имЁетъ свою логику; оно только 
тёмъ и отличается отъ дййств1я, называемого добромъ, что авторъ прес- 
туплешя построилъ свой логичесюй выводъ на нномъ началЁ. И дёти 
приходятъ весьма логически къ тому, что, стремясь къ выгодй, пе
редерутся между собой изъ за игрушки, или отколотятъ одного изъ 
своихъ товарищей, а между тёмъ взрослые въ подобномъ же случай 
придутъ къ иному заключенно.
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Римляне создали себ’Ь именно т а к у ю , а не другую экономиче
скую теорию, потому что у  нихъ не было возможности придти къ 
другому осиованно. Построьвъ . свою экономическую силу на логи
к е  рабства, имъ казалось необходимымъ сделать изъ своего раба 
настоящую машину, т . е. не только лишить человека всякой воз
можности развитая, но и тгЬхъ изъ рабовъ, въ которыхъ есть еще 
признаки челов'Ьческихъ способностей, довести до возмояшаго оту- 
пгЬшя. Выводъ этотъ былъ тоже правильный. Р азум еется , если 
рабъ только машина, исключительная Физическая сила, то не за
чемъ помещать ее въ такое положеше, въ которомъ .станутъ раз
виваться способности, вовсе ненужный для те х ъ  у с л у г ъ , к а т я  
требуются отъ машины.

Поэтому рабы, особенно уяотреблявппеся для земледелия, были 
совершенно обременены работой. На нихъ смотрели съ иаиболь- 
шимъ презрешемъ, чемъ на в сех ъ  остальныхъ рабовъ. В ъ глазахъ 
своего барона земледельчестй рабъ былъ совершенное животное, не 
отличавшееся ничемъ отъ вола и бела. Но были рабы, положе
ше которыхъ было еще хуж е— это рабы, употреблявнпеся для разработ
ки рудниковъ. Здесь рабы безъ разлшия пола н возраста работали до 
полнаго истощен1я силъ. Нигде человекъ не страдалъ въ такой степени, 
какъ въ этихъ р аботахъ.И хъ держали такъ , что имъ нечемъ было при
крывать даже свою наготу. Для нихъ не существовало ни срока р а 
б о та, ни милосерд1я. Больные, изувеченные, женщины и старики 
работали подъ кь/том ъ, пока падали отъ истощешя силъ. Работа 
была такъ трудна и наказагпя такъ . жестоки, что огромное число 
рабовъ вымирало очень скоро, не вынося тягостей. Чтобы больше, 
огрубить рабовъ, ихъ держали въ цепяхъ: въ поле, въ рудникахъ 
въ каменоломняхъ, въ  оруяш йш хъ, везде мояшо было встретить р а 
бовъ въ капдалахъ на ш ее, или на ногахъ. У  множества рабовъ 
были головы совершенно бритыя, у  другихъ выбрита половина голо
вы. Но это делалось не со всеми. ОбщШ же для в сех ъ  рабовъ знакъ 
ихъ зависимаго положен’ а составляло клеймо, выжженное каленымъ 
железомъ на лбу или на щ еке. Были даже т а т е  господа, которые 
выжигали на лицахъ своихъ рабовъ свое собственное имя.

Пища рабовъ была самая жалкая, въ такомъ количестве, и т а 
кого качества, чтобы не истощить силъ рабочаго до упадка. Случа
лось не редко, что бедные господа привязывали къ ш ее рабовъ, 
вертящихъ жернова, доску съ отверзтаемъ посредине, чтобы поме
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шать имъ е с т ь  муку, которую бы имъ удалось собрать руками изъ 
подъ камней.

Такое жалкое содерж ите, усиленный трудъ, жестошя н ак азатя, 
порождали между рабами множество болезней. В ъ  древности были 
частыя эпидимш, поражавнйя исключительно классъ рабовъ.

Отъ больныхъ и безсильныхъ рабовъ старались обыкновенно из
бавиться всеми средствами. Ихъ или продавали за безценокъ,- вм ест* 
съ какимъ-нибудь старымъ хламомъ, или, что, еще скорее, бросали 
на произволъ судьбы. Такъ въ  Рим*, на Тибр*, находится пустын
ный, заброшенный островъ,, прозванный въ насм*ш ку островомъ 
Эскулапа. На этотъ-то островъ отвозили больныхъ рабовъ, возлагая 
излечеше ихъ на бога медицины.

Рабовъ, умершихъ дома, у  своихъ господъ, бросали просто въ ровъ 
вм есте съ павшими животными.

Такъ же последовательны были римляне и въ  своей систем'!; нака
з а т я . В ъ  раб'Ь предполагалось существо иного свойства, ч*мъ сво
бодный граждаш ш ъ,— существо бол*е грубой и нечувствительной пло
ти; а потому и н ак азатя  для рабовъ должны были быть гораздо 
сильнее и суровее. Такимъ образомъ рабовъ распинали на кр ест*, 
рвали имъ мясо и оставляли ихъ умирать въ страшной и продол
жительной агоши, или мололи виновнаго въ мельничныхъ жерновахъ, 
или обл*пляли голову смолой и сдирали сразу кожу съ черепа; об
рубали постепенно виновнику носъ, губы , уш и, руки, ноги и остав
ляли его въ такомъ видТ, умирать въ страшномъ и продолжительномъ 
мученш, или- подвешивали голаго на четырехъ жел'Ьзныхъ щЬпяхъ, 
оставляя на съ*деш е хищныхъ птицъ.

Логика римскаго права, построенная на подломъ начал*, в стр е 
тила однако маленькое затруднеше, когда придуманная Римомъ гипо
теза столкнулась съ общимъ Физшлогическимъ закономъ. Приложение 
на практик* аристотелева правила— для раба не должно быть покоя, 
или правила Катона —  рабъ или спитъ, или работаетъ, при той си
стем* обращешя и наказаш й, каше придумалъ Римъ, могло возбу
дить въ рабахъ только чувство непр1ятнаго, и ч*мъ рабъ былъ гру- 
б*е, чемъ тяжел*е работа и суровее взыскашя, т*м ъ и чувство не- 
пр1ятпаго должно было выражаться въ Форм* более грубой и жесто
кой. Если нервы, щнученпые только къ грубымъ ощущешямъ, требо
вали сильныхъ м *ръ, въ род* безжалостиаго с*чеш я до совершен - 
наго утомлешя десяти палачей, то и обратная отдача нервами при-
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нятаго впечатлеш я не могла быть слабее. Рабъ ровно на столько 
же озлоблялся на своего господина, на сколько тотъ мучилъ его. Ж 
нельзя сказать, чтобы римляне не знали совершенно этого. У  нихъ 
была поговорка —  сколько рабов’ъ , столько враговъ. Но у  римлянъ 
недоставало силъ понять возможность иного общественнаго устрой
ства, и они, по необходимости изменивъ своей логика, вошли въ про- 
тиворЬч1е. Зная, по опыту, изъ отдельный* случаевъ мести и-воз- 
станш массами, что каждый рабъ есть врагъ своего господина и 
каждаго свободнаго человека,' римляне думали убить это вражеское 
чувство страхомъ. В ъ  случай убийства господина рабомъ, подверга
лись смерти в се  рабы— мужчины, женщины, дети, живипе съ госпо- 
диномъ подъ одной крышей. Кроме этой солидарной ответственно
с т и , отъ рабовъ требовалось то , чего по логике римскаго права 
отъ нихъ никакъ бы не следовало требовать. Чего могъ ожидать, 
напримеръ, Полшнъ, любимецъ А вгуста, который за разбитую вазу 
велелъ бросить раба въ  садокъ съ муренами, или самъ А вгуста , 
велевшГЙ распять на мачте 'своего управляющаго, убившаго и съ'Ьв- 
шаго его перепелку? То, что называется любовью, преданностью, разу
м еется, не могло никакъ явиться въ рабахъ, если они были созданы 
по тем ъ же Физшлогпческпмъ законамъ, каше замечаются въ  ны- 
нешнемъ человеке. Вследствие непр1ятныхъ внешнихъ вл1яшй въ 
рабе могли являться только непр1ятныя впечатлеш я; онъ долженъ 
былъ ненавидеть своего господина. Но римское право не хотело знать 
физ10логш , ему казалось, что когда человека распинаютъ, четверятъ, 
бросаютъ въ рыбный садокъ, когда юго истомляютъ усиленной р а 
ботой и недостаточной пищей, то все это должно производить на 
нервы раба такого рода щнятное ощущеше, что въ немъ является 
чувство благодарности къ своему мучителю. Только этимъ незнашемъ 
и можно объяснить тотъ римскШ законъ, по которому отъ раба тре
бовалась любовь, преданность, самопожертвование. Рабъ, не пожерт- 
вовавипй собой для спасеш я жизни своего хозяина, подлежали смерт
ной казни.

За этой ошибкой шла и другая. Чтобы рабъ былъ рабомъ, его 
систематически вели къ совершенному отупенио, т . е . весь его 
организмъ доводили до такого состояш я, при которомъ человекъ бы 
стоялъ на той ближайшей переходной точке, за которой начинает
ся семейство четвероногихъ, и въ то же время требовали отъ этого че
ловека-обезьяны человеческой понятливости. Такъ господа' хотели,



чтобы рабы понимали ихъ взглядъ,] малЬйпий знакъ, односложное 
приказаше, и въ то же время рабъ не смЬлъ кашлять, не смЬлъ чи
хать при своемъ господине. Зд'Ьсь незнаше шло уже такъ далеко, 
что налагалось запрещение на органичеш е процессы.

Но какъ бы это искусственное доведете человека до со сто я тя  жи- 
вотнаго ни было сильно, оно не могло быть силы-гЬе того физмло- 
гическаго закона, который разграничиваетъ животное двурукое отъ 
четверорукаго; по которому особенная сложность двурукаго организма 
обнаруживаете въ немъ исключительные сложные процессы и дел а
ете человека непохожимъ на собаку, лошадь, обезьяну. Римсйе 
законы были бы вполне применимы, еслибы римляне могли поуба
вить вЬсъ головного мозга своихъ.рабовъ, или уменьшить количе
ство ихъ нервовъ. Не сдЬлавъ же этихъ изменений въ строеши орга
низма, нельзя было требовать отъ него чего-либо инаго, кроме того, 
что онъ долженъ былъ производить; какъ нельзя заставить ляалку 
пахнуть розой, или заставить носъ чувствовать пр1ятное ощущеше, 
когда подносите къ нему вонючее вещество.

Этого простого обстоятельства не могъ понять древшй ш р ъ , и по
тому впалъ въ противорЬчге. Стараясь огрубить раба, онъ въ то же 
время требовалъ отъ него выгодныхъ услугъ. Но чтобы человекъ 
могъ приносить услуги подобнаго рода, онъ долженъ уметь размышлять 
и понимать свои обязанности, онъ долженъ находиться въ условхяхъ, 
способствующихъ его развитию. Положимъ, чтобы пахать землю и 
пасти скотъ не нужно особенно высокаго развитая. Но ведь рабы  
же были медиками, архитекторами, грам матиками, Философами, ма
тематиками.

Что римская система обращешя съ рабами была безсильиа изменить 
ихъ Фнзюлогически и заставить ихъ нервы и головной мозгъ действо
вать съ иной силой, ч'Ьмъ онъ долженъ действовать у человека, свобод- 
наго, это показали тЬ многочислениыя и страшный возсташя рабовъ, 
которыя испытывалъ Римъ несколько разъ. СицилШское возсташе и 
возсташе Спартака показали, съ какой силой люди отдаютъ назадъ 
принятое ими впечатайте. Этотъ коллективный ФизюлогическШ Факте 
явился въ РимЬ уже такъ поздно, когда невозможно было спасти 
государственный учреждешя, когда на Римъ готовились уже идти 
северные варвары. И какъ просто было по%ждеше рабовъ, —  имъ 
хотЬлось только, чтобы1 ихъ не били, не мучияи пыткой, не казнили 
для потЬхи, не мучили голодомъ и всякими лишешями. Людямъ хо-
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тЬлось лучшаго противъ того, что имъ давали; ихъ нервы не могли 
переносить тЬ хъ нещпятныхъ ощущений, который приходилось имъ 
переносить; люди искали лучшаго, стремились къ прогрессу.

То же стремление къ лучшему и къ выгода жило и въ  другой по
ловишь римскаго общества. И римсше граждане хотЬли улучшить 
свой бытъ, и они стремились къ прогрессу и къ цивилизацш. Но у 
нихъ недостало для этого одного —  знашя. РазумЬется, еслибы рим
ляне знали, что рабство погубитъ ихъ —  у  нихъ бы не было раб
ства. Но римлянамъ нельзя было избЬгнуть его, какъ нельзя ребен
ку понять свойство огня, пока онъ не обожжется.

В ъ  началЬ своего гражданскаго существовали! Римъ, имЬвнпй дЬла 
только съ бЬдными и неразвитыми народами, какъ Латинцы, Сам
ниты, Волски, отличались весьма строгой и умЬренной жизнью. При
чина этой умЬренности заключалась въ томъ, что не было никакихъ 
причинъ и поводовъ быть неумЬрегшыми. И бурятъ умЬренъ и строгъ 
въ жизни, потому что не познакомился съ болЬе дивилизованнымъ 
бытомъ и не видЬлъ никакихъ удобствъ. Но когда римляне, поко- 
ривъ сосЬдей и не встрЬчая враговъ, снособныхъ устоять противъ 
нихъ, когда они, награбивъ богатства болЬе развитыхъ народовъ, 
должны были прюстановиться въ  своихъ побЬдахъ, потому что по- 
бЬждать было некого, тутъ  они показали, какъ далеко можетъ идти 
человЬкъ въ  своихъ стремлешяхъ къ удобствамъ и наслаждешямъ.

УвидЬвъ, какъ живутъ друпе народы, римляне нашли, ихъ порядокъ 
и удовольств1я выше своихъ, и награбленный богатства и трудъ ра- 
бовъ дали имъ возможность развить въ себЬ страсть къ наслажде
ш ямъ. В ъ  теч е те  1 2  лЬтъ, между возвращешемъ Сцишона и кон- 
цомъ войны съ Антюхомъ, военная контрибущя съ побЬжденпыхъ н а
родовъ составляла болЬе 1 5 0  милльоновъ рублей. Римляне грабили 
побЬжденныхъ ими непр1ятелей на чистоту, такъ, что ими былъ взятъ 
даже гардеробъ Антш ха, его столы и буфеты.

Быстрый наплывъ золота, серебра, разныхъ драгоцЬнностей, и зна
комство съ обычаями болЬе утонченными скоро измЬнили суровые 
нравы римлянъ. Н съ этихъ поръ Римъ начинаетъ поражать р о
скошью своей жизни и громадными расходами на обыкновенный по
вседневный потребности. Ни одинъ иародъ не шелъ такъ далеко въ 
роскоши жилищъ, одежды, внутренняго убранства комиатъ; мраморъ, 
слоновая кость, мебель изъ драгоцЬнныхъ иностранныхъ деревъ, 
золотая и серебрянная посуда, драгоцЬнныя куренья и самыя т о н т я
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ароматныя эссенцш поглощали огромныя суммы. Денежный богатства 
отд'ёльныхъ лицъ доходили до колоссальпыхъ разм’Ьровъ и считались де
сятками милльоновъ. Даже философъ Сенека, сожалевппй такъ кра
сноречиво объ упадка прежней простоты жизни и восхвалявпнй лю
бовь къ бедности и презр’Ьше къ богатству, успели набрать въ че
тыре благоприятные ему года около 4 милльоновъ рублей серебромъ. 
Роскошь римлянъ дошла наконецъ до того, что самые блестянце и 
доропе иностранные Фабрикаты, перейдете ковры, индийская кисея, 
слоновая кость, черное дерево, черепаха, перья р'Ьдкихъ птицъ сд е 
лались для римлянъ предметами. первой необходимости. Но самыя 
безумныя суммы тратились римлянами на еду и на удовольеттая.

КлавдШ Езопъ велелъ приготовить себе одно блюдо, стоившее
1 0 0 ,0 0 0  сестерщй (около 5 ,2 5 0  р уб .)  Оно было изъ языковъ птицъ, 
наученныхъ петь и говорить. Каждая такая птица стоила 6 ,0 0 0  
сестерщй. Его сынъ пожелалъ первый узнать вкусъ жемчуга, и рас- 
пустивъ одну жемчужину, стоившую 1 , 0 0 0 , 0 0 0  сестерщй (более 
50 т . р .) ,  выпидъ ее. Велишй ЮлШ Цезарь приготовилъ разъ ужинъ, 
стоившШ ему 1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0  сестерцШ  (более 5 '/4 милльоновъ руб
лей). Онъ истратилъ на это угощеше доходы трехъ провинцШ. З а
воеватель Армеши, победитель Митридата, Лукуллъ, па одинъ про
стой ужинъ для Цицерона и Помпея, которыхъ онъ не ожидалъ, 
истратилъ 10 0 ,0 0 0  сестерщй. Братья Арш имели за столомъ въ 
виде - обыкновеннаго кушанья соловьевъ. Калигула истратилъ на одинъ 
ужинъ более 5 0 0 ,0 0 0  рублей серебр. Певецъ Тигелтй проелъ одинъ 
въ пять дней 5 0 ,0 0 0  руб. Каждый ужинъ Лукулла стоилъ по мень
шей м ере 1 0 0 , 0 0 0  руб. Обеды по четыре, по пяти разъ въ день 
были у  римлянъ очень обыкновенною-вещью.

Пьянство ихъ доходило до такой же виртоузности. Пили знатные, 
пилъ народъ. Императоръ ТиверШ назначилъ Пизона преФектомъ Ри
ма только за то, что пилъ съ нимъ два дня и две ночи.

Покореше Грецш познакомило римлянъ съ наслаждешячи иного 
рода. Софоклъ оставидъ Афины съ мальчикомъ, укравшимъ потомъ 
егоплащ ъ. На гробнице Дшклеса юноши праздновали каждый годъпразд- 
никъ поцЬлуевъ, и сладострастнейшей изъ юношей получалъ венокъ. 
Катонъцепзоръ торговали невинностью своихъ рабовъ. Разврати у  го
споди съ ихъ рабами доходили до того, что одииъ разъ были обвинены 
вдругь 1 6 0  женъ сенаторовъ въ отравлеши своихъ мужей и казнены. 
Женщины тоже не отстали отъ мужчина-. Страсть къ этого рода наслаж- 
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дешямъ была до того сильна въ женщинахъ, что он'Ь меняли мужей такъ 
часто,какъ только это было возможно. Но замужшя женщины не оста
новились на этомъ. В ъ  самое блестящее время республики учредилось 
общество для наслаждешя, считавшее 7 ,0 0 0  членовъ, мужчииъ и 
жешцинъ. Сенатъ, узнавъ объ этомъ, предалъ бол'Ье полоишы обще
ства смертной казни. Женщинъ было наибольшее число. Императри
ца Мессалина, опускаясь все ниже и ниже въ выбор'Ь любовниковъ, 
уходила наконецъ по ночашъ въ дома разврата, и тамъ, голая, на
граждала своими ласками перваго мужчину, который ей попадался. 
Д ум ая остановить нисколько р астл 'Ы е нравовъ, было постановлено 
закономъ ссылать всЬхъ женщинъ свободнаго состояш я, который 
сделаются камелхями, не объявляя о томъ эдилямъ. Но этотъ законъ 
привелъ только къ тому, что списокъ публичныхъ женщинъ укра
сился именами знатныхъ Фамилий, женщинами изъ семействъ граж- 
данъ высшаго разряда. Калигуле нравилось показывать свою жену 
голою своимъ друзьямъ и иметь связь съ женщинами своего двора 
въ присутствш ихъ мужей. Калигула устроилъ даже у  себя во двор
ц е особое о тд ел ете , где въ богато-убранныхъ комнатахъ жили жен
щины свободнаго состояш я и молодые люди хорошихъ Фамилий. Р а 
бы посылались на площади и приглашали гостей. У  кого не было 
денегъ, тем ъ давали въ долгъ за проценты, и это считалось честыо, 
потому что увеличивало доходъ императора. Неронъ жилъ съ моло- 
дымъ Споромъ, женившись на немъ, а впослВдств1е выш елъ замужъ, 
въ качестве женщины, за своего отпущенника ДориФОиа. У  Гелшга- 
бала былъ целый лепонъ, какъ онъ выражался, братьевъ но ору- 
жпо. Онъ часто ообиралъ ихъ, д'Ьлалъ смотръ и награждали каждаго 
по его заслугами.

Даже, изъ этихъ немногихъ фэктовъ можно видеть, чемъ долженъ 
былъ кончить древшй М1ръ и какъ велика была его сила. Пожалуй, 
можно удивляться тонкой работе разныхъ предметовъ роскоши древ- 
нихъ римляиъ, но этимъ удивлешемъ не устанавливается еще в е р 
ный взглядъ на бытъ и на историческое зиачеше народа. Т утъ  мо
жетъ помочь только ф и з ю л о п я  и статистика. Богатые римляне В  ли 
по четыре, по пяти разъ въ день и в се  свои средства тратили па 
еду и питье. Но какъ посвящать весь свой день па еду невозмож
но, потому что желудркъ человЦческШ имеетъ очень небольшую вм е
стимость, то для возможности нескончаемой еды римляне придумали 
простое средство: они возбуждали рвоту, и освободивъ ж м удокъ отъ
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нищи, снова наполняли его; затАмъ опять рвота, о^гять еда, рвота, 
еда и т . д. Такое [занятае, совершенно противное условтямъ орга
низма, могло иметь только разрушительное влляше на здоровье; оно 
должно было извращать в с е  отправлешя и сообщать нервной систе
ма способиостьиной чувствительности. Такъ же вредно действовали на 
организмъ и противоестественный отношешя мужчинъ и женщинъ. 
Здесь простое нарушеше Физшлогическихъ законовъ вело непремен

но къ темд, последствтямъ, которыя можно встретить и нынче у 
людей неумеренны хъ, т . е. къ совершенному разслабленно организма 
и всей его нервной системы, а следовательно къ притупленно всехъ  
умственныхъ и Физическихъ способностей и къ ускоренной смерти. 

Длш пй говоритъ, что люди этого свойства теряютъ свое здоровье и, 
разстроивая в с е  способности, говорятъ, что они торопятся наслаж
даться. Н етъ  статистическихъ сведешй о томъ, какъ рано умирали 
люди зтого сорта, но примеръ Гелшгабала, умершаго 1 8  л етъ , 
заставляетъ думать, что и его братья по рем еслу, тративине свои 
силы способомъ не свойственньшъ природе человека, не могли жить 
долго. А т а т е  люди составляли большинство состоятельиыхъ граж- 
данъ. Противеестественныя отношешя и истощешя вели не только къ 
личному разстройству т е х ъ , кто предавался имъ, но, ослабляя плодо
производительную способность, должны были создавать поколения бо
лее и более слабыхъ людей. Насколько такая жизнь уменьшала на-, 
селеше и рождаемость, нельзя указать точными цифрами, потому что 
ихъ н етъ . Н о 'и зъ  постановлений императоровъ видно, что въ Риме 
была боязнь этого рода и усиленный развратъ грозилъ бедой. А в
гу ст а  устаидвилъ закономъ награду въ 1 0 0 0  сестерцш за каждаго 
ребенка отцу, у  которого большое семейство. Но какъ это средство 
не помогло, то было обнародовано, что бракъ считается обществен
ной обязанностпо; что кто не будетъ отцомъ въ 25 л етъ , лишается 
девяти десятыхъ изъ имущества, какое оставить ему супруга; что 
вдовство должно иметь коротшй срокъ и кто не женится или не 
выйдетъ замужъ въ известный срокъ, подвергается наказапно и т . д.

Этими Ф а к т а м и  снимается съ рнмлянъ вполне обвипеше в ъ  мате- 
рлализме. Матер галистъ прежде всего понимаемъ свое т е  до и любить 
его до того, что боится каждаго дейстчйя, могущаго н а р у ш и т ь  пра
вильное отправлеше его органовъ. Матер1алистъ ьонимаетъ, ч х о о б р е -  

менеше желудка ведетъ не только къ постепещюму ослаблошю его 
пищеварительной способности, но н р и т у н л я е т ъ  д е я т е л ь н о с т ь  н с р я з в ъ

2*
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и следовательно вщ яетъ на в се  его умственный способности. Ма- 
тер1алистъ знаетъ, что противоестественный отношешя разслабляютъ 
все тело и ведутъ къ отупенно, такъ яге, какъ обжорство и пьянство. 
Для матерхалиста дороже всего его здоровье и для него невыносимо 
всякое разстройство организма, потому что это страдаше. Чтобы 
чувствовать боль или неприятное ощущеше, ненужно Физюлогическихъ 
знашй; нужна только известная степень развитая. А этого-то раз
витая и не было у  римлянъ. Они были не матерхалисты, а просто 
дикари, живунце въ раззолочеиныхъ дворцахъ. Факты неумеренности 
всякаго рода и преимущественно обжорства представляются только 
людьми самой низкой степени развитая. Каждый киргизъ готовъ есть  
до того, что ужь не можетъ двигаться, а знай онъ средство римлянъ 
раздражать глотку и онъ бы обедалъ по четыре и по пяти разъ въ 
день. В се  дикари и нынче напиваются до безчувственности, потому 
что не понимаютъ удовольствия пить вино ради его букета. Наелажде- 
ш я такого сорта и. размера составляютъ первый признаки неразви
тости и тупости нервовъ для принятая более тонкихъ ощущенШ. 
Дикому человеку букетъ сивушиаго масла щекотитъ щнятно нервы, 
а букетъ-какого нибудь шганисберга онъ не слышитъ. Для людей 
съ такими нервами нужны сильныя средства, и римляне только по
тому и предавались тому, что мы называемъ крайностями, что бо
лее слабая доза наслаждешя не производила на ихъ нервы пр1ятна- 
го ощущешя. Каждый римлянинъ, не смотря на его утонченный яв- 
ства и соусы изъ соловьиныхъ языковъ, былъ дикарь, человекъ са- 
мыхъ неразвитыхъ нервовъ. Это бьр ъ  народъ того першда обще- 
ствениаго развитая, когда не наступала еще пора разсудочности, ког
да человекъ живетъ увлечешями и не умеетъ отличать полезное отъ 
вреднаго, выгодное отъ убыточнаго. Каждый взрослый человекъ пе- 
реживаетъ этотъ першдъ въ своей молодости, а человечество пере
живало его въ жизни Рима.

Социальное младенчество Рима и всего древняго мхра подтверждает
ся его технической неразвитостью. Строить громадные аквадукн или 
амфитеатры вовсе не такъ трудно, —  для этого нужны только сред
ства , а средства Риму давало рабство. Но кроме своихъ громадньщъ 
построекъ и серебряныхъ или золотыхъ блюдъ Римъ не показалъ ни 
въ чемъ своей экономической развитости; у  него не было ни машинъ, 
ни открытая, никакихъ положительныхъ знашй. Дорогъ у нихъ не 
существовало, ездили они въ экипажахъ, не имевшихъ рессоръ, и
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следовательно трясучихъ, какъ телеги; если мебель римлянъ отлича
лась чистотой Формъ и большой ценой, тем ъ не менее она была все- 
таки нестерпимо жестка и очень неудобна для сиденья; белья они 
не знали и льняныя матерш были у  нихъ весьма редки и очень до
роги; шерстяныя одежды надевались прямо на тело. Столовое белье 
тоже было неизвестно. Скатертей не употребляли, а каждый гость 
приносилъ съ собой свою салфетку. Ложки были въ  употреблеши, но 
ножи и вилки н етъ ; иожикъ былъ только у  раба, разрезывавшаго 
кушанья. 'Поэтому кушанья брались съ тарелокъ руками и такимъ 
образомъ препровождались въ ротъ. Эта пачкатня заставляла при
бегать къ частому мытью рукъ во время самой еды. Подобный в е
щи зовутся мелочами, но ими определяется весь человекъ и все об
щество. Между дикимъ и цивилизовагшымъ чедовекомъ, между дикимъ 
и образованнымъ народомъ вся разница заключается только въ то м ъ , 
что дикче люди не зиаютъ б ел ья , носятъ одежду прямо на т е л е , 
едятъ пальцами, в с е  радости жизни видятъ въ неумеренной ед е  и 
неумеренномъ употреблеши спиртныхъ напитковъ; имъ незнакомы ни 
удобиыя жилища, ни удобная мебель, ни удобные спокойные экипа
жи. Все въ жизни ихъ разсчитано на медные нервы, нечувствитель
ное тело и на железное, повидимому, здоровье. Но т е  же медные нер
вы начинаютъ наконецъ неудовлетворяться ни едой пальцами, ни 
обременешемъ ж елудка, ни отупеш емъ умственныхъ способностей, 
ни сиденьемъ на жесткомъ, ни ездой на тел егахъ . Человекъ устрои- 
ваетъ все это иначе и удобнее. Съ постепеннымъ развинемъ более 
утонченной чувствительности являются т е  удобства и складъ здоро
вой физ10логической жизни, где все применяется къ здоровью, къ 
условгямъ, благощнятнымъ для организма. Пора такой развитой чув
ствительности человека и общества есть пора его цивилизацш; а где 
этого н е тъ , въ томъ о б щ еств е,н етъ  цивилизацш, хоть и есть про- 
грессъ. Такъ было въ древнемъ М1р е . Грубость римлянъ, не смотря 
на ихъ стотысячные обеды, шла такъ далеко, что они считали на- 
слаждешемъ то, что наводитъ уж асъ на человека. И это считалось 
гражданскимъ воспиташемъ людей. Такъ въ Спарте щнучали моло- 
дыхъ людей къ воинственности тем ъ, что посылали ихъ на охоту 
за илотами. Спрятавшись въ кустахъ, юноши, съ наступлешемъ но
чи, выходили на дороги и кололи кинжалами всякаго встречнаго р а 
ба. Бывали случаи, когда подобный убШства предпринимались днемъ, 
и въ такомъ случае, чтобы съ деломъ военного восп и татя соединить
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и государственную пользу, убивали илотовъ более сильиыхъ и му
жественным,, которыхъ республика имела причину опасаться. В ъ 
Риме народъ развлекался и наслаждался видомъ пролитой человече
ской крови, и въ особыхъ школахъ приготовляли рабовъ, чтобы ви
деть потомъ ихъ растерзанными дикими зверями, или убитыми по
добными же имъ глад1аторами. Подобный зрелища воспитали нервы 
римлянъ до такой огрубелости , что народу нужны были без- 
престанно кровавый зрелища. Какъ бы ни была ужасна битва из- 
ступлеиныхъ бойцовъ, народъ не покидалъ представления, пока не 
усльш алъ последняго вздоха умирающихъ бойцовъ. Народу нужна 
была не только кровь —  ему нужна была непременно смерть чело
век а.

В се это происходило отъ опшбочнаго пониманья своихъ выгодъ. 
Римъ думалъ, что богатство его заключается въ рабахъ, в ъ . гигант- 
скихъ циркахъ и театрахъ, в ъ  великолепными Фонтанахъ и водопро- 
водахъ, въ его большихъ дорогахъ. Но его дороги имели часто во
енное значеше; оне были великолепны по пустынны; по ними ка
тались чаще воениыя колесницы, чемъ предметы промышленности и 
торговли; а гигантская постройки Рима были трудомъ его рабовъ. 
Все эго великолепье вечнаго города было самыиъ выпуклымъ 
признакомъ бедности умственной и экономической, какъ и в ся  
жизнь Рима была выражешемъ его незнашя, непонимания своихъ 
выгодъ.

Римъ никогда не былъ богатъ; онъ не производили никогда того 
количества полезныхъ предметовъ, какое было нообходимо для его 
жизни. Если Римъ поражали своими постройками или лукулловски
ми пирами, то это происходило отъ того, что никто ие делали ему 
разсчета, сколько милльоновъ голодныхъ людей приходилось на одного 
Лукулла, и сколько собачьихъ коиуръ и подземныхъ норъ, состав- 
лявшихъ жилье рабовъ, приходилось на одинъ великолепный домъ. 
Когда Римъ кончили свое государственное существованье, когда ис
чезли отдельный лица, въ рукахъ которыхъ скоплялись милльоны, 
и милльоны эти разошлись между миллионной массой народа, то в се  
стали одинаково бедны. Весь блескъ Рима происходили оттого, что 
отдельный лица, имевшая случай сделать себе со сто и те  войной, 
имевнне множество рабовъ, пользовались и жили ихъ трудомъ. Б о 
гачи заводили великолепную мебель, держали у  себя сотни мастеро- 
вы хъ, приготовлявшихъ для нихъ все, начиная отъ необходимыхъ ме
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лочей костюма, до 'предметовъ исключительной роскоши, какъ раз
ный драгоценности. Но весь блескъ Рима заключался исключительно 
въ этой стороне его жизни— въ роскоши. Римъ не оставилъ намъ 
никакого н асл ед я . В се  его гипотезы не устояли предъ научнымъ 
зиашемъ; изобретен^ и открытий онъ не сделалъ ннкакихъ; все, что 
начало создавать цивилизующую силу нашего времени, принадлежите 
исключительно западной Европе; Римъ не создалъ никакой науки и 
самъ онъ не зналъ ничего; такъ что, когда северные варвары раз
били государственный учреждешя Рима и исчезла возможность скоп- 
л е т я  богатствъ въ рукахъ немногихъ, окончился и блескъ римскаго 
тщеславия. Если бы страна эта была сильна зиашемъ и изобретеш- 
ями, сильна умствениымъ капиталомъ, онъ бы не исчезъ ни отъ к а
кого натиска в'раговъ. Но этого капитала въ Риме не было. У  него 
были ювелиры и мастера предметовъ роскоши, но такихъ людей, 
которые создаютъ необходимое для массы населеш я, не сущ ествовало. 
Отъ того, когда учреждешя,' составлявш и общее бедствге, порождав
шая нищету, разстройство здоровья отдельныхъ'лицъ и целы хъ м'ассъ, 
порождавнйя болезни и голодъ, исчели— роскошь, окончившая свое цар- 
ствоваш е, обнажила общую нищету* общую грубость, общее н еве
жество. Римъ, павпнй отъ варваровъ, когда сиялъ свой раззолоченный 
каФтанъ, оказался такимъ же дикаремъ, какъ и германцы, его по
бедившее.

Та раскош ьнблескъ жизни, которые составили славу древнягоРима, 
составляли достояше весьма немногихъ, привилегированныхъ семействъ 
натрищевъ. Остальную массу неселешя составляли рабы и плебеи, 
т . е. въ сущности т е  же рабы, но съ правами римскаго гражданина 
жить чужимъ трудомъ. Это жалкое населеше Рима, къ которому при
надлежали пролетарш и юпенты, жило въ самомъ печальномъ поло- 
жепш. Пролетархевъ составляли граждане, не имевнпе собственности, 
и считавпне трудъ недостойнымъ себя. Пролетарш составляли зна
чительное большинство римскаго народа. Они одни составляли боль
шую м ассу, чемъ в с е  остальные классы римскихъ граждаиъ. Во 
времена Юл1я Цезаря, въ числе 4 5 0 ,0 0 0  граждаиъ Рима считалось 
не менее 3 2 0 ,0 0 0  продетархевъ. Благородная гордость происхождешя 
не позволила этому голодному народу заниматься какимъ-нибудь ре- 
месломъ: это /было противно свободными римскими учреждешямъ. 
Очевидно, что всю эту массу ровно ничего непроизводившаго народа 
нужно было кормить; и ее кормило правительство. В ъ  683 году, съ
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основашя Рима, одинъ изъ восьми челов!къ римскаго иаселешя содер
жался на счетъ казны; въ 6 9 1 г .  приходился уже одинъ изъ трехъ; 
во время диктатуры Цезаря три четверти иаселешя Рима питалось 
даровымъ хл!бом ъ. ЮлШ Цезарь уменьшилъ сразу число ращоиъ на 
половину, и чтобъ такое круглое сокращеше не сделало волиешя въ 
народ1! ,  отправили въ колонш 8 0 ,0 0 0  народу, и многими тысячами 
кром ! того роздали земли въ Италш. При А в густ! число получаю- 
щихъ содержаще превышало въ  7 4 8  году снова 2 0 0 ,0 0 0 . Аврельанъ 
къ раздач! муки, какъ это было всегда, присоединили еще раздачу 
булокъ, и наконецъ стали давать свиное мясо. Они даже х о т !л ъ  да
вать вино, но, какъ го во р ятъ ,, его остановило зам!чаш е одного се
натора, что если къ х л !б у , маслу и говядин! народи привыкиетъ 
получать еще вино, такъ придется давать ему наконецъ кури и 
гусей.

Э тотъ народи, получавшШ казенное содерж ите за свое право рим
скаго гражданства, составляли самое несчастное и дикое иаселеше 
Рима, и жилъ въ крайней гш щ ет!, какъ и н ы н !ш т е  пролетарии 
западной Европы. Но между нын!шнимъ и римскими пролетар1емъ 
та  великая разница, что европейский пролетарий хочетъ работать, 
но работы н !т ъ , а римсшй могъ бы найдти работу, но не х о т !л ъ . 
Римсшй пролетарий жилъ въ  самыхъ жалкихъ и пездоровыхъ пом!- 
щ еш яхъ, въ род! т ! х ъ ,  въ какихъ живетъ умирающее съ голоду р а
бочее населеше Англш. Сначала пролетарий не могъ им !ть порядоч- 
ныхъ пом!щенШ, потому что ихъ не было вообще въ Р и м !. В ъ  364 
году п оел! своего основашя Римъ былъ не больше, какъ безпоря- 
дочиая куча хижинъ, покрытыхъ соломой. П оел! сожжешя его гал
лами, хотя и явились въ Рим ! постройки бол!е солидныя, но без- 
порядочность оставалась прежняя; улицъ не было и дома стояли въ 
разбросъ. Даже въ начал! имперш большая часть домовъ были де
ревянные. Во времена Августа въ экипаж! нельзя было !здить въ 
го р о д!, и приходилось пользоваться имъ только за городскими воро
тами. Только п оел ! пожара, придуманнаго Нерономъ, начали созидать
ся  тотъ великол!пный Римъ, который впосл!дствш  поражали сво 
ими постройками. Но это не пом!шало пролетархямъ жить въ б!д- 
ныхъ и пездоровыхъ пом!щ еш нхъ. Пролетарш ц!лыми массами по- 
м!щ ались въ седьмыхъ этаж ахъ; чтобы добраться до этой высоты, 
приходилось проходить 200 ступеней. Улицы, въ которыхъ пом!ща- 
лнсь эти дома были такъ узки, что сос!ди могли протягивать другъ
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другу руки, не выходя изъ дому. В ъ  квартал!;, где жили пролета
рии, главная улица была гориста, узка и покрыта отвратительной 
черной грязыо; а нижше этажи домовъ были набиты несчастными 
женщинами, торговавшими своими прелестями. В ъ  такихъ помещен! - 
яхъ не было стеколъ, потому что ихъ не было даже и въ домахъ 
высшаго разбора. Стекло, какъ это и до сихъ поръ во миогихъ си- 
бирскихъ деревияхъ, заменялось полотномъ, рогомъ или слюдой. В ъ 
такихъ квартирахъ одна комната служила и спальней, и кухней, и сто
ловой, и прхемной, и какъ трубы не водились, то в се  вещи были за
пылены и закопчены. Мебель, соответствовала вполне помещенйо и 
внутреннему порядку. Пролетарий спалъ обыкновенно на полу или на 
земле; немнопе имели матрацы изъ грубыхъ сухихъ болотныхъ травъ. 
Пищу пролетархя составляли обыкновенно грубый хлебъ.

При такихъ услов!яхъ жизни могъ развиваться организмъ только 
самаго грубаго качества. Пролетарий, считая себя граждаииномъ, р е 
шительно не понимали своихъ гражданскихъ обязанностей. Онъ тол
кался праздный по улицами и по площадями, просили милостыни, 
продавали свой голосъ на выборахъ, просили о т ъ . государства х л е 
ба, требовали удовольствий и кровавыхъ зрелищъ. Чтобы развлечь 
этихъ дикихъ людей, Помпей, во время своего консульства, велели 
привести 5(00 львовъ и 1 8  слоновъ, что заняло народъ въ теч е те  
пяти дней. Троянъ далъ праздники, продолжавшийся 1 2 3  дня, каж
дый день убивались 90 дикихъ зверей и 82 человека; всего же бы
ло убито въ эти дни для развлечешя римскихъ граждапъ 1 0 , 0 0 0  
человекъ и 1 1 , 0 0 0  животныхъ.

Другой классъ праздиыхъ граждапъ составляли шненты. В ъ нача
ле между юпентами и патронами существовали некоторый патрхар- 
хальныя отношешя— отношение сильнаго къ слабому, искавшему его 
покровительства. Но при императорахъ эти отношешя исчезли. Клг- 
енты составляли только свиту натроновъ, сопровождали ихъ во вре
мя путешествШ, прогулокъ, выходовъ, и толкались въ ихъ передиихъ. 
Были разныя степени шпентови. Съ ранними утромъ собирались тол
пы юпеитовъ на улице предъ домомъ патрона, друпе шпенты выс
шаго разбора .пробирались въ домъ и тамъ ожидали выхода патрона- 
Накопецъ патроиъ встали. Онъ выходитъ, кланяется, скажете н е с 
колько словъ. Если патронъ отправляется на оорумъ, его сопро
вождаете целая толпа, и более преданные изъ юнентовъ забегаютъ 
впереди и осиориваютъ другъ у  друга честь идти въ голове шеств!я.
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й  этихъ людей побуждала избрать себе такой родъ занятШ та же 
выгода— патроны раздавали милостыню. Ш е н т ы  получали ее или 
деньгами, или натурой. Это было ихъ единсТвениымъ средствомъ су- 
ществовашя. Но что же побуждало богатыхъ делать такье расходы? 
И у  богатыхъ была та же самая причина. Клхентъ былъ граждаиинъ, 
онъ име,ть голосъ на выборахъ, и патроны кормили своихъ кл1ентовъ 
целые годы, и знали, йто в се  ихъ расходы вознаградятся, когда со 
стоятся выборы. Когда продажность клхентовъ сделалась со време- 
немъ совершеннымъ реяесломъ и они научились понимать лучше свои 
выгоды, тогда кл1енты перестали иметь постояниыхъ патроновъ; они 
стали бегать отъ одного къ другому, и даже ув'Ьряютъ, что н еко
торые изъ нихъ были'до того неутомимы, что успевали сделать въ 
день до шестидесяти визитовъ. Этимъ путемъ шпеитъ опустился до 
пролетархя.

Но на как1я средства государство и богачи содержали пролетар1евъ, 
кгаентовъ, давали празднества, зрелища, проедали милльоиы? Средст
ва на все это давали рабы и служебный грабежъ. Рабы были везде; 
они занимались земледел1емъ, промышленностью, ремеслами; они жи
ли въ городахъ и въ  сельскихъ м естностяхъ. Числомъ рабовъ из
мерялось богатство гражданина, потому что каждый рабъ выражаяъ 
собой рабочую силу; а чемъ более было производительныхъ силъ, 
т е н ь  было больше богатства. Человекъ, считавшийся богатымъ, имелъ 
не менее 50 рабовъ. Скоръ имелъ 8 ,0 0 0  рабовъ, изъ нихъ 4 ,0 0 0  
въ городе и 4 ,0 0 0  въ своихъ имеш яхъ. У  Деяетр1уса было такъ 
много рабовъ, что ему представляли каждый день отчетъ объ ихъ положе- 
иш . Не было такого гражданина, который бы не имелъ рабовъ. Но при
близительному разсчету на каждаго свободнаго гражданина приходилось 
среднимъ числомъ около 4 рабовъ. В ъ  А финской  республике па 2 1  т. 
гражданъ считалось 4 0 0 ,0 0 0  рабовъ. В ъ Аркадш, странЬ чуждой 
промышленности, торговли и мореходства, было 3 0 0 ,0 0 0  рабовъ; Ко- 
ринФъ владелъ 4 6 0 ,0 0 0  рабовъ.

Это громадное число рабовъ содержало всю импсрно, создавало бо
гатство чаетныхъ владельцевъ, кормило пролетар1евъ. Каждый рабъ, 
за всеми расходами, приноеилъ въ день, смотря по силе, отъ 1  до 
2 Ч 2 оболовъ ( 4 т/2 — 1 1 т/4 к. с .). К рассъ, имевши! 500 рабовъ, за
нимавшихся архитектурными работами, отдавалъ ихъ въ наемъ вся
кому, кто хотелъ строиться н составилъ себе безъ труда состо- 
яш е въ 1 0 ,0 0 0 ,0 0 0  руб. Но былъ еще способъ извлекать изъ ра-
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бовъ вы годы ,— ихъ помещали какъ капиталъ; деньги давали отъ 
1 2  до 1 6 7 0, следовательно рабъ возвращалъ въ 1 0  л етъ  сум
му, которую онъ стоилъ. Возможность быстраго обогащешя пу- 
темъ рабства повела къ централизащи капиталовъ въ пемногихъ 
рукахъ. В се населеше разбилось ч наконецъ па немногихъ богачей 
и на массу народа, не имевшую ничего. Этому помогли особенно 
завоевашя и военным добыч т. Предводители войскъ и патрицейш я 
Фамилш брали себе большую часть добычи и завладевали покорен
ными землями, которыя по праву давности они наконецъ считали 
своей собственностью. К ъ этому присоединилось еще пасшие, съ 
какимъ богатые присвоивали себе земли б'Ьдныхъ гражданъ, такъ 
что въ 620 году, въ  Италш, въ  округахъ, почти не было сво- 
бодныхъ гражданъ, и в се  земли обработывались рабами и варвара
ми, принадлежавшими богатымъ Фамшпямъ. Во времена Нерона 6 
собственниковъ владели всей провинщей— Африкой;-— Неронъ велелъ 
ихъ убить, чтобы завладеть ихъ богатствами;—  а во времена А в
густа , кайя-нибудь восемь или десять Фамщйй пользовались одне 
всеми плодами римскихъ завоеваний.

Это скоплеше земельиыхъ владешй въ рукахъ немногихъ привело 
скоро къ совершенному изменение системы сельскаго хозяйства. 
Сначала вольному труду иебогатыхъ землйдельцевъ было трудно бо
роться съ рабскимъ трудомъ огромныхъ ш ййнй, и мелйя владЬМя 
должны были исчезать постепенно; но потомъ и болыше владельцы 
нашли невыгоднымъ для себя обработку земли рабами и стали обра
щать постепенно пашни въ сенокосы. Наконецъ луга сменили поч
ти , во всей Италш хлебородный поля и скотоводство вытеснило вла- 
деш е, такъ что вместо прежнихъ ‘ массъ рабовъ, встречались въ 
поляхъ громадный стада, пасомыя немногими рабами. При системе 
небольшихъ владений Римъ сиабжалъ хлебомъ даже провипцш; но съ 
сосредоточешемъ земель въ рукахъ немногихъ и съ переходомъ зем- 
леделйя въ скотоводство Римъ, по словамъ Тиберйя, былъ предостав- 
ленъ на произволъ волнъ и ветровъ, т . е. жилъ хльбомъ, приходив
шими къ нему изъ Сицилш и Африки. В ъ  этомъ причина, почему 
было такъ легко сделать въ Риме голодъ, и следовательно возбудить 
народное возсташ е.

Дийе животные, говорилъ ТиверШ Гракхъ, имеютъ по край
ней м ер е кровъ, берлоги, пещеры, куда они м огутъ- укры
ваться, тогда какъ люди, сражающееся и умирающие за отечество, не
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владеютъ шггЪмъ кроме воздуха и св ета , и принуждены бродить и 
скитаться тамъ и здесь съ своими женами и детьми, не имея при
станища, гд’Ь бы они могли поместиться. Когда говорилъ это Ти- 
верхй Гракхъ, и когда онъ задумалъ спасти народъ и всю страну 
отъ грозившей ей бедности —  было уже поздно. Непонимание всего 
населешя богатыхъ и бедиыхъ граждапъ шло такъ далеко, и отупе- 
ше народной массы было такъ велико, что, прельстившись на одну 
минуту предложешемъ Гракха, народъ скоро отдалъ его на жертву 
своимъ врагамъ. Не этотъ народъ, не затупленные пролетарии, кл1ен- 
ты и разслабивнпе своп умствецныя способности патрицш могли п о
нять, чего недоставало Риму и что было ему нужно. Это могъ по
нять только тотъ клаосъ народа, которымъ жилъ Римъ, который 
трудился, который составлялъ действительную силу страны —  рабы. 
Они-то первые и подняли вопросъ. Способъ, принятый ими для заяв- 
лешя невыгодности существующаго порядка, не могъ доставить рим- 
лянамъ особаго удовольствхя; по ведь и римляне не думали никогда 
объ удовольстааяхъ рабовъ. Римляне полагали, что ихъ личная вы 
года заключается въ томъ, чтобы сделать непременно убытокъ и 
непр1ятное рабамъ... И рабы, воспитанные въ такомъ понимаши эко- 
номическаго порядка, приложили впоследствии и сами это правило къ 
римлянамъ. Это тотъ же законъ, по которому бильярдный ш аръле- 
титъ подъ тем ъ угломъ, подъ какимъ получилъ толчокъ. Целый 
рядъ возсташй рабовъ, возсташй страш ныхъ, где рабы составляли 
'120 тысячныя арши, служили сильными убедительными Фактами не
годности экономическаго порядка Рима.. И порядокъ сталъ изменять
с я —  явилось освобождеше рабовъ, явилось христаанство и наконецъ 
нашли на Римъ северные варвары.

Съ точки зреш я политической исторш Римъ, разумеется, погибъ. 
Это значитъ государствениыя границы его изменились, исчезли мно- 
й я  учреждения и административный должности. Но въ смысле эко
номической теорш все это не должно составлять дела большой важ
ности. Разсматривая Римъ, какъ совокупность отдельныхъ экономи- 
ческихъ силъ, действовавшихъ подъ известиымъ закономъ, видишь 
в ъ  немъ такой порядокъ, при которомъ огромное большинство лю
дей, живя подъ услов1ями самыми невыгодными для ихъ Физшлогиче- 
скаго развитая, создавали 'в се  богатства страны и, разумеется, про
изводили все пе въ т ех ъ  размерахъ и не того качества, какимъ бы 
отличался ихъ трудъ при другихъ у ш ш я х ъ . Весь бытъ рабовъ былъ
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такого качества, что ни Физичесшя, ни умственный ихъ способности 
не могли достигать нормального развитая. Голодъ, болезни, жесто
кое обращеше, изнуряющШ трудъ, вотъ те условйя, при которыхъ 
суждено было жить и действовать рабу,— этой единственной произво
дительной силе страны. Малосильный и затупленный человекъ не 
можетъ создать того, что создаетъ человекъ сильный и развитой; 
следовательно и масса обезсилениыхъ, затупленныхъ и неэнергиче- 
скихъ людей не въ состоянш произвести того, что произведутъ лю
ди, развившиеся при благопрйятныхъ условйяхъ для ихъ организма; 
эта масса машинъ, не пользуясь никакими выгодами своего труда жила 
сама въ крайней нищете, среди лишенШ въ самомъ необходимомъ, 
въ грязи, болезняхъ; грубая, дикая, затупленная, она составляла ос- 
новаше всего гражданскаго общества, его основную Физическую си
лу и такое громадное большинство, при которомъ во многихъ ме- 
стностяхъ свободные люди составляли только десятую долю.

За этой Физической силой следовала такъ называемая умственная сила 
страны— граждане. Три четверти изъ нихъ, составляяпролетарйевъ, жили 
совершенно въ такой же бедности, какъ и рабы, отличаясь отъ нихъ пра- 
вомъ ничего не делать и жить на счетъ государства. Пролетарий, воспи
танный въ. нищ ете, евший всегда въ проголодъ, не знавпйй ника
кихъ удобствъ въ жизни, пригнетенный нуждой и воспитанный на 
жестокостяхъ и кровавыхъ .зрелищ ахъ, не стоялъ ни въ чемъ выше 
презираемаго имъ раба. Это было существо дикое, вечно голодное, 
вечно безпокойное, отличавшееся особенной грубостаю нервовъ.

Затемъ шелъ ц ветъ  римскаго граж дан ства— т е , кто создавалъ 
р имею я п обеды ,— а р и с т о к р а т . Все это было еще сильно и здорово, 
пока Римъ не познакомился съ  цивилизацией покоренныхъ имъ наро- 
довъ, и все это сделалось гнилыо, разелабло, отупело, когда сокро
вища, награбленный у  неприятелей, и весь трудъ рабовъ, далъ Риму 
невиданный имъ до того средства для жизни. Люди, незнавпйе преж
де ничего, кроме лишешй походной жизни; люди, которыхъ грубые 
нервы могли чувствовать только сильныя ощущешя, обратили в се  
свои сокровища на ед у , зрелища и наслаждешя. Изобюне средствъ 
превратило еду въ  обжорство, зрелища —  въ кровавый казни не- 
винныхъ людей, и наслаждешя— въ безпутство. Эти люди проедали 
и пропивали то, что создавали милльоны трудившихся рабовъ, и трудъ 
милльоновъ уходилъ ■ какъ дымъ, не принося ни выгоды, ни пользы 
населенно страны; —  въ первый и въ последний годъ Рима рабъ
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былъ одинаково б4денъ; прошли в ек а , не улучшивъ его положешя и 
не давъ ему более того, что было ему нужно, чтобы не умереть съ 
голоду; мильярды рабовъ во все время сущ ествоваш я Рима труди
лись для того, чтобы кормить ничего не д'Ълавшихъ гражданъ и 
давать патрищямъ возможность проедать избытки на стотысячныхъ 
ужинахъ._ Римъ п р ож ы ъ все, что у  него было и обнищали. Вотъ 
его истор1я .

Нашествхе варваровъ, сокрушивъ политичеш я учреждения Рима, не 
изменили его экономического принципа. Очень можетъ быть, что 
Римъ справился бы и самъ съ своимъ экономическими порядкомъ, 
но этотъ чактъ однако не совершился, и потому предполагать воз
можность того, чего не случилось, нельзя. В ъ  смысле экономической 
теорш Римъ остался тем ъ же Римомъ, изменились несколько гр а
ницы политичесшя, изменились управлеше, уменьшилось роскошь, 
кончились -лукулловсшя пиршества, и масса дикаго, неразвинаго 
народа , замаскированная прежде тщеславными блескомъ немио- 
гпхъ дикарей, выступила на более видное м есто. В отъ и все, что 
сделали варвары; но сломить экономическШ принципъ Рима они не 
могли, потому что еще слишкомъ дикая природа, окружавшая древ- 
няго человека, создавала людей не съ такими нервами, при кото
рыхъ возможно было бы иное нонимаше экономическаго быта. Война 
оставалась попрежиему единственными источиикомъ обогащешя; трудъ 
составляли попрежиему неприятное заняйе, и необходимость иметь 
особыхъ людей для работы, въ то время, какъ воины занимались 
своимъ военнымъ деломъ вне дома, заставляла попрежиему держать 
рабовъ. Все это существовало въ  древиемъ Рим е, все это было и у 
варваровъ. В ъ  чемъ же экономическая разница между теми и дру
гими? Если въ древиемъ ийре одни были лишены всякаго права и 
возможности развивать всестороишя силы и способности, и потому 
оставались постоянно на минимуме ыатергальныхъ удовлетворений и 
умственныхъ средствъ, то то же самое повторили у  себя и варвары, 
взявшие въ основаше римская учреждения и римское право. Это от- 
сутствне экономической разницы сделалось вполне осязательнымъ, ко
гда въ X в е к е  рабство охватило всю Европу и создалось везде 
податное состоите? —  крепостныхъ.

Разумеется, европейское податное состоите не было темъ, что были 
рплское рабство; гкетъ былъ слабее, римская тираним потеряла свой 
ужасный: кровавый характеръ; человекъ всталъ въ условия болГ.з
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быгодныя для цивилизацш и прогресса; но учрежденья попрежнему 
давали возможность только одностороннему, спецьальному развить® че
ловека, и силы и трудъ его тратились по прежнему самымъ не- 
производителыьымъ и убыточными образомъ для общаго интереса. 
Отъ этого, экономическая производительная способность человека, 
стесненная всеми учрежденьями, мешавшими матерьальному благо- 
состоянью, и следовательно умственному развить® м ассъ, стояла 
на своемъ минимуме; податная способность людей была чрезвычайно 
слаба; расходы общества велики и везде царствовала бедность и 
ььужда, почти такая же, какой отличался Римъ.

Только съ конца прошедшаго столетья, съ изобретеньемъ машинъ, 
съ  разъясненьемъ экономическихъ принцыновъ и указаньемъ причынъ, 
вльяьощихъ на бедность и богатство иародовъ, наступила для Европы 
переходная пора отъ перваго, римскаго нерьода экоиомическаго раз- 
витья къ следующему. Выражаясь языкомъ физьологовъ, Европа только 
что переживаетъ первый зачаточный перьодъ и приготовляется в сту 
пить въ перьодъ экоиомическаго детства.

Туго шло это развитье; прошли тысячелетья; прогрессъ былъ 
очень медленъ, и вотъ въ какомъ положенья застаетъ статистика н а
роды, обитаьоьцье въ настоящее время на земномъ ш аре.

В се хъ  жителей на земле 1  мильярдъ 2 50  милльоновъ. Изъ нихъ 
людей европейской цивилизацш, т . е. создавшихъ собственными си
лами новыя знанья и выработавьнихъ новые гражданине принципы, и 
такихъ иародовъ, которые стараются воспользоваться плодами евро
пейской* науки и ея цнвилизацьей, считается только 330 милльоновъ. 
Сьода включена вся Европа и Америка, хотя въ Европе есть и таюя 
государства, считаюьцья свое населенье- милльонами, какъ Турцья, где 
умственное развитье массъ стоитъ на самомъ низкомъ уровне, и эко
номическое невежество такъ велико, что ихъ следовало бы причи
слить къ народамъ первобытной культуры. Наконецъ, слишкомъ стро
гое разграниченье трудно еще и потому, что даже самыя передовым 
государства, какъ Англья ы Соединенные Ш таты , не отличаются осо- 
беььнььмъ развитьемъ массъ .народонаселенья. Но въ ыашеыъ вопросе 
это ьье важно, потому что массы этого ыеразвытаго ыарода поняли 
улье основыуьо сущность экономическихъ ыриициповъ, и улье собы- 
раьотся идти по пути экоиомическаго прогресса. Иначе сказать, они 
вььступаьотъ ььзъ зародышнаго нерьода, чтобы начать сл'ЬдуюьцШ ы..- 

' рьодъ экономической жизни. Остальное человечество находится еще
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въ перюд'Ё рабства; даже въ Америке, въ рукахъ людей европейской 
расы, находится почти 4 милльона невольниковъ, не отличающихся 
нич'Ьмъ отъ римскихъ рабовъ-. Такимъ образомъ чрезъ 2 5 0 0  л етъ  
отъ начала такъ называемой римской цивилизацш, сущ ествуютъ еще 
на земле рабы, сущ ествуетъ торговля людьми, и на 330 милльоновъ 
людей свободныхъ считается 920 милльоновъ людей, для которыхъ 
еще неизвестно, когда наступить пора свободы и европейской циви- 
вилизацш.

Рабство это совс'Ьмъ римское, кровавое, ужасное. Что же касается 
до ыассъ европейского промышленнаго населения, то европейский 
пролетарий, лишенный возможности не только всесторонняго развит!я 
своихъ способностей, но и средствъ сущ ествоваш я, въ сущности т а 
кой же рабъ своей цивилизованной Европы, какъ древшй рабъ былъ 
рабомъ Рима.

II.

В ой н и .

Человека незнающаго убеж даете именно то, что для знающаго не 
имеетъ никакой силы убедительности.

Истор1я представляете постоянный рядъ Фактовъ такого р о д а , 
когда подъ обояшемъ и силой разныхъ внеш пихъ ВЛ1ЯН1Й, люди, ц е 
лыми массами свершали таш я действ1я, которыя вели исключительно 
къ матер1альнымъ потерямъ самыхъ же действовавшихъ массъ.

Факты этого рода называютъ ошибками, заблуждешями, увлече- 
шями, но въ  сущности они признакъ незнашя.

Е акъ польза изобретешя машинъ еще не обнаружила до сихъ -поръ 
своего ВЛ1ЯШЯ на матерчалыюе благосостояше европейскаго населешя, 
и плодами ихъ пользовались исключительно капиталисты, такъ точно 
и. знашя стояли особнякомъ отъ массъ и весьма немногое изъ 
достоверно известнаго получило практическое применеше въ частной, 
общественной и государственной жизни Европы.

Только одинъ родъ знашй, имеющихъ характеръ очевидной эконо
мической выгодности, сделался безспориымъ достояшемъ, доступнымъ 
даже для большинства. Такъ, в се  открыт!я химической технологи, 
в се, что способствуете Фабричнымъ и техническимъ производствамъ, 
пршбрели особенное значеше, когда изобр етете машннъ паровой,
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прядильной, ткацкой а др. дало небывалое развипе многямъ произ- 
водстваыъ и создало мануфактурную и Фабричную системы со всеми 
ихъ блестящими и печальными сторонами.

Эти изобретегпя, вм есте съ железными дорогами, пароходами, 
телеграфами, обнаружили на европейскую жизнь во Нсемъ ея объема 
всесокрушающее стихШное вл1яш е. Ничто не показало такъ сильно 
значеше и важность для людей ихъ экономическаго быта и матерг- 
альнаго благосостоящя, какъ это и зо бр етете. Ужь одиимъ тАмъ, 
что в с е  изобретешя громадной важности делались въ последнее время 
исключительно въ области промышленности и служили къ увеличения 
матер1альнаго благосостояшя, доказывается сущность стремления людей. 
Людямъ нужпо улучшеше ихъ экономическаго быта, потому они и 
изобретаютъ только то, что можетъ удовлетворить этой цели. Ха- 
рактеромъ п направлешемъ изобретательной . способности людей и 
определяются исключительно потребности даннаго времени. Если бы 
не существовало пороха, едва ли бы его- открыли теперь; по паро
вая машина и машина Аркрайта явились бы непременно. Только 
очень отсталые и мало размышлявнйе люди могутъ думать, что от
вычка отъ суровой жизни и знакомство съ роскошью Карфагена по
ложило начало разруш сш юРима, и только, диюе римляне могли полагать, 
что ремесло и мирныя экономичесюя заняпя недостойны гражданина, 
потому что они ослабляютъ его воинственность.

Куда придетъ Европа съ своими изобретешями— предвидеть нельзя, 
но изъ того, что она открыла уже, видно что ей нужно. Каждому 
отдельному человеку нужно, чтобы ему было все лучше и лучше; 
чтобы его матер1альное благосостояше постоянно возвышалось.

И прежде люди стремились къ тому же, но римляне, не владея 
никакими знашями, думали достигнуть матер1альнаго благосостоящя 
войной; а Европа, находившаяся подъ первымъ впечатлешешъ хри- 
ш а и ст в а , занималась преимущественно релипозными и политическими 
вопросами.

Но передовой народъ Европы, раньше- другихъ порешивши! съ 
этими вопросами —  англичане, понялъ раньше другихъ важность эко
номическаго благосостояшя, и устремивъ свою деятельность по этому 
направленно, пришелъ къ изобретешямъ, давшимъ Европе небывалую 
до того экономическую силу. Машины, железныя дороги, телеграшъ, 
явились въ Ш1ръ новыми силами природы и подчинили себе всего 
человека. Все склонилось предъ ними, и какъ прежде человекъ, саыъ 
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того не понимая, дМствовалъ подъ вшяШемъ внешней среды, такъ 
теперь онъ подчинился новой внешней -среде, созданной последними 
экономическими изобргЬтешями англичанъ.

Сттшйная сила этихъ изобретений въ томъ, что при нихъ невоз- 
моженъ возвратъ къ прежнимъ экономическими. условхямъ, что при 
нихъ нельзя ни остановить, ни задержать новаго экономическаго на- 
правлешя людей. Какъ человекъ, перенесенный въ другой климатъ, 
поставленный въновы я почвенный условш, изменяетъ весь свой бытъ, 
и нервы, его, принимая новыя, небывалый до того впечатления, из- 
меняютъ весь характеръ деятельности организма, такъ и машины, 
окруживъ человека новой внешней силой, заставили его жить другой 
жизнью. Машины, подобно новому климату, изменили свойство человече
ского. организма, и чтобы онъ сталъ действовать по старому, нужно 
изменить этотъ климатъ, нужно уничтожить машины.

Но с т и х ш а я  сила машинъ заключается въ томъ ихъ свойстве, 
но которому они обнаружили вл1яше да воспиташе людей сразу ц е 
лыми массами, и следовательно этой стихгей вышелъ самъ человекъ, 
съ  его обновленными понятиями. Сила этихъ изобретешй въ томъ, 
что они перевоспитали сразу миллионы людей, и для этихъ милльо- 
новъ возвратъ къ старому сделался невозможенъ.

Не то съ теми знашями и научными истинами, которыя находятся 
въ ыеиее тесной связи съ экономическиыъ бытомъ людей. Хотя сила 
этихъ знаний должна обнаружить на бытъ человека еще большее 
влйяше, чемъ какая-нибудь машина Аркрайта, или железный дороги, 
но человечество находилось до сихъ тюръ въ такомъ еще состояши 
нервной восприимчивости, когда знанш, по разпымъ причинамъ, или 
не достигали м аесъ, или достигали ихъ въ извращегшомъ виде, или 
наконецъ, не могли быть ими усвоены, по неспособности усвоить.

Отъ этого в с е  знанш, касающаяся организма человека и силъ 
природы, не имеюнця на своей стороне той практической очевидности, 
какъ ткацкая машина и железная дорога, жили исключительно въ 
тесномъ кругу немногихъ людей; а массы пробавлялись истинами, 
переданными имъ еще ихъ бабушками.

Никогда человечество не стояло такъ далеко отъ знашй своего 
времени, какъ нынешняя Европа. Евреи временъ Моисея должны 
были знать все то', что зналъ и онъ. И хъ, еще детьми, учили т о 
му, что зналъ ихъ законодатель. Онъ передалъ имъ все известное 
ему о природе, о денствующнхъ силахъ, о шроздаши. И тогда на-
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родъ стоялъ въ уровень еъ современным ему знашями. У  римлянъ 
и грековъ было то же самое. Жизнь не отделялась отъ знашя, потому 
что знаше есть жизнь.

Но теперешняя Европа, накопивъ въ своемъ «наследш вековъ» 
в се  заблуждешя, ошибки, знашя и невежества прошедших* временъ, 
хранить все это, какъ Плюшкинъ, въ одной куче. Наследде вековъ 
держится крепко, куча ростетъ все больше и больш е,ш  во всю исто 

рно новой Европы былъ только одинъ- случай, когда, перебравъ ее, вы
бросили изъ нея многое, оказавшееся ни къ чему негоднымъ. Впро- 
чемъ, изъ этого негоднаго многое опять подобрали после и сложили 
въ ту  же кучу.

В ъ древнемъ гм1р е  человечество стояло въ  уровень съ существо- 
вавшимъ тогда мгросозерцашемъ, установленным® тогдашними знашями, 
и въ Европе, въ первыя времена хри ш ан ства, было то же самое; 
но теперь массы отстаютъ все больше и больше отъ научиыхъ от
крытий, и знашя последияго времени составляютъ только достояние 
весьма небольшого числа людей.

Если бы успехи людей въ знашяхъ изобразить -въ виде лестницы, 
и показать точное число людей на каждой ступени, то явилась бы 
весьма наглядная и поучительная картина, объяснившая причины мно- 
гаго. Вместо одной ступени временъ Моисея, на которой стоялъ онъ 
вм есте со всем ъ своимъ народомъ, явились бы десятки ступеней; 
массы людей служили бы осиовашемъ этого огромнаго треугольника, 
и число людей, по м ере приближешя къ верш ине, становилось бы 
все меньше и меньше.

Относительная отсталость людей въ самыхъ еущественныхъ во- 
просахъ жизни не была никогда, такъ велика, какъ нынче, и никогда 
мхръ не представлялъ такихъ двухъ крайнихъ противоположностей, 
какъ развиие экономическихъ понятШ и стремлешй, явившихся съ 
машинами, и старое ш1росозерцаше на человека и природу.

Отъ этого и нынче, съ  той же первоначальной силой, какъ ты 
сячи л етъ  назадъ, можно увлекать массы на дела огромной для 
нихъ невыгодности и действовать на нихъ возбуждешемъ те х ъ  же 
самыхъ ошибочныхъ поняий, какими возбуждали ихъ и прежде.

Какъ прежде люди разрешали в се  вопросы дракой, такъ точно 
разренш отъ они ихъ и иынче. Способъ этотъ употреблялся въ древ
немъ мзре потому, что люди не знали другого, и нынчеоиъупотреб
ляется, разум еется, по той же причине.
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М нопе возмущаются нынче противъ насшня отдельнаго лица,, счи- 
таю тъ глупыми и дикимъ, когда два человека вздушаютъ порешить 
свой спорный вопросъ дракой; еще глупее показалось бы, когда меж
дународные вопросы вздумали бы порешить единоборствомъ, въ при
сутствии депутатовъ съ той и съ другой стороны; но т&мъ же са- 
мымъ людямъ не кажется глупымъ, когда дело реш ается кровавой 
битвой между двумя огромными арм1ями.

Это происходитъ только оттого, что въ глазахъ большинства по- 
ргЪшеше спориыхъ вопросовъ насюиемъ считается единственно воз- 
можнымъ способомъ, потому что они не зиаютъ другого; точно такъ 
же, какъ сущ ествуютъ еще въ Европе цйлыя населения, для кото
рыхъ драка отдельиыхъ лицъ считается единственными средствомъ 
покончить недоразумения или несогласие ихъ мнений. Люди дерутся 
потому, что драка доставляетъ имъ удовольствие; имъ приятнее драть
ся, чемъ не драться. Временемъ изменились только причины, возбуж- 
давшпя войну и драку, но война осталась попрежиему единствен
ными средствомъ разрешения всякихъ недоразумений и споровъ. 
Прежде, когда технический изобретения были слабы, а трудъ считал
ся позоромъ, недостойнымъ гражданина, люди воевали для приобре
тений, для обогащения себя. Цельпя тысячелетия воевали народы съ 
этой целью. Но когда люди разсчитали, что войной богатеть нельзя, 
они перестали вести войны для увеличения своихъ владений и стали 
воевать за идею. В ъ  этомъ последиемъ случае непонимание того, 
что делаютъ люди, дошло до крайности. По тому миросозерцанию, ко
торое вызывало войну за идею, идея есть принадлежность души, а 
душа есть нечто отдельное отъ тел а; какимъ же образомъ можно 
заставить душу создать себе новыя идеи посредствомъ войны или 
побоевъ? Очевидно, что т е ,  кто затевалъ войну, не понимали какъ 
заставить душу изменить свой образъ мыслей, а чт е , кого заставляли 
драться, понимали въ этомъ д ел е еще меньше, и могли быть дове
дены до военного увлечения только очень ошибочными представлениями! 
и совершенно превратными поииманьемъ сущности вещей.

Война за идею приводила обыкновенно къ результатами совершен
но противоположными тем и, какихъ ожидали. Вм есто истины она 
порождала еще большее незнание, она надолго притупляла людей и 
служила задержкой прогрессу. И это по той простой причине, что 
всякая война ведетъ къ материальному истощенно народа; съ ма
териальными лишениями является бедность, падаетъ уровень потреб
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ностей, а съ  нимъ является известная степень тупости. Раззорен- 
ный, запуганный народъ готовъ принять всякую гипотезу, всякую 
идею, не понимая ни той, ни другой, и желая только одного, чтобы 
поскорее кончилась для него раззоряющая его война.

. Поэтому ужасъ войны не только въ томъ, что она раззоряетъ, 
но и въ томъ, что упадокъ матерйальныхъ и нравственныхъ потреб
ностей отодвигаетъ людей назадъ.

Разум еется, пока люди при недостатке знаний находятъ достаточ
ную силу убедительности въ недоказанныхъ гипотезахъ и въ оши- 
бочныхъ представленняхъ, война неизбежна, и до т ех ъ  поръ она б у
детъ неизбежна, пока люди не научатся соображать лучше- свои 
выгоды.

Нашъ вопроеъ однако не въ томъ, можетъ или н етъ  обойдтись 
мнръ безъ войны, а въ томъ, какой отъ войнъ убытокъ для людей; 
на сколько всякая война роняетъ уровень матерналыиаго благососто
яния; на сколько она делаетъ в сех ъ  беднее и меш аетъ цивилизацш.

Судя поверхностно, можно думать, что только войной человечество 
и шло впередъ, потому что всякий ш агъ цивилизацш и прогресса 
сопровождался войной. Но война въ этомъ случае имела часто от 
рнцательное значение. Не войной достигался усп ехъ ; не войной со
здавались убеждения; не войны вели къ тому, чтобы чувствовал 
пользу знашя —  война только устрашала людей ужасами раззорення. 
Война не создала ни одного знашя, не открыла ни одной истины; 
она не сделала общимъ достояшемъ ни одной мысли, ни одного 
изобретения. Паровую машину и железный дороги не нужно было во
дворять между людьми страхомъ войны. Успехи химии, техн олога, 
промышленность, литература, искусства водворялись не войной, и 
н етъ  въ исторш такого случая, где бы война создала чье-либо ма
териальное благосостояние, способствовала чьему-либо умственному 
развитию. Единственные случаи, когда войной достигались повйдн- 
мому благотворные результаты, составляютъ т е  редкая исключения, 
когда войной, или путемъ насильственнаго переворота, старались по
бороть препятствие, мешавшее прогрессивному движению, или устр а
нить невыносимый гнетъ. И тутъ  война делала зло, но зло это ско
ро излечивалось последуюицимъ быстрымъ экономическимъ, или дру
гого рода развитаемъ.

Одно немецкое предание говоритъ, что где разъ ступилъ конь 
Атиллы, тамъ ужь переставала рости трава. И такой же конь Атил
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лы всякая война. Всякая война влечетъ за собой истреблеше людей, 
опустош еш е, уничтожеше культуры земледельческой, промышленной, 
и н етъ  такой войны, которая бы увеличивала населеше, обработы- 
вала поля, усиливала производительную экономическую деятельность 
людей и создавала культуру. Война всегда убытокъ и не была она 
никогда выгодой, какъ черное не можетъ быть белымъ, потому что 
оно черное.

Что именно потеряло человечество отъ своихъ вечныхъ войнъ, 
определить точной цм>рой нельзя; но можно довольно близко сооб
разить в се  убытки, созданные людьми, отъ неуменья устроивать 
свои дела путемъ более выгодными, а потому и разумными.

Чтобы увидеть нагляднее съ какимъ легкомышемъ и готовностью 
люди прибегали къ войне, мы обратимся къ Фактами, представляе
мыми древней и новой исторьей.

История одного изъ зам'Ьчательнейшихъ народовъ древности, пер- 
совъ, представляется въ такомъ виде.

Ёиръ, основатель обширной персидской монархш, покорили Ми- 
дянъ, Вавилонго, Л и р о  и множество мелкихъ земель; потоми по- 
шелъ на М ассагетовъ, но они убили его самого и побили его 
войска.

Камбизъ царствовали 7 л етъ . Онъ победилъ Псаменпта, царяегипет- 
скаго, казнилъ его сына и съ нимъ 2 0 0 0  человекъ молодыхъ лю
дей. Пошелъ на Эфшппо и Аммоний, но оба войска погибли въ сте- 
пяхъ. Воротился злой отъ неудачи и приказали казнить свой народъ 
и священниковъ.

Д арй царствовалъ 36 л. Покорилъ Аравпо, разширилъ преде
лы въ Нндш, Африке и въ суровыхъ степяхъ Скифскихъ. Выигралъ 
1 9  сражешй и полонили 9 царей.

Е серксъ. Пошелъ в ь  Грецно съ 1 ,7 0 0 ,0 0 0  войска и 1 ,2 0 0  боль- 
шихъ кораблей, и погубили всю эту силу.

Но это былъ народъ дшай, только съ некоторымъ наружными, 
блескомъ цивилизащи; это были люди того перхода человеческаго 
развитая, когда ходитъ въ человеке черноземная сила и н е д а е т ъ е м у  
покоя, заставляя переходить съ м еста на м есто, и бить и ло
мать все, что попадается на пути. Такимъ и былъ въ действитель
ности этотъ народъ.

Но вотъ народъ другой; народъ, отъ котораго видитъ Европа свою 
цивидизацно; народъ завещавппй Европе свои знашя, свое граждан
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ское и уголовное право; народъ, какъ говорятъ, уважавппй личность 
и не терпЁвппй наеюпя —  римляне. И ихъ военная истор1я не от
личается н и ч ё м ъ  отъ исторш персовъ.

ГероическШ перюдъ Рима начинается за 340 лётъ до Рождества 
Христова, съ первой самнитской войны. Римъ въ это время еще 
складывался, ему нужно было обезпечить себя со стороны безпокой- 
ныхъ сосЁдей. Война эта тянулась 3 года, и только въ одномъ сра
жении собрали на нолё битвы 4 0 ,0 0 0  самнитскихъ щитовъ. По са
мому умеренному нечисленно погибло въ 3 года съ той и другой 
стороны не менЁе 10 0 ,0 0 0  человЁкъ. Едва окончилась эта война, 
какъ въ томъ же году (3 4 0 ) началась латинская война, продолжав
шаяся 7 лётъ. Латинцамъ захотЁлооь полнаго гражданскаго равен
ства съ римлянами, а римляне не хотёлн уступить имъ этого, и 
загорЁлась между ними самая жестокая-война. Зная жестоюй харак- 
теръ войнъ того времени, можно считать, что въ эти 7 лётъ погиб
ло не менЁе 10 0 ,0 0 0  человЁкъ съ той и другой стороны. Чрезъ 
1 2  лётъ опять вторая и третья самиитсшя войны, продолжавтшяся 
3 5  лётъ, съ промежуткомъ въ 6 лётъ, въ который римляне воевали 
съ другими сосёдями. В ъ этой войнё вопросъ шелъ окончательно о 
томъ —  быть или не быть самиитамъ самостоятельными. Во многихъ 
кровопролитныхъ сражешяхъ они потеряли весь цвётъ своего насе- 
лешя, свою лучшую молодели, гордость и красу народа, и все-таки 
не устояли передъ силой римлянъ. Приблизительная потеря 1 5 0 ,0 0 0  
человЁкъ. Прошли 9 лётъ мирно и опять 6-лётняя война съ  та- 
реитинцами и съ Пирромъ. Послё второй побЁды надъ римлянами 
Пирръ сказалъ: «еще одна такая побЁда, и я п о г и б ъ » . Потомъ рим
ляне однако одолёли его. Погибло- съ обЁихъ сторонъ 10 0 ,0 0 0  
человЁкъ. В ъ  2 70  году римляне взяли Реп ум ъ, и что уцЁлЁло отъ 
меча, было обезглавлено на торговой площади въ Римё. Съ этихъ 
поръ исчезли навсегда сила и благосостояше греческихъ державъ 
этого края, совершенно раззоренныхъ войной.

Теперь начали римляне свои пушйсюя войны. Только Атилла, 
Тимуръ; да Валенштейнъ и Османы дЁйствовали такъ, какъ дёйство- 
вали римляне въ эту войну.

КарФагенъ и его колонш отличались богатствомъ жителей, куль
турой страны; окрестности Карфагена, обработанный, какъ садъ, 
были покрыты масличными и померанцовыми рощами. Сельское хо
зяйство и торговля отличались высокимъ развипемъ; но все благо-
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действие народа погибло подъ мечомъ римлянъ, какъ будто бы его 
прежде и не существовало. В ъ одномъ сражении при Каннахъ римля
не потеряли слишкомъ 4 5 ,0 0 0  человекъ; день этотъ въ римскомъ 
календаре былъ отмгЬченъ чернымъ цвйтомъ. В ъ  К а п у ! римляне каз
нили 53  сенатора, двадцать семь лишили себя жизни, и в се  граж
дане города были взяты въ рабство. После второй пуннйской войны 
вся Италия находилась въ  страшномъ положении; поля лежали невоз
деланный, народопаселеше уменьшилось на одну четверть, Юрода 
и села были совершенно .раззорены и опустошены, и вся римская 
казна истрачена до последней копейки. Во время второй войны 
одна осада Сиракузъ тянулась три года, и римлянамъ удалось взять 
городъ только съ величайшимъ трудомъ. Но зато, и месть ихъ была 
ужасна. Солдаты грабили и убивали в сех ъ  безъ разбора; произведе
ния искусства были отвезены въ Римъ, и жизнь Сиракузъ погибла. 
Сами римляне, чтобы спасти островъ отъ конечного раззоренпя, долж
ны были выгонять потомъ оттуда одичалыя разбойничьи шайки. После 
второй войны КарФагенъ началъ достигать снова некоторого благо
состояния. Но зависть взяла снова римлянъ. «Полагаю, сверхъ того, 
что нужно истребить Кароагенъ», такъ заканчйвалъ в се  свои мнения 
въ сенате Катонъ. И точно КарФагенъ былъ истребленъ. Едва ли 
человеческое тупоумие доходило когда-нибудь' до такой степени, какъ 
въ  этомъ постыдномъ дел е римлянъ. После продолжительной осады 
городъ былъ наконецъ взятъ. Когда победители ворвались въ городъ, 
каждый домъ приходилось брать, какъ новую крепость. Нзъ 5 0 0 ,0 0 0  
жителей осталось въ живыхъ только 3 0 ,0 0 0  мужчинъ и 2 5 ,0 0 0  жен
щинъ. Семнадцать дней горйлъ городъ и исчезъ до тла. Но римско
му сенату было мало этого; его не удовлетворило, что погибли па
мятники культуры и цивилизации народа, прилежно трудившаго въ 
течение пяти вековъ; сенатъ велелъ еще сравнять КарФагенъ и 
в с е  его пригороды съ землей, и пройдти плугомъ. Какъ велика сумма 
богатствъ, истребленныхъ такимъ образомъ, нельзя сказать даже и 
приблизительно, но народа въ эти 4 3  года войны, въ Италии, въ 
Африке и въ Испании, погибло более 1 ,0 0 0 ,0 0 0  .

В ъ  промежутке, между второй и третьей пушйской войной, римляне 
занялись Македонией и Грецией. В ъ одной только битве при Магне
зии Антйохъ потерялъ 50 ,0 0 0  убитыми. В ъ  войне съ греками, взя
тый приступомъ КоринФЪ былъ совершенно разруш енъ, и до пове
лению римскаго сената запрещено его отстраивать. Жители К о р и м а
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исчезли в с е  —  часть ихъ перебита, остальные уведены въ рабство. 
В ъ  эти 32 года войны, не говоря про такое крупное злодейство, 
какъ уничтожеше К о р и м а , этой «звезды Эллады», опустошена была 
еще и большая часть Грёцш. Людей погибло до 5 0 0 ,0 0 0 .

Страсть къ завоевашямъ поддерживала въ римлянахъ не одно 
стремлеше къ обогощенш, но и разжигала еще выродивнняся сегга- 
торсшя <1>амил1и къ тщеславно и тр гум ам ъ . Грабежъ и злоупотре- 
блешя римскихъ правителей въ покоренныхъ областяхъ доходили до 
страшиыхъ разм'Ьровъ, и довольно было и'Ьсколькихъ десятилтЬтШ, 
чтобы изъ населения, пользовавшагося благосостояшемъ, сделать ни- 
щихъ. И все это сходило съ рукъ римскимъ правителямъ, потому 
что- ихъ поддерживали въ Риме. Только когда злоупотребления и ли
хоимство доходили до' размера опустошительной войны, какъ это 
было во время управлешя Сицшаей Верресомъ, высосавшимъ весь 
сокъ изъ жителей, удавалось иногда наказать злодея изгнашемъ, или 
онъ самъ удалялся добровольно.. Но бывали случаи, когда народъ, 
на.страдавнпйся подъ римскимъ игомъ, поднимался противъ своихъ 
притеснителей, и въ этомъ случае грозилавозставшимъ страшная месть. 
Такъ португальцы и испансше кельтиберы поднялись разъ противъ 
римлянъ. Римляне, не гнушавпнеся никакими средствами, когда ду
мали съ помощно ихъ достигнуть торжества, вели себя и въ этомъ 
случае, какъ обыкновенно. Римский полководецъ Гальба, бывший при
чиной возстан ш , обещ авъ дать лучшая м еста для ж ительства, 
переманилъ чрезъ р. Таго 70 0 0  безоружныхъ лузитанъ и частью 
умертвилъ ихъ, частью продалъ въ рабство. “Тородъ Нуманщя былъ 
вынужденъ къ сдаче голодомъ. Л учш е граждане лишили себя жиз
ни , остальные в с е , за исключеМемъ 1 5  , отправленпыхъ въ 
Римъ для тр1ум®а победителя, были проданы въ рабство. О пустев- 
пнй совершенно городъ былъ разрушенъ до осяоваш я. Возсташ я эти 
стоили по крайней м ере 2 0 0 , 0 0 0  жизней.

Какъ много погибало людей для местной производительности об- 
ращешемъ въ рабство, можно видеть изъ того, что па болыиомъ 
неволышчьемъ рынке въ Делосе, где м ал оазй ш е купцы продавали 
свой товаръ римлянамъ, было высажено въ одинъ день 1 0 , 0 0 0  р а
бовъ, и в се  они распроданы къ вечеру. Торговцы людьми обыкно
венно сопровождали римсше лепоны, и после побоищъ скупали въ 
рабство пленныхъ. После взятия Карфагена было обращено въ раб
ство 50 ,0 0 0  человекъ.
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Черезъ 1 8  л !т ъ  началась война съ Ю гуртой. В ъ город! Ц ирт! 
Ю гурта истребилъ все взрослое мужское населеше африканское и 
итаЦйское; но не смотря на все свое коварство и продажность рим- 
ляиъ, былъ наконецъ побитъ Мар1емъ. Война тянулась 6 л !т ъ . По
тери въ людяхъ можно считать въ 1 0 0 ,0 0 0 . Не у сп !л ъ  еще МарШ 
окончить африканскую войну, какъ поднялись на Римъ тевтоны и 
кимвры. Походъ ихъ бы лъвъ род! шеств1я Атиллы —  грабеж ъ, убий
ства, опустошение. В ъ  четыре года они уничтожили пять коисуль- 
скихъ войскъ, и подъ Араузш ' разбили римлянъ на голову. Но н а
конецъ МарШ одол!лъ дикарей, и въ двухъ битвахъ положилъ в с !х ъ  
тевтоновъ и кимвровъ. Кто остался ж и в ъ — ■ уведенъ въ рабство. 
Война съ этими народами тянулась 1 3  -л !тъ , съ небольшими пере
рывами. Легло народу тысячь 2 0 0 .

Въ 90 году началось возсташе союзниковъ, продолжавшееся 2 го
да. Война эта • стоила большой потери силъ и принесла болышя раз- 
зорешя и сельскихъ м !стностей, и городовъ. В сл !дъ  за ней началась 
война съ Митридатомъ и междоусобныя войны. Та и другая сопро
вождались совершенно ненужнымъ истреблешемъ людей. Такъ, по при* 
казагшо Митридата, въ одинъ день истреблено 8 0 ,0 0 0  италШцевъ, 
безоружныхъ мужчинъ, женщинъ и д!тей. П оел! разныхъ столк- 
новешй Сулла взялъ и страшно опустошплъ Афины, и при Х ероне! 
разбилъ войска Митридата такъ ужасно, что у  того спаслась только 1 2 - я  
часть. При Орхомен! вспомогательный корпусъ царя, шедши! въ 
Грецно, былъ совершенно опустош енъ. П оел! мира (84 г .)  Сулла 
наложилъ на отпадавнне отъ Рима города 3 0 ,0 0 0 ,0 0 0  р. военной 
контрибуции и взыскалъ в с !  подати, остававпняся въ недоимк! за 5 
л !т ъ . Этимъ взыскашемъ народъ совершенно раззорился. Въ эту 
войну Сулла отличился особенно разграблешемъ Афинъ и раззореш- 
емъ Фивъ. Онъ не щадилъ ничего; опъ все ломалъ и грабилъ, и что 
только можно было взять съ собой —  взялъ. Но если Сулла отли
чился въ Афииэхъ и въ Ф ивахъ, то и МарШ постулилъ не хуже его 
съ Рпмомъ. Пять дней воины его неистовствовали въ город!, гра
били и разрушали дома и убивали людей. Эта междоусобная война 
стоила римлянамъ 1 0 0 , 0 0 0  челов!къ; а въ войн! съ союзниками и 
съ  Митридатомъ легло съ об!и хъ  сторопъ не м ен!е 3 0 0 ,0 0 0 .

Съ 76  —  7 1  годъ происходила война съ  Сертор1емъ и неволь
ничья война. Н!сколько разъ поднимались рабы противъ римлянъ, 
и каждое такое возсташе было ужаснымъ истреблешемъ людей. Если
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верить Цицерону, т о в ъ  сицюпйскомъ возстанш, продолжавшемся 4 го 
да, погибло у  римляиъ 1 , 0 0 0 , 0 0 0  рабовъ; поля были совершенно 
опустошены, скотъ исчезъ и наступила совершенная нищета. Потери, 
принесенныя Риму сицшпйскими возсташями, стоили Риму дороже 
всЬ хъ пушйскихъ войнъ. Две болышя сищшйсгая войны продолжа
лись 8 летъ.. На сколько оне были жестоки, можно судить изъ того, 
что по взятш Энны римляне распяли 2 0 ,0 0 0  рабовъ. В ъ  войне съ 
Спартакомъ ( 7 1 — 7 1  г .)  погибло 1 2 0 ,0 0 0  рабовъ и уж ь, разумеет
ся, не меньшее число и римскихъ воиновъ. Взятыхъ* въ плгЬнъ ра
бовъ кололи и рубили на части и разбрасывали ихъ по дороге; т е ,  
кто спасся, были истреблены возвратившимся Помпеемъ; а на неволь- 
никовъ, бродившихъ по одиночке, устроили травлю.

Пользуясь междоусобхями поднялся на римлянъ Митридатъ. Въ 
ночной битве па Ев®рате погибло отъ Помпея решительно все вой
ско Митридата. Лукуллъ въ одномъ сраженш съ Тигроиомъ поло- 
жилъ 1 0 0 , 0 0 0  армянъ. Наконецъ при втятш  1ерусалимскаго храма 
погибло более 10 0 ,0 0 0  1удеевъ; вообще эти войны Помпея тянулись 
1 1  л етъ  и стоили жизни более 50 0 ,0 0 0  человекъ.

Во время трхумвирата, междоусобной войны и единовладычества 
Цезаря было пролито много крови, много истреблено людей, много 
опустошено богатыхъ и цветущ ихъ земель. Главпыя побоища были 
следуюнця: изъ числа 4 0 ,0 0 0  воиновъ, съ которыми Ерассъ далъ 
сражеше ПарФянамъ, легло на м есте 2 0 ,0 0 0  и 1 0 ,0 0 0  взято въ 
пленъ. В ъ  кровопролитной битве при Еибракте Цезарь разбилъ со
вершенно гельветовъ и опустошилъ ихъ деревни и волости. При 
Самбре легло все войско Нерв1евъ, и изъ 600 человекъ думныхъ м у
жей только 3 пережили день кровавой битвы. За упорное сопротив- 
леше венетовъ Цезарь велелъ казнить всю ихъ земскую думу, а 
гражданъ, всехъ  до одного, продать въ неволю. В ъ  3 года Цезарь 
завоевалъ Галлпо и положилъ сотни тысячь народу. Разбилъ потомъ 
кельтШскихъ обывателей Британш. Пока Цезарь находился въ Бри
танш , племена, возставнпе въ  Германии, истребили подъ Адуатикой 
весь римский отрядъ —  начадьниковъ и воиновъ, и когда Цезарь явил
ся на выручку своихъ, то , преследуя возставшее племя эбуроновъ, 
какъ дикихъ зверей, онъ истребилъ его все, до посл'Ьдняго человека. 
Это возмутило вериыхъ римлянамъ арверковъ до того, что они под
нялись противъ Цезаря. Селевая и местечки ихъ были вызжены и 
сами они побиты. Последнимъ подвигомъ Цезаря, прекратившись
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возсташ я, было его распоряжение отсечь руки храброму в е д и й с к о 
му' гарнизону, защищавшему городъ Укселлодунумъ. Можетъ быть и 
справедливо м н е т е  т ех ъ  исторйковъ и въ томъ числе Райке, кото
рые ув'Ёряютъ, что Цезаревы завоевашя въ Галлш подготовили но
вую почву для образованности, что высшая культура и дальнейшее 
развитее гражданственности явились у  нихъ вслёдъ за мечомъ рим- 
лянъ. Но справедливость такаго вывода нужно еще доказать. Фактъ 
въ  томъ, что римляне не принесли стране такой пользы въ мате- 
рёальномъ отношении, и что построенные ими амфитеатры, бани, во
допроводы и военныя дороги, не вознаградили т гЬхъ страшныхъ опу
стошений страны и истреблений дёлыхъ племеиъ, к а т я  они сделали 
своей войной. Что Галлш была в ъ  4 в е к е  лучшей и образованней
шей провинщей Рима, изъ этого еще не следуетъ, что образоваше 
это создано истребительными войнами. Не война создала культуру, а 
знакомство съ учреждениями римлянъ и даровашя Галловъ. Истор1я 
можетъ представить только одинъ Фактъ, что после знакомства съ 
римлянами галлы ушли значительно впередъ въ цивилизации, по зак- 
лючеше историковъ объ образовательиомъ в л ян ш  римскаго меча бу
детъ справедливо только въ томъ случае, когда оно докажетъ, что 
безъ этого меча прогрессъ былъ бы совершенно невозможеиъ. А по
добного доказательства история представить не можетъ, потому что 
у  нея н етъ  для этого фэктовъ.

В ъ то время, какъ Цезарь воевалъ въ Галлш (58  —  5 0 ), партии въ 
Риме ожесточались все более, и открыто разбойничали по улицамъ 
города. Цезарю нуженъ былъ только предлогъ, чтобы вступить въ 
Римъ съ войскомъ; предлогъ явился, и въ январе 49 года, Цезарь 
перешелъ черезъ Рубиконъ. Помпей беж алъ. Цезарь повелъ войну 
съ нимъ и съ его парией. Въ последней битве съ Цезаремъ у Пом
пея легло 1 5 ,0 0 0  воиновъ; а въ страшной битве при Мунде были 
истреблены остатки парии Помпея и республиканцевъ. Предъ тёмъ 
еще, въ битве при Тапсе республиканцы потеряли 5 0 ,0 0 0  людей. 
После этихъ подвиговъ Цезарь явился въ Римъ полновластпымъ вла- 
стителемъ, но былъ убитъ. Войны Цезаря въ Галлш, Испаши, въ 
Африке и республиканской парией продолжались 12 лётъ и стоили 
жизни более 70 0 ,0 0 0  людей, не считая огромныхъ опустошешй и 
денежныхъ расходовъ.

По смерти Цезаря началась повая междоусобная война, продолжав
шаяся 7 л етъ . Т а т я  вещи, какъ убийство 300 сенаторовъ и 2000
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всадниковъ, брошенныхъ въ Тибръ или отданныхъ на с ъ е д е т е  ди- 
киыъ животнымъ, не составляли въ этомъ междоусобш дела большой 
важности. После многихъ сражешй, и разныхъ частныхъ убнйствъ 
республиканская пария пала. Все лучшее, передовое, энергическое, 
сильное и образованное легло въ этихъ междоусоб1яхъ ; остался толь
ко тупой, голодный народъ, просивший хлеба и зр'Ьлищъ, и А вгусту, 
избившему в се  лучная силы страны, уже не было труда провозгла
сить себя императоромъ, вместо республики создать монархйо, и 
затАмъ говорить, что «военные лавры хоть и красивы, но без- 
плодны».

Изъ 340 л 4тъ, ближайшихъ къ началу хрисйанскаго летосчисле- 
ш я, римляне провели въ войне и въ междоусоб1яхъ 2 1 5  лАтъ и 
только 1 2 5  л 4тъ, или одну треть всего времени, провели мирно. 
Потери въ лгодяхъ собственно на войне составляютъ по самому у м е
ренному счету 6 ,0 0 0 ,0 0 0 . Но потери въ людяхъ въ этомъ случае 
не такъ важны для экономическаго быта, какъ т е  раззорешя и оп у
стошенна, которыиъ подвергались местности, служивгшя местами 
побошцъ и подпавипя всякаго рода воениымъ ыасшиямъ. Притомъ 
способъ военной расправы, где лучшимъ средствомъ сыирешя по- 
бежденнаго врага считалось совершенное уничтожение съ лица земли, 
его городовъ и превращения въ пустыню культироваиныхъ земель, 
садовъ, виноградниковъ, истреблеше скота; однимъ словомъ, полное 
уничтожеше в сех ъ  результатовъ человеческаго труда, хотя бы они 
копились целые века; римсме военные разгромы были совершенно 
равносильны геологическимъ переворотамъ. Т утъ  ужь не можетъ 
быть и речи даже о приблизительномъ выясненш убытковъ, потому 
что съ каждой войной погибала вся ‘ земледельческая и экономиче
ская культуры, и люди, если только они оставались въ живыхъ, 
должны были, какъ новые поселенцы, начинать съ постройки домовъ 
и новой обработки земли. И такое раззореше повторялось постоянно'. 
Раззореше Карфагена, Сиракузъ, Афипъ, Фивъ, составляетъ мильярды, 
и отъ уиичтожешя промышленности этихъ городовъ древшй М1ръ 
потерядъ для всей своей будущей экономической жизни то, чемъ ужь, 
разумеется, не могъ вознаградить людей тщеславный блескъ разврат - 
ныхъ сепаторовъ и такъ называемый военныя доблести голодныхъ 
гражданъ, знавшихъ одно ремесло— военное насшде и грабежъ. Если 
Сулла за три года отпадешя греческихъ городовъ взыскалъ съ нихъ 
на военные расходы 3 0 ,0 0 0 ,0 0 0  рублей, то, разумеется, римляне в се
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свои военные расходы въ 2 1 5  л етъ  не могли считать менее трехъ 
мильярдовъ. Человечеству было бы выгоднее, если бы римляне, 
собравъ 3 миль яр да, бросили ихъ въ воду; ему было бы выгоднее, если 
бы Римъ, собравъ шесть милльоновъ гражданъ, способныхъ для воен
ной службы, отрубилъ имъ всем ъ сразу головы. Историки, вероятно, 
назвали бы подобные поступки глупостью и возмутительными зло- 
деяшемъ. Ио человечество отъ этого возмутительнаго злодеяшя и 
глупости потерпело бы меньше, чемъ отъ того употреблешя 3 
мильярдовъ рублей и 6 милльоновъ людей, какое сделалъ изъ нихъ 
Римъ. Каждый мильярдъ ушелъ на уничтожеше десятковъ мильярдовъ 
достояшя торговцевъ, промышленниковъ и земледельцевъ, и каждый 
погибннй войнъ раззорилъ и сжегъ десятки домовъ, пустилъ но мгру 
или увелъ въ рабство десятки семействъ, и подобно саранче истре
били в с е  посевы , поелъ в се  запасы и возделанную землю пре
вратили въ пустыню. К ъ какими экономическими результатами 
привели завоевашя Рима, это обнаружилось впоследствш вполне. 
Истребленный КарФагеиъ, уничтоженная промышленность и торговля 
этого города не увеличили ни на волосъ производительности Рима. 
Кар<1>агенъ погибъ, но ничто не заменило его; и человечество стало 
беднее отъ этого равно на всю сумму погибшихъ богатствъ и по- 
гибшихъ производительпыхъ силъ, которыя росли бы все более и 
более. РазростающШся дубъ вырвали съ кориемъ, и на его м есте 
не выросла даже трава. Вотъ энономичесюя выгоды римскихъ войнъ. 
Римляне полагали, что они становятся багаче, а между тем и сами 
погибли отъ бедности. Та цивилизация, какую создалъ Римъ, пошла 
въ велишй убытокъ человечеству, подобный самому ужасному эко- 
номическбму кризису, и никто въ древиемъ М1р е не хотелъ пони
мать этого. Были тамъ люди, красневшее за ужасное варварство сво
ихъ согражданъ, но не было людей, способныхъ разъяснить и сосчи
тать убытки, каше делали этимъ сами себе римляне. За в се  эти 
страшныя потери, ценой всего экономическаго и промышлениаго 
развитёя мирныхъ ф и ш ш янъ, Римъ создалъ только свое дикое могу
щ ество, и исчезъ отъ разврата, праздности и бедности, оставивъ 
въ наследее Европе только свое жалкое римское право и экономи- 
чесшй урокъ, которымъ до сихъ поръ еще никто не воспользовался.

Прошло 1500 л етъ после императора А вгуета, Европа сложилась 
въ твердое государственное тело, и вотъ Факты, которые предста: 
вляетъ истор1я последпихъ 340 л етъ .
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Шестнадцатое столйтае начинается возсташемъ крестьянъ противъ 
угн'Ётавшихъ ихъ господъ и духовенства и религиозными спорами и 
неудовольств1яши, кончившимися войной. Кроваво мстили крестьяне 
за в се  поборы, за все раззоренье и за весь гн ета , испытанный ими 
отъ произвола такого же какъ и они грубаго дворянства. Они заму
чивали на смерть своихъ притеснителей, огнемъ и мечомъ опустошали 
Ш вабно, Франконно, Эльзасъ, и делали всягая неистовства, мстя 
своимъ прежпимъ мучителямъ. Но не лучше действовали и государи, 
желавнйе положить пределъ возстанш . Такъ, после заключеннаго съ 
эльзасскими крестьянами договора, на нихъ напали вторично при ихъ 
отступ л е т и , и положили на м есте 1 7 ,0 0 0  человекъ. Когда страш 
ной убийственной резней иезнакомыхъ съ военнымъ деломъ кре
стьянъ, ихъ заставили смириться, то и после этого еще дише по
бедители наслаждались неис-товствомъ казней и жестокими преследо
ваниями побежденнаго врага. После неистовствъ крестьянъ и ихъ ди- 
кихъ победъ цветунця местности обратились въ  совершенныя п у 
стыни.

В ъ то же время, когда происходили крестьяисюя войны, Каряъ V  
затеялъ Французско-итальянскую войну, продолжавшуюся 8 л етъ . 
Въ одномъ только сражеши на берегахъ Тессино погибло со сто
роны Фраицузовъ 1 0 , 0 0 0  человекъ, и самъ Францискъ сдался военно- 
нленнымъ. Въ 1 5 2 7  году испансшя и немецшя наемныя войска 
взяли Римъ. Неистовство победителей не знало пределовъ. Грабили 
и ломали все— дворцы, л уч ш е жилые дома, церкви. Победители унесли 
добычу въ 1 0 ,0 0 0 ,0 0 0  золотомъ. Накоиецъ после погибели большей 
части Французскаго войска, отъ чумы и отъ недостатка.военной силы 
императора, закличем, миръ. Война погубила более 2 0 0 ,0 0 0  народу.

Черезъ два года поднялась релипозная война въ Швейцарш. Дело 
это было небольшое. При Капелле, где происходила решительная и 
кровопролитная битва, сражалось всего 1 0 , 0 0 0  человекъ, съ обе- 
пхъ стороиъ.

Эта война имела по крайней м ере хотя какой-нибудь результата. 
Но война, затеянная снова Францискомъ I и Карломъ V ,  потому 
что и тому и другому хотелось Милана, привела къ' тому, что после
3-летнихъ потерь и поражешй обе стороны заключили перемир1е, 
по которому каждая осталась при своихъ влад'Ьшяхъ. Но Ф ран
цискъ не кончилъ этимъ. Онъ затеялъ опять войны. Карлъ однако 
прииудилъ его къ миру. И хотя обе стороны остались при преж-
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нихъ границахъ, а между тгЬмъ области порубежныя— Испашя, Италхя, 
Нидерланды— пострадали ужасно, и Османы, союзники Франциска, опу
стошили въ дабавокъ нижнюю Италш  и Гречесше острова.

Во время первой войны Карла Т  съ Францискомъ немцы хлопо
тали объ истреблении аиабатистовъ ( 1 5 3 3 — 1 5 3 5 ) .  Голодомъ и ору- 
жгемъ удалось имъ это, и кто не погибъ при ш турм е, того заму
чили или казнили.

Затем® наступила релийозная Шмалькальденская война. В ъ эту 
войну сражений было мало, людей убито немного; только взятые и 
сдавшиеся города были раззорены контрибуциями, и страна потерпела 
отъ переходовъ и постоевъ войскъ.

Дикий Филипп® II, создавшей себе три задачи: увеличить свое мо
гущ ество, искоренить протестантов® и уничтожить вс'Ъ народный 
права, действовал® такъ успеш но въ этомъ духе, что раззорилъ три 
страны: Испанию, Португалию и Нидерланды. Одна непобедимая Армада, 
не дйлавшая ровно ничего и погибшая отъ бури, стоила 60 м. руб. 
Нидерландская война обошлась Филиппу въ 5 0 0 ,0 0 0 ,0 0 0 . В ъ  год® 
смерти Филиппа Испания, не смотря на свои серебрянные и золо
тые рудники въ Перу и Мексике, имела 8 0 0 ,0 0 0 ,0 0 0  реаловъ 
долгу. Государственное бонкротство было предупреждено только тймъ, 
что духовный лица ходили по домамъ для сбора подаяний, и что въ 
Кастилии вей жизненныя потребности были. обложены огромными по
датями. Истребление людей и раззорепппе подвластных® пародов® до
ходило при Филиппе до виртуозности. Когда герцогъ Альба былъ сна
ряжен® съ войском® для усмирения Нидерландов®, до 10 0 ,0 0 0  куп
цов® и ремесленников® бежали изъ своей страны въ чужня земли и 
въ Англпо. Альба строил® виселицы, колесовальные снаряды, мучил®, 
казнил® и жег® людей. Ужас® поразил® все население. Но Филипп® 
не довольствовался раззорешемъ Нидерландов®; онъ залил® кровыо.даже 
свою Италию и раззорилъ покоренную имъ Португалйо. В ъ  теч е те  
20 лйтъ Филипп® жег® и казнил® еретиков®, преследовал® и жал® 
своихъ поданных®, и потерн въ людях®, сделанныя его ужасными 
преследованиями и войнами, нельзя считать менее полумиллиона.

Время это, когда Европа устанавливала свои религиозны? убеж де
ш я, ознаменовалось везде войнами и преследованиями. Во Францш 
происходило восемь религиозных® войн® или, в ер н ее, резней. Больше 
десяти лет® употребили Французы на такое занятие, и достигли того, 
что обезелавили и раззорили свою страну. В ъ Варфоломеевскую ночь



УБЫТОЧНОСТЬ НЕЗНАНЫ. 4 9

католики перерЁзали 2 5 ,0 0 0  протестантовъ. Фанатизмъ съ той и 
другой стороны доходилъ до послёднихъ предЁловъ; люди потеряли 
с о в с 'м ъ  разсудокъ; если удавалось протестантамъ взять верхъ, они 
рЁзали и истребляли съ страшной жестокостью католиковъ, если 
удавалось католикамъ —  они дЁлали то же самое съ  протестантами. 
Тысячи протестантовъ оставили Ф ранцш . Неудовлетворенные этими 
войнами, католики задумали Лигу, и снова полилась кровь протестан
товъ. Война трехъ Генриховъ тянулась три года, она стоила жи 
зни сотнё тысячь людей, и только благоразум1е Генриха Наварскаго, 
принявшаго католицизмъ, окончило эту междоусобную войну.

В ъ  1 7  столётш случилось два особенно любопытныхъ Факта: въ 
1 6 0 9  г . Филиппъ III выгналъ изъ Испаши 8 0 0 ,0 0 0  мавровъ, и въ 
1 6 8 5  году, вслЁдств!е отмёиы Людовикомъ X IV  нантскаго эдикта, 
оставило Францш  болЁе 5 0 0 ,0 0 0  протестантовъ. В ъ  томъ и дру
гомъ случаЁ слЁдств1я нереселешя были одинаковы. Ю жная часть 
Испаши превратилась въ пустыню, земледЁЛ1е упало, промышлен
ность остановилась и бедность, лёнь и нечистота водворились тамъ, 
гдё процвЁтало довольство и благоденствие. Во Францш случилось 
то же самое. Южныя области обезлюдЁли и обЁднЁли и прерршмчи- 
вые и промышленные гугеноты перенесли свое трудолюб1е и искус
ство въ друпя страны. Но поселяне Севеннскихъ горъ не хотёли у с т у 
пить католикамъ. ЗагорЁлась война; 1 0 0 , 0 0 0  протестантовъ легло 
въ разныхъ битвахъ, и бодЁе 1 0  лётъ продолжались ужасы преслЁ- 
довашй. Протестанты съ своей стороны положили не менЁе католи
ковъ; они разрушили 40 церквей, и не давали пощады ни одной ка
толической деревнЁ, ни одному замку католическаго владЁльца.

Но самое замЁчательное собьш е ‘ 1 7  столёпя есть безспорно 
30-лётняя война, затЁянная глупостью одного человЁка —  нЁмецка- 
го императора. Война эта стоила 5 ,0 0 0 ,0 0 0  людей. В ъ  ней при
нимали учаспе всё государства Европы. Валенштейнъ свирЁпство- 
валъ какъ новый Атилла. Гдё разъ прошло войско Валенштейна, 
тамъ было гладко, какъ въ степи, и только головни, да груды щеб
ня напоминали, что въ мЁстахъ этихъ была жизнь, была культура. 
Валенштейиовской методы держались всё предводители обЁихъ сто- 
ронъ. Чтобы стёснить противника и заставить его терпЁть лишешя, 
каждый предводитель жегъ и истреблядъ все. Результаты этой вой
ны были такого рода. Гермашя, затЁявшая ее, лишилась многихъ вла- 
дЁнШ, отошедшихъ къ Францш и Ш вецш; Швейцар 1я и Нидерланды 
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признаны независимыми; императорская власть совершенно ослабла, 
а мелгае владельцы, напротивъ, усилились, создали бюрократизмъ и 
наложили свою руку на частную деятельность гражданъ; свобода 
веры  не выиграла ровно ничего; землед§ме, промышленность, тор
говля упала совершенно; это значитъ, что народопаселеше Гермаши 
уменьшилось- мечомъ, голодомъ и повальными болезнями на половину; 
такъ въ А угсбур ге, где было 9 0 ,0 0 0  жителей, осталось только 
6 , 0 0 0 ; —  поля, для обработки которыхъ не осталось рукъ, поросли 
лесом ъ; производство полотенъ, суконъ, шелковыхъ материй и об
ширная торговля ими съ иностранными государствами остановились, 
потому что некому было заниматься этимъ; ганзейская торговля упа
ла; прежше значительные имперсше города, обезлюдевъ, лишились 
своего значешя, и ихъ сменили княж естя резиденции; искусства гер- 
мансшя исчезли, и пока Гермашя старалась съ великимъ трудомъ 
выйдти изъ порожденной тридцати-летней войной всякой нищеты, ее 
опередили А н ш я , Франщ я, Нидерланды. Такимъ образомъ Гермашя 
погубила всю свою силу и все свое прежнее зиаченхе.

Э то время релипозиыхъ недоразумешй замечательно особенной во
инственностью Европы. Война тянулась безъ перерывовъ во все сто- 
л е й е , и не было ни одного года, чтобы въ какомъ-нибудь уголке 
Европы не лилась человеческая кровь и не истреблялась культура.

В ъ  то время, какъ на материке происходила 30-летняя война, въ 
Англш такое же религиозное разномыслхе создало революцйо, и 
8 л етъ  тянулась война то внутри Англш, то съ Шотлагццей, то съ 
Ирлащдей. Для Ирландш война эта кончилась тем ъ , что страна пре
вратилась въ  пустыню, а народопаселеше въ нищихъ.

Миръ между Ашппей и Голлащцей былъ заключенъ въ 1 6 5 4  го 
ду, и въ томъ же году Карлъ X шведсшй, только для того, чтобы 
придать блескъ своей ограниченной королевской власти, затеялъ
4 -летнюю войну съ Польшей, и вследъ затемъ началась война его 
съ А н ш ей , кончившаяся скоро (2 г .)  только потому, что Карлъ 
умеръ. Фронда, война Испаши и Португалш— это уже мелочныя со- 
бЫТ1Я 1 7  сто л еи я.

Наконецъ вступилъ на престолъ Францш Лтодовикъ X IV . Затеявъ 
целый рядъ^войнъ, истощившихъ Европу, совершенно обезсилившихъ 
Фрашщо во в сех ъ  отнош еюяхъ, онъ создалъ ей государственное 
банкротство и уронилъ весь уровень матер1альной и умственной
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жизни народа. Однимъ словомъ Людовикъ раззорилъ страну, и пото
му и -былъ государь вполне неспособный.

Людовикъ началъ войной съ Испашей; потомъ накинулся на Гол
ландии, голландцы для своей защиты прорвали платины, спасавшая 
ихъ отъ моря, и наводнили страну. Д алее, Французы совершенно опу
стошили правый берегъ Рейна отъ Брейсгау до Некара. Палэтинатъ 
былъ опустошенъ Французами до такой степени, что возмущенный 
курфирстъ вызывалъ Французскаго маршала на поединокъ. Т а т я  же 
опустошешя были сделаны на Мозеле и Саар'Ь. В ъ  такихъ опу- 
стош еш яхъ заключалась военная тактика того времени; солдаты, какъ 
лава, разливались по земле, жгли и уничтожали все, что попадалось 
имъ на пути. Разсказываютъ, что третью (орлеанскую) войну при- 
думалъ Л увуа, чтобы короля, сердившагося за одно несимметриче
ское окно, въ новомъ загородномъ дворце ТрганошЬ; развлечь воен
ными заботами. В ъ  этой войне Людовикъ, чтобы сделать шЬмцамъ 
невозможнымъ вторжеше во Ф ранцш , велгЬлъ опустошить прирейн- 
сшя местности такъ , чтобы изъ нихъ вышла совершенная пустыня; 
цветупця села, богатые города были превращены въ груды пепла. 
Более 20 городовъ исчезло отъ этой меры. Но и Франщя истощи
лась вконецъ, и противники должны были заключить миръ, потому 
что драться дольше не доставало силъ.

Не смотря на то , чрезъ 4 года затеялась новая война, самая 
ужасная и опустошительная изъ в се х ъ , к а т я  велъ до т гЬхъ поръ 
Людовикъ X IV , —  война за испанское наследство. Поводомъ къ ней 
послужило простое обстоятельство— кому владеть Испашей по смер
ти Карла И. Хотелось этого и Габсбургамъ, хотелось и Людови
ку X IV . Но какой интересъ былъ въ этомъ деле тем ъ сотиямъ ты
сячи людей, который легли въ битвахъ, и раззорившимся воюющимъ 
народамъ? Интереса матер1альиаго имъ не было никакого, но люди 
не понимали, что они делаю тъ. Война эта тянулась 1 3  л етъ , и 
вотъ более замечательные ея моменты. В ъ  1 7 0 3  г . Вандомъ стра
шно опустошилъ изъ мести долину Э та. При Гёхш тедте легло
2 0 ,0 0 0  народа и 1 5 ,0 0 0  Французовъ взято въ пленъ. Грабежами, 
убшствами и всякими притеснениями австрШцы раззорили совершенно 
Б авар ш . Подобное же опустошеше произошло и въ Испаши, где на
родъ страдалъи отъ своихъ, и отъ чужихъ; Валенсия была вызжена и 
опустош ена, и почти такой же разгромъ вышелъ на долю Арагонш и 
Каталонш. В ъ  1 7 0 6  году, при Рамильи, погибла вся Французская ар-
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М1Я— кто остался живъ, взяты въ шгбнъ. Подъ Туриномъ другая Фран
цузская арш я была совсЬмъ истреблена и остатки ея разсЬяны. Шва- 
б!я и Франкошя разграблены и опустошены Французами. Наконецъ ко
ролю доложили, что продолжать войну н етъ  никакихъ средствъ, и что 
земледельцы отъ неурожая отправляются по лиру. Тогда монархъ пла- 
калъ съ  отчаянга несколько разъ въ присутствии Ментенонъ. Однако 
требовашя врццовъ были такъ велики, что война продолжалась. Въ 
1 7 0 9  г. въ сражении при Мальнлаке легло 8 3 ,0 0 0  солдата. Наконецъ 
счастье повернулось къ Людовику и въ 1 7 1 3  году заключенъ утрехт- 
сшй миръ, а въ следующемъ 1 7 1 5  году умеръ Людовикъ X IV . Изъ 
60 л е т а  царствования онъ провелъ въ войне 4 5  л е т а ; большая часть 
областей и земель, где воевалъ Людовикъ, обезлюдели; бедность во 
Францш чувствовалась во всемъ, везде былъ голодъ и недостатокъ 
въ жизненныхъ п р и п асахъ; войнами Людовика истреблено более
3 ,0 0 0 ,0 0 0  людей, и Франщя нажила более мильярда гульдеповъ 
долгу.

Пришеръ Людовика X IV породилъ целый рядъ подражателей; после 
войны за испанское наследство явилась война за польское и война 
за австрШское наследство. Последняя сделалась всеобщей европей
ской войной.

В ъ  то время, какъ война опустошала западъ Европы, на востоке 
тоже не было миру. Съ 1 7 0 0 — 1 7 1 8  тянулась великая северная 
война; потомъ пошли военный отношешя Россш  къ Польше; война 
съ  Турщей. На эти войны Р о ш я  употребила 32 года, и войска наши 
показали, что и они не хуже Фринцузовъ и Валенштейна умеютъ 
превращать людныя м еста въ пустыни. Страшный Алексей Орловъ, 
братъ его ГригорШ и друпе, истребляли населеш я, среди которыхъ 
они являлись; следъ ихъ обозначается кровыо, пожарами, раззо- 
реньями.

После 8 -летняго М1ра, следовавшего за войною за австрШское н а
следство, наступила 7 -ни летняя война. Ужасами опустошенШ, 
упадкомъ земледелия, промышленности, торговли и истощешемъ де- 
нежныхъ средствъ Германии война эта напоминаетъ вполне 3 0 -ти 
летнюю войну. Обедневший народъ требовалъ въ отчаянш 
мира во что бы то ни стало. Истощенный воююпця стороны заклю
чили наконецъ миръ, и Силезш была присоединена «навсегда» къ 
П руесш . Война эта истребила по меньшей м ер е милльонъ народу.

Теперь наступаетъ пормдъ Французскихъ войпъ и кроваваго вла
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дычества Наполеона. До сихъ поръ только Атилла, этотъ «бичъбожШ», 
жилъ въ памяти народа, какъ страшная всеистребляющая сила, по
добная потоку лавы. Но Атилла не уничтожилъ и четверти того, что 
уничтожилъ Наполеонъ; только новМ ппя промышленный изобрАтешя 
и открытая, и громадная энегргя людей, уц'Ьл'Ьвщихъ отъ Наполеона, 
замаскировала его всесокрушающее господство. Никогда Европа еще 
не представляла такого цивилизованнаго варварства и экономическаго 
тупоумхя, какое показалъ бичь божШ— Наполеонъ. Удивлеше людей 
къ разрушительнымъ способностямъ этого человека и благоговАше 
предъ его атилловскимъ всемогуществомъ доказываетъ только неспо
собность людей отличать вредное отъ полезнаго. Не можетъ быть ве- 
ликимъ то, что истребляетъ человека и сокрушаетъ всю его про
изводительность, все его экономическое благосостояш е, потому что 
нищета ведетъ человека назадъ и роняетъ уровень его умственныхъ 
способностей. Съ первыхъ временъ исторш человечества и во веб 
века обоготворялись только добрыя силы; а добромъ считалось изо- 
бшпе всего и матер1альное довольство. В се , что вредило человеку, 
нарушало его спокойеш е, приносило ему болезни, нищету, считалось 
враждебнымъ, въ  противоположность богу добра признавалось силой 
зла. Не понимая сущности этой силы, человекъ боялся ее, старался 
умилостивить разными жертвами, но онъ никогда не считалъ ее благомъ. 
Зло было для него зломъ, духомъ тьмы. Единственный случай смут
ности понятий, когда люди преклонились какъ предъ благами и вы 
сокой мудростью предъ силой зла и ненужнаго убийства, представляетъ 
Наполеонъ. Если Атилла могъ увлечь свои полчища, или османы 
шли истреблять людей, у  нихъ была причина— они шли на неверныхъ. 
А въ силу какого начала шла Европа на Европу во времена Напо
леона? Какое новое спасительное слово сказалъ онъ М1ру? за что 
и кчему легло 8 ,0 0 0 ,0 0 0  людей, убитыхъ Наполеономъ?Ничего но- 
новаго не внесъ Наполеонъ въ М1р ъ . Новыя идеи, явивнпяся въ 
управления и законодательстве Франщи и Европы, принадлежать не 
Наполеону, а Французской революции Наполеонъ, напротивъ, явился 
представителемъ старацо порядка, и только потому онъ могъ самовластно 
править Франщей, что револющя истребила въ ней лучшихъ людей, 
и во Францш не было людей способныхъ идти противъ новаго тирания 
Какъ со смертью Атиллы распалось военное могущество его царства, 
такъ безслбдно кончилось и военное могущество Наполеона. Съпадеш емъ 
его сделалась только небольшая кройка въ границахъ европейскихъ госу-
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дарствъ, прибавились у  всЬхъ деньги, убавилось вездЬ население, и 
только. Даже громадные убытки, вынесенные всЬми народами изъ 
наполеоновскихъ войнъ, не сделали никого разсчетливЬе и не оту
чили отъ легкомысл1я кидаться безъ нужды на всякую войну.

Число рекрутовъ, набранныхъ Наполеономъ I во Францш, по од- 
нимъ только сенатскимъ рЬшешямъ, составляло почти 3 ,0 0 0 ,0 0 0 . 
На одинъ 1 8 1 3  годъ приходится не менЬе 1 ,0 0 0 ,0 0 0  челов'Ькъ. 
На главномъ театрЬ обЬихъ армШ, т . е. Французской и союзной, нахо
дилось въ  1 8 1 3  г . 9 3 3 ,0 0 0 , челов’Ькъ и 2 5 8 8  орудШ. В ъ войнЬ 
съ  Росшей Французы потеряли по меньшей мЬрЬ 30 0 ,0 0 0  человЬкъ. 
По низвержения Наполеона долгъ Францш составлялъ 7 2 8 ,0 0 0 ,0 0 0  ®р. 
КромЬ того на Французовъ была наложена союзниками котрибущя въ
7 0 0 ,0 0 0 ,0 0 0 . Содержаще союзной армш стоило госурарственному 
казначейству 4 4 9 ,0 0 0 ,0 0 0  ®р. Такъ что вся сумма долговъ Францш 
составила 2 , 1 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0  ®р.

В ъ 1 8 1 2  году потери русскихъ были не менЬе потерь Французовъ. 
Подъ Бородинымъ изъ 1 0 4 ,0 0 0  русскихъ легли 5 2 ,0 0 0 . Вообще 
трудности и лишения этой войны были такого рода, что изъ цЬлыхъ 
баталйоновъ оставалось нерЬдко два, три человЬка. Изъ 1 2 0 ,0 0 0  
армш Кутузова осталось 3 5 ,0 0 0 ; у  Витгенштейна изъ 50 ,0 0 0  
только 1 5 ,0 0 0 , а изъ 1 0 ,0 0 0 , посланныхъ изъ внутреннихъ губер
ний на подкрЬплеше армш, только 1 ,7 0 0  человЬкъ добрались до 
Вильно. В ъ  т е ч е те  пяти мЬсяцевъ изъ 2 0 9 ,8 0 0  ч. западной армш 
погибло 1 6 9 ,5 1 0  человЬкъ, и русская армйя, преслЬдовавшая Напо
леона въ январь 1 8 1 3  года составляла только 1 5 ,0 0 0  человЬкъ.

Славными битвами наполеоновскаго времени считались тЬ , гдЬ 
убивались десятки тысячь людей, и героями тЬ , кто могъ разжечь 
въ себЬ воинственный жаръ и доходить до канибальской восторжен
ности. Опустошеше и раззоренйе земледЬльческаго и промышлениаго 
населешя ставились ни во что предъ этимъ геройскимъ настроешемъ, 
и великаны-герои того времени, подвиги которыхъ такъ долго вос- 
спЬвались поэтами и волновали горячую молодежь, ставили себЬ въ 
заслугу и гордость именно то , что служить первымъ признакомъ че- 
ловЬческаго неразвитая и слабой сообразительности. Пусть бы еще 
гордились тЬ народы, которые, послЬ постыднаго самоунижения предъ 
Наполеономъ, рЬшились наконецъ возстать на своего утЬснителя; но 
чему радовались французы, чЬмъ гордились они? Пусть вспомнятъ 
они, что ихъ 26-ти-мЬсячное занятие Ганновера обошлось краю въ
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2 6 ,0 0 0 ,0 0 0  талеровъ, тогда какъ ежегодные доходы королевства со
ставляли менее 5 ,0 0 0 ,0 0 0 . Пусть вспомнятъ они, что подъ Ау- 
стерлицомъ легло более 5 0 ,0 0 0 ; подъ'йНрейсишъ-Эйлау более 6 0 ,0 0 0 ; 
подъ Бородиными 8 0 ,0 0 0 ; подъ Лейпцигомъ более 8 0 ,0 0 0 , и та- 
кимъ образомъ только въ 4 сражешяхъ убито более 3 1 0 ,0 0 0  чело- 
вАкъ. Пусть герои - великаны вспомнятъ о 8 ,0 0 0 ,0 0 0  погибшихъ 
людей въ какие-нибудь 2 0  л етъ ,о  сотняхъ милльоновъ долговъ, нажитыхъ 
Европой, о совершенномъ раззоренш земледельческаго и промышлен- 
наго населешя Европы, которые одни вынесли на своихъ плечахъ 
тягости геройскихъ подвиговъ и затАмъ пусть покажутъ, какъ дале
ко ушла въ это и въ последующее время цивилизащя собственно 
отъ военныхъ доблестей героевъ-великановъ. Историки могутъ повто
рять, что безъ войны невозможенъ прогрессъ; но они должны при
бавить при этомъ, что такъ было до сихъ поръ. Историки не дол
жны делать изъ этого закона для будущаго. До сихъ поръ точно 
война была главнымъ занятаемъ людей и цивилизованные народы не 
отличались ничемъ въ этомъ случае отъ дикарей и отъ уличныхъ 
мальчишекъ, разрешающихъ в се  свои споры дракой; но историки 
не могутъ представить ни одного Факта въ подтверждеше того, 
что такъ будетъ ' и всегда, и что прошедшее будетъ закономъ для 
будущаго. Война есть признакъ дикости целыхъ нащй, какъ н а
клонность къ драке въ отдельномъ человеке есть признакъ его гр у
бости. При всей своей цивилизацш Европа еще недостаточно циви
лизована, чтобы отказаться отъ войны, потому-что большинство лю
дей, которыми живетъ и зажигается война не считаетъ драку без- 
смыслениымъ и убыточиымъ занятаемъ. Е акъ всякий отдельный че
ловек!., достигший известной степени развитая, не въ  состоянии 
драться, такъ отстанутъ отъ войны и массы населешй, когда они до- 
стигнутъ того же развитая.

Но опытъ наиоленовскихъ войнъ не послужилъ никому урокомъ, 
пбтому что еще не наступило время правильнаго и общеодинаковаго 
пониманья экономическихъ и другихъ общественныхъ вопросовъ. И 
едва Наполеонъ кончилъ свою карьеру, какъ въ  разныхъ м естахъ 
Европы пошли опять битвы и завоевания, и принципъ военнаго н а
силия налегъ попрежнему на мирныхъ гражданъ, желающихъ только 
одного —  свободиаго развитая своихъ силъ и способностей; но къ 
сожаление еще непонимающихъ, какъ достигнуть этого.

ОбщШ выводъ изъ приведеннаго перечня европейскихъ войнъ бу-
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детъ такой. В ъ  теч е те  340 л&гъ Европа употребила на войну 2 1 5  
л етъ  и провела въ мире только 1 2 5  л етъ . В ъ это время истреб
лено сраженёями, разными военными бедствёями и преследованиями 
людей за ихъ религёозныя убеждения по меньшей м е р е 2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 . 
В ся Европа не меньше четырехъ разъ подвергалась совершенному 
опустошенно, такъ -ч то  людямъ приходилось вновь строить себе до
ма, разчищать землю, заводить вновь виноградники, сады. Каждое 
такое военное раззоренёе равнялось иашествёю Атиллы съ дикими 
полчищами гунновъ и этимъ Атиллой была цивилизованная Европа, 
опустошавшая сама себя по меньшей м ере разъ, одинъ разъ въ 
стол'Ьтае. Люди, для которыхъ всякёй бывшёй Фактъ служитъ непре
менно основанёемъ для вывода изъ него закона, управляющаго судь
бами человечества, увидятъ и въ этомъ таинственное влёянёе иеве- 
домыхъ и непонятныхъ силъ, управляющихъ судьбами человечества. 
Подъ обаяшемъ миетическаго мёросозерцанёя люди, предающееся более 
увлеченёямъ Фантазёи, чемъ спокойному научному разбору свершаю
щихся Фактовъ, могутъ увидеть тутъ  таинственную тен ь Атиллы и 
то вечное злое начало, которое, какъ духъ тьмы, не хочетъ отка
заться отъ своего кроваваго права надъ жизнью человека. И въ та- 
комъ представление есть правда, съ тою только разницей противъ 
толковашя создаваемого воображенёемъ, что тен ь Атиллы и духъ 
тьмы, ищущей ж ертвъ, есть незнаше, невежество леодей, Стоитъ 
только научнымъ знанёямъ вытеснить образы Фантазш, отнять отъ 
человека веру въ таинствениыхъ духовъ и гипотезы заменить хоть 
и менее пленительными, но зато более полезными въ жизни науч
ными сведениями, и кровавая тен ь Атиллы посещающая разъ въ 
столетёе европейскёя населенёя, чтобы делать ихъ нищими, пере- 
станетъ появляться. Одинъ примеръ 30-летней войны служитъ уже 
убедительнымъ фэктомъ того, что незнанёе есть единствеееная при
чина большей части войнъ.

Война— бедствёе не только для тй хъ , кто воюетъ,. но она падаетъ 
еще и на последующая, ни въ чемъ невиноватыя поколенёя. Такъ 
европейскёя государства исключительно только на военный потребно
сти наделали 1 4 ,4 9 1 ,0 0 0 ,0 0 0  долгу. Эта громадная сумма, на ко
торую можно бы устроить 1 5 5 , 9 1 0  верстъ железныхъ дорогъ, не 
только ушла на воздухъ въ виде порохового дыма, но и должна 
быть выплачена живущимъ и последующими поколенёями. Процент
ная уплата этихъ долговъ составляете ежегодно 5 8 1 ,8 0 0 ,0 0 0  руб.
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блей, такъ что на каждаго евронейскаго жителя падаетъ въ  годъ 
среднимъ числомъ 2  р. (считая мужеское и женское населеше).

Кроме того невозможность, при настоящемъ уровне понятой, от
казаться совершенно отъ войны заставляетъ европейсшя населешя 
держать 3 ,7 1 2 ,0 0 0  солдатъ и тратить въ годъ на содерж ате ихъ
6 2 0 ,9 0 0 ,0 0 0  р у б ., не считая того убытка для экономической произ
водительности Европы, какой происходить оттого, что въ ней нахо
дится постоянно 4 ,0 0 0 ,0 0 0  людей не только не увеличивакяцихъ 
общаго богатства, но еще живущихъ трудомъ остального населеш я.

Такимъ образомъ содерж ате войскъ и уплата долговъ, сделанныхъ 
войнами, поглощаетъ въ годъ 1 ,2 0 2 ,7 0 0 ,0 0 0  рублей, а весь доходъ 
Европы составляетъ 2 ,0 1 4 ,9 0 0 ,0 0 0 . Следовательно, на две статьи, 
тратится 60°/о всего дохода, а на все остальное: унравлеше, обра
зование, судъ и т . д.' остается 40 °/0.

Наконецъ военная служба увеличиваетъ смертность между людьми, 
и въ Европе умираетъ ежегодно по 8 0 ,0 0 0  людей больше только 
потому, что у  нея есть солдаты. Это стоить постоянной суммы или 
холеры.

Изъ сравнешя военныхъ убытковъ древияго Рима съ убытками 
новой Европы можно заключить, что новое человечество вышло кро
вожаднее и более дико. Но такое закдючеше будетъ ошибочно. И 
прежде, и нынче окончаше войны зависело исключительно отъ одной 
невозможности продолжать ее. Пока у  врага есть еще сила, онъ не 
перестаетъ драться, и только истощйвъ в се  средства защиты и впол
н е  обезсилевъ, люди соглашаются на миръ. Такъ было прежде, такъ 
и теперь. Единственная разница между старымъ и новымъ военнымъ 
истреблешемъ та , что развийе производительныхъ силъ иародовъ да
ло имъ больше матер1альиыхъ средствъ для продолжения войны; а 
и зобретете пороха и усоверш енствоватя огнестрельиыхъ снарядовъ 
позволили истреблять людей большими массами. Такимъ образомъ 
развште силъ дало возможность достигать болынихъ численныхъ ре- 
зультатовъ; но по отношешю къ напряженности силъ степень воен- 
наго упорства осталась одна и та же.

Не смотря на то однако въ европейской войне уже едвали воз
можны т а т я  явлешя, какъ уничтожение Карфагена; ни одинъ не- 
пр1ятель не решился разрушить Парижъ, Лондонъ, или другую евро
пейскую столицу. Одинъ примерь разруш етя столицы представляетъ
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въ новейшее время война 1 2  года. Но Москву сжегъ не Наполеонъ, 
а Руссгае.

Было время, когда и европейш я войны отличались страшнымъ 
вандальствомъ, и совершенное опустошеше м естъ , служившихъ теа- 
тромъ войны, кому бы они ни принадлежали —  врагу или другу, 
считались однимъ изъ лучшихъ способовъ ослабить противника. Но 
съ экономическими усовершенствованиями и съ появлешемъ той гро
мадной промышленной производительности, которая создалась маши
нами, железными дорогами и успехами технолопи, ненужное ваи- 
дальство исчезло. В ъ  крымскую войну англичане и Французы вели 
себя весьма деликатно, и хотя могли бы сжечь Алупку и истребить , 
великолепные сады южиаго берега— Воронцова, Никитсшй, Магораз-, 
скШ, но они этого не сделали. Такъ яге разсудительны были Французы 
и въ итальянскую компанию.

Очевидно, что экономичесшя изобретеш я, воспитавндя несколько 
европейсшя населешя, обнаружили на нихъ некоторое цивилизующее 
влщше; но они принесли пользу не больше той, какую обнаружило 
сознаше экономической невыгодности рабства.

Мнопе понимаютъ уже все зло войны; есть даже люди, помыш- 
ляюнце о возможности миролюбиваго разрешешя в сех ъ  политическихъ 
недоразумений и неудовольствий на конгрессахъ, въ роде того, какъ 
реш аю тся на биржахъ торговые вопросы; но еще большая масса лю
дей, слабо владеющая знашями, и т е , кому выгодно это невежество, 
неспособны ни понимать этого, ни разрешать недоразумешй ипымъ 
путемъ кроме драки.

Война исчезнетъ сама собой, когда большинство европейскаго на 
селешя хорошо пойметъ всю ея невыгодность, когда каждый отдель 
ный человекъ этого большинства проникнется теми знашями, кото
рый и въ  настоящее время уже на столько сильны, чтобы дать че
ловеку правильный взглядъ на сущность и значеше совершающихся 
собы йй, но еще не на столько сильны, чтобы иметь свободный до- 
ступъ къ массамъ.

Но время такого развиыя будетъ першдомъ зрелости; когда онъ 
наступитъ, сказать нельзя, да и незачемъ. Что же касается до на
шего времени, то очевидно, что такъ называемый цивилизованный 
М]ръ, не дожившШ въ теч ете 2 ,5 0 0  летъ до другого способа разре- 
шешя спорныхъ вонросовъ кроме войны, что этотъ м^ръ, способный 
еще увлекаться организованиымъ насшнемъ, перешедшиыъ къ намъ
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съ прочимъ достояшемъ въ «насдтбдш век овъ » ; наконецъ, способный 
гордиться «подвигами личной храбрости» и «высокаго военнаго с а 
мопожертвования», которые въ сущности и съ экономической точки 
зреш я обличаютъ экономическое н е р а з в и т  людей —  очевидно, что этотъ 
цивилизованный мЁръ, продолжая и нынче то , что делали римляне, 
находится еще въ своемъ первомъ зачаточномъ п е р щ е  экономической 
жизни.

Т'ёмъ, что во многихъ государствахъ Европы сделалось уже не 
такъ легко начинать войны; что сущ ествуетъ много отдельныхъ лич
ностей, желающихъ устроить мирный исходъ для в сехъ  политическихъ 
недоразумЪнШ; тёмъ, наконецъ, что люди пр1учаются нисколько сооб
ражать экономическая потери, причиняемые войнами, кладется уже 
начало переходной эпохе; но пока еще наступить пора такой зр е
лости и новаго возсташ я людей, на основанш новыхъ знанШ, Евро
па будетъ разреш ать в се  свои международные вопросы, и давать 
политичесше уроки народамъ, по прежнему римскимъ способомъ -от
бойной.

(Окончите въ слтъд. книжки).

II. Ш елгуновъ.
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М1РЪ.

*  (Изъ Г ей п е).

М 5 р ъ —  это д'Ьвуш ка съ  румянцемъ ч и сто ты ;
М 1ръ — это Ф ур1я ; — и оба взгл яда эти 
З ав и ся тъ  о т ъ  очковъ, в ъ  к о то р ы х ъ  ходиш ь т ы ,
Ж и з н ь  видя в ъ  розовом ъ, иль в ъ  самомъ черном ъ ц в'Ь гб.

Н о т о т ъ , кто в ъ  телескоп ъ м:ръ э т о т ъ  р азгл яди тъ,
К ак о го  пола онъ? —  не разр Т ш а з а г а д к и ,—
Т о т ъ , броси въ  в ъ  стор он у безилодныя, догадки,
П р и д етъ  лишь къ одному: что  впръ —  герм аФ родитъ.

Д. и.



А Ф О Н Ъ.

П у т е в ы я  в п е ч а т л ъ ш я .

4*
(Цосвлгиретсл 11. Г . Помяловскому).

С Т А Т Ь Я  В Т О Р А Я  *)

IV .

И с к у ш е ш я .

Оторванные отъ среды родной и закованные въ условия жизни по
движнической, монахи, особенно молодые, долго борются съ разными 
искушешями. На АфонА такъ много искугаешй, что самое слово «ис- 
кушете» вошло между монахами въ поговорку, и составляетъ одну 
изъ особенностей аоонскаго нарАч1я. Первое время мнА странно бы
ло слышать это слово въ такихъ разговорахъ, гдА оно вовсе не кле
ится, но потомъ прислушался и даже самъ иногда вклеивалъ его въ 
свои рАчи.

Сидятъ, напримАръ, монахи на пристани монастырской и глядятъ 
въ воду.

—  Гляди-ко, о. Серий, рыба-то, искушеше!
—  А хъ , искушеше, сколько ее привалило! Вотъ кабы словить, ис

ку шеше!
—  Какъ же, словишь! прытка больно, искуш еш е...
Или въ кельА разговоръ слышится:

+) См. первую ст. в ъ  ®евр. кн. «Русскаго Слова». 

Отд. I.
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—  Что, отче, завтра въ  трапезе у насъ?

—  Бобы, искушеше.

— < Эка напасть! Хоть бы уйдти куда, искуш еш е!.. и т . н.

Т у тъ , конечно, слоео искушеше произносится безъ всякаго смы
сл а,— по одной только привычке, но эта привычка показываетъ, до 
какой степени монахи иногда бываютъ чутки къ себ'Ь, и какъ они си
лятся во всемъ отыскать искушешя дем онш я. Оно и понятно.-Лишь 
только пострижется монахъ на Афон'ё (а постригается онъ, какъ мы 
видели выше, въ большинстве случаевъ безсозиательно), опъ уже ис
кренно в ер и ть , что чортъ теперь на стороже и что этотъ чортъ всЬ- 
ми' силами будетъ стараться сбить его съ пути истиинаго. В згруст
нется ли новичку-монаху но родине, явится ли недовольство чемъ 
нибудь, или проснутся и заговорятъ въ немъ м1р сй я  страсти, мо
нахъ съ ужасомъ прислушивается къ этому говору и спрашиваетъ у 
опытныхъ старцевъ: не бесы ли это смущаютъ его?— Б е с ы ,— отвВ- 
чаютъ ему опытные старцы, и вотъ молодой монахъ уже искушает
ся. Затемъ пойдетъ для него обычнымъ порядкомъ целый рядъ ис- 
кушешй подобнаго рода и ходить онъ целые месяцы какъ шальной, 
со страхомъ разбирая мадМ ния нроявлешя своей натуры; иной, оша
левш и, въ мистику впадетъ и захандрить; другой, более положитель
ный по своей н атур е, скоро приглядится къ этимъ обыденнымъ яв- 
лешямъ жизни аФоНской и рукой махнетъ на нихъ: «где, дескать, 
намъ совладать съ силой вражеской! и почище насъ были да пада
л и !..»  Иной простякъ-иигюш стъ и въ толкъне возьметъ сразу, что тутъ 
демоны на каждомъ ш агу, и даже реш ается спорить съ  монахами.» 
Какой же тутъ  б есъ ?— спрашиваетъ онъ съ недоумеш емъ:— мне про
сто есть  хочется, съ голоду все нутро свело! Вотъ кабы явился онъ 
самъ, какъ есть, съ рогами да съ хвостомъ, ну я и увиделъ бы, 
что б есъ ; а то голодъ забираетъ меня, а они г о в о р и т ь -- б е с ъ ...»  И 
долго монахамъ приходится урезонивать такую голову, неспособную 
къ понимание эфонской догматики. Но есть натуры, которыя во что 
бы то ни стало хотятъ преодолеть в се  эти искушешя дсмопсшя и 
стать выше ихъ. Съ изумительною стойкостью и самоотвержешемъ 
переделываютъ они себя и съ каждымъ днемъ вырываютъ изъ души' 
своей жизнеиныя сокровища, имея въ виду т е  идеалы подвижничества, 
которымъ даже Афонъ дивится. Это большею частно т е  пылшя, го- 
ряч1я натуры, которыхъ не остаиавливаютъ на пути никашя препят-
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ств1я, и несчастные- бьются съ этими препятствдями, пока хватить 
силы, пока засохнуть они измученные и истощенные до нельзя.

В с е  искушешя я ф о н ш я  д е л я тс я  самими монахами на два разряда: 
брань мысленную и брань плотскую. К ъ первому роду брани отно
сятся разныя сомн'Ьшя въ догматахъ и нравилахъ вер ы , недостатокъ 
смирешя и нослушашя, и разныя видешя (галлюцинацш), кашя воз  ̂
двигаетъ искуситель на отшельника; ко второму —  недовольство пи
щей, изнеженность тел а, разныя прихоти мхрсшя, и, наконецъ, н е
возможность забыть монаху о существованш женщинъ на б'Ьломъ с в е 
т е  . Съ первымъ родомъ искушешй мы отчасти уже знакомы изъ нредъ- 
идущихъ главъ, и притомъ будемъ встречаться съ  ними ниж е,— а 
теперь взглянемь на т е  трудности, съ какими монахъ силится до
стигнуть полнаго целомудрш.

Отрицаясь отъ мдра и отъ брака, какъ главной связи съ  мдромъ 
и его попечешями и давая клятву хранить свое целомудрде до гробо
вой доски, монахъ устремляетъ в с е  свои силы на то , чтобы зада
вить въ себе естественный побуждения и уничтожить въ голове сво
ей самую мысль о женщине, какъ о чемъ-то страшномъ, демонскомъ. 
Эта брань едва ли не самая трудная на Афоне и ею-то по преиму
ществу старается искуситель сбить монаха съ пути истиннаго, по
тому, вероятно, что такой методъ легче остальныхъ и чаще всего 
удается. Но зато если кто изъ монаховъ сможетъ побороть и эти 
искуш еш я, тотъ считается совершеннымъ монахомъ, идеаломъ подвиж
ничества, для котораго уже не страшны никашя искушешя.

«Въ мдрскйхъ монастыряхъ спастись труднее, чемъ зд есь ,— гово- 
рятъ афонсше старцы;— потому что тамъ монахи имеютъ постоянное 
сношеше съ  мирянами, в се  ыдрсгае соблазны у  'нихъ на виду, жен
щины ходятъ къ нимъ молиться, и монахъ легко можетъ впасть въ 
искушеше, зато у насъ на А фонА н етъ  ничего, что бы могло со
блазнить монаха: у  насъ н етъ  женщинъ». Действительно съ Афоня 
удалены в се  предметы плотскаго соблазна; монахи искренно верятъ 
въ целомудрте своей земли и это наружное целомудрге привлекаешь 
сюда изъ мдрскихъ монастырей многихъ отшельииковъ.

На Афоне н етъ  женщинъ. Ни одна изъ нихъ не имеетъ права 
вступить на девственные берега монашескаго царства, а если и о с
мелится, то ее безъ милосерддя выгоиятъ монахи обратно. По в е р е  
монашеской, женщине, нарушившей святость этого закона, немедлеи-

1*
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но отмститъ за это сила Бояйя. Она или умретъ на. м есте престу
пления, или потонетъ на обратномъ пути съ Афонэ.

Законъ о нетерпимости женщины простирается на всю гору эфон- 
скую , такъ что даже самъ Ага турецюй и его прислуга, живунце 
постоянно въ К арее *) , не смеютъ жить съ женами и свои гаремы 
держатъ въ городе Ериссо, близъ Афонэ. Э тотъ законъ простирается 
даже на животныхъ, принужденныхъ жить съ монахами: они тоже 
разлучены съ своими самками, тоже соблюдаютъ строгое ц$ломудр1е. 
Вы  не встретите здесь ни оецы , ни ослицы, ни кошки, ни курицы, 
чтобы и эти представительницы нрекраснаго пола не могли напомнить 
монаху о женщине. Святогоре.цъ написалъ даже, что «но поверью 
простого народа, самыя пташки не выотъ здесь гнАздъ и не выво- 
дятъ птенцовъ, но одиноко, какъ и монахи, растосковываютъ жизнь 
свою, временно только оставляя Афонъ и улетая въ далетя замер- 
сшя гнездышки *)» . Это, конечно, хвачено черезчуръ широко, и 
на Афон4 множество птичьихъ пгЬздъ, но въ  народа действительно 
есть старинное поверье, что ни одна самка не можетъ жить здесь, 
и даже самъ пресловутый пешеходецъ наш ъ, БарскШ, обошедший въ 
1745 году в се  святыни эфонсюя, опйсываетъ, какъ онъ, встретивъ 
здесь неожиданно дикихъ козъ, принялъ ихъ за духовъ нечистыхъ, 
в ер я , что коза, даже дикая, не можетъ существовать на А®оне. Мне 
самому приходилось слышать, какъ досадовали некоторые монахи, 
что на неприступныхъ твердыняхъ горы все еще водятся д и тя  козы 
и кабаны съ самками, и попадаясь иногда навстречу отшельникамъ, 
тем ъ вредятъ ихъ спасению... Только крысы одне, да насекомыя мо
гутъ  безпрепятственно плодиться на Афоне: имъ никто не меш аетъ.

Мальчиковъ запрещено приводить на св. гору. В ъ  некоторыхъ 
ш татныхъ монастыряхъ опытные старцы берутъ къ себе мальчи
ковъ-сиротъ для воспиташя, но это допускается въ виде исключе- 
ш я, какъ дело, имеющее благотворительную цель. Спросятъ, можетъ 
быть, къ чему такая строгость? А потому, что мальчики по миловид
ности и свежести лица напоминаютъ монаху о женщине, и такимъ

+) К арея небольп ой городом , въ  центре горы ,— столица ат>онскаго царства.

*й) Изд. Ш ,  Ч асть Т. стр. 95. ПргЬзжавнле на А ф о н ъ  п о к л о в н и к и  не мало 
изумлялись, когда посещали келпо Святогорца. (Онъ жилъ недалеко втъ Рус- 
сика в ъ  отдельной келье). Эта келья кругомъ была залеплена гнездами ла- 
сточекъ. Святогорецъ в ъ  оправдание себ е  говорилт-, что ласточки приле

тели послР. издания ого писемъ.
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образомъ ведутъ его къ искушению. Вирочемъ это правило преиму
щественно касается только общежительныхъ монастырей и нЁкоторыхъ 
высоконравственныхъ затворниковъ.

Юноша, принявшШ постриж ете въ общежительномъ'монастыре, по 
уставу не можетъ оставаться съ браттею, если не имЁетъ бороды и 
усовъ. Его обыкновенно посылаютъ куда-нибудь въ отдельную келыо, 
и тамъ онъ остается до т ё х ъ  поръ, пока не обростетъ бородою.

Но это еще не всё/Ч тобы  удалить всякую возможность грЁховныхъ 
помысловъ и у странить все, что можетъ соблазнить зрЁш е,— монаху стро
го запрещено видёть свое собственное обнаженное т ё л о . Поэтому-то на 
Афопё п ё т ъ  ни одной бани, монахъ не имЁетъ права да?ке купаться 
въ морЁ и никогда не перемЁняетъ бТлья своего, а если и перемЁ- 
няетъ, то ночыо, въ потьмахъ и какъ можно ргЬже, чтобы и ту тъ  
грЁхомъ не увидЁть наготы своей. Этотъ законъ обязателеиъ для, 
всего А фоня и даже для приходящихъ поклонниковъ. Поклоиникамъ 
въ кельяхъ позволено раздЁваться какъ имъ угодно, но передъ мо
нахами нельзя, и потому, если имъ нридетъ охота купаться, то они 
для этого выбираютъ самое безлюдное прибрежье моря, подальше отъ 
монастырей и болынихъ дорогъ, боясь чтобы ихъ не замЁтилъ ни 
одинъ монашескЩ глазъ. При мнё прхЁхалъ на А фоиъ одинъ сгятель- 
пый поклонникъ, уже старюсь, который имёлъ обыкновеше каждое 
утро -обливаться холодною водою. Ему сказали, что этого обливанья 
здёсь дЁлать нельзя; старикъ конечно заупрямился, и монахи должны 
были разрЁшить ему исполнеше этого обряда въ комнатЁ. И каждое 
утро комната заливалась, водою, хлопоты чрезъ это увеличились втрое, 
но зато никто изъ монаховъ не видалъ схятельной наготы, кромЁ 
прислужника, вполнё застрахованная отъ искушешй.

Иконы мученицъ и преподобпыхъ матерей пишутся на А фонё въ  
строгомъ икоиописяомъ с т и л ё , такъ что глазъ не можетъ остано
виться на такой иконё и отыскать въ ней что-нибудь м1рское, жи- 
тейское. Но случается, что наши благочестивые жертвователи при- 
сылаютъ изъ Россш на А фоиъ иконы современного, художественного 
стиля,- т а и я  иконы, на которыя слишкомъ можно залюбоваться. Мо
нахи, получивъ эти жертвы, не знаютъ что дЁлать съ ними, и 
большею частью кончаютъ т ё м ъ , что просятъ доморощенныхъ иконо- 
писцовъ переправить ихъ на аФонсмй манеръ, —  «чтобы глазамъ 
было не зазорно». Такая икона, но афонскому опыту, очень развле- 
каетъ молящагося, услаждаетъ его чувства и даже можетъ навести
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на гр'Ьшныя мысли. При мне прислали въ одинъ изъ русскихъ ски- 
ховъ на А фон 'Ь н и сколько  иконъ академической работы, гдП аГежду 
прочими была изображена Богоматерь красоты необыкновенной, въ 
роскошной одежде и съ полуобнаженною грудью. Собрались старцы 
скитсше къ этишъ иконами. Некоторые изъ нихъ только взглянули да 
сейчасъ и поспешили уйдти, осеняясь крестными знамешемъ; осталь
ные долго толковали, что бы делать съ такимъ соблазноыъ, и р е 
шили оставить пока иконы въ церкви, только -лицомъ не къ народу, 
а къ с т е н е . Годъ спустя я виделъ ихъ все въ томъ же положении, 
въ углу. Вероятно они и теперь еще. стоятъ такъ къ горю и по
срамление нашихъ жертвователей, а можетъ быть ихъ давно уже ста
щили въ библиотеку скитскую, нодъ вечные затворы, чтобы и духу- 
то ихъ не бы ло...

Некоторые келшты, *) вероятно знатоки искусства, скупаютъ по
добный иконы и часто подолгу заглядываются на нихъ. Но и тамъ 
эти иконы постоянно завышены разными тряпьемъ, или рясами мо
нашескими, чтобы ихъ не могли видеть посторошпе иноки.

Вотъ какая строгая обстановка окружаетъ монаха аФонскаго, —  
какими крепкими стенами ограждена его целомудренная нравствен
ность отъ соблазна! Казалось бы, что при такихъ услов!яхъ спа
стись легко; чемъ же еще искушаться? Всякая возможность гр еха 
плотскаго устранена, и монаху открыта широкая дорога прямо въ 
царство н ебесн ое... Такъ кажется съ перваго взгляда, но не то вы- 
ходитъ на самомъ д ел е. Здесь устранены в се  видимые предметы со
блазна, но въ полной зависимости отъ воли монашеской осталась его 
мысль и воображеше, и этихъ соблазиовъ не въ силахъ заковать и 
уничтожить никакой уставъ.

Самая строгость устава аФонскаго по этому предмету ноказываетъ 
до какой степени можетъ быть щекотливо воображеше, которому не 
даютъ простора и свободы. В едь 'н е сразу же сложился такой уставъ, 
вероятно постепенно приходилось вырывать изъ обстановки окружаю
щей монаха то одни, то друпе предметы, напомииаюице ему о жизни 
природы; пришлось и зверей лишить ихъ самокъ и все-таки тысячи 
искушешй остались вне силы устава, и отъ нихъ можетъ спастись 
монахъ только силою собственной воли. Некоторые отшельники уже 
сами сознаются, что чемъ строже у ста в ъ , тем ъ больше греха, и

*) К елю ты — жители отдЬльиыхъ келЫ. С .и. след, главу.
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ч'Ьмъ старательнее устраняютъ видимые поводы къ соблазну, тЬмъ 
сильнее вознинаетъ онъ уже изъ глубины натуры человеческой, тЬмъ 
более, что въ  пусты не Фантаз1я слишкомъ чутка, и довольно малЬй- 
шаго ослаблешя воли, чтобы привести ее въ движ ете.

0тсутств1е женщинъ тяжелымъ гнетомъ ложится на весь бытъ 
эфонскихъ  отшельниковъ, отражается на всей ихъ деятельности, то- 
митъ ихъ совесть, ожесточаетъ на самихъ себя и на весь М1ръ. 
Женщина для монаха самое неотступное и навязчивое виденье. Мысль 
о женщине носится, кажется, в ъ  самомъ воздухе, окружающемъ 
отшельника, о ней напоминаетъ самая природа, каждый лучъ весен- 
наго солнца, каждый свистъ перелетной п таш ки... Мечется и молится 
монахъ, читаетъ разиыя заклинанья, но н етъ  ему.облегченья, и вотъ 
онъ силится притупить свою Фантазию, изнуряетъ себя постами и р а
ботами, спитъ на битыхъ камняхъ или колючихъ растеш яхъ, чтобы 
этими болями отучить свою плоть отъ запрещениыхъ потребностей; 
но непокорная плоть не унимается. Измученный, изнуренный, онъ 
старается тогда очернить образъ женщины въ своемъ воображеши, 
во.споминаетъ ея непривлекательный стороны, бранитъ и проклинаетъ 
ее страшными проклятьями. В ъ  своихъ видеш яхъ женщины монахъ 
видитъ ф э к тъ  неестественный; онъ вер и ть , что эту брань воздви- 
гаетъ на него сила демонская, чтобы лишить его загробнаго сча
стья,— и вотъ въ поня'щяхъ его женщина-является оруремъ дьявола, 
источникомъ зла на зем л е... Словомъ, нигде не приходилось мне 
слышать столько проклятШ женщинамъ, какъ на Афоне, среди та- 
мошнихъ отшельниковъ.

—  Не легко и въ пустыне сохранить целомудрие!— говорилъ мне 
монахъ, соседъ мой, въ минуту откровенности. —  Тело у  многихъ 
остается въ чистоте, но зато является распутство мыслей, а это 
распутство суш ить человека еще бы стрее, чемъ развратъ м1рской ... 
В едь вы не можете себе представить т ех ъ  мукъ, к а т я  воздвигаетъ 
на насъ д!аволъ видешемъ блуднымъ. Иной разъ Фантазия до того 
разыграется, что не уймешь ее ни крестомъ, ни молитвой; Демонъ 
рисуетъ целый рядъ картинъ одна другой соблазнительнее, припо
минаются в се  М1рск1я связи съ женщинами и не какъ укоръ с о в е 
сти, а какъ завлекательное что-то, — духъ услаждается этими кар
тинами. Днемъ ходишь самъ не свой, ночью те .ж е  видеш я, молиться 
станеш ь, такъ и во время молитвы и въ церкви даже не отстаетъ 
л укавы й ... П оверьте, иногда до того искушаешься, что если братъ
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войдетъ в ъ  келью, то и онъ представляется въ наготе своей, въ 
походке и движеньяхъ всей братьи видится только одна плоть и по- 
хот'Ь нье.. .  Отвратительно станетъ наконецъ, не знаешь куда деваться 
отъ  этихъ вид'Ьшй, голова кружится, умъ туп'Ёетъ, ничего делать 
не хочется, а совесть вошетъ пуще прежняго, просишь смерти у 
Бога и въ  то же время страшно умереть въ такое время, —  словомъ 
это какое-то безумное со с то и т е , начало адской казни за грехи плот- 
скье... И такъ иной разъ бьешься по ц'Ьлымъ нед'йлямъ, пока нако- 
нецъ Господь не пошлетъ облегченья. Одно утеш аетъ въ подобныхъ 
случахъ, вспоминаешь: что в се  отцы святые терпели такья муки да 
спаслись же. Прочтите любое жизнеонисаше древнихъ пбдвижниковъ, 
и вы сами увидите, что большая часть ихъ подвиговъ уходила на 
борьбу съ  плотскою браныо, а между, т$мъ святыми вы ш ли...

—  1Й м ъ же отделаться можно отъ такихъ искушешй? спросилъ я.
—  Однимъ только терп'Ьньемъ. Они временемъ появляются, а по- 

томъ и пропадутъ сами. Свыше силъ Господь не даетъ искушешй.
Греки и вообще южные жители, по страстности своей натуры, 

особенно боятся подобныхъ искушешй, потому что для нихъ эти иску
шенья слишкомъ тяжелы. То же можно сказать про русскихъ баръ 
въ рясахъ и вообще особъ романическаго свойства, привыкшихъ смо
треть на женщину, какъ на лакомство. Эти люди, по ихъ собствен
ному признанью, при малейшемъ воспоминаши о женщине, при од- 
номъ даже имени женскомъ, произнесепномъ случайно, или прочитан- 
н ом ъвъ книге, чувствуютъ уже нервное п о тр ясете и искуш аются. Ихъ 
такимъ образомъ самое имя женщины вводитъ въ гр ехъ  и мучитъ щекотли
вую совесть. Конечно, къ такой чуткости совести прьучаьотъ монаха 
прежде всего стропе толки духовниковъ о вечномъ вниманш къ самому 
себе и борьбе съ силой демонской, затемъ—-ч т е т е  о подвигахъ древ
нихъ отшельниковъ и желанье подражать имъ, и наконецъ самая стро
гость монастырскихъ уставовъ. В ъ  общежительныхъ моиастыряхъ 
строгость уставовъ доведена до того, что даже сны монашескье вм е
няются въ вину монаху, и въ нихъ онъ долженъ каяться духовнику. 
Если какой-нибудь соблазнительный сонъ приснится монаху въ ночь 
передъ ььричастьемъ, *) то его лишаютъ; причастья, какъ недостой- 
наго, точно онъ воленъ въ  снахъ своихъ. Поэтому монахи, въ

*) Большинство аФонскихъ монаховъ причащ ается св. таинъ одинъ разъ въ 

неделю, по воекресеньямъ. Схимники ещ е чаще.
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ночь передъ причастаемъ, боятся даже на минуту закрыть глаза, 
т ё м ъ  болЁе, что по ихъ словамъ врагъ особенно силенъ въ эту 
нзчь. Такое правило всею тяжестью ложится на чередныхъ черомо- 
н а х о в ъ , которы м ъ, во избЁжаше соннаго соблазна, приходится 
просиживать безъ сна по нискольку ночей сряду. ПослЁ этого не 
удивительно, что некоторые изъ нихъ до того простираютъ свое ц ё - 

ломудрхе, что не поминаютъ женщинъ даже за проскомидией и во 
время службъ церковныхъ, хотя имъ за это платятся деньги *).

В с ё х ъ  счастливЁе въ этомъ отношеши руссм е простолюдины, ко
торые и на А фонё могутъ съ  спокойною совёстью  толковать о бабахъ 
и подсмЁиватьсЯ надъ ихъ продЁлками. Наш и простолюдины и въ 
м1рЁ съ бабой за панибрата; у  нихъ н ё т ъ  той романтичности воспи- 
таш я и т ё х ъ  утонченыхъ, натянуты хъ отношешй къ женщинЁ, ка- 
шя сущ ествуютъ въ такъ называемыхъ образованныхъ кружкахъ, —  
ихъ отношешя.прямЁе и проще, а потому и воспоминаше о женщинЁ 
меньше вредитъ спасенш  ихъ на А ф о н ё .

Вотъ безотрадная картина плотской брани, которую долженъ пре- 
о до лёть  монахъ, строго исполняющей долгъ свой. Не всяш й, конечно, 
сможетъ успЁшио пройдти по такой дорогЁ, и большинство, услаждаясь 
сладострастными в й д ён ья м и , по слабости натурЬг впадаетъ въ грЁхъ 
блудный... Духовники вооружаются противъ такихъ слабостей силь
ными и грозными наставлешями и изнуряютъ падшихъ эпитимёями, но 
эти эпитимш тоже не всегда дЁйствуютъ. НЁкоторые, особенно мо
лодые монахи, истощивъ в с ё  силы  в ъ  борьбЁ съ плотно, наконецъ 
впадаютъ въ полное отчаянье. ТерпЁше пропадаетъ, с о в ё т ы  духов- 
никовъ теряютъ свою силу, на братпо смотрЁть становится тяжело, 
и тутъ -то  конечно во всей своей си л ё  является страшное на А ф о н ё  

искушеше бтьгетва. Т утъ  уже вопросъ жизни и смерти: быть или не 
быть въ раю ?.. Ето насквозь пропатанъ воздухомъ э ф о н ск и м ъ , тотъ 
спохватится, и съ ужасомъ отгоняя мысль о 6ё г с т в ё , просить за
переть себя куда-нибудь, и принимается съ большими рвешемъ из
нурять себя,— но другой, болЁе слабый, не выдержитъ соблазна,—  
и махнетъ рукой на в с ё  подвиги. ГрЁшный, но милый сердцу М1ръ 
представится ему во всей заманчивой прелести, жажда жизни про

*)  В ъ  нЁкоторыхъ монастыряхъ монахи, реш аясь молиться .за церковными 
службами о здравш  наш его царственнаго дома, вы черкиваю сь при этом ь изъ 
него всЬ  женешя имена.
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бьется наружу и, после долгаго колебания, онъ объявляетъ старцамъ, 
что желаете покинуть пустыни аФОисшя. Старцы не сразу выпустятъ 
его, и несчастный долженъ еще выслушать длинный рядъ пропове
дей и угрозъ, имеющихъ притязаше затронуть его совесть; старцы 
пугаютъ его прокляиемъ неба и страхомъ суда Бояйя, предсказы- 
ваютъ вечныя болезни и н есчаотя, делаютъ заклинашя надъ не- 
чистымъ духомъ, засевшимъ въ Душу монашескую, но видя, что ни
что не действуетъ, выдаютъ монаху паспортъ, и тотъ беж итъ, на
путствуемый всеобщими сожалешями и проклятиями. Такой беглецъ, 
особенно если опъ схимникъ, считается на А ф о н Ь добычею дьявола,—  
за него и молиться не всякЩ реш ится. Замечательно, что эти б е 
глецы лишь только вырвутся изъ подъ устава аФОискаго, сейчасъ 
же бросаются во вся т я ж к а я , точно стараясь вознаградить себя 
за долпй постъ; иной до того раскутится, что и рясу по боку ма
х н е т е , —  а демоиъ, конечно, торж ествуете. При мне бежали три 
монаха. Одинъ изъ нихъ, какъ слышно, совсемъ спился и угодилъ 
даже въ острогъ, другой женился, а третий вернулся было на А ф о н ъ , 

думая примириться съ пустыней, но, поживъ немного здесь, убеж алъ 
снова и уже не возвращался.

Искушешя аФОисшя, по части жеискаго пола, особенно усилились 
съ те х ъ  поръ, какъ къ берегамъ св. горы стали приставать паро
ходы *). Еще въ то время, когда впервые пронесся слухъ, что на 
А ф о н ъ  будутъ ездить пароходы, монахи пришли въ уж асъ и стали 
не на ш утку опасаться за нарушеше девственности горы. Опасешя 
ихь сбылись. Дело въ томъ, что на пароходахъ вм есте съ поклон
никами подъезжаютъ къ Афону женщины, и хотя ихъ не выпускаютъ 
на берегъ, но все-таки оне слишкомъ близки къ этому берегу и 
изъ монастыря можно ихъ видеть. Толпы нашихъ хожалокъ, отпра
вляющихся въ 1ерусалимъ солунскимъ путемъ, нйкакъ не могутъ 
взять въ толкъ, что ихъ боятся монахи и всячески выражаютъ же
лайте поклониться местной святы не. «Батюшки! Голубчики!—  кри-

+) Пароходы Русс. общ. пароходства и торговли еженедельно останавли
ваю тся на нисколько часовъ у пристани Руссика.
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чатъ они во всю мочь, столпившись на пароходной палуба,-— дайте 
хоть землицы-то эфонсеой  на память! Пришлите четочекъ, родны е!..» 
и т . п. Монахи прислушиваются къ этимъ крикамъ и не знаютъ куда 
деваться отъ искуш еш й... Иной разъ бабы долго стоятъ въ виду 
монастыря, молятся, приходятъ въ умилеше и иаконецъ затягиваютъ 
визгливыми голосами: «подъ твою милость», или: «о! веепЬтаямати»! —  
И зазвучитъ визгъ бабШ надъ пустынными холмами А ф о н я , самый 
воздухъ отравляется искушешемъ и въ страха молятся отшельники, 
убегая въ  глубь своихъ келШ ...

—  Бабы пою тъ!!-— ходитъ шонотъ между монахами. Некоторые 
прячутся, по .мнопе, гонимые бесами, сбегаю тся на корридоры, об
ращенные къ пароходу и оттуда напрягаютъ зрегйе, чтобы увидать 
хоть что-нибудь. Видятъ они издали только пеструю массу разно
цветна™  тр я п ья , да несколько качающихся головъ, повязанныхъ 
платками, но воображегйе а®онское сильно: оно дорисовываетъ осталь
н о е ... Такова-сила демонская!

Кроме этихъ случаевъ, нарушающихъ тишину пустыннаго А ф о п э , 

бываютъ еще другье, исключительные случаи, которые не легко обхо
дятся местной братш. Мне особенно памятенъ одинъ такой случай, 
да и на А фоггё, я  думаю, еще мнопе помнятъ его. Съ парохода, 
вм есте съ прочими поклонниками, сошла на берегъ Руссика и жена 
капитана пароходнаго, женщина молодая и красивая. Одетая очень 
ЭФФектно и окруженная толпою ОФИцеровъ, она весело подошла къ 
монастырскимъ воротамъ. Ужаснулись монахи, увид'Ъвъ эту гостыо; 
столпившись у  воротъ и пропустивъ ггЬсколькихъ поклонниковъ, они 
съ угрозами захлопнули эти ворота передъ самымъ носомъ красави
цы. Мужъ ея, конечно, разсердилсд, обещалъ жаловаться, но ему 
сказали, что уставъ аФоисюй изв'Ьстенъ всему свету , что даже турки 
подчиняются ем у, и капитанъ долженъ былъ притихнуть. Дама 
тоже обиделась, такимъ нев'Ьжливымъ пр1емомъ и, на зло монахамъ, 
решилась прогуляться по берегамъ Руссика. Подъ руку съ какимъ- 
то Франтомъ, она обошла кругомъ всего монастыря, освежилась яф о н- 

скою водою, нарвала цветовъ и потомъ села отдыхать противъ в о 
ротъ монастырскихъ, лорнируя встречны хъ монаховъ.

«Искушеше! искуш еш е!..» . пронеслось изъ конца въ конецъ по 
монастырю; отшельники взволновались; волнегйе и ожесточен! е было 
такъ велико, что мнопе взялись за камни и начальству стоило не 
малаго ч^уда успокоить и разогнать братпо. Дама, вероятно, слы
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шала весь этотъ щ умъ, но не сошла съ мЬста, и дождавшись своей 
компании, такъ же спокойно удалилась на нароходъ. Пароходъ уАхалъ, 
но тАмъ дАло не кончилось. Демояъ соблазна совершенно овладАлъ 
отшельниками; между ними появились раздоры, и яАкоторые поел* 
этого совсАмъ не могли ужиться вь Руссик* и удалились въ п у 
стыню. Оставшиеся долго испытывали в с*  муки плотской брани, кото
рой не могли побороть ни крестомъ, ни молитвой...

ВАсть объ этомъ происшествии быстро разнеслась но монастырямъ, 
скитамъ и кельямъ горы, и весь А ф о н ъ  счелъ себя оскорблеппыиъ 
въ лиц* Руссика. В с *  рАшили, что это дАло не пройдетъ даромъ, 
что если Б огъ попустилъ женщин* осквернить своимъ посАщеньемъ 
гору, то это всл*дс'ш е гр*ховъ монашеекихъ, и потому ждали новой 
кары. Кара не замедлила явиться. Вскор* поел* этого случая, на 
А фон*  было сильное землетрясеше, отъ котораго бол*е всАхъ по- 

страдалъ монастырь русскШ. Тогда в с*  единогласно проговорили, что 
это гн *въ божчй караетъ Руссикъ за то, что онъ, изъ видовъ ко- 
рыстолюбивыхъ, прготйлъ у себя мхрекче пароходы. Окончательно 
монахи успокоились только тогда, когда Б огъ послалъ проливной 
дождь и такимъ образомъ смыслъ пятно безчестья съ цАломудреннаго 
А оона, уиичтоживъ самые слАды женщины, осквернившей святыню.

Знаетъ ли эта особа, сколько тяжелаго горя и слезъ доставила 
она бАднымъ отшелышкамъ своимъ посАщешемъ Афона? Знаетъ ли 
она, сколько ругани и искреннихъ проклятий пало на ея безвинную 
голову? Если не знаетъ, такъ и пусть лучше не зн а е тъ ...

Другой случай подобнаго рода былъ при мн* у  монастыря Дюни- 
и атскаго. Недалеко отъ этого монастыря присталъ англШсшй па
роходъ, и какой-то лордъ съ  своею супругою вздумали при этомъ 
прогуляться по берегу. Монахи, давно слАдивнпе за движешями па
рохода, встр*тили непрошенныхъ гостей съ камнями и дубинами 
въ рукахъ и едва не поколотили пхъ. Поел* такого недружелюбнаго 
прчема лордъ и леди посп*шили скор*е убраться, а въ монастыр* 
по этому случаю пАли благодарственный молебенъ за скорое изгнаше 
женщины. К ъ общей радости моиаховъ черезъ нАсколько дней на 
А ф о и ъ  пришла вА сть, что этотъ пароходъ гдА-то разбился и леди 
по всАмъ вАроятностямъ потонула. Т утъ  монахи ясно увидАли перстъ 
БожШ.

Наконецъ третгй случай былъ въ пристани ДаФны. В ъ этой при
стани однажды ночью взорвало судно съ грузомъ пороха и взрывъ
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былъ такъ силенъ, что отъ 16 -т и  человйкъ, ночевавшихъ на судий, 
на другой день нашли въ разныхъ мйстахъ только две руки и ногу. 
По какому-то странному случаю отъ этого взрыва уцелела одна де
сятилетняя девочка, которую выбросило живую близъ монастыря 
Ксиропотамскаго. Монахи, конечно, узнали объ этомъ произшествш и 
увидели въ немъ новое ухи щ р ете демонское. После долгаго совещ а
ния . они выбрали одного престарелаго монаха и поручили ему 
вылечить девочку. Не знаю, чймъ лечилъ ее монахъ, только девочка 
въ тотъ же день умерла. Трупъ ея сбыли на проходящее морское 
судно, и самая память о ней сохранилась можетъ быть на несколько 
дней только въ воображеши искушающихся. А между тем ъ это един
ственная'ж енщ ина, которой пришлось [умереть въ царстве мовашес- 
комъ, на строго целомудренномъ Ашоне.

Подобный произшеств^я резко пробуждаютъ страсти э ф о н с м я  и 

ясно  знакомятъ насъ съ тймъ жестокимъ воззрйшемъ на женщину, 
какое имйютъ местные монахи. В ъ  остальное время А ф о б ъ  сохра- 
няетъ наружное спокойствие и тиш ину, борьба съ  плоттю проходитъ 
внутреннимъ нутемъ, втайнть, и рйдкШ подметитъ т е  боли и скорби, 
съ какою течетъ пустынная жизнь отшельника. Было бы несправед
ливо винить монаховъ за ожесточеше и неприветливость къ женщи- 
намъ. Оно естественно. Ё ъ  этому побуждаетъ монаха простое чув
ство самосохранешя: онъ боится за самого себя и за свое загробное 
счастье, боится тй хъ мучительныхъ искушешй, к аи я  можетъ возбу
дить въ немъ одно воспоминаше о женщине и вотъ онъ ненавидитъ 
ее всей душою, и даже при случае готовъ повредить ей. Кого же ви
нить въ этомъ? Природу ли? Силу ли демонскую, враждебную мона
ш еству, или что другое?... Не знаю, читатель!..

Т .

К  Е Л Ю Т Ы - П У С Т Ы Н Н И К И .

«Отречеше отъ своей воли— верный путь къ небу! Послушаше 
паче поста и молитвы!»— Такъ говорятъ старцыобщежительныхъ мо-
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пастырей въ назидаше постригающимся, чтобы заставить ихъ отка
заться отъ свободы и подчипиться во в с е г ь  произволу игуменовъ и 
духовниковъ. Большинство русскихъ пришельцевъ спокойно выслу- 
шиваетъ эти речи и довольно легко свыкается съ безответностью 
предъ чужой властью. Но для м’Ьстныхъ жителей такое рабство во 
имя Христа не легко и не всякШ сможетъ его вынести. Нпой, по- 
стриженецъ, привыкшШ къ полной, самостоятельности въ кпр'Ь, иикакъ 
не можетъ свыкнуться съ строгимъ Формализмомъ монастырскаго 
устава; то пища ему не нравится, то духовникъ слишкомъ строгъ, 
то келья тесн а , и хотелось бы ему спасаться какъ и остальная братья 
спасается, да силъ не х в а т а е тъ ... И вотъ онъ поживетъ несколько 
времени среди разныхъ искушешй, все-таки усиливаясь приноро
виться къ общему складу братш , но потомъ покидаетъ виновно и 
идетъ по А фону искать другого м еста, где бы удобнгъе было спа
саться.

Если такой монахъ имеетъ деньги, то обойдя вею горю и озна
комившись съ уставами разныхъ монастырей, онъ обыкновенно кон- 
чаетъ тАмъ, что нанимаетъ у  какой-нибудь обители клочокъ земли 
и строитъ себе на иемъ отдельную келыо, то есть целый домъ съ 
приличнымъ помещегпемъ въ  несколько комнатъ и даже съ отдель
ною церковью, если хватитъ на это капитала. При келье онъ разво
дить огороды, виноградники и другие хозяйств затеи, и такимъ об- 
разомъ делается эфон ски м ъ  помещикомъ. Имея надобность въ рабо- 
чихъ рукахъ, такой помещикъ-келштъ приглашаете къ себе на 
келыо несколькихъ бедняковъ-монаховъ, такъ же какъ и онъ недоволь- 
ныхъ трудностью монастырской жизни, кормитъ и поить ихъ на свой 
счетъ и вм есте съ ними делитъ труды свои. Приглашенные конечно 
рады такому прноту, и обе стороны начинаютъ съобща спасаться, 
вполне довольные другъ другомъ. Надо при этомъ заметить, что при
глашенные, реш аясь жить въ чужой келье, несколько подчинены 
воле хозяина и почитаютъ его своимъ старцемъ, —  хотя бы этотъ 
старецъ по лАтамъ былъ моложе остальной братш , а сами считают
ся его учениками. Старецъ имеетъ право назначать своимъ учени- 
камъ разныя работы и послушания, и даже делается ихъ наставни- 
коыъ и утешителемъ въ случае разныхъ искушешй. Такое подчине- 
ш е неизбежно на Ашоне, где беднякъ осуждеиъ на вечное послуша- 
ш е. Впрочемъ власти старца ученики подчиняются очень охотно, и 
каждый старается ему угодить и заслужить его расположение, чтобы
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старецъ при смерти не обидели паслтъдствомъ. Тутъ въ келейный 
отношенья братьи входитъ уже новый элемента— разсчетъ денежный.

Такихъ кельй на Афоне более восьми-сотъ, и в се  оне находятся 
въ зависимости отъ т'Ьхъ монастырей, на чьей земле построены. 
Обыкновенно келья, поступивъ по смерти перваго хозяина въ веч
ную собственность монастыря, потомъ отдается въ наймы на усло- 
вьяхъ, по контракту, и за выполнешемъ этихъ условий строго наблю- 
даютъ монастырскья власти. По истеченш срока контракта между 
монастыремъ и хозяиномъ кельи происходить новая переторжка, ко
торая часто кончается тем и , что прежняго хозяина выгоняютъ изъ 
кельи, а на место его сажаютъ новаго, более богатаго. Словомъ 
ту тъ  бываетъ множество мелкихъ интригъ и тяж бъ, неизбежныхъ при 
денежиыхъ сд'Ьлкахъ.

Каждый старецъ держитъ при себ'Ь обыкновенно отъ трехъ до пя
ти учениковъ, а въ яекоторы хъ число ихъ доходить до десяти, смо
тря по тому, какова келья и каковъ хозяинъ. В о в с е х ъ  подобныхъ 
кельяхъ хотя и соблюдаются ыььогья монастырскья Формальности, но 
все-таки въ нихъ преобладаетъ отгЬнокъ семейнаго, домовитаго скла
да, видна печать мьрского труда и мьрскихъ попечешй. Утромъ рано 
кельоты собираются въ свои дбмащщя церкви *), где одинъ изъ бра
н и  на скорую руку прочитывдетъ вслухъ утреню и часы, и за- 
тАмъ, съ восходомъ солнца, в се  расходятся на работу къ огородамъ 
и виноградникамъ. Потомъ обедаютъ в се  вм есте въ сласть или въ 
проголодь, смотря по капиталами хозяина. После обеда ложатся от
дохнуть,— понежиться до вечерни, затЬмъ опять идутъ на работу и 
работаютъ до самаго ужина. Ужинаютъ кельоты обыкновенно въ 
шесть часовъ вечера, после ужина- читаютъ повечерье и снова ло
жатся спать— до утрени. Вотъ весь день кельотскьй. По праздниками 
старецъ нанимаетъ где-нибудь ьеромонаха и вм есте съ браней слу- 
ш аетъ обедню, а если церкви н етъ  при келье, или денегъ не хва- 
таетъ, то съ вечера в с е  спускаются въ ближайший монастырь на все
нощное бденье и тамъ ночуютъ, чтобы на другой день прюбщиться 
св. таинъ. Весь складъ и строй этихъ семействъ, ихъ пища и одеж
да зависитъ конечно отъ образа мыслей и характера старца. Если

*) К елю тсм я церкви очень малы, и въ  рЪдкой изъ нихъ мож етъ поместиться 
болЪе десяти челов'Ькъ Кельи, не имЪющЬя церквей, называю тся каливаыи, а 

жители и хъ — каливитами. /
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старедъ строгь и набоженъ, то и ученики его ходятъ повеся головы, 
а если старецъ оставляетъ д’Ьло спасенья на совесть каждаго, то и 
ученики беззаботны. Во всякомъ случае въ кельяхъ жизнь течетъ го
раздо свободнее и строгостей меньше, ч&мъ въ монастыряхъ. Въ каждой 
келье можно найдти и винцо хорошее и закуску подчасъ недурную и 
табакъ кр'Ьпюй, можно услышать говоръ веселый, смехъ и даже п е- 
сни иногда; местность при кельяхъ большею частью роскош ная,— по- ' 
гулять есть гд е , и при такой правильности и приволье житья на 
свежемъ воздухе, при постоянномъ труд'Ь Физическомъ,— р’Ьдтй ке- 
лю тъ не доживаетъ до глубокой старости. Кинов1аты ш епчутъ, что 
зд'Ьсь много свободы, а потому больше греха и мгрскихъ искуше- 
ш й ... Правда, что здесь уже во многомъ проглядываютъ грешки 
М1рсше, т4мъ более, что здесь замешана необходимость копейки,—  
но, посудите сами, разве можно прожить на А фон'Ь безъ искуше- 
ш й ?...

Такимъ образомъ въ кельяхъ подобнаго рода находятъ прпотъ в се  
недовольные стеснительностью монастырскихъ уставовъ, в се  т е ,  ко
торымъ слишкомъ трудно отказаться отъ своей независимости. Но 
есть отшельники особаго настроенья, которые только потому ухо- 
дятъ изъ монастыря, что тамъ очень много живетъ народа и ищутъ 
келейпой жизни для одной цели спасенья. Считая грехомъ всякое сношенье 
съ людьми, даже съ, своими братьями-монахами, они даютъ обетъ веч- 
наго одипочества, желаютъ имъть твоими собеседниками не людей, а 
одного Б ога. Не легко найдти п рш тъ такому отшельнику; денегъ онъ 
большею частью не им еетъ, и потому'не можетъ нанять себе кельи, 
и вотъ, побродивъ по св. го р е, онъ или занимаетъ чью-нибудь давно 
заброшенную келью, или, отыскавъ уединенный уголокъ, своими соб
ственными руками строитъ себе домикъ. Конечно, подобные домики 
до того малы, что въ нихъ «двоимъ за нужду взлесть, и то ни встать 
ни с е ст ь » , но пустынникъ и не заботится о просторе: было бы 
только м есто, где укрыться отъ непогоды, а простору для него и 
на свежемъ воздухе довольно.

Разъ, прогуливаясь по холмамъ эф о н ск и м ъ , я  наткнулся на тако
го труженика. В ъ  глуши, подъ крутымъ навесомъ горы, онъ одинъ 
одинешенекъ вмазывалъ камни въ стен у своей келейки. Подле него 
въ  ямке разведена была глина; тутъ  же валялась лопата, ломъ, то- 
поръ и несколько срубленныхъ бревенъ,— больше ничего не было.
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Келья уже подходила подъ кровлю. Пожелавъ монаху Бога на п о
мочь, я спросилъ давно ли онъ работаетъ?

—  ТретШ мйсяцъ пош елъ,— отв'Ьтилъ т о т ъ ;— къ зим!, кончу.
•—  И все одинъ?
—  Б огъ со мной. Приходитъ еще иной разъ братъ со скита; —  

помогаетъ камни ломать въ гор’Ь/' А то кто жъ еще? у  каждаго своя 
работа.

—  Откуда же камни берете?
—  Да вотъ тутъ , рядомъ. Тамъ же пока и дача моя.
Онъ показалъ мн'Ь на большую выбоину въ скалЬ въ нЬсколькихъ 

ш агахъ отъ кельи. Вырубая камень, онъ устроилъ себЬ пещерку и 
тутъ  пока живетъ въ ней, дожидаясь кельи. Подивился я такой на
стойчивости труда и отправился дальше, а монахъ снова принялся 
вмазывать камни.

Иногда пустынникъ долго не имЬетъ постояннаго пристанища и все 
это время копитъ деньги, выручая ихъ разными работами по найму. 
Накопивъ достаточную сумму, онъ скупаетъ себЬ келью по вкусу, 
заключаетъ съ  ближайшимъ монастыремъ услов1я о продовольствш, и 
потомъ уединяется иной разъ на всю жизнь, только развЬ по празд- 
никамъ спускаясь въ монастырь пршбщиться и взять продовольств1я. 
Имущества у  него никакого нЬтъ, и потому онъ никогда не запи- 
раетъ своей кельи, а чтобы избавиться отъ посторонняго любопыт
ства, онъ, собираясь въ путь, ставить у  дверей кельи большой дере
вянный крестъ и идетъ спокойно, въ полной увЬренности, что ни 
одинъ моиахъ не осмЬлится снять этого креста съ дверей *). А бЬ- 
сы, какъ извЬстно, креста боятся и потому тоже не заглянуть къ 
нему.

Раза два или три въ годъ келютъ-одиночникъ позволяетъ себЬ 
отдохнуть и повеселиться. Э то бываетъ въ храмовые праздники бли
жайшего монастыря, гдЬ онъ угощ ается и гуляетъ въ волю, и еще 
въ прощеное воскресенье передъ вёликимъ постомъ. Въ этотъ день 
къ монастырямъ собираются вей сосйдше келшты, кромй, конечно, 
строгихъ затворниковъ, и послй вечерни, получивъ благословенные 
сухари , устроиваютъ разныя угры, т . е. бросаютъ въ цйль камни,

*) Поставленный на дверяхъ крестъ служитъ знакоыъ, что хозяина нЬтъ 
дома. Э тотъ знакъ на А фонЬ считается иеприкосновеннымъ.

**) Б ъ  этотъ день во многихъ монастыряхъ игумены блогословляютъ ни
сколько керзинъ сч пшеничными сухарями и сухари раздаютъ бйднымъ.

Отд. 1. 2
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гоняются другъ за другомъ и т . и. Съ непривычки странно видеть, 
какъ эти сгорбленные и измозженные вЬчнымъ постомъ старики 
кряхтя и охая силятся какъ можно далее забросить камень въ море, 
или съ криками спорятъ о первенств!; въ и гр*, точно школьники, 
которымъ на ыигъ дали свободу. Я  думалъ сперва, что эти дгьт- 
скгя игры происходятъ единственно отъ невинности душъ стариков- 
скихъ, по оказалось, что и они им!иотъ здесь свой высокий смыслъ. 
Играюнце, слыша, какъ я въ ш утку называлъ ихъ детьми, постоянно 
отвечали мне словами евангелхя: «если не будемъ какъ д ети ,— не 
войдемъ въ царство небесное!» —  Таш е ответы приводили меня въ 
у мил е ш е ...

Строгостью и угрюмостью затворнической жизни на А®оне заме
чательны такъ называемые гробничиые старцы. Здесь, какъ и во мно
гихъ областяхъ Грецш, покойниковъ закапываютъ въ землю только на три 
года, и по истечеши этого срока вынимаютъ изъ могилъихъ кости, 
а въ опроставнняся могилы кладутъ новыхъ покойниковъ, каше най
дутся тогда на лицо *). Вынутыя кости съ разными церемон1ями 
обмываютъ и складываютъ въ подвалы кладбищенскихъ церквей, ко
торые называются гробницами или усыпальницами. При каждой усы 
пальнице на Афоне находится монахъ, который обязанъ смотреть 
за чистотою и иорядкомъ въ склепахъ. Такой монахъ, живя въ 
гробнице, иной разъ до глубокой старости возится съ костями: то 
онъ разложитъ ихъ въ виде поленницы, то разбросаетъ снова, что
бы сложить ихъ на другой манеръ; надъ каждой косточкой онъ многое 
передумаетъ, каждый новый скелетъ- встречастъ съ радостью, какъ 
новаго знакомаго; онъ и молится, и е стъ  въ гробнице, даже спитъ 
на костяхъ и черепахъ человеческихъ, изредка только выглядывая 
изъ склепа, чтобы подышать чистымъ воздухомъ. Не мудрено, что 
онъ насквозь пропитается мертвечиной и вечно сохраняет'!, мрачное 
расположеше духа. Разъ осматривая какую-то гробницу, я встретился 
съ подобнымъ старцемъ. Онъ отъ дряхлости едва держался на но- 
га х ъ , и самъ походилъ скорее на бродячаго скелета, чемъ на чело
века.

—  Чай здесь удобно спасаться? спросидъ я его.
—  Назидательно! отвечалъ тотъ.

*) Это, какъ  я слыш алъ, происходитъ оттого, что ори твердости каменистой 

Н О Ч В Ы , трудно ВС ЯК1Й  разъ рыть новую могилу.
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—  А  не страшно?
—  Чего -же страшно? Свои вАдь. Все жду, скоро ли мои кости 

улягутся здАсь, и кто-то на нихъ спать будетъ!..
—  А это что за кости? опросилъ я , указывая на груду костей 

отложенныхъ всторону.
—  ЭТО М1рСК1Я.
—  Да какъ же ты узналъ, что онА ш р ш я ?
—  Очень просто. Монашесшя всегда чистыя и 'ровныя бываютъ, 

а М1рск1я съ пятнами.
Не знаю, общая ли эта ’ примАта на АфонА, или гробничный от- 

крылъ ее по собственнымъ соображешямъ,— только онъ говорилъ съ 
полною увАренностыо.

Мнопе пустынники считаютъ лишнимъ развлечешемъ— частыя пу- 
тешеств1я въ монастырь, и чтобы избАгиуть этого развлечешя, они 
помАщаютъ свои кельи недалеко одна отъ другой, въ видА селенья, 
а посредииА, на особо приготовленной площадкА, строютъ себА со
борную церковь, гдА и совершаютъ но праздникамъ всенощное бдА- 
ше и обАдшо причастную. Въ видА распорядителя по хозяйской ча
сти пустынники выбираютъ изъ среды своей старосту, называемаго 
здАсь дикеемъ, который бы . заботился о благочиши службъ церков- 
ны хъ, о продовольствии и выгодахъ братш. Дикей— иАчто въ родА 
игумена, только ' его власть болАе исполнительная, чАмъ законода
тельная, онъ отвАтственное лицо для иереговоровъ съ другими в л а 
стями эфон ски м и , и предъ ними отстаиваетъ интересы братш. Такое 
село съ соборною церковью и дикеемъ называется на А фонА скитомъ, и 
такимъ образомъ аФоисше скиты вовсе не походятъ на наши рус- 
сше. Жители скита по цАлымъ недАлямъ не видятъ другъ друга, и 
въ полномъ уединенш, въ  полномъ затворничествА, оставаясь въ 
кельяхъ, молятся въ  своихъ домашиихъ церквахъ. Жизнь въ ски- 
тахъ вполнА аскетическая, воздержаше особенное, такъ что только 
по праздникамъ разрАшается монахамъ вино и масло, а въ остальные 
дни— сухоядеше вАчное. Трапезы общей въ скитахъ не бываетъ и 
каждый затворникъ самъ заботится о своей пищА, поэтому мнойе 
до того простираютъ свое воздержаше, что и самый хлАбъ Адятъ
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съ вгъсу, т . е. въ обыкновенные дни съедаю тъ, положить, по полу
фунту въ  день съ кружкой воды, а въ постные дни по четверти 
фунта съ полкружкой воды, чтобы и въ пище не изменить правиль
ности и порядка спасеш я. Гостей не жалуютъ скитяне, и чтобы 
меньше шлялось къ нимъ празднаго народу, они строютъ свои скиты 
на неприступныхъ мгЬстностяхъ и съ такими путями сообщешя, по 
какимъ не в ся к й  пройдти реш ится. В се х ъ  скитовъ на А ф о н Ь десять, 
въ  числе которыхъ есть два руссю е: Св. Ильи и СерайскШ й) ,  и 
в с е  они, какъ и обыкновенный кельи, находятсяТвъ зависимости 
отъ того монастыря, на чьей земле построены, и платятъ ему дань.

Пустынники, отказавшееся отъ сношешя съ людьми, отказавшиеся 
даже отъ скитской жизни, обыкновенно живутъ въ одиночку. Н еко
торые изъ нихъ строятъ свои кельи среди красивой, заманчивой 
местности, чтобы можно было иногда развлечься хотя природой, но 
.друйе и этого развлечения боятся, и нарочно помещаются въ такихъ 
глухихъ трущ обахъ, где даже и взглянуть не ничто. Е сть кельи, п о
мещенный съ изумительнымъ самоотвержешемъ на страшныхъ кру- 
тизнахъ и обрывахъ, на которые можно взобраться только съ по
мощью веревочныхъ лестницъ, съ опасностью разбить себе голову. 
Кто былъ на Афоне, тотъ вероятно никогда не забудетънеприступ- 
ности келёй Керайи и Карули **) (прославленныхъ разными чуде
сами), местощоложенш которыхъ вся гора дивится.

Мнойе бедняки-затворники живутъ просто въ  пещерахъ, ямахъ и 
скважинахъ скалъ, и только въ случае слишкомъ холодной зимы 
ш цутъ прйота въ соседнихъ кельяхъ.-

Устранивъ отъ себя в с е  развлечения и обезопасивъ свое поме- 
щенёе отъ незванныхъ гостей, затворникъ денно и нощно предается 
делу спасенья. Тутъ уже силою собственной воли, съ стоической 
твердостью онъ предпринимаете все, что можетъ изнурить и обезси- 
лить его неповинную плоть. Ф ете онъ на столько, чтобы не уме
реть съ голоду, спитъ на битыхъ и острыхъ камняхъ, молится и

'*) Эти два скита впрочемъ рЪзко выдаются изъ уровня остальныхъ скитовъ. 
По внеш нему устройству здашй и образу жизни они бол-Ье походятъ на ваш и 
русские скиты, ч&мъ на а Ф о н с ш е .

**) Каруля построена на утесЪ, навиошемъ надъ моремъ. Изг кельи еже
дневно спуснаю тъ к ъ  морю на веревкЪ корзину, въ  которую проезжающие 
суда кладутъ съ-Ьстные припасы. Этимъ подаш еаъ питаются неустрашимые 

жители кедьи.
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плачетъ бедный. Я  не видалъ, чтобы эти отшельники носили вериги 
или власяницы, но видалъ, какъ они, въ  видахъ изнурешя плоти, . 
камни таскаю тъ. Спустится затвор.никъ къ морю, наберетъ въ м ё - 

шокъ песку или камепьевъ и съ этою ношею тащится по крутизнами 
въ гору до т ё х ъ  поръ, пока не обезсилЁетъ и не свалится. Отдох- 
нувъ нисколько минуть, онъ идетъ дальше, до самой кельи. Такая 
работа предпринимается после долгихъ неотвязчивыхъ искушешй, на 
страхъ демонамъ, и опытные монахи говорятъ, что это средство 
самое действительное: после двухъ, трехъ такихъ путешествШ — всякое- 
искуш еш е пропадаетъ.

Пища затворника состоитъ изъ вареныхъ и сырыхъ растетй .. 
'Вдятъ они винныя ягоды, картошель и хл ебъ , а больше бобы да го - 
рохъ, и вообще тяжелую пищу, чтобы казаться сы тнее. Э ту пищу 
приносятъ имъ монахи по условно. Некоторые новички, пр1учая себя 
къ воздержанно, туго затягиваются ремнями, илиносятъ широшй поясъ, 
который плотно обтягиваетъ желудокъ и повидимому уменынаетъ 
аппетитъ “) . Чемъ же наконецъ, поддерживается бедная жизнь за

творника? Какими соками питается мозгъ его?— Не знаю! Спрашивалъ 
я объ этомъ самихъ монаховъ, но мне отвечали, что этой тайны 
мгрскому человеку понять невозможно; что чемъ больше- изнуряется 
плоть, тем ъ чище становится душа, постепенно отвлекаясь отъ всего зем
ного. Голова отъ поста становится легче, а потому монахъ и иску
шается меньше. И много въ этомъ роде говорили мне монахи, но 
къ несчастью всего не могу припомнить.

Не смотря на такое изнуреше, искушешй у  пустынника все-таки 
бываетъ очень много, только эти искушешя особаго рода. Тутъ глав
ную роль играютъ разиыя видгьнгя, которыя демонъ рисуетъ за
творнику, пользуясь его уединешемъ. Отказавшись отъ людей и отъ 
потребности живого слова, среди вечнаго молчашя и тишины, затвор- 
никъ очень естественно предается разнымъ размышлешямъ. Голова 
его работаетъ напряженно, Фантаз1я рисуетъ разныя диковинки. В ъ 
это время, по признанно самихъ монаховъ, ему ясно вспоминаются 
в се  М1рсше разсказы о разиыхъ привидЁшяхъ, все миФичеш я пре- 
д а т я  народный, весь м1ръ глубокаго суевЁргя,— и все это въ л и ц ахъ  
проходить предъ нимъ, представляется такъ живо и неотразимо, что

*) Такте пояса продаются въ  Карей и и.мЬюгь огромный сбы ть. К аж ется  
и х ь  нарочно приготовляютъ для аФОнскихъ монаховъ въ окрестныхъ городахъ„
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на монаха нападаетъ страхъ, и ожидание всякихъ чудесъ начинаетъ 
мучить его. Нервы затворника до такой степени настроиваются ко 
всему чудесному и небывалому, и такъ делаются чутки, что часто 
обыкновенное явлеше природы: шорохъ листьевъ, паденье камня или 
быстрое дуновенье ветра приводитъ въ ужасъ отшельника и застав- 
ляетъ его читать заклинанья. Если онъ не попялъ настоящей при
чины шума, то непременно объясняетъ ее силою неестественною, и 
потомъ говоритъ о ней какъ о чуде.

Грамотные отшельники, для болынаго изучешя ж ийя пустыннаго, 
часто занимаются чтегпемъ Четьи-миней и разныхъ жизпеописашй дре- 
внихъ подвижниковъ, въ жизни которыхъ, какъ известно, было очень 
много чудесиаго. Стараясь подражать ихъ нодвигамъ, они съ напря- 
женнымъ внимэшемъ ждутъ те х ъ  же чудесъ и искушешй, к а т я  слу
чались въ  глубокой древности,— искушешя конечно являются и чу
деса во очно соверш аю тся...

Какой-то затворникъ разсказывалъ мне объ одиомъ чуде и я п е
редаю разсказъ его, чтобы познакомить читателей съ темивидеш ями, 
к а т я  часто монахи видятъ на Афоне.

«Было много у  меня разныхъ видешй: то' вдругъ женщина явит
ся въ  воздухе и пропадетъ, то всяшя страшилища каж утся, то вдругъ 
послышится голосъ чей-то, все это истомило меня, и я  просилъ у 
Господа помощи. Недавно Господь умиротворилъ меня молитвою. Я  
молился целый день, не сходя съ  м еста, передъ иконой Богородицы, 
молился такъ, какъ редко м олю сь... Подъ вечеръ оканчивая молит
в у  и напрягая п о сл ед тя  силы, я заметилъ вдругъ, что на иконе 
светъ  появился, такой с в е т ъ , что даже ликовъ не стало видно за 
светом ъ. Голова у  меня закрутилась, шатаясь выбежалъ я изъ ке
льи, а тамъ куда ни взгляну, везде вижу отблескъ того божествеи- 
наго света . Закрылъ глаза, а. передъ глазами радужные круги п о
ш л и ... потомъ слышалъ шумъ какой-то въ воздухе и когда открылъ 
глаза, уже ничего не было: по прежнему тьма кромешная. Чудо ли 
это было, или дьявольское навожденье,— не знаю. В ъ  попыхахъ по- 
забылъ во время виденья крестъ на себя налож ить...»

Другой разсказывалъ мне, какъ во время долгой и сосредоточен
ной молитвы, ликъ иконы ему представился живымъ, и молящемуся 
показалось, что икона мигнула. Третьяго демонъ ночью душилъ, и мо
нахъ усп елъ явственно разглядеть его безобразную Фигуру, о кото
рой онъ долго разсказывалъ братш. К ъ четвертому какъ-то петухи
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зашли. Онъ сначала такт и принялъ ихъ за пЁтуховъ, но размысливъ 
хорошенько, онъ убЁдился, что это не пЁтухи, ча ангелы, принявнне 
видъ пЁтушииый *). И много ви д ёш й  подобнаго рода видятъ затвор
ники аФОнсше, и эти виденья очень естественны при мрачной обста
новка, окружающей затворника, и при его настроенности ко всему ч у
десному. Что касается до чудесъ, выходящихъ изъ круга обыкно- 
венныхъ явлешй, то такихъ на А ф о п ё  при м н ё  не случалось, и в с ё  

чудеса описанныя у  Святогорца происходили вероятно въ одно время 
съ т ё м и  чудесами, о которыхъ. повЁствуютъ наши Четьи-минеи и дру- 
п я  священныя книги.

В ъ такомъ-то в ё ч н о  тревожномъ, болЁзпешюмъ состоянш долго 
томится затворникъ, пока наконецъ не свыкнется съ нимъ, или не 
сбЁжитъ куда-нибудь. Но есл и въ  теч е те  н ё ск о л ь к и х ъ  десятковъ л ё т ъ  

монахъ сживется съ  своимъ уединеньемъ и даже полюбить его, 
тогда его уже меньше одолЁваютъ м1рск1е помыслы, и онъ поне
многу пршбрЁтаетъ то безстрасйе, къ которому, какъ къ вЁнцу мо
нашества, стремится каждый затворникъ. Хладнокровно онъ перено- 
ситъ тогда в с ё  неудачи и лишепья; его ничто пи удивить, не обра- 
дуетъ, не вызовете сожалЁнья; ни одно чувство не прорвется сквозь 
этотъ блаженный застой, который онъ такъ долго выработывалъ. Е с 
ли такого монаха поставить подъ дерево и пилить это дерево, онъ 
не сойдете съ мЁста; при в й д ё падающего камня онъ пе свернете 
съ дороги; онъ вЁритъ, что этотъ камень безъ воли бож]‘ей не у б ь 
ете его, и потому не станете мЁшать этой в о д ё .

Б езстраспе отшельниковъ особенно рЁзко проявилось при м н ё  во 
время сильнаго землетрясения, бывшаго на А ф о н ё  10  августа 1 8 5 9  
г . Я  былъ тогда въ Хиландарскомъ; моиастырЁ, и при первомъ тре- 
с к ё  и колебаши здашй въ ужасЁ бросился бЁжать куда глаза гля- 
дятъ. ВстрЁчпые монахи съ недоумЁшемъ гл яд ёл и  на мое бЁгство.

—  Куда вы?— спрашивали они меня.
—  К акъ, куда? Землетрясете! потолки упасть м о гутъ ...
—  Не упадутъ. На что же у  насъ владычица-то въ церкви сто 

итъ! Ее дёло  спасать.
И н и  о д и н ъ  м о н а х ъ  н е  т р о н у л с я  с ъ  м Ё с т а ,  т о г д а  к а к ъ  п р и  м а -  

л Ё й ш е м ъ  у д а р Ё  з е м л е т р я с е ш я  у  о б ы к н о в е н и ы х ъ  л ю д е й  н о г и  б Ё г у т ъ  

с а м и  с о б о ю ,  и  н ё т ъ  с и л ъ  у д е р ж а т ь с я .

*) Подобное чудо разсказано въ  первомъ издаши писемъ Святогорца.
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Скитъ св. Анны расположенъ на неболыпихъ каменныхъ уступахъ 
подъ навЁсомъ главной вершины А ф о н э . В о время землетрясешя съ 
этой вершины посыпались громадные осколки камня и, перелетая че- 
резъ скитъ, съ грохотомъ падали въ море. Если бы одинъ такой к а
мень задЁлъ по скиту, онъ бы разбилъ его въ дребезги; весь скитъ 
былъ засыпанъ ыелкимъ щебнемъ. А изъ монаховъ ни одинъ 
не вышелъ изъ скита. В сё  труженики спасенья не торопясь собрались 
въ соборную церковь и ждали смерти, говорить, такъ же спокойно, 
какъ мы ожидаемъ сна.

Намъ мпрянамъ, слишкомъ привязаннымъ къ жизни, непонятно 
такое самоотвержёше. Молодые монахи, еще не отвышше отъ ш ра, 
сами дивятся этой холодности къ жизни, и стараются достигнуть ее 
путемъ долгой постепенности. Интересно было бы знать что думаютъ 
эти затворники объ остальномъ л ю д ё , и каковы ихъ воззрЁшя на м1ръ 
и жизнь земную?.. Я  в и д ё л ъ  одного старца, который семдесятъ л ё т ъ  

спасается на Афонё и изъ  этихъ 70 л ё т ъ  около 40 л ё т ъ  прожилъ 
затворникомъ г д ё - то  въ уединенной кельЁ. М нё показывали его, какъ 
предметъ всеобщаго уважешя. Вглядываясь в ъ , его пожелтЁвшую и 
обмертвЁвшую Фигуру и въ его безжизненные, гнойные глаза, я толь
ко дивился, какимъ образомъ этотъ человЁкъ при такихъ подвигахъ 
могъ прожить такъ долго? —  Старикъ до глубокой старости владЁлъ 
дщо.иъ слезь, то есть все еще оплакивалъ прошлые грЁхи свои, за 
которые ему до сихъ поръ Богъ не даетъ смерти. Жалко было ви- 
д ё т ь  эти стариковсюя слезы и эту мучительную жажду смерти, ко
торой давно уже требуетъ его измозженное подвигами т ё л о . . . Н о о т ъ  

долгихъ подвиговъ его душа, вЁроятно, до того чиста, что онъ едва 
ли сохранилъ кашя-нибудь воззрЁш я!..

Е сть еще на А ф о н ё  особыйразрядъ отшельниковъ, которые не и м ё- 

ю тъ никакого постояннаго убЁжища, и всю жизнь прогуливаются изъ 
монастыря въ монастырь, съ кельи на келыо. Такой странникъ в ё - 

чно движется по А фон у  с ъ  котомкой за плечами, г д ё  удастся пере- 
ночуетъ, а то гдЁ-нибудь развЁситъ свою ряску, въ в и д ё  шалаша, 
чтобы солнце не пекло, и проводитъ н ё с к о л ь к о  дней въ уединенной 
м о л и т в ё . Иногда онъ наймется въ работу, но работа у него съ не
привычки не клеится; его, конечно, выгоняютъ и пойдетъ онъ опять 
съ своей котомкой, куда глаза глядятъ. Денегъ понадобится стран
нику— онъ идетъ къ монастырскимъ воротамъ, г д ё  о т ъ  привратника 
получаетъ милостыню, хлЁба захочетъ, —  спроситъ въ любой кельЁ:
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дадутъ— ладно, не дадутъ— идехъ къ источнику св. А о а н а ш , а тамъ 
прохожие всегда оставляютъ хлАбъ для проголодавшихся. И такъ бро- 
дитъ онъ до глубокой старости, пока смерть ему ноги не подкосить. 
Спасенья ли ради предпринимаются эти подвиги, или только по нео- 
хотА къ труду?— разузнать не могъ я.

Юродивыхъ и кликушъ въ рясахъ на АфонА не видно, вАроятно 
потому, что тамъ некого дивить подобными выходками. Есть только 
одинъ сановитый монахъ, который почему-то любитъ пАтухомъ пАть. 
Соберутся къ нему гости и просятъ умильно: «Отецъ 1 о с и ф ъ ! про
пой, голубчикъ, пАтуш комъ!»—  И вотъ о. 1оси фъ  тотчасъ размахнетъ 
рукавами рясы, будто крыльями, и громко, голосисто, трижды про- 
кричитъ: кукареку!!!.. Такъ онъ и извАстенъ всему Афону подъ 
именеыъ «ПАтушка». Старцы говорить, что онъ юродствуетъ; но мнА 
кажется, что о. 1осифъ  поетъ пАтухомъ по простотА своей, не имАя 
при этомъ никакихъ возвышенныхъ цАлей.

V I .

П Р И М Ъ Р Ы  Б Л А Г  О Ч Е С  Т 1 Я .

ДАло- было въ воскресенье, слАдовательно былъ праздникъ; а 
праздникъ на АфонА тАмъ только и отличается отъ будней, что всю 
ночь монахи молятся, а днемъ спятъ. Молча сидАлъ я въ своей у е 
диненной комнаткА, не зная куда дАваться отъ скуки. Меня тоже 
начали одолАвать искушенгя монашесмя: взгруснулось по родинА, 
захотАлось общества, жизни, свободы ... ДАлать ничего не хочется, 
перо изъ рукъ валится; сталъ было со скуки читать вслухъ какой- 
то акаФистъ— плохо выходить; заглянулъ въ окно, и тамъ нечАмъ 
разсАяться. За окномъ все замерло, нигдА ни звука, ни движенья, 
раскаленный воздухъ струится точно на пожарА; маслины, лавры и 
каштаны точно нагнулись, скорчились, и стараются укрыться отъ
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жара подъ собственною тЬныо, — и все это облито какимъ-то огнен- 
нымъ оттЬнкомъ, такъ что глазамъ смотреть больн о... ПосмотрЬлъ 
немного и опять принялся за акашистъ. И можетъ быть долго при
шлось мн'Ь просидЬть такъ, если бы меня не выручилъ одинъ другъ, 
съ которымъ мы часто прогуливались по окрестностямъ. То былъ о. 
Л у т а н ъ , моиахъ изъ Руссика, сопровождавши насъ въ путешествии 
по св. горЬ, человЬкъ разбитной, веселый и знающШ всЬ закоулки 
А фонэ, какъ свои пять пальцевъ.

—  Благословите! сказалъ онъ входя.
—  Благословляю.
—  Что вы тутъ  дЬлаете?
—  Да вотъ хандрю.

—  Хандрить грЬхъ. Пойдемте-ка лучше гулять куда-нибудь, а то 
что такъ сидЬть? Вредно.

—  А что жъ вы не отдыхаете послЬ бдЬшя?

—  Признаться грЬшенъ я , искушеше: па бдЬпш за кафизмами 
соспулъ маленько. ПослЬ, какъ слЬдуетъ, протянулъ четки, а все- 
таки легче стало какъ сосиулъ. Что жъ? Идете?

—  А куда мы пойдемъ?
—  Б огъ укаж етъ куда. Да вотъ сходимте-ка къ отцу Сысою на 

келыо! онъ изъ хохловъ, но монахъ хороши!: слишкомъ двадцать 
лЬтъ въ пустынЬ живетъ. Тамъ славная лужайка есть, искушеше! 
ПосидЬть можно.—

—  Пожалуй пойдемте!

Запаслись мы кубышкой съ водою, вооружились зонтикомъ и 
вышли изъ монастыря. О. Лушанъ былъ проводникомъ и повелъ 
меня вдоль монастырскихъ водопроводовъ, надъ русломъ засохшаго 
потока. Тропинка такъ крута и такъ страшно лЬпится по самому 
обрыву скалы, что не всякШ рЬшился бы пройдти по ней. МЬстами 
приходилось взбираться, придерживаясь за сучья деревьевъ, нависшихъ 
надъ пропастью.

Наконецъ выбрались мы на площадку. Тамъ, прижавшись къ 
склону холма, стоитъ одинокая, полуразрушенная келья съ церковью. 
Она густо обросла дремучимъ лЬсомъ орЬшника, сверху до низу 
опуталась вЬтками плюща и винограда, такъ что только въ  двухъ
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ш агахъ можно приметить въ этой м а сс! зелени жилье монашеское. 
Л уманъ постучалъ въ шаткую дверь и она отворилась: не заперта 
была. Мы вошли въ грязный и пыльный чуланъ, заваленный струж 
ками и разнымъ хламомъ. На первомъ план* громоздится огромная 
русская печка; подл* нея сломанный табуретъ; обрубокъ дерева 
вм есто стола и на немъ разбросано нисколько инструмептовъ для 
резьбы  деревяиныхъ ложекъ. На растрескавшейся стфш* прилаясена 
большая икона, предъ которой повещено трое нитяныхъ четокъ. 
Изъ этой комнаты идетъ дверь направо въ  темный покосившийся 
коридоръ, который разд’Ьляетъ келыо на дв* ровиыя половины, и 
чего-чего и *тъ  въ этихъ половинахъ: тутъ  русская шуба валяется, 
и ужинъ припасенный къ вечеру (картофель, свареный съ перцемъ), 
сухари ведра и т. п. ЗдАсь пахнетъ отпАтымъ покойникомъ, т. е. 
смесью ладана съ какимъ-то другимъ иеприличнымъ запахомъ. Келья 
заканчивается крошечною церковью, въ  которой захояне 1еромоиахи 
слуягатъ иногда обАдию. Длина церкви отъ порога до иконостаса 
три ш ага; высота, вмАстА съ куполомъ *), не болАе сажени, такъ 
что кто повыше ростомъ, тотъ легко мон;етъ достать рукою крюкъ, 
на которомъ виситъ люстра съ четырьмя свАчами. Иконостасъ дА- 
литъ церковь на двА ровныя части, потому что молящихся здАсь 
всегда бываетъ столько яге, сколько и служащихъ, т. е. одинъ на 
одинъ. Все пошатнулось, растрескалось, нависло и кажется готово 
обрушиться при малАйшемъ удар'Ь землетрясения, такъ что невольно 
подивишься смАлости отца Сысоя, живущаго здАсь, какъ видно, 
очень спокойно.

Надышавшись вдоволь монашескимъ воздухомъ, мы вышли изъ 
кельи. Вокругъ тишина мертвая. .П ередъ кельей, на покатистой 
площадка, разведешь огородъ и на немъ растетъ тыква и огурцы. 
За огородомъоврагъ, за оврагомърядъ овальныхъхолмовъ, покрытыхъ 
лАсомъ,а далАе видно море и длинной синевой растянулись по горизонту 
далеше берега Македонш. Словомъ, одинъ изъ тАхъ пустынпыхъ, 
задумчивыхъ видовъ, какихъ много на А фонА.

Вотъ и самъ хозяинъ показался изъ рощи съ кучей валежника 
на спин*, угрюмый, сгорбленный, но еще не старый. На немъ 
изодранная душегрАйка и старенькая ряска; сбоку четки висятъ.

+ ) Н а  А ф о н *  к а ж д а я  ц е р к о в ь ,  к а к о в а  б ы  н и  б ы л а  е я  в е л и ч и н а ,  с т р о и т с я  

н е д р е м а н н о  съ  п о л у с ф е р и ч е с к и м ъ  к у п о л о м ъ .
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—  Благослови, отче!— сказалъ Л ум ани подходя къ Сысою.
—  Б огъ благословить,— отвЬтилъ тотъ.
—  Мы къ тебЬ въ гости пришли.
—  Пожалуйте! но угощать не буду: нечЬмъ.
Сысой отворилъ дверь въ  келыо, и а®онское прилич1е заставило 

насъ снова войдти въ ту  же грязную комнату съ запахомъ. Дверь 
осталась открытою. СЬли мы гдЬ попало и долго никто не гово
рилъ ни слова.

—  Это твоя келья, отч е,— спросилъ я, чтобъ начать бес'Ьду.
—  НЬтп>, не моя.
—  А чья же?
—  Божья.
—  Да какъ же ты въ чужой кельЬ живешь?
—  Да такъ, живу. Т утъ  уже давно никто изъ людей не живетъ:

боятся;— прибавили онъ, въ видЬ онравдашя, оглядывая меня съ 
головы до ногъ.

—  А много лгЬтъ ты живешь тутъ?
—  Не помню. Не считали.
— • Тутъ должно быть опасно жить, отче! гляди какъ потолки- 

то нависли. Случись землетрясенье, такъ и убьетъ пожалуй.
—  Землю трясетъ Б огъ , а не люди. Его в о л я ...
—  А слышали ты , о. Сысой, про наше-то горе? спросилъ его

Луш анъ. В ъ  прошлое землетрясенье наши монастырь такъ разша-
тало, что братсшй корпусъ еле дер?кится.

—  Слава Б огу! отвЬтилъ ему Сысрй.
—  Чего жъ ты радуешься?
—  Господь посЬщаетъ васъ , такъ и радуюсь.
Мы молчали. Лушанъ переминался, придумывая какъ бы загово

рить въ  душеспасительномъ тонЬ; а я глядЬлъ въ открытую дверь, 
на красивую мЬстность кельи.

—  Славные у  васъ тутъ виды каш е!— проговорилъ я — залюбо
ваться можно.

Сысой холодно оглянули мЬстность и не отвЬтилъ ничего. Я  
стали разсматривать угрюмую Фигуру отшельника. Сидитъ онъ не
подвижно и упорно въ землю смотритъ. Выраженье лица сдержанное, 
холодное, апатичное. Глаза и щеки глубоко ввалились и почернЬли. 
В ъ  самомъ спокойствш его ироглядываетъ что-то неестественное, 
нечеловЬческое, видно, что не безъ труда досталось ему это тя 
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желое спокойствие,... Сидитъ Сысой какъ статуя; по клочьямъ его 
рубища спокойно разгуливаютъ муравьи и разныя друпя насЬкомыя, 
но ему до этого дела н етъ . Ботъ огромный лесной червякъ вползъ къ 
нему на шею и норовитъ прогуляться по лицу сысойскому. Я  под- 
нялъ прутикъ и реш ился помешать ему въ  этой прогулка. Сысой 
очнулся и погляд'Ьлъ на^меня.

—  Чего ты? спросилъ онъ.
—  Да вотъ хочу червяка сбросить съ  тебя. Гляди какой огром

ный.
—  Не тронь, не тронь тварь божно! Пусть ползетъ куда ему надо. 

Ем у, значитъ, такъ отъ Бога указано.
—  А  если укуситъ?
—  Такъ тиеня укуситъ, а не тебя.
Мне опять пришлось замолчать и подивиться спокойствию о. Сысоя. 

«Такъ погоди же, думаю, разшевелю я тебя!» И недобрая мысль 
появилась въ голове моей.

—  А что, отче, если бы вдругъ къ тебе сюда женщина пришла?—  
спросилъ я .

Лушанъ вздрогнулъ отъ неожиданности подобнаго вопроса и быстро 
оборотился ко м не. Сысой съискоса поглядйлъ на меня и сейчасъ же 
отвернулся.

—  Какая женщина?-— спросилъ онъ, подумавъ.
-—  Такая, какъ и в се  женщины бываютъ. Положимъ, молодая, 

красивая...
—  Да откуда жъ она возьмется? Мы женщинъ обыкновенно крест- 

нымъ знамешемъ гоняемъ.
—  Не виденье, а настоящая женщина, съ плотью и кровью. 

Пришла бы, положимъ, какъ-нибудь изъ Солуня, и стала именемъ 
божшмъ просить у  тебя с о в е т а ...

•—  Охота тебе говорить ташя вещи.— Сысой сплюнулъ.
—  Да н е т ъ , ты скажи, отче, что бы ты сдйлалъ? Научи меня?
—  Я  бы тогда взялъ въ примеръ древнихъ египетскихъ нодвиж- 

никовъ. Чтобы удержать свою плоть въ послушаши, я 'развелъ бы 
огонь въ жаровне и держалъ бы въ огне свою руку все время, пока 
говорилъ съ женщиной. Вотъ что я сдйлалъ б ы !..

Я на это ничего не могъ сказать. По силе и обдуманности вы- 
ражешя нельзя было сомневаться въ  искренности этихъ словъ отна
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Сысоя, и въ громадной стойкости его характера. Лушанъ съ  тор- 
жествомъ взглянулъ на меня. Сысой поднялся.

—  Простите, отцы! сказалъ он ъ:— мн’Ь время пойдти на работу.

И взявъ топоръ, онъ медленно побрелъ въ рощу, гд'б и скрылся 
за деревьями *).

—  ЗачАмъ вы заговорили о женщин!;? быстро спросилъ меня 
Луш анъ.

—  А  что?

—  Да можетъ онъ искуш аться будетъ.

—  Н’Ьтъ, такой не будетъ искуш аться. Зато я узналъ теперь 
силу здАшнихъ подвижниковъ.

Да! сила великая!., и Лушанъ задумался.

—  Знаете ли, что мы теперь сд’Ьлаемъ!— сказалъ онъ черезъ н и 
сколько м инутъ:—  я вечерню протяну ужо н ачеткахъ, а пока сходимте къ 
отцу Анфиму. Онъ живетъ недалеко отсюда, только въ гору л’Ьзть 
придется.

—  А у  него тоже келья?

—  Н А тъ, онъ зиму и л!>то спасается въ пещер!;. В отъ уже истинно, 
что подвижникъ. Вы еще не видали такихъ. Онъ изъ грековъ.

—  Такъ что жъ, пойдемте! Заодно уж ь!— И пошли.
За возвышенностью, на которой стоитъ келья Сысоя, круто гро

моздится гора, заросшая каштановымъ ’лАсомъ. Верхушка горы голая, 
дикая, точно кто нарочно навалилъ туда груду исполинскихъ камней 
и потомъ размАталъ ихъ по скату. Между каменьями чернеются ши- 
рошя скважины и на одну изъ нихъ указалъ мнА Луш анъ, какъ на 
жилище АнФима.

Тропинка, промытая дождевыми потоками, лАпится утомительно 
круто; подъ ногами то и дАло скользятъ да прыгаютъ камни, но 
съ частыми перемежками и отдыхами добрались-таки мы до м!>ста.

+) Ч ерезъ нисколько дней послъ этого я встрЬтилъ Сысоя уже въ  монаетырб, 
куда онч. приплелся. со вс'Ьмъ своимъ имуществомъ послЬ несчастья постиг
ш его его дачу. Сильнымъ дождемъ снесло в ъ  пропасть огороды Сысоя и под
мыло в ъ  конецъ его келью. Незаметно было, что это несчаспе огорчило Сысоя: 
онъ попрежнему ш епталъ «слава Богу!*
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Тамъ, между двухъ камней, въ темномъ углубленш, увидали мы 
стан ку, прикрытую сверху хворостомъ, а въ стЬнкЬ дверь. Л у тан ъ  
постучался и прочелъ молитву, но ответа не было. Думая, что за
творника Н'Ьтъ дома, онъ стукнулъ пошибче, дверь притворилась и 
мы увидЬли АнФима. То былъ сЬдой, какъ лунь, старикъ, одЬтый въ 
порыжЬвшее отъ времени лохмотье. Онъ стоялъ къ намъ спиною, 
передъ иконой, и тянулъ четки. В ъ  кельЬтемно; свЬтъ едва прони- 
калъ въ  небольшое отверзйе надъ дверью. Постели никакой не было. 
У  правой стЬнки мы замЬтили полку; на полкЬ стоялъ кувшинъ и 
черепъ человЬческШ *). Мы постояли въ дверяхъ нЬсколько минутъ, 
но старикъ даже пе оглянулся и такъ же мЬрно и спокойно про
должалъ свою работу.

—  Пойдемте! шепнулъ мнЬ Л уш анъ:— а то помЬшаемъ.

Я вышелъ не безъ удовольствхя. Тяжело стало на сердцЬ при 
видЬ такой обстановки; я въ  самомъ дЬлЬ не видалъ еще ничего 
подобиаго. Мы сЬли на камнЬ подлЬ дверей. МЬстпость дикая; во- 
кругъ одинъ только голый, раскаленный камень. Отсюда не видно ни 
моря, ни растительности окрестной, значитъ подвижникъ отказался 
даже отъ наслаждешя видами природы,— подвигъ уважаемый на А фонЬ. 
Сзади кельи, въ ямкЬ, видны пепелъ и уголья, гдЬ, вЬроятно, Ан- 
фимъ готовитъ себЬ куш анье; тутъ  же с т о и т ь . жестяное ведро съ 
водою.

—  А могилу-то видите? спросилъ Л у и а н ъ .

—  Какую могилу?

—  А вонъ: съ боку-то. Самъ вырылъ. Т утъ  онъ часто и спитъ 
въ  ней, чтобы вЬчно быть на готовь къ см ерти...

Я теперь только замЬтилъ яму, вырытую подлЬ кельи. В ъ  ямЬ 
было сдЬлано каменное изголовье и надъ нимъ воткнутъ въ землю 
крестъ деревянный.

—  Видно трудно ему жить, коли такъ о смерти заботится! про- 
говорилъ я.

—  Еще бы! отвЬтилъ Л уианъ. ВЬдь онъ, говорятъ, въ м1рЬ

*) ЭДыопе к е л т т ы  держ атъ в ъ  своихъ кельяхъ черепы, для назидатель- 
ны хъ размышлений надъ ними.
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бариномъ жилъ, наученъ былъ всему по книгамъ, да все бросилъ 
ради царствхя небеснаго, когда Господь призвалъ его ко спасенью. 
Сперва А нфимъ в ъ  монастыре спасался и все читалъ божественный 
книги, чтобы даскаломъ (учителемъ) быть на св. горА. За эту-то 
гордость Господь его и смирилъ. Духовникъ строго запретилъ ему 
читать книги, посты даже налагалъ, да -не послуш алъ. Вотъ и сталъ 
лукавый смущать его разными мудроватями человеческими. Началъ 
отецъ А нфимъ раздумывать о такихъ догматахъ, какихъ нашему сл а
бому уму въ  вАкъ не постигнуть, н у, конечно и впалъ въ прелесть 
басовскую . На волосокъ былъ отъ погибели, да Богъ не допустилъ за 
молитвы братш . ВидАлъ онъ видАше какое-то и послА того сряду 
же простился со всАми и ушелъ въ пустыню. Съ тАхъ поръ вотъ 
все и живетъ здАсь одинъ одинешенекъ, даже къ монастырю не спу
скается никогда; а пищу и причащеше ему одинъ 1еромонахъ но- 
с и т ъ ,— бывппй ученикъ его. .

—  А  что же книги?
—  ВсА въ монастырА оставилъ. Теперь даже молится по четкамъ, 

а въ книги и не глядитъ, потому боится прежнихъ искушенШ. Долго 
пересиливалъ онъ эти искушешя, а теперь ничего: привыкъ. Говоритъ, 
что и читать-то совсАмъ забылъ; хоть подавай к н и гу,— не разберетъ.

—  Значитъ, давно спасается?

—  Давно. ЛАтъ сорокъ слишкомъ будетъ. Когда я прибылъ на 
св. гору, такъ онъ уже въ пещер А жилъ; а съ той поры двАнад- 
цатый годъ п ош елъ... Да вотъ онъ и самъ на лицо.

Луюанъ подошелъ къ АнФиму и обычнымъ порядкомъ попросилъ 
у  него благословешя. А нфимъ не отвАтилъ ему, и, не выходя изъ 
кельи, пристально оглядывалъ меня съ видимымъ недоумАньемъ.

—  Кто это? спросилъ онъ по гречески у  Лугаана.
—  Кто? ИзвАстно рабъ божШ. Чего спрашиваешь!

А нфимъ не говоря ни слова сейчасъ же бросился ему в ъ  ноги.

—  Прости меня, отче! Мгрянъ-то я давно не видалъ, такъ по- 
темнАше напустилъ лукавы й... Прости меня!

—  Богъ да проститъ; —  отвАтилъ Луюанъ растерявшись.
Мы усАлись на каменьяхъ. А нфимъ не зналъ, что дАлать съ го 

стями. Онъ долго торопливо переходилъ то въ келью, то обратно къ



намъ и наконецъ, принесъ намъ по винной яго д ё н по кружкЁ воды. 
Мы стали угощ аться, а хозяинъ присЁлъ въ сторонка на камень и 
бросалъ робше взгляды на меня и на Луюана.

—  Ты руссгай? спросилъ онъ меня наконецъ.
—  РусскШ.
—  А! русскШ, значитъ православный; а я думалъ, что Франкъ *). 

Что ж ъ, скоро вы будете освобождать Византию? а?
—  Не знаю еще, отче.
М н ё  странно было слышать этотъ патрштическШ вопросъ въ та 

кой глуши, и отъ человека давно проклявшаго ш ръ и его радости. 
Но Анфимъ былъ видимо недоволенъ собой, и шепталъ молитву. Н еу
жели онъ раскаивался въ этомъ невольномъ проблескЁ чувства?.. 
Жалко стало старика.

—  Какъ ты зиму зд ёсь  живешь, отче?.. В ё д ь  холодно?
А нфимъ посмотрЁлъ на меня внимательно, и улыбнулся той сни

сходительной и в м ё с т ё  строгой улыбкой, какой улыбаются глядя на 
дЁтей, когда они что-нибудь глупое спросятъ.

—  А холодъ кто даетъ намъ?— спросилъ онъ въ свою очередь.
—  Знаю, что Б огъ; но все-таки, если не поберечься, такъ за

хворать и умереть можно.
— Такъ что же? Все отъ Бога. Коли слишкомъ трудно сделается, 

такъ огонь развести можно; на то и огонь данъ, чтобы согревать
и питать тЁла наши по нашей слабости. А смерти бояться нечего:
смертью тотъ же владыка правитъ. Мтрянинъ долженъ бояться смер
ти, а моиахъ н ё т ъ . А почему? Потому что М1рянинъ всю жизнь объ 
одномъ т ё л ё  заботится, въ  т ё л о  и обращается; а монахъ въ душу 
живу. Т ё л о  умретъ и сгш етъ, а душа н ё т ъ ; в о тъ  вы  и боитесь
смерти, гнить вамъ не хоч ется ...

—  Да в ёд ь  безъ тЁла не прожить, отче!
—  А беречь его тоже не слЁдуетъ. Что наше т ё л о ? .. —  А нфимъ

взялъ щепотку земли, показалъ ее м н ё  и потом ъ  бросилъ въ мо
гилу. —  Вотъ наше т ё л о ! — В ъ этомъ вся жизнь м1рская...

Старикъ говорилъ глухо, отрывисто, будто разсуждалъ самъ съ 
собою.

—  Трудно жить з д ё с ь , отче! сказалъ я.
—  Да!, м!рскимъ трудно. Здёсь  не мхръ.
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*) Франками нын'Ьшше греки называютъ вообще в с ё х - ъ  европейцевъ.

Отд. 1 О 3
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—  Монаху, кажется, еще труднее; искушешй много.
•—  А все легче чём ъ морскому. Е сть вёдь и в ъ  рясахъ ийряне, 

это т ё  монахи, которымъ все еще любится мгрь. А настоящей мо
н ахъ, какъ скажетъ клятву, такъ и перерождается: пришшаетъ вто
рое прощение для жизни н о во й ... Онъ уже умеръ для М1ра. Онъ 
т р у п ъ ... Знаешь ты , чего монахъ отрицается, и въ чемъ клятву 
даетъ?

—  Знаю.
—  Прочитай!
—  Наизусть не помню, но.слы ш алъ, отче, и знаю, что клятва 

страшная.
—  Такъ слушай же, я прочитаю тебЁ !..  Я  каждый день повто

ряю обЁтъ свой.
И А нфимъ н аи зусть прочелъ мнё изъ требника сущ ность клятвъ 

м онаш ескихъ.
«Я знаю, что съ н ы н ёщ н яго  дня (со дня нострнжевья) я ра

спять и умеръ для игра совершеицымъ отреченьемъ отъ него. Я от
казываюсь отъ родителей, отъ братьевъ, отъ жены, отъ родствен- 
никовъ и друзей; отказываюсь отъ м грскщ ь заботъ, понечешй, стя- 
жанш и славы, и не только отъ всего этого, но даже отказываюсь 
отъ души своей по слову Господа: аще кто хочетъ по м н ё  идти, 
да отвержется с е б е ... Клянусь поститься до нослёдняго  издыхашя 
моего!. Клянусь сохранить послуш аш е, даже до смерти, къ предстоя
телю и ко всему братству! Клянусь претерпЁть всякую скорбь и 
тЁсноту жит1я монашескаго! К лянусь, сохранить себя въ  д ё в с т в ё , 

цЁломудрш и благоговЁнш !.. Готовлюсь къ воздержанно плоти, къ 
очищенно души, къ ншцетЁ конечной, ко плачу благому и в с ё м ъ  

скорбямъ и болЁзнямъ... Буду алкать и жаждать, и нагствовать, и 
уничиж аться,— нести в с ё  тягости скорбныя, которыя встрЁтятся м н ё  

на этомъ пути къ Господу... Ей! Б огу содЁйствующу! Ей! Б огу со- 
дЁйствующ у! Ты свидЁтельклятвъ м о и х ъ !!..»

Анфимъ поднялъ глаза къ небу и долго шепталъ послёдш я сло
ва клятвы , потомъ онъ опустилъ голову и сталъ гл я д ё ть  на меня 
пристально, строго. Мн ё  стало неловко отъ этого взгляда; въ немъ 
было что-то тяжелое и въ то же время безконечио гр устн о е...

—  Вотъ каковъ монахъ! сказалъ А нфимъ ти хо .— Похожъ ли онъ 
на м1рского?

—  Нё т ъ , не похож ъ.

О
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—  Не похож ъ?.. Д а !.. А ты не будешь монахомъ. Только тотъ 
спасется, кто записанъ въ к н и г! животной.

—  Что же ты говоришь, отче, такъ строго? РазвЁ нельзя въ 
мьрЁ спастись?

—  А нфимъ нахмурился и отверн улся.
—  Мтръ! мьръ!. . — проговорилъ онъ глухо:-— можно было бы и 

въ  мьрЁ спастись, кабы женщинъ въ немъ не было. Ж енщина —  
страшное орудье въ рукахъ дьавола и ею князь мьра смущаетъ и 
губитъ народъ божьй. В сё  несчастья и преступленья лгодгая— отъ 
женщины и отъ распутства. Мьръ прфталъ; оиъ во власти дьявола... 
Въ каждомъ человЁкЁ, въ  каждой твари , и въ горахъ, и въ морЁ, 
въ  каждой травкЁ и былинкЁ есть сила демонская, мЁшаюьцая мо
наху идти нутемъ спасенья. Вотъ видишь ли ты эту былинку?.. 
(А нфимъ сорвалъ травку, какъ-то проглянувшую между каменьями). 
Что это? простая травка? цвЁтрчекъ?.. А в ё д ь  и имъ можно иску
ситься. Начни-ка .я  подробно разсматривать эту травку, ььзучать ее 
разными стеклами,— и вотъ я уже служу мьру, а не Б огу; я отвлек
ся уже отъ пути монашескаго. А искусителю только того и надо.

—  А какъ же науки-то, отче?
—  Вотъ тебЁ с о в ё т ъ  мой: коли хочешь спастись, не предавай

ся мьрскимъ наукамъ; они не нрйведутъ къ добру, это я по себЁ 
знаьо. Возьми только слово божье да творенья св. отцовъ и читай 
ихъ, не разсуждая. В ъ  этомъ вся наука жизни нашей.

—  Да в ё д ь  въ  евангельи говорится, что самъ Б огъ возлюбилъ 
мьръ, что самъ Богъ сотворилъ женщину, что о н ъ ...

А нфььмъ остановилъ меня строги м ъ, пристальны мъ взглядомъ.
•—  Ты меня искушать что ли хочешь?— спросилъ о н ъ .— Нётъ  

не искусиш ь, брать!
Послё этого онъ поднялся, медленно подошелъ къ своей м оги лё, 

и дребезжащимъ голосомъ запЁлъ похоронную молитву.
—  Ты не искушалъ бы меня, если бы зналъ, что значить иску

ш енье... Но ты этого еще не знаеш ь!— проговорилъ онъ мнё съ 
упрекомъ спустя минуту и заыЁлъ снова. Б ъ  голосё его зазвучала 
затаенная скорбь, изъ глазъ ььросочилась слеза.

—  Ей! Б огу содЁйствующу! шепталъ онъ сквозь слезы.— Во своя 
прьыде и свои его не прьяш а... Воистину суета и тлЁнье вся жи
тей ск ая !.. Бел бо исчезаемъ, вси умремъ.

Сталъ онъ молиться, и не легка была молитва его. -
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—  Пойдемте внизъ! шепнулъ я Луюану: —  мне тяжело становится.
—  Пойдемте. Онъ теперь долго будетъ м олиться... Прощай, отче! 

мы внизъ идемъ!
Но А нфимъ не слы халъ н асъ .
Мы обогнули камни, среди которыхъ живетъ затворникъ и стали 

медленно спускаться. Чрезъ нисколько минуть слышимъ: кто-то то
ропливо догоняетъ насъ, и опять увидали А нфим э.

—  Простите, други, коли чемъ обидАлъ!— проговорилъ онъ едва 
переводя духъ отъ усталости, и поклонился намъ до земли. Луюанъ 
о твети ть ему такимъ же поклономъ, и старикъ тотчасъ поспеш ить 
обратно къ своей келье.

—  Молись за насъ, отче!— крикнулъ вследъ ему Луюанъ.
—  Молюсь, молюсь! Дай вамъ Господи царство небесное!— отв’Ь- 

тилъ А нфимъ не оборачивась и, громко напевая заупокойныя песни, 
скрылся въ  разсЬлшгЬ камней. Долго еще слышался въ  воздухе его 
дребезжащей голосъ, потомъ и онъ замеръ где-то.

Я  молчалъ. Мой спутникъ тоже. [Впечатлите, было слишкомъ 
п олн о... И такъ молча и задумчиво пробирались мы къ монастырю 
по той же, едва проходимой, тропинке. Л ую анъ, чтобы развлечься 
немного, мимоходомъ столкнулъ въ  пропасть нависнпй надъ нею 
камень, и онъ загрохоталъ, запрыгалъ, дробя встречные кусты и 
камни.

—  Ишь, какъ гудётъ, искушеше! сказалъ монахъ, прислушиваясь.
—  Да гу д ё т ъ ,— отвАтилъ я разсЬянно.
—  Видно на васъ подействовали наши пустынники? спросилъ 

онъ опять, замгЬтивъ мою разсеяпность.
—  Еще бы! Т а т е  подвиги хоть кого изумятъ.
—  Это такъ съ нову кажется, а мы уже пригляделись. Много 

у  насъ такихъ, и имъ на то помощь свыше дана. Глядите теперь, 
что значить сила-то Вож1я, умудряющая пустынниковъ! Чудно пра
в о ! ..  Это велиюе люди; ими и вйръ держится.

Я на это ничего не ответидъ.
—  А то вотъ еще есть у  насъ таюе подвижники, —  продол- 

жалъ Лугаянъ помолчавъ: —  что совсемъ отъ людей скрываются, 
такъ что и иайдти ихъ трудно. Ж ивутъ они где придется, въ 
разныхъ пещ ерахъ да м естахъ непроходимыхъ, и только Богъ 
одинъ свидетель ихъ подвиговъ. Мне еще не пришлось видеть



такихъ, а одинъ братъ нангь виделъ. Онъ шелъ къ монасты
рю св. Павла, да видно усталъ и прилегъ на траву отдохнуть. 
Тамъ, знаете, место пустынное, дикое, за редкость и человека встре
тишь. Вдругъ видитъ онъ: на скале за оврагомъ стоитъ на коле- 
н ахъ человекъ седой такой и весь почти голый; стоитъ и молится. 
Б р атъ  притаился, да видно тотъ успелъ заметить, что чужой близ
ко, и сейчасъ же убеж алъ въ гору. Пошелъ было братъ на то са
мое м есто, но никого ужь не видалъ.

—  Да можетъ быть это виденье было? спросилъ я.
—  Можетъ быть. Да н етъ , в се  говорятъ, что есть у насъ та 

т е  пустынники, только прячутся больно. А ведь по горе-то есть где 
спрятаться.

—  Чемъ же кормятся они?
—  Б огъ питаетъ. Бдятъ коренья, траву и раковины. Можетъ, 

какъ 1оаннъ Предтеча, акридами да дикимъ медомъ питаются. Да ма
ло ли пищи на Афоне? Одной травы здешней намъ век ъ  не пере
есть .

«Дикое состоянье!» невольно мелькнуло въ  голове м оей... Но по- 
томъ я одумался: дикари ж ивутъ, не сознавая своихъ неудобствъ,а 
здесь сознательно стремятся къ такой жизни; она здесь осмыслена 
и возведена на степень подвига. Велика, знать, сила воли у  чело
в е к а .. .

Грустно, невыносимо грустно сделалось мне почем у-то... Голова 
утомилась, въ уш ахъ все еще болезненно отдавался голосъ А нфимэ, 
и я самъ не свой бросился въ траву на первой встречной лужайке. 
К акъ бы мне скорее забыть все это! —  думалъ я , вглядываясь въ 
даль. А вокругъ-то какая жизнь, какая ширь и просторъ необъятны й... 
Солнце закатывалось, и краснымъ заревомъ покрыло далеше берега 
живого мьра. Море неподвижно; небо безоблачно и съ веселыми пе
снями носятся по небу ласточки. Где-то въ ущельи звучно свищутъ 
соловьи, и звучно откликаются имъ дремлюпця рощи. Слышенъ за- 
пахъ 'цветущ аго жасмина и фьэлки. А въ траве кипитъ работа; тол
пами снуютъ нагруженные муравьи, жужжатъ пчелы, стрекочутъ к у 
знечики; вотъ и жукъ пробирается и тоже тащитъ что-то; въ каж- 
домъ насекомомъ, въ каждомъ лепестке и былинке сильнымъ, без- 
конечнымъ ключомъ пробивается жизнь, проглядываетъ любовь къ этой 
жизни. Чувствовалъ я , что и во мне самомъ бьется тотъ же жизнен
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ный пульсъ природы и зоветъ онъ меня къ деятельности, манитъ 
куд а -то ... Вотъ она жизнь-то безконечная!..

—  Эхъ! искушешв; Славное тутъ  место какое, все бы лежалъ 
каж ется:— перебилъ Луюанъ мои думы .— А ведь если у  насъ на зем
ле такъ хорошо, такъ что же на н ебе, значить, будетъ? въ  раю-то?

— ■ Можетъ быть хорошо будетъ, отв&гилъ я, но мне еще по
жить хотелось б ы ...

II. А ;  Б л а г о в Ё щ е п с к К и ;



ХАРАКТЕРЪ  СПЕЦИФИЧЕСКИХЪ ЖЕНСКИХЪ ПРЕСТУПЛЕН® И

НАКАЗАН1Й.

Ез егЬеп зюЬ 6еге12 ипй КесЫе,

ХУ1е е т е  етут§е КгапкЬей, Гог(.

Зье зсЫерреп т о т  безсЫ есМ  зюЬ г и т  О езсЫ есЫ е,

В п 4  гйскеп засЫ  той Ог1 ги Ог1.

Уеш ипЙ тпг<1 Впзш п, ХУоЫ1Ьа{ —  Р1а§е.

Уош  КесМ е, с!аз т й  ипз §еЬогпеп 1*1,

Уоп Ш т  134 1е1йег т е  Ше Рга« е....

Раш (.

• Гуманная реформа, состоявшаяся въ указе 1 7  Апреля настоящаго 
года, изменяетъ ныне существующую систему наказанш уголовныхъ и 
иснравителышхъ. Эта реформа особенно благопр1ятно отнеслась къ 
вопросу о наказашяхъ женщинъ: «Лица женскаго пола, говорится въ 
указ!;, вовсе изъять отъ наказапШ телесныхъ».

Телесное наказаше для женщинъ имело характеръ въ высшей сте
пени безнравственный. Оно заставляло страдать общественную стыдли
вость, и мысляице люди съ негодовашемъ глядели на это наказаше. по
зорное для достоинства человека и попирающее его л: чпня права..

Могло ли быть что-нибудь отвратительнее картины, когда женщину 
публично обнажали, и тело ея предавали истязанно палача. Эта си
стема наказашя находить осуждеше даже у  народовъ варварскихъ: 
аз'штцы, наказывая женщинъ, закрываютъ ее отъ глазъ толпы. А  мы 
выставляли на позоръ не преступницу, а женщину и ея красоту.

Отд. I. 1
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Но оставляя гЬзеш ое наказзше какъ фактъ, переходящп! въ исто- 
рпо, обратимся къ другимъ положев’!ямъ нашего уголовнаго кодекса, въ 
которыхъ выражается характеръ специфическихъ преступленш и нака- 
запш. Ст. 2 0 0 9 Уложешя о наказанщхъ изд. 1 8 5 7  г. говорить: «жен
щина, которая' отъ стыда и страха, хотя не умертвитъ незаконнорож- 
депнаго свое]'о младенца, но оставить его безъ помощи, и шладенецъ 
отъ того лишается жизни, приговаривается за с!е: къ лишешго всехъ 
особенныхъ, лично и по состояшю присвоенныхъ ей правъ и преиму- 
ществъ и къ ссылке на житье въ губернпо Томскую и Тобольскую, съ 
заключешемъ на время отъ одного года до двухъ летъ, или, буде она 
по закону не изъята отъ наказангй тгьлесныхъ, къ наказание 
розгами, въ мгъртъ, определенной ст. 3 5  сего уложешя для четвер
той степени наказаний сего рода и къ отдача въ рабочш домъ на время 
отъ 3 до б л ёгь, на основанш постановлен!!! ст. 85 сего же положе-

Н1Я >'• *).
Такимъ образомъ законъ караетъ мать въ лице женщины, которая 

отъ стыда и страха хотя не умертвитъ своего незаконно рожден- 
наго младенца, но оставить его безъ помощи и младенецъ опгъ 
того лишится жизни. Спрашивается: справедливо ли наказывать 
такихъ матерен? По нашему миевно, те  только матери должны под
лежать наказание, который, оставляя дитя безъ помощи, сделали 
это съ целью его умертвить, или другими словами: если до
казано будетъ, что матг не имела никакого основашя надеяться, 
что дитя можетъ получить постороннюю помощь. Въ этомъ слу
чай само собою разумеется, что подобная мать должна быть при
знана совершившею преступлеше съ умысломъ.... Но если дитя 
положено въ безопасное место и тамъ, где оно можетъ полу
чить постороннюю помощь, и если смерть его воспоследуетъ— или отъ 
причинъ естественныхъ или случайныхъ, —  то въ этомъ случае мать 
можетъ быть обвинена только за неосторожность’ и ее можетъ осудить 
тогда только судъ церковный, судъ божескш, но не публичное право. 
Наше законодательство ‘ (ст. 2 ,0 6 4  и 2 ,0 6 6 , т. , изд. 1 8 5 7  г.) 
говорить по этому предмету следующее: «за п о д к и н ут, а равно за 
оставлеше съ намерешемъ [ т . с. законъ хотплъ сказать: за умыш
ленное оставление) младенца грудного и вообще ребенка, еще не

*) Н а основавши нсваго указа изъ этого закона следуетъ вьш устить тЬлсс- 

ное наказаш е и сокраш тьероки и заключения.
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достигшего трехъ лйтъ отъ рожден]'я, хотя и въ такомъ м-Ьст'Ь и въ 
такихъ обстоятельствахъ, въ коихъ по всймъ вйроятностямъ можно 
было ожидать, что онъ будетъ найденъ или усмотреть другими, и что 
ему будетъ дана нужная помощь, виновные въ томъ родители сего 
ребенка, или тй лица, которыя по звашю своему, или долгу природы, 
были обязаны имйть о немъ попечение, подвергаются, смотря по важ
ности обязанностей, ими чрезъ то нарушенныхъ, и по особенными, по
будившими ихъ къ сему преступному дйяшю, причинами, а равно и 
потому: были ли при подкинуты или оставлены его приняты кашя 
либо мйры для еохранешя его жизни, —  заключенно въ смирительномъ 
домй на время отъ одного года до трехъ лйтъ, съ лишешемъ нйко- 
торыхъ, по ст. 5 4  сего Уложешя, особенныхъ правъ и преимуществъ.«

«Когда младеиецъ имйгооцШ менйе трехъ лйтъ отъ рождешя, подки
нуть или оставленъ съ намйрешемъ въ такомъ мйстй и въ такихъ об
стоятельствахъ, въ которыхъ, по всей вйроягности, нельзя было ож и
дать, чтобъ онъ былъ найденъ или уемотрйгь другими, то виновные 
въ семи подкинуты или оставлены съ намйрешемъ, также смотря по 
важности обязанностей ими чрезъ схе нарушенныхъ, и особеииьшъ по- 
будившнмъ къ сему преступному дйяною причинами, а равно по боль
шей или меньшей опасности, коей видимо от ъ стуж и , влгянгя воздуха 
или другихъ обстоятельства подвергается оставленный, приго
вариваются: къ лишешю вейхъ правъ состоян'ш и къ ссылкй въ Сибирь 
ыа поселеше; и буде они по закону не изъяты отъ наказангй тгъ- 
лесныхо и къ наказанию плетьми чрезъ палачей въ мйрй, опредйленной 
статьею 2 2  сего Уложешя для второй степени сего рода и т. д.» *).

II такъ изъ этихъ двухъ законовъ мы видимъ, что подкинутое и 
оставление ребенка принимается безусловно, не обращая внимашя: за
конно, или незаконно это дитя. Намъ кажется, что подкинутое не- 
закоинаго дитяти есть меньшее преступлеше, нежели подкинутое и ос- 
тавлеше законнаго ребенка: въ первомъ случай играютъ роль— страхъ, 
стыдъ, позоръ; словомъ, нравственпиые рычаги, лишаяище часто родиль
ницу разеудка. Во второмъ же случай причины чисто эгоистической... 
Слйдовательно на одну и ту же доску не могутъ быть поставлены'обй 
эти преступницы; къ тому же оба закона не ’упоминаютъ о томъ: 
слйдуетъ ли ихъ примйнять къ обоимъ случаямъ: когда подкинутое

*) По новому закону тйлесное наказаш е уже не вм еняется.
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дитя— живое или мертвое; п о ст. 2 ,0 0 9 , для матери, подкинувшей свое 
незаконное дитя, которое отъ того умираетъ, усиливается наказаше; 
для другихъ же случаевъ и лицъ это не постановлено.

Спрашиваемъ: какая же тутъ справедливость? Я ужь объяснилъ 
выше, что за подкину™ незаконнаго ребенка вообще должно быть 
меньшее наказаше, нежели въ другихъ случаяхъ; а нашъ законъ, на- 
противъ того, усиливаетъ его въ этомъ случай Относительно другихъ 
лицъ можно было бы применить ст. 2 ,0 0 7 , если бы не было выше 
приведенного спещальнаго закона для матерей; поэтому судебный ме- 
ста понимаютъ: что въ случае смерти подкинутого ребенка, паказаше 
увеличивается то.шко для матери незаконнаго дитяти. Вышеприведенная 
же статья закона говоритъ следующее: «кто, зная и предвидя, что, 
отъ предпринимаемая имъ какого либо противозаконная действия, дру
гое лицо, или нисколько лицъ должны подвергнуться опасности, не 
смотря на то, исполнить преднамеренное, и хотя безъ прямого умы
ла, учинитъ убшство, лишить кого либо жизни, тотъ, смотря но роду 
и важности самаго противозаконная дЪяшя его, а равно и но роду и 
по большей или меньшей опасности, которую виновный не могъ не 
предвидеть и другими более или менее увеличивающимъ или умень- 
шающимъ вину его обстоятельствамъ, подвергается за а е  и т. д.»

Какъ я выше сказалъ, все лица, подкидыванящя детей, могли бы 
иодойдти подъ этотъ законъ, если бы для матерей незаконных'! детей 
не существовала спещальная статья. Для избежашя же недоразумешй 
и неправильныхъ толкованш следовало бы разъяснить этотъ предметъ 
путемъ закоиодательиымъ. Нашъ же законъ не полагаетъ этихъ пре- 
деловъ, и мать обвиняется безусловно за оставление ребенка безъ по
мощи. Притомъ наказаше полагается, не обращая виимашя на то, со
вершено ли это преступаете единожды или неоднократно, девицей 
или замужней женщиной. Намъ кажется, что кроме нравственныхъ 
причинъ, которыя судья легко можетъ усмотреть въ каждомъ деле, 
н эти оенонашя могутъ служить поводами къ смягченно или усиленно 
наказашя нреступинцъ. Такъ мы полагаемъ, что девицы вообще, а въ 
особенности молодыя, отъ 1 5  до 21 года, въ укаж ете къ неопытно
сти и часто совершенной внутренней чистоте, должны бы были под
вергаться самыми слабыми нэказашямъ. При нашемъ непрактическомъ 
воспитании девицъ, очень часто случается, что оне легко соблазняют
ся, и рожая, со стыда оставляютъ детей безпомощными не съ 
целью умертвить младенца или подвергнуть его случайностями, а по-
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тому что .они, по неопытности, не видятъ опасности, грозящей ребен
ку часто отъ естественный-, причинъ. Также должно полагать разли- 
чЁе между женщиною родившею разъ, или два раза: во второмъ слу
чай женщина не можетъ оправдываться неопытностью; такъ какъ изъ 
первыхъ родзвъ она могла узнать— -какъ ухаживаютъ за -ребенкомъ.
Замужняя женщина также заслуживаетъ сииехождешя закона, но не
въ такой мере, какъ невинная девица... Правда, замужняя женщина 
еще более девицы движима такими побуждешями, которыя заставляютъ 
ее свое незаконное дитя оставлять безъ помощи: первая, рожая, мо
жетъ еще надеяться загладить свой проступокъ замужествомъ, (или 
съ другимъ лицомъ, или съ виновникомъ ея беременности), и девица 
такимъ образомъ стоить только подъ влшпемь страха— быть осужден
ною общественнымъ мнешемъ. Замужняя же женщина, кромТ. этого, 
часто страшится, еще грознаго преследовашя мужа... Такимъ обра
зомъ, во вниманЁе къ правственнымъ побуждешямъ, замужняя женщина, 
могла бы быть еще более оправдана, нежели девица, но противъ нея
говорить снова преступная ея связь, обманъ мужа, большая опыт
ность; такъ что эти даяныя ослабляюсь нравствениыя побуждения 
ея проступка, и влекутъ за собою определение бодЪе строгихъ наказа
ний Проступки же вдовы должны стоять между проетупкомъ дЪвицъ 
и замужнихъ: какъ лица, состоявнйя уже въ браке, онТ: должны были 
знать последствия безпомощнаго подкинутЁя ребенка.

Но кроне этихъ ..основашй следуетъ еще принять во вниманЁе по
ведете виновной до совершения простугша; такъ какъ. основатель с-мяг- 
чешя наказанЁя принимаются начала чисто нравствениыя. И  потому, если 
доказывается, что данная преступница была дурного поведешя, прене
брегала общественнымъ мнепЁемъ и открыто имела любовниковъ, то 
само собою разумеется, что оправдашемъ подкинутЁя ея ребенка безъ 
помощи— не можетъ служить стыдливость; ясно, что въ подобномъ ея 
поступке было только желанЁе —  отделаться отъ ребенка: тутъ видна 
ужь жестокость и отсутствЁе всего, что только уважается въ человеке .. 
П оведете женщины должно быть такимъ образомъ объизеледовано 
не только тогда, когда она или девица, или вдова; но когда она и за- 
мужемъ: этимъ только путемъ можетъ составиться точное понятЁе о сте
пени ея виновности и соразмерно съ этимъ должна быть определена и 
мера наказанЁя.

Вообще же по престуалешямъ детоубЁйствъ могутъ быть три вида: 
причинение смерти младенцу чрезъ оставлеше его матерью безъ помо
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щи, убшство и вытравлеше плода. Первый видъ разсмотренъ выше; 
теперь бросимъ взглядъ на второй и третш видъ этихъ преступлений и 
объизсл'Ьдуемъ этотъ предмете.

Въ апрельской книжка Журнала Мин. Юстицш за 18 6 2  годъ, поме
щена статья подъ заглавгемъ: «Несколько случаевъ детоубийстве изъ 
иностранной судебной практики».

«Для всякаго, говорить редакщя Журнала, кто следилъ за количе- 
ствомъ совершаеиыхъ ежегодно преступлешй и за уголовной статисти
кой, несомненныиъ делается тотъ фактъ, что преступление детоубШ- 
ства, то есть, уб:еше незаконнорожденнаго дитяти его матерью, сдела
лось явлешемъ постояннымъ и повсеместнымъ. Преступлешй сего ро
да не только не уменьшаются, но напротивъ, годъ отъ году, увели
чиваются и никакгя угрозы закона, никатя полицейапя мтьры 
не въ 'состояпш воспрепятствовать ихъ совершенно.»

Это сознаше официального журнала весьма замечательно: никакгя 
угрозы закона, даже смерныа казни, не могутъ ни уничтожить, ни осла
бить детоубшства; напротивъ того, число этихъ преступлешй возра- 
стаетъ съ ужасающего прогрешего... Значить— нужно искать друия за
конодательный меры, которыя, по крайней мере, ослабили бы 'детоубий
ство. Сама редакщя журнала находить настояния законодательный 
меры недостаточными, что открывается изъ следующихъ заклю- 
чителынлхъ словъ ея статьи : «нашему времени предстоять разре
шить задачу: какое самое лучшее средство къ предупреждение этого 
ужаснаго и возмущающаго -человечеш я чувства преступления». Неиз
вестно нашему ли времени, или инымъ носледугощимъ векамъ будетъ 
принадлежать решение этой проблемны, но мы должны положить и свою 
лепту по этому вопросу, а потому займемся его анализом!.

Мы думаемъ, что все европейсгая законодательства односторонни по 
предмету детоубшства: они виднтъ въ этомъ факте— одну преступность 
воли, одно нарушение публичнаго права; поэтому все законодательства 
въ этомъ отношен::: принимаютъ меры устрашительный; но практика 
везде доказала, что меры эти оказываются не действительными. Явле- 
нге это происходить отъ того, что все законодательства лечатъ не са
мую болезнь, а действуюгь только на симптомы ея. Детоубийство есть 
впешшй симптоме болезни, а самая болезнь гнездится далеко въ са- 
момъ обществе, и на нея влгяютъ весь наше общественный и семей
ный быть. Поэтому мы въ этомъ корне должны искать болезнь и при 
тщательномъ анализе надшхъ нравовъ и учрежден:::, быть можетъ, мы
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и сделаемъ что-нибудь полезное для разрЪшешя этой трудной про
блемны.

« Существоваше детоубшства, говоритъ Журналъ Министерства Ю сти- 
цш, обусловливается многими причинами и находится въ тесной связи 
съ состоя;йемъ нравовъ данной местности и числомъ внебрачныхъ рож
дении д1;тей; между темъ западная Европа далеко не отличается безу
коризненностью нравовъ; такъ, по свидетельству Ьрдана, число неза- 
коннорожденныхъ детей къ рожденнымъ въ браке въ некоторыхъ мест- 
ностяхъ Францш и Германии относится какъ I къ 2 .»

Мы изъ этихъ словъ приходимъ къ следующему заключенно, что тре
тья часть детей въ большей части Европы подвержена случайностямъ 
детоубш ства... Явлеше въ высшей степени безотрадное въ цивилизо- 
ванномъ и хриспанскомъ общ естве... Но правда ли то, что это явлеше 
проистекаете единственно отъ дурныхъ нравовъ общества?..

«УТиеше, говорить далЬе Ж урнале Мин. Юетицш, значительного числа 
незаконныхъ детей есть простое последсть1е расглешя нравовъ. УбЩ- 
цами являются по большей части молоденыйя девушки 16  —  20 л ете, по
кинутая своими обольстителями, которыя, въ минуту стыда и отчаянья, 
желая скрыть свой ’ позоръ отъ родителей и света, решаются на пре- 
ступЛеше.м

Сколько резкихъ противоречит въ этихъ словахъ! Обольщается моло
дая, неопытная девушка; покидается обольстителемъ, и въ минуту 
отчаянья и стыда, т. е. во имя всего святого человеку: чести, доб- 
раго имени, стыдливости,— умерщвляетъ младенца... Тутъ мы пе ви- 
димъ вовсе растлешя нравовъ; тутъ, напротивъ того, ты видимъ, что 
нравственное совершенство человека доводить его до отчаянья, до того, 
что онъ заглушаетъ въ себе инстинкты матери и решается на убшство. 
ДетоубШство больше встречается въ образованномъ классе, нежели въ 
необразованпомъ; оттого, что образованный человекъ глубже чувствуете 
свое падеше и безвыходность своего обществениаго подожешя Вотъ по
чему нравственное растлеше общества вовсе не есть причина детоубш
ства; нравствеинымъ растлешемъ обусловливается— безстыдство, на
хальство, безчувственность, а съ этимъ несовместенъ рискъ— быть 
казненною чрезъ детоубшство; и если это преступление встречается съ 
женщинами развратными и грубыми, то на него нужно смотреть— какъ 
на убшство вообще... Детоубшство же женщины, отъ природы тихой 
и скромной, соблазненной мужчиной и убившей свое дитя, должно раз- 
сматриваться, какъ ненормальное состояше, какъ бредъ, какъ сумасшесттле.
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Нравственное состоите женщины въ этомъ положении даетъ намъ пол
ный поводъ придти къ этому заключешю: можно ли считать человека 
нормальными, когда нравственный по воспитанно и жизни, онъ вдругъ 
решается на убшство. И что замечательно: детоубшства всегда почти 
сопровождаются въ подобномъ случае жестокостью: сильными проло
мами, ушибами, вывихами... какъ будто мать, въ припадке истерики, 
или бешенства, конвульсивно умертвила младенца... Поэтому мы ду- 
маемъ, что детоубшство въ подобномъ случае не проистекаетъ отъ раст- 
лешя нравовъ; напротивъ того, причиною ему служить высшее нрав
ственное развитее общества: чемъ выше общество стоить, по своимъ 
нравственными принципами, теми более встречается у  него случаевъ 
детоубшства. Взгляните на наши сельсшя общества: молодой парень 
уходитъ въ солдаты или на оброкъ, въ дальную сторону; жена его 
каждый годъ рожаетъ безъ него; а онъ веякш разъ, получая отъ нея 
цидулку— о рождеши и крещенш ребенка, напивается пьяиъ съ радо
сти, что Богъ ему послали работника... Въ такомъ обществе редко 
встречается детоубшство, потому что нетъ повода къ тому въ самыхъ 
нравахъ. И такъ корень детоубшства въ нравахъ, и какъ я выше ска
залъ, не растлеше ихъ основа, а напротивъ того, Нравственное совер
шенство человека рождаетъ эту болезнь... Казалось бы после этого, для 
уничтожешя детоубШства следовало бы ввергнуть человечество въ неве
жество и нравственную грубость?.. Къ такимъ результатами можетъ 
только придти близорукий: та же возвышенная нравственность, которая 
порождаетъ эту болезнь, можетъ излечить общество отъ этой болезни, 
если доискаться ея корня...

Мы далеки отъ того, чтобы проповедывать, что рождеше дитяти вне 
брака дЬлаетъ честь женщине; напротивъ, мы думаемъ, что легальвыя 
услов1я брака совершенно необходимы при техъ общественныхъ фор- 
махъ, к атя  ныне сущеетвуютъ.

Но общество должно возвыситься до того, чтобы понимать: что рож
деше человека въ браке или вне брака— зависитъ отъ закона естеств°н- 
наго, а не отъ закона гражданскаго; поэтому никому не должно быть 
зачтено въ заслугу, что онъ родился отъ закоинаго брака; точно такъ, 
какъ обратное этому явлеше не должно быть вменено никому въ 
наказаше. Этого требуетъ духи времени, и только въ этой мере я вижу 
действительное средство противъ возрастающей прогрессш детоубш ства...
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Женщину, во время рождешя дитяти вне брака, смущаетъ и потря- 
саетъ мысль, что она родить человека, который, какъ общественный 
отверженецъ, будетъ вечнымъ укоромъ ея совести; эта-то мысль при
водить ее въ отчаяше, обращающееся часто въ сумасшеств1е. Здесь 
борятся въ ней самыя разнообразный чувства: не столько боится она 
света и гласности, какъ того, что незаконное ея дитя, узнавъ, что 
оно безправно, потребуетъ отъ нея отчета въ ея поведенш... Какими 
глазами будетъ она на него глядеть?.. Ей стыдно, для нея позорно то, 
что она станетъ на судъ собственнаго своего дитяти... Много силы, 
много твердости нужно несчастной женщине, очень часто совершенно 
невинной, для того, чтобы превозмочь эту отчаянную борьбу разно- 
родныхъ чувствъ и обязанностей. Уничтожьте же отчаянное положеше 
женщины, дайте возможность глядеть ей прямо въ глаза своимъ детямъ, 
и нравственная ея пытка уменьшится; быть можетъ, она тогда превозможетъ 
стыдъ и страхъ свой; такъ какъ инстинктъ матери есть одно изъ силь- 
нейшихъ человЪческихъ чувствъ. Наука открываетъ намъ, что не только 
беременность, но простая менструащя имеетъ вл1яше на Физическое и 
нравственное состоите женщины. Откройте любую медицинскую книгу и 
вы увидите, что неправильная менструащя часто развиваетъ въ жен
щин^ гипохондрпо, меланхолш, сумасшесттие, истерно, пляску св. Витта 
каталепсическш экстазъ, и друпя нервный болезни... Известно, что 
вся жизнь женщины въ ея орган!;. рождешя, и какъ только онъ не на
ходится въ нормальномъ состоянии, въ вей открываются разныя 
нервныя бол!;зни, отъ которыхъ и зависитъ ея нравственное состоите... 
Э то  явлете мы видимъ при простомъ, не нормальномъ развитии д'Ьто- 
родныхъ органовъ у н!жоторыхъ субъектовъ; а темъ более оно встре
чается при беременности. Известно, что беременность имеетъ огром
ное влхяше па нравственное состояше женщины, изъ женщины кроткой 
делается часто сварливая, капризная тиранка; въ женщине появляются 
разныя прихоти, неестественный желашя, суеверие, жестокость, мелан- 
хол1я; и эго все происходитъ потому, что женщина беременная живетъ 
жизнпо своего младенца, и отъ того, что нервная ея система находится 
въ тесной зависимости- отъ нервнаго развшпя носимаго ею дитяти....

После родовъ первый недели для женщины не менее опасны, въ 
особенности, когда она не кормить дитя: природа стремится вырабаты
вать и выделять въ ея организме молоко, и не находя расхода,
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разливается въ немъ и производить лихорадочные припадки и часто 
сумасшеств1е. Въ особенности опасно рождеше на стужй и на- вйтрй: 
въ этомъ случай женщина при самомъ рождеши, подвергнувшись про- 
студй, можетъ получить, кромй сильной молочной лихорадки и разныя 
воспалешя, горячешные припадки, истерию, сумасшеств1е и т. д. Къ 
этимъ чисто физическимъ явлешямъ присовокупите еще и иравствен- 
ныя пытки: сгыдъ, страхъ, позорь... Женщина, какъ я выше сказалъ, 
отъ самой беременности приходить въ раздражительное состояше; а тутъ 
еще ее терзаютъ нравственпыя муки... Не можетъ ли и это вл!ять на 
самый ходъ ея беременности, на развитие младенца въ ея утробт,?.. 
Наука намъ совйтуетъ, что женщина въ состояши беременности должна 
быть чужда страстей, сильпыхъ ощущенш отъ радости или горя, должна 
окружать себя занятиями тихими и мирными, если желаетъ, чтобы исходъ 
ея беременности былъ благополученъ, и чтобы роды были нормальны. 
А  тутъ женщина терзается самыми ужасными мучешями: ее страшить 
и ея собственное положете, и стыдъ, и безчест!е,- и безправное состои
т е  ея будущаго ребенка. Не можетъ ли это вл!ять на самый исходъ 
ея родовъ? Не можетъ ли самое развито зародыша сделаться отъ этого 
не нормалънымъ? Не могутъ ли придти ея нервы въ сильное потрясе
ние?.. Вообразите себ1з следующую поразительную картину: невинная 
девица, получившая хорошее образование, отдалась по какимъ-нибудь 
чрезвычайнымъ обстоятельствамъ своему соблазнителю... Она стала ма
терью: ее осудятъ и евйтъ, и родители, которыхъ она боготворить- 
Она скрываетъ свою беременность, томится и борется съ разными ощу- 
щешями... наконецъ настала критическая пора: она чувствуетъ при- 
ближеше родовъ. Не сознавая сама своего поступка, она бйжитъ въ 
какое-нибудь уединенное мйсто и не смотря на стуж у, ненастье, родить 
на открытомъ воздухй, безъ помощи акушерки или бабки... Осудите 
ли вы подобную женщину за то, что, обезумйвъ во время родовъ, она 
сделается убшцею своего ребенка?.. Если бы вы рйшили вопросъ 
утвердительно, я въ такомъ случай предложилъ бы: —  наказывать 
сумасшедшихъ и безумныхъ за убийство.... Мы понимаемъ, что то 
дйяше только преступно, гдй учасгвуютъ воля, сознаше и разумъ; а 
гдй его нйтъ, тамъ нйтъ и преступления. А  вей эти духовныя силы 
у роженницы подавлены частью физическими, частью нравственными 
страдашями: гдй же въ поступкахъ ихъ искать и находить признаки 
преступности?... Быть можетъ, отвйтятъ, законъ, налагая безусловно



СПЕЦИФИЧЕСКИ ПРЕСТУПЛЕШЯ ЖЕНЩИНЪ. 11

наказаше за убийство ребенка роженицею, имеетъ въ виду устраши
тельное начало. . Мы выше видели, что 1орданъ находить, что не 
смотря на наказашя, полагаемый законодательствами за уб1йство иезакои- 
ныхъ детей, эти преступлешя не .только не уменьшаются, но увеличи
ваются въ страшной прогресс)!!... Всякое устрашительное начало въ 
законодательстве вообще безсмысленно; но въ особенности оно носитъ 
этотъ характеръ въ иастоящемъ случай. Мы понимаеиъ, что можно 
еще устрашить людей нормальиыхъ; но имеетъ ли эта система силу 
для людей некормальньгъ?.. Скажите сумасшедшему, что вы его казните 
за то, что онъ будетъ драться, и онъ тутъ же поколотить васъ ... Вотъ 
почему и сиертныя казни Францш нисколько не уменыпаюгь тамъ де- 
тоубйства: потому что законъ обращается тамъ къ людямъ неиор- 
мальныиъ... На этомъ основаши въ наказашяхъ за д-Ьтоубтйство и не 
можетъ быть безусловного начала въ законодательства: ..первую роль въ 
обвиненш даннаго лица должны играть общественное его положеше, его 
возрасти, нравственное и физическое состояше, восииташе и т . д, 
Словомъ для того, чтобы составить приговори о степени виновности 
даннаго лица, должна быть разъисл1;дована вся его прошедшая жизнь, 
состоите его здоровья во время беременности и полоя^еше его въ о б 
ществ!;... Такимъ образомъ я нахожу, что прежде составлешя .приго
вора о данной женщине, следуетъ вс ё  эти вопросы объизследовать 
специалистами врачами; только одни медики и пшшатры могутъ въ 
этомъ случай определить въ точности: совершено ли преступлеше съ 
умысломъ, или безъ еозиашя. Мы полагаемъ даже, что вообще по пре. 
ступлешямъ этого рода присяжными свидетелями могутъ быть только 
одни врачи: только опытный врачъ можетъ понять вполне смыслъ ино' 
гда неуловимаго для обыкновеннаго глаза факта.

Обыкновенные судьи, не врачи, часто увлекаются жестокою смертно 
младенца и безусловно осуждаютъ иать-убш цу... Мы этому явленно не 
удивляемся: возмутительно видеть, что дитя умерщвлено матерью съ же
стокостью... Но врачъ въ этомъ самомъ явлеши часто можетъ отыскать 
признаки невинности матери. Жестошя раны, вывихи, удавлеше, нередко 
обнаруживаютъ, что мать была въ припадке и стер т или сумасшеств1Я, и 
одинъ только врачъ опытными глазомъ своими можетъ определить въ 
точности: какъ и при какпхъ обстоятельствахъ совершилось убш ство. 
На это заметятъ, что врачи могутъ производить следств!е, а присяж
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ные свидетели по этимъ даннымъ могугъ решить вопросъ: о виновно
сти или невинности даннаго лица... На это отвечу: въ Европа, где 
существуетъ судъ присяжныхъ, мы иаходимъ, что подобный показашя 
докторовъ ни къ чему не служить. Свидетели выслушиваютъ ихъ мне- 
Н!Я, но р'Ьшаютъ дело подъ теми впечатлениями, кашя они выносятъ 
изъ процесса. Вследств1е этого желательно бы было, чтобы въ д-Ь- 
лахъ объ убш стве женщинами детей своихъ свидетели были врачи: ихъ- 
то судъ можетъ только приблизиться къ правда. Быть можетъ, спросить 
меня, откуда набрать столько врачей при данномъ окружномъ суде, 
чтобы они могли заменить присяжныхъ свидетелей. Мы нолагаемъ, что 
дела объ убш стве детей такъ важны, что они заслуживаютъ иметь 
свой специальный судъ; поэтому полезно бы было: назначить въ каж- 
домъ губерпскомъ городе, при- тамошнемъ окружномъ суде полу-годовыя 
или третныя сессш половиннаго количества всехъ врачей целой губер- 
нш для решешя по ассизнымъ формами делъ уголовныхъ этого рода. 
Процессы подобнаго рода въ каждой губернш немн)гочисленны и въ 
сессш докторовъ они могли бы окончиться въ одну или две недели...

Теперь обратимся къ разсмотреино трегьяго вида детоубшства —  
вытравлешя плода. Здесь на первомъ плане стоить вопросъ: съ ка
кого момента законъ нашъ определяешь личность человека въ 
утробе матери? Наше законодательство придерживается принципа: что 
съ зарождешемъ человекъ приобретаешь личность. В с л е д с т е  этого съ 
зарождешемъ человекъ прюбрЁтаетъ все права гражданская по состояшю 
и по имуществу, и на этомъ же основании уголовные наши законы раз- 
сматриваютъ вытравлеше плода, какъ . преступлеше уголовное, т. е. 
какъ преступлеше противъ лица: «кто, говорить законъ (съ 2 0 1 1 ,  т- 
X V .  изд. 1 8 5 7  г.), съ ведома и по согласно самой беременной жен
щины, употребить съ умысломъ какое либо средство для изгиашя плода 
ея, тотъ за с!е подвергается: лишенно всехъ правъ состояшя и ссылке 
на поселеше въ отдаленнейшихъ местахъ Сибири; а буде онъ по за
кону не изъять отъ наказанш телесиыхъ и наказание плетьми черезъ 
палачей въ м ере, определенной статьею 2 2  сего Уложешя для первой 
степени наказанш сего рода. »

«Сама беременная женщина, которая по собственному произволу 
или по согласно съ другимъ, употребить какое либо средство для 
изгиашя своего плода, подвергается: лишенно всехъ правъ состояшя и 
ссылке въ Сибирь на поселеше; а буде она по закону не изъята отъ 
наказанш тЁлесныхъ и наказание плетьми чрезъ палачей, въ м ере
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определенной ст. 2 2  для второй степени наказаны сего рода, т. е. 
отъ 10 до 20 ударовъ... *)

Какъ видите,. наказание полагается безусловно; но неужели это пре- 
ступлеше такъ велико, что законодательство не должно признавать 
никакихъ смягчающихъ обстоятельствъ и не можетъ обращать внимашя 
на то: былъ ли плодъ отъ законнаго брака, или отъ вне-брачнаго со
жительства; отъ молодой или старой женщины; отъ девицы, или отъ 
замужней и въ первый ли разъ совершено это преетуплеше или н е
сколько разъ?..

Мы находимъ, что кроме этихъ причинъ и техъ нравственныхъ по
буждены, которыя могутъ не редко руководить женщиною, при совер
шены этого преступлешя, законодательство должно бы было принять во 
внимаше также медициншя основашя.

Наука убеждаетъ насъ, что въ перюдъ отъ зарождения дитяти до 
того времени, какъ женщина почувствуетъ его движение, по большей 
части, единственные признаки беременности суть: тошнота, рвота, го
ловная боль, прекращеше менструацш и появлеше молока въ груди. Но 
тошнота, рвота и прекращеше менструацш можетъ быть отъ множества 
другихъ причинъ; а молоко является въ грудяхъ въ такомъ жидкомъ 
виде и иногда въ такомъ ничтожномъ количестве, что подобное явле- 
ше часто встречается и въ слабыхъ организмахъ во время менструа- 
щи. Такимъ образомъ очень часто и опытные врачи находятся въ не- 
доразумеши относительно определения беременности по этимъ призна- 
камъ, и впадаютъ въ первые месяцы зарождентя дитяти въ ошибки. По
этому беременный женщины могутъ въ точности узнать, что въ нихъ 
есть зародышъ только тогда, когда оне почувствуютъ дитя. На этомъ 
основа ши мы и полагаемъ, что нужно отличать вытравлен!е плода въ 
первый и второй перюдъ, когда мать можетъ положительно ска
зать, что въ ней есть зародышъ. Въ первомъ случае, когда женщина 
находится еще въ сомнеши, и если она предпринимаетъ вытравление 
плода, то видно, что ей известны последств1я ея поведешя, что она 
прямо разсчитывала на возможность быть беременной и силится уничто
жить зародышъ, могущга быть въ ней.

Во второмъ случае можно предполагать, что женщина узнала объ 
опасномъ своемъ положенш только тогда, когда почувствовала дитя.

*) И зъ этихъ двухъ статей слЦдуетъ исключить нын'Ь уничтоженное т е 
лесное наказание.
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II въ еамомъ дЬлЬ, представьте себЬ человека, который вдругъ ви- 
дитъ въ опасности свою честь, имя и будущность: не можетъ ли это 
сильно потрясти его душу и заставить его решиться на все, лишь 
бы выйдти изъ этого положешя? Известно, что радость матери, со
стоящей въ законномъ бракЬ, бываетъ велика, когда она почувствуетъ 
дитя, и обратно: такъ же велика ея скорбь, когда она чувствуетъ дитя, 
рожденное внЬ брака... Тоска, отчаянье, смущеше овладЬваютъ ею, а 
тутъ еще ей нельзя никому открыть своего положешя: она начииаегь 
страшиться всЬхъ, и ей становится неловко при людяхъ; ей даже стра
шно остаться одной. Мрачныя мысли овлздЬваготъ ея умомъ, въ осо
бенности, когда соблазнитель ее бросилъ, и когда у  нея есть родители, 
которыхъ она боится... Перенести тамя муки— выше человЬческихъ 
силъ; а между тЬмъ она находится въ неизвестности; родится ли отъ 
нея еще живое существо?... Должна ли она жертвовать для него бу
дущностью, добрьшъ именемъ своихъ родителей, и кто знаетъ, быть мо
ж етъ, даже ихъ жизнпо... Она не видала своего ребенка, въ ней еще 
Н'Ьтъ привязанности къ нему, она еще не слышала его крика, потря- 
сающаго каждую мать новымъ, необъяснимымъ для нея чувствомъ .. 
нЬтъ, ей еще не для чего жертвовать собою и семействомъ: во чревЬ 
ея что-то движется; но это еще не человЬкъ, не живое существо, не 
беззащитное дитя, простирающее свои слабыя рученки къ матери... 
Беременная колеблется; притаивъ дыхаше, она страшится вслушаться 
въ разговоръ зпакомыхъ и родственниковъ, которые еще считаютъ ее 
чистой, безгрЬшной; а она уже знаетъ свой позоръ и свое н есчаспе... 
Можно ли ожидать въ этомъ случаЬ столько мужества, чтобы она ска
зала людямъ «не вЬрьте, я потеряла свою дЬвственность, я согрЬшила». . 
Женщина, обманутая мужчиною, становится зла, нетерпЬлива, мсти
тельна, и это совершенно понятно; въ этомъ обмаиЬ заключается столько 
подлости, что трудно удержаться отъ взрыва какой-нибудь дурной стра
сти. И  вотъ обманутая женщина рЬшается вымЪстить на комъ-нибудь 
свое сердце, излить желчь, накопившуюся въ ея груди, и она совер- 
шаетъ п р еступ аете ... Но удается ли ей безнаказанно это престу
п а е т е ? ... Очень часто она сбрасываетъ дитя и сама лишается или 
жизни, или навсегда теряетъ свое здоровье. ВсЬ эти обстоятель
ства заслуживаютъ болЬе глубокой обработки со стороны науки, и я 
коснулся ихъ лишь на столько, на сколько это возможно для юриста; 
на врачахъ же лежитъ святая обязанность заняться разработкою этого 
вопроса для того, чтобы законодательство могло придти къ болЬе гу-
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маннымъ результатам!. Мы не сомневаемся, что врачи наши изъ любви 
къ науке и человечеству займутся более подробным! анализом! этого 
предмета: несправедливо же допускать, чтобы одному и тому же на
казание подвергался человек! нормальный и ненормальный... Я  же 
имею твердое убеждеше въ томъ, что женщина, решившаяся сама со
бою, безъ наущешя, на вытравление плода въ первый перюдъ, более ви
новна той, которая, узнавъ только по движение въ ея утробе ребенка 
последств1я своей преступим! связи, решается на его извержеше. Впро
чем ! и тутъ нужно еще принять во внимаше следующая обстоятельства, 
усиливающая или ослабляюнця преступность: возрастъ, нравственное со
стоите и образъ жизни преступницы; равно, въ первый ли разъ совер
шается ею преступление или н етъ ... Конечно, легче всего поступать 
по нашему закону: обвинять и наказывать безусловно за вытравле- 
ше плода; тутъ следователю и судьямъ и свидетелям! мало работы. 
Но справедливо ли это?.. Цель закона-возможное осуществление правды 
на земле и тЬмъ совершеннее онъ, чемъ ближе подходить къ своему 
идеалу; —  вотъ почему и мы хлопочемъ о томъ, чтобы анализом! свц- 
имъ дать закону возможность ■—  хоть немного приблизиться къ той 
правде, которая одна можетъ дать счастье народу въ его обществен
ной жизни... Теперь остается еще разсмотреть преступлешя женщины 
противъ самой себя и противъ другихъ, и затемъ перейдемъ къ 
анализу самой меры наказанщ, кашя более всего приличны для жен- 
щинъ по ихъ специфическим! преступлениям!.

Самоубшство считается по нашимъ законамъ тяжкимъ преступлешемъ; 
такъ смотригь на этотъ актъ наша церковь. Кто же покусился на свою жизнь 
и спасешь другими, тотъ наказывается наровне съубшцею. Относительно же 
женщины законъ говорить (*), что она не подвергается оеуждешю церкви 
или закона, «если она лишить или покусится лишить себя жизни для 
спасешя целомудрия и чести своей отъ грозпвшаго ей и никакими другими 
средствами неотвратимаго насш пя". Закошь этотъ въ высшей степени гума- 
ненъ; онъ ставить выше всехъ гражданскихъ, политических! и релипозныхъ 
условш целомудрие и честь женщины... И въ самомъ деле, никагая 
юридическая и богословская тенденции не могутъ ставить преградъ че
ловеку тамъ, где речь идетъовсей нравственной его ' стороне, где съ 
даннымъ событием! соединена вся его внутренняя жизнь. Въ подоб
ном! случае общественный законъ склоняется предъ законами и чело-

*) Ст. 2053, Улож. о наказаш яхъ изд. 1857 г.
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выческой природы. Но почему бы законодательству не поступать 
точно такъ же и въ другихъ случаяхъ?.. РазвТз целомудрие и честь жен
щины часто не компрометируются фактами уже совершившимися, въ 
которыхъ не участвовали ни воля, ни сознаше женщины?— такъ напри- 
меръ при обмана,, при крепкомъ обыкновенномъ или летаргическомъ 
сне, при лунатизме, въ горячке, въ состоянш опьянешя и т. д. Не
редко женщина узнаетъ о своемъ позоре тогда лишь, когда почувст- 
вуетъ первое движ ете ребенка?.. Почему же законодательство выго
ворило только тотъ случай, когда она решается на самоубийство вслед- 
ствте того, что она только этимъ способомъ можетъ отвратить будущее 
насилге?.. Справедливо ли это?.. Ч ’Ьмъ напрпмеръ виновна молодая, не
опытная девушка, когда только по беременности своей она узнаетъ, 
въ какую бездну завелъ ее соблазнитель?.. Не можетъ ли она въ по- 
добномъ случай покуситься па самоубийство? И  вправе ли ее осудить 
не только законъ гражданскШ, но и церковный?.. Только неверующШ въ 
возможность нравственной чистоты можетъ отвечать отрицательно. Мы 
же вЪримъ ещ евъ то, что есть натуры чистыя, невинныя; мы веримъ, 
что чистота нравственная зависитъ отъ воспиташя и обстановки жен
ской жизни, которая исклгочаетъ не редко всякое вероя’п е , чтобы данный 
грехъ совершенъ былъ съ умысломъ, съ сознашемъ его послРдствШ...

Но неужели чести женщинъ можетъ угрожать только одно наси- 
.не? разве клевета и пасквиль, иногда не бросаютъ на женщину тень 
или пятно, которого не смоешь ничЪмъ?.. ненависть, злоба, и щ ете, 
ревность— разве не бываютъ иногда основатемъ самыхъ нелЬпыхъ и 
позорныхъ клеветъ?.. А  известно:/общество скорее готово поварить 
всему дурному, нежели хорошему. Каждый изъ насъ, я думаю, испыталъ эту 
истину въ большей или меньшей степени. И замечательно, чемъ выше стоитъ 
человекъ въ общественной жизни, темъ легче прививается къ нему 
клевета... Точпо такъ же и въ отношенш женщины; чемъ выше она стоитъ 
по ея уму, талантамъ и красоте, темъ легче ее оклеветать: самый 

нелепый, самый вздорный слухъ —  кладетъ клеймо на ея доброе 
имя... Последнее явлеше чаще всего встречается въ провинщяхъ: 
нашихъ знакомыхъ и незнакомыхъ, соседей и не соседей, друзей 
и враговъ, —  интересуешь в с е , что прямо или косвенно относится 
къ вамъ. Начиная отъ десятника до исправника, отъ продавца яблокъ 
до городского главы— каждаго интересуетъ, вследствие любознательности, 
сколько разъ вы высморкались въ день, скадько вы съедаете за обедомъ, 
отелилась ли ваша корова или н етъ ... И все эти новости, въ высшей
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степени интересный, переходить изъ устъ въ уста, и пока дойдутъ 
къ десятому человеку— еморкаше носа выставляется какъ смертельная 
болезнь, отелете коровы какъ уголовный проступокъ, а хорошШ, 
апнетитъ какъ азартная игра. Вообще общество склонно къ преуве
личенно; въ особенности же это проявляется въ техъ случаяхъ, 
когда рТ,чь идетъ о женщине... Здесь самый серьезный человЪкъ, не 
увлекающШся никакими слухами вообще и въ частности —  нелепыми 
толками, становится въ тупикъ и невольно, по безсознательному чув
ству, воскликнетъ: —  «Я  всегда ожидалъ подобный исходъ отъ этой 
девочки; ей давали много воли... «Вольно, же мужу быть колпакомъ 
и подъ башмакомъ жены».

Но при этомъ мудрый' восклицатель забываетъ то обстоятель
ство, что известивши! его о преступности женщины, по большей части 
основывается на сплетняхъ кухарокъ, кучеровъ, лакеевъ и т. д.

Такова къ сожаленйо провиншалыш общественная жизнь не толь
ко въ Россш , но вообще во всей Е вроп е... Вотъ почему въ обще
стве чести женской скорее можетъ угрожать опасность отъ челове- 
ческаго языка, нежели отъ насшпя, и на эту-то черту кашей жизни 
законодательство должно- бы было обратить особенное внимаше. Но 
предметъ этотъ выходитъ изъ программы настоящей статьи и от
носится вообще къ клевете; здесь же мы скажемъ, что 2 0 2 3  статью 
том. X V  следовало бы дополнить следующимъ образомъ: «что женщи
на за покушеше на жизнь свою не подвергается наказание въ томъ слу
чай, когда грозить опасность ея целомудрио или чести насшйемъ 
клеветою и другими обстоятельствами, могущими компрометировать ея 
честь».

Справедливъ также законъ (*), который не вме.чяетъ въ преступле- 
ше, смертоубгйство, когда оно произошло всл$дств1е обороны яшнщи- 
ною или другнмъ лицомъ ея целомудр1я или ея чести... Но здесь мы 
необходимо должны указать: 1) на непрактичность этого закона; 2)
на его неопред-Ьлительность. 2 0 20  ст. допускаетъ невменяемость 
смертоубшства въ томъ лишь случае, когда въ деле находятся обсто
ятельства, изъясненныя въ ст. И З ,  114 -, 1 1 5 ,  том. X V .

Изъ последнихъ— ст. 114- есть повтореше статьи 2 0 9 0 ; статьи 
же 1 1 3  и 1 1 5  требуютъ сдедующихъ условш для необходимой обороны:

*) 113 , 114 , 115 , 2020, ст. том. X V  изд. 1857 г. 

Отд. И. 2
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когда отъ нападешя, при невозможности прибегнуть къ защите мест- 
наго или ближайшаго начальства, действительно подвергалась опасно
сти жизнь, здоровье, или свобода оборонявшегося. По смыслу же ст. 
1 1 1  и 2 0 2 0 , къ этому закону нужно прибавить слова: «честь и 
целомудрие женщины».

Спрашиваешь : чемъ подсудимая докажетъ, что она не могла 
дать знать о совершающемся надъ ней преступлеши начальству?... И 
чемъ она докажетъ, что лицо ею умерщвленное покушалось на ея честь 
и целомудр1е?.. Въ подобиыхъ делахъ не можетъ быть свидетельскихъ 
показаиш: ташя дела совершаются всегда втайне... Конечно могутъ 
быть случаи, когда подсудимая можетъ доказать преступные -замыслы 
убитаго показашемъ знавшихъ лицъ, что онъ ее преследовал^ или что 
писалъ ей о своей любви... А  если всего этого петь? если убитый 
действовалъ втайне, скрывалъ свои замыслы, и напалъ на свою 
жертву такъ, что она при самой обороне какимъ-нибудь оруд1емъ 
причинила ему смерть? То какъ въ этомъ случае поступать? Каши 
доказательства требовать отъ убшцы?... Естественно, что вся прошед
шая жизнь подобной женщины должна свидетельствовать за нее или 
противъ нея... Если следе-гае обнаруживаетъ, что эта женщина 
вела жизнь примерную, добродетельную, и что у нея ие было ника- 
кихъ ни нравствепныгь, ни матер1альныхъ нричинъ совершить убийст
во, то естественно, что ея показаше должно быть принято какъ нео
провержимое. А  если обратно: преступница, скрывая втайне свои 
замыслы, дала такую обстановку всему делу, что выходить, будто она 
совершила убшство вследст1не необходимой обороны, то какъ въ та- 
комъ случае поступать? Конечно въ иодобношъ случае долженъ остать
ся одинъ только судъ совести; здесь становится несостоятельнымъ за- 
коыъ внешни! и судъ человечески!. Но при разсмотренш вышенриведен- 
наго мною закона встречается еще следующее обстоятельство: въ немъ 
сказано, что необходимая оборона тогда признается действительною, ког
да обороняющШся не шгВлъ возможности дать знать о своей опасно
сти начальству... Но дело въ томъ, что при случайномъ и неожи- 
данномъ насилш скорее могутъ играть роль соседи, жильцы даниаго 
дома или квартала, нежели начальствующая лица. Следовательно о не
обходимой обороне следовало бы вообще сказать, что первую попытку 
обороняющШся долженъ сделать, чтобы призвать жъ себе на помощь 
соседей или жильцовъ, и только въ экстренныхъ случаяхъ онъ можетъ 
безъ этого призыва прибегнуть къ оружно въ защите своей. Такъ
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напримеръ: если кто-нибудь ломится ко мне въ ворота, то я обязанъ 
прежде звать къ себе на помощь; но когда на меня произведено уже 
н ап адете, то я имТго право нанести смертельный ударъ. Въ дТлагь 
ж е объ оскорблении цТломудр1я и чести женщинъ, не можетъ быть и 
этой постепенности; здесь важенъ одинъ моментъ и часто страхъ жен
щинъ, при нечаянности нападения, бываетъ такъ велнкъ, что языкъ 
остается скованнымъ и она безмолвно отдается па жертву нападающе
го, и только по совершен»! надъ нею преступления она приходить въ 
ярость, прюбр'Ьтаетъ способность движешя и умерщвляетъ оскорби
теля, Бываютъ даже таше случаи, что женщина имела полную 
возможность отвратить преступление одиимъ крикомъ, такъ какъ въ 
соседстве были люди; по этого она не сделала безсознательно, вслед- 
ств 1е нечаянности нзпадешя... Можно ли подобную женщину осу
дить9.. Здесь вся прошедшая жизнь женщины, ея отношешя къ 
убитом у, ея характеръ, свойство души и совесть ея —  могутъ 
быть свидетелями за нее или противъ нея, и судъ долженъ съ боль
шою осторожностью объизследовать все касающееся этихъ предме- 
товъ для того, чтобы придти къ положительному заключенно о сте
пени виновности или невинности данного лица.

Законы о необходимой обороне неимеюгъ также достаточной опреде
ленности: они говорятъ только о насильствениомъ нападении на цело- 
мудр1е и честь женщины... А  публичное оскорблеше ея нозорнымъ 
образомъ не можетъ ли вызвать также обороны?.. Быть можетъ, заме
тить, что это относится къ обидамъ. Положишь такъ, но дело въ томъ, 
что можетъ ли присутсш е и защита зрителей ослабить то оскорблеше, 
которое нанесено публично женщине?.'. Оскорбленный мужчина можетъ 
достигнуть удовлетвореш'я, такъ или иначе: судомъ, оруж1емъ, кулака
ми; и въ свете онъ иайдетъ опору для своего оправдашя. По же .щи- 
на, оскорбленная публично, можетъ потерять доброе имя, и съ темъ 
вместе свое положед1е въ обществе. Поэтому законы въ отношеши оскор- 
блешя женщинъ должны быть очень строги; публичное оскорблеше жен
щины должно разсматриваться, какъ посягательство не только на честь, 
но и на жизнь ея. Въ Норвегш мы встречаемъ законъ, по которому 
за публичное оскорблеше женщины следуетъ смертная казнь, разве 
только оскорбленная женщина будетъ просить помиловая1я преступника... 
Вотъ почему законъ долженъ быть снисходителенъ къ женщине, когда 
оскорбленная нуб-ично она причинить тутъ же смерть оскорбителю: въ

2*
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этомъ случай можетъ осудить ее только ея совесть, но не юридически! 
законъ.

Изъ всего сказаннаго мною о женскихъ видовы-хъ преетуплешяхъ чи
татель легко можетъ усмотреть, что они вовсе не проистекаютъ, какъ 
мнопе полагаютъ, изъ безпрзвственнаго состояшя общества; напротивъ 
того, чемъ цивилизованнее данное общество, чемъ выше развита 
нравственная его сторона, тЪмъ чаще встречаются въ немъ жен- 
сшя преступления. И естественно, невежественная женщина не мо
жетъ чувствовать и сознавать всю глубину своего падешя и позора; да 
и среда, въ которой она движется, глядитъ на ея развратъ снисходи
тельно, и хотя находить въ ея поступке грехъ, но не извергаетъ ее 
изъ своей среды. Другое дело въ положенш .женщины, принадлежащей 
къ образованному обществу: последнее никогда не простить ей нару
шения своихъ условш; оно извергаетъ изъ среды своей нарушительницу 
ея нравовъ, и кладетъ па всю ея жизнь клеймо позора. Конечно, при 
такомъ положенш своемъ, женщина образованной среды подстрекается 
такими нравственными двигателями, которые могутъ скорее повести ее 
къ преступление, нежели женщину неразвитую. Съ этой точки зрешя 
следуетъ смотреть и на жен сшя видовыя преступлещя; поэтому су
дебная власть и законодательство— съ одной стороны— должны об
ращать особенное внимаше на вменяемость проступка; съ другой сто
роны— на определеше рода паказашя.

Само собою разумеется, что тамъ, где законодательство не найдешь 
достаточныхъ ни нравственныхъ, ни физическихъ поводовъ къ невме
няемости проступка, оно должно определить известную меру на- 
казашя.

Но соответствуютъ ли наказашя, определяемый иашимъ закономъ, ха
рактеру женскихъ преступлено!?.. Едва ли!...

Каторжная работа на заводахъ; равно ссылка на поселеше въ Си
бирь можетъ быть при известныхъ услов^яхъ удовлетворительною м е
рою для женщинъ совершенно павшйхъ, т. е. для такихъ, которыя изъ 
одной прихоти и порока торгуютъ своимъ позоромъ и совестью; которыя 
потеряли всякое человеческое чувство; которыя безъ всякихъ нравст
венныхъ или иныхъ сильныхъ поводовъ совершили преетуплеше съ пол- 
нымъ и яснымъ сознашемъ своего проступка. Но для женщинъ, кото
рыя не совмещаютъ этихъ условш, работа на заводахъ, равно ссылка 
въ Сибирь, есть наказаше на столько же незаслуженное, на сколько 
оно не достигаете своей цели и вообще не удовлетворяете общечелове-
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ческимъ стремлешямъ. Известно, что нередко женщина, которая, еовер- 
шивъ арестуалеше подъ вл1яшемъ страстей и разиыхъ враждебныхъ ея, 
положешю обстоятельстве, подъ вл1яшемъ той исправительной м еры , 
которая разумно употребляется, можетъ сделаться еще нравственною, 
можетъ быть полезною себе и обществу. В ъ особенности это следуете 
сказать относительно молодыхъ девице: дурное воспитате, ветренность, 
нередко чисто физичесшя причины, как-, естественный последсш я не- 
нормальнаго развиш  или нервности девице, побуждаютъ ихъ къ про- 
ступкамъ... Но достигнувъ возмужалости, при хорошемъ направлены 
оюЬ становятся нравственными и добрыми женами и матерями... Мо
жетъ ли въ такомъ случай строго наказывать ихъ законъ и глядеть 
на нихъ, какъ на людей норнальныхъ? И  какую пользу принесетъ чело
вечеству судъ, когда онъ подобную девицу или молодую женщину 
сошлетъ па работы на заводы? Не бываетъ ли отъ этого одинъ 
только вредъ? Ж енщ ина, которая могла бы еще быть полезна 
обществу, въ изгнаны или въ каторге предается мало-по-малу окон
чательно пороку, и такими образомъ погибаете для общества и для 
жизни. Сообщество людей развратныхъ, ихъ цинические, грязные на
клонности и разговоры, нужда, тяжелый переходе на место ссылки, по- 
томъ непривычный тяжелый трудъ, нечистота, немощь безъ надлежа
щего медицинскаго надзора, отсутсш е нравственной опоры, безнадеж
ность положешя въ будущемъ— все это действуетъ тлетворно на женскую 
душу, на ея нравственность, и если въ ней осталась хоть капля душев- 
ныхъ силъ, то и она изеякаетъ .. жалкое состояше!.. И  за что наказана 
такъ жестоко женщина? За то, что она изъ стыда и страха  ли
шиться добраго имени, или другими словами: во имя всего святого че
ловеку, въ порыве безумия посягнула на преступлеше или совершила 
проступокъ... Можно ли сочувствовать такому порядку вещей? Можно 
ли не желать облегчешя участи этихъ несчастныхъ жертвъ воспиташя, 
семейной обстановки, общественныхъусловш; этихъ несчастныхъ жертвъ— • 
иногда только простыхъ прихотей мужчинъ?.. И  потому мы полагаемъ, 
наше законодательство должно за видовыя женсыя преступления вме
нять въ наказаше одно только зашпочеше въ иеправительномъ 
доме.

Число чисто женскихъ преступлени въ Россш  не такъ велико, что
бы система эта могла быть обременительною для государства; несколь
ко исправительныхъ домовъ могли бы быть достаточными, для вмеще- 
шя въ себе всехъ преступницъ этого рода. •
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При этомъ предположен!!! мы. не можемъ не остановиться вообще 
на жалкомъ и безотрадномъ положении нашихъ тюремныхъ замковъ. Н е
чистота, теснота, неудобство размещений, отсутствие гуманныхъ меръ, 
могущихъ благотворно действовать на заключенныхъ,— вотъ существен
ный черты этихъ заведешй, играющихъ такую важную и серьезную 
роль въ общественной нашей ' жизни. К ъ сожа денно, надо сказать вооб
ще, что въ Епропе’ очень мало государствъ, которыя могли бы по
хвалиться повсеместныиъ устройствомъ у  себя хорошихъ тюремъ. 
В ъ  этомъ отношенш можно указать только на частности, на отдель
ный тюрьмы, но не на общую систему.

Такъ напримеръ— возьмемъ Франщю:
В ъ сороковыхъ годахъ правительство, возбужденное юридическою ли

тературою къ произведен™ реформы, такъ какъ господствующая си
стема наказашн признавалась несостоятельною, изготовило, въ 18 4 3  году, 
проектъ и предложило его палате депутатовъ.

Палата разсмотрела проектъ и утвердила въ иемъ следующая начала: 
1) для лидъ, находящихся подъ следсш ем ь установляется уединенное 
заключеше. 2) Каторжная работа на галерахъ отменяется. 3) Лишеше 
свободы должно иметь следующее виды: а) заключение въ смиригельныя 
дома (п ш зоп з с!е г е с 1и 810п);Ь ) заключеше въ тюрьме (п ш зоп  сГептрп- 
з о п е т е п б ); 4)для женщинъ и для малолетнихъ преступниковъ должны 
быть учреждены особыя заведенхя; 5) во всехъ заведешяхъ должна 
быть введена система уединепнаго заключены, которое должно про
должаться только до 10  л егь , по истечеши которыхъ преступники долж
ны быть высылаемы за иределы Францш; 6) преступники, содержащиеся 
въ сихъ заведешяхъ, должны быть сколько возможно чаще посещаемы 
духовными врачами и другими лицами.

Въ такомъ виде проектъ поетупилъ въ палату перовъ, въ 1 8 4 4  г. 
и по распоряжение ея передаиъ на заключеше префектамъ и су- 
дебнымъ местамъ. Собранный такимъ образомъ мнешя были отпечатаны; 
но въ нихъ не заключается ничего замечательна™, что могло бы 
подвинуть науку впередъ. Только особепнаго внимашя заслуживаетъ мвгВ- 
ше кассащоннаго суда и въ особенности члена его Беранже. Каеса- 
щонный судъ призаалъ нужнымъ устранить уединенное заключеше по 
отношешю къ лицамъ состоящимъ подъ следсш ем ъ Относительно ли- 
шешя свободы кассащонный судъ заме гиль: что хотя проект ь устано
ви.™ 3 рода тюремныхъ домовъ, но такъ какъ въ нихъ принята одна 
и та же система уединеннаго заключешя, то ничемъ не отличаясь
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другъ отъ друга, они не могутъ имбть надлежащего впечатлбтя на 
народъ.

По предмету ссылки преступниковъ яэслб 10-лбтняго заключения, касса
ционный судъ сказалъ, что въ проект!; не объяснены ни причины, ни 
самое свойство этого новаго наказашя. Но важибе всего замбчаше кас- 
сащоннаго суда, что для политическихъ престугшиковъ не должно быть 
сделано никакого исключеягя. ,

Апеллящонные суды большею частью высказались въ пользу совер- 
шеннаго уединешя преступниковъ, и единственное видоизмбнеше въ ихъ 
мнбшяхъ было то, что одни хотели применить ее ко всбмъ категоргямъ 
преступлений, а друпе только къ нбкоторымъ.

Вообще суждешя аппелляцюнныхъ судовъ были односторонни и бо- 
лбе касались системы наказашя, нежели разсмотрбшя вопроса объ от
ношены наказаны къ гражданскими нравамъ престугшиковъ. Одинъ толь
ко изъ апеллящоныхъ судовъ признал ь, что рТ,тенге этого вопроса на
ходится въ тбсной связи съ введешемъ пенитенщариой системы; по его 
мнбнщ одно только заключеше въ та й  о т  Ле$ (гаьаих (огсеа должно 
сопровождаться лишешемъ чести. Суды же; Амгенскш и КольмарскШ 
осуждаютъ весь проектъ и говорятъ, что- составители его не имбли ни- 
какого понятгя о тбхъ пренятствгяхъ, к а ш  могутъ встрбтиться при его 
исполнены. Замбчаша префектовъ заключаютъ въ себ-Ь только неболь
шой запасъ практическихъ свбденШ.

Получивъ весь этотъ матер'шлъ, правительство составило редакщоя 
ную коммисио, которая предложила новый проектъ, представленный па
лат!; перовъ 2 5  января 184-7 года.

Редакторомъ этого проекта былъ Беранже, членъ каесацЬннаго суда, 
возразивши противъ мбры 1 8 4 3  года. Зд!;сь въ первый разъ является въ 
палат!; перовъ вопросъ о пенитенщариой систем-6 во всемъ свбтб. Весь 
проектъ хотя заключаетъ въ себб много недостатковъ, но замбчателеяъ 
по своимъ гуманнымъ началамъ. Главнымъ ггринципомъ въ системб на
казаний было принято: лишснге свободы. Ссылка послб 12-ти-лбтняго 
заключешя была отмбнена и коммиш, имбя въ виду опыты, сдбдан- 
ные въ Англы , объявила себя противъ ссылки и одобрила предполо- 
жеше правительства объ учреждены особыхъ заведешй для каторж- 
ныхъ. Начала уединеннаго заключешя должны быть примбнены и къ 
женщинамъ: политичесше преступники должны подвергнуться тому же 
наказание. Управлеше заведешями должно имбть характеръ релипозный, 
и потому директорами и смотрителями въ нихъ должны быть лица
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принадлеж'апця къ релипозныиъ корпоращямъ, по примеру заведешй, 
учрежденныхъ для содержашя женщинъ, где имеютъ надзоръ 1ез яоеигз 
рёпКепйашез йе. 8(. ЙозерЬ, и центральнаго дома въ Н ине, где введены 
1ез Ггёгез йе 1а йосй’те 'сЬ гёВ еп п е. Дал1;е коммишя находила нужнымъ 
иметь попечеше о преступникахъ, получивщихъ свободу, по истечеши 
срока наказашя.

И  такъ мы видимъ, что проектъ этотъ съ одной стороны вводить 
гуманныя начала любви и милосер/ця; а съ'другой— прикрываясь кле
рикальный. направлешемъ, допускаетъ систему уединешя, которая мо
жетъ иметь смыслъ тогда лишь, когда въ этомъ наказании есть изве
стная логическая постепенность; Когда она им1;етъ единственною своею 
целью не караы1е, а исправлеше человека; когда она своимъ иаправле- 
шемъ не умерщвляетъ въ человеке его физическая и нравственный силы, 
а иапротивъ того содействуетъ ему выйдти изъ заведения полиымъ фи- 
зическихъ и праветвенныхъ силъ для будущей общественной деятельности. 
Въ такомъ только смысле мы и понимаемъ пеиитенщарную систему; въ 
противномъ случае система эта становится жесточе и зловреднее не только 
ссылки и каторжной работы, но даже самой смертной казни. Какая, 
напримеръ, милость для человека, когда вместо мгновеннаго прекраще- 
шя его жизни, его засаживаютъ въ сыромъ и темномъ каземате, безъ 
свежаго воздуха, безъ сытной пищи, безъ сообщества людей, безъ пищи 
для ума, и притомъ съ убеждешемъ, что состояше его не улучшится 
до техъ поръ. пока Б огу не угодно будетъ окончить его- страдашй 
смертно. Не лучше ли самая ужасная казнь, нежели подобная жизнь?.. 
Не можетъ ли подобное состояше повести человека къ сумасшествию или 
идштизиу?.. М не случалось встречаться' съ лицами, которыя въ моло- 
дыхъ летахъ были посажены въ казематы, и, выпущенный оттуда, 
после 12-летняго содержашя, они стали совершенные автоматы; между 
темъ какъ они вступали въ казематы съ светлымъ умомъ и блестя
щими способностями... Но возвратимся къ реформамъ Францы.

Съ падешемъ Люи-Филиппа казалось бы, что республиканская Ф ран
щя сделаетъ еще более твердый шагъ на этомъ поприще; но вышло 
противное... Съ одной стороны нацюнальиое собрате выдвинуло слиш
комъ либерально вопросъ о политическихъ преступникахъ; съ другой 
пренебрегло подожешемъ другихъ преступвиковъ. Въ отношенш первыхъ 
большая часть членовъ нащональнаго собраыгя были противъ уединен- 
наго заключения, а относительно вторыхъ, во внимаше къ бедственному 
состояшю рабочаго класса, все работы въ тюрьмахъ были уничтожены
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декретомъ отъ 24.-го марта 4848 г. Декретъ этотъ- есть плодъ сощ- 
альиой пропаганды, но онъ подобно другимъ сощальнымъ декретамъ 
того времени, не могъ долго просуществовать; 9-го января 1 8 4 9  года 
декретъ этотъ былъ ограниченъ, а 2 5  февраля 1 8 5 2  года совсЬмъ 
отменены Плоды декретовъ запрещавшихъ въ тюрьмахъ работы были 
самые гибельные: арестанты, оставаясь праздными, теряли нравствен- 
ныя и физическая силы и сверхъ того лишались возможности иметь 
въ заключенш самыя необходимый удобства жизни, потому что прави
тельство лишило ихъ средство заработывать деньги, но не придумало 
средства увеличить ихъ содержаше... Правительство это сознало еще 
въ 1 8 4 8  году, но работы окончательно возсгановлены въ тюрьмахъ 
только въ 1 8 5 2  г.

Еще раньше 1 8 5 2  года правительство вслЪдсше политическаго поло- 
жешя страны вынуждено было въ нацюнальномъ собранш снова воз
будить вопросъ о политяческихъ преступникахъ... Всемъ известны 
причины, вызвавиия этотъ предметъ на законодательное обсуждение: 
сощальная револющя и диктаторство Каваньяка вынудило нащональное 
собраше для политическихъ иреступниковъ определять ссылку... Но 
при этомъ национальное собраше решило еще одинъ вопросъ, ко
торый делаетъ честь Францш, а именно: я говорю объ изданш зако- 
нодательнымъ корпусомъ въ 1 8 5 0  году 3-хъ законовъ о малолетнихъ 
преступникахъ... Законами этими определено: принять меры, чтобы 
молодые преступники, подвергшиеся следствию съ лишешемъ свободы, и 
приговоренные къ наказашямъ, получали нравственное и релипозное 
воспиташе и обучались ремесламъ. А  т е , которые освобождены отъ 
наказанш за преступлешя, совершениыя ими по недостатку разсудка, 
и не могутъ быть отданы родителямъ, воспитывались бы вместе въ пе- 
нитенщарныхъ колошяхъ. Туда же должны быть отправлены и те, ко
торые присуждены къ заключенно въ тюрьму, на время отъ 6 меся- 
цевъ до 2-хъ летъ. Здесь, въ первые 3 месяца, они должны быть 
заключены въ особое отделеще и заниматься работами, требующими 
сидячаг.о положешя, потомъ, если они вели себя хорошо, употребляются 
въ работы, относящ1яся къ земледелш. Сверхъ того какъ во Францш, 
такъ и въ Алжире должны быть устроены исправительный нолонш 
для молодыхъ людей, приговореиныхъ къ тюремному заклю чена на 
время более двухъ летъ, и малолетнихъ преступниковъ, которые вели 
себя постоянно худо въ колошяхъ пенитенщарныхъ. Здесь въ продол
жение первыхъ 6 месяцевъ они содержатся въ заключенш и только по
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истечеши этого срока могутъ быть допускаемы къ земледЬльческимъ 
заняпямъ. Продолжеше существования подобиыхъ заведенш, учрежден
ны х! частными лицами, каковы суть: земледЬльчесшя колоши въ 
В огс1еаы х, М а г з е Ш е , 1л о п , К о ы еы , п проч. признано закоиомъ; но 
они подчинены строгому надзору правительства, которому помогаютъ 
благотворительныя общества...

Д рупе же роды и виды наказанш не им;Ьли такого благопр1ятиаго 
развипя во Францш. — Въ 1 8 5 1  году по этимъ предметамъ возникли 
вновь сл-Ьдукяще вопросы: 1) устранеше во всЬхъ заведешяхъ содержа
л а  мужчинъ съ женщинами; 2) уничтожение каторжной работы на га- 
лерахъ; 3) уничтожеше заключешя въ смирительномъ дом'Ь; 4) устрой
ство тюремпыхъ заведешй согласно съ началами уединениаго заключения, 
съ еокращешемъ установленныхъ сроковъ; 5) для некоторых! родовъ 
преступниковъ установить ссылку;. 6) для освобожденныхъ изъ тюрем- 
ныхъ замковъ устроить земледельчешя колонш...

Но проектъ этотъ не осуществился: декабрьски! переворотъ и вторая 
французская империя внесли въ правительство убеждешя и начала, ко
торыя согласовались не столько съ требованием! науки и жизни, сколько 
необходимы были для императорской политики. Вел'Ъдсттйе этого декре
том! отъ .27 марта 1 8 5 2  года было постановлено: 1) для каторжпыхъ 
устроить пеиитенщариыя колоши. 2) континентъ Францш освободить 
отъ каторжпыхъ, выпущениыхъ изъ галерпыхъ заведений, по истечеши 
срока наказания. 3) Основать въ Гвиане колонш посредством! преступ
никовъ.

Уставъ о ссыльиыхъ окончательно опред!:ленъ декретом! отъ 3 мая 
1 8 5 4  года. На основаши этого -устава, каторжный работы остаются 
и назначаются по прежнему въ судебных! приговорах!, исключая пре
ступников!, имеющих! более 60 летъ отъ роду, которые освобождаются 
отъ этого наказания; но при исполнении приговора, приговоренные къ 
каторжным! работам! ссылаются въ отдаленный колонш, где присужда
ются къ самымъ тяжкимъ работамъ. Женщины могутъ быть ссылаемы; 
онФ помещаются въ колошяхъ отдельно отъ преступниковъ мужескаго 
пола и также занимаются работами. По истечеши срока наказания, 
приговоренные къ каторжнымъ работамъ, на время более 8 л егь, должны 
оставаться въ колонш до конца жизни. Кто хочетъ отлучиться изъ 
колонш на время, тотъ долженъ иметь особое дозволение...

Во Францш никто не можетъ возвращаться, не исключая и помило
ванных!, если въ указе о помилованья не упомянуто о томъ определенно.
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За иарушеше предписаний законъ угрожаетъ строгими наказаниями. Для 
поощрешя ссыльныхъ къ трудолюбие и доброму поведение, отличающимся 
въ этомъ отношеши дозволяется работать для жителей колоши или для 
заведешя, или назначаются участки земли для обработки ихъ на соб
ственный ечетъ, которые впрочемъ отдаются имъ въ собственность не 
прежде истечешя срока наказашя...

По усмотренш правительства, можетъ быть предоставлено ссыльнымъ 
пользование всеми или некоторыми гражданскими правами, можетъ быть 
также дозволено яользоваше и распоряжение имуществомъ вполне 
или отчасти.

И  такъ мы видимъ, что эта система не столько гуманна, сколько 
иоситъ на себе политически характеръ; она не столько хлопочетъ 
объ исправивши человека и гражданина, какъ о томъ, чтобы очистить 
государство отъ плевелъ и ввести колонизацно въ широкихъ разме- 
рахъ. Мы согласны съ теиъ, что подобная система моясетъ оправды
ваться политическими побуждешями въ будущемъ... Но неуясели все 
общества, все государства, живутъ для одного только будущаго? Н е
ужели Богъ ничего не далъ человечеству для его иастоящаго? Неужели 
человекъ въ ноте лица и ценою крови работаетъ ты сячеле™  един
ственно для одного грядущаго?.. Едва ли это законъ природы!., такъ 
мыслить, значитъ не оставлять ничего для настоящей жизни; значитъ 
отнимать у  человека его общественное зиачеше и его индивидуальность; 
значитъ и грядущимъ поколешямъ предоставить только трудъ для одиого 
будущаго: такъ какъ каждый векъ имЬетъ свои заблуждешя, свои 
погрешности, свои несовершенства. - Вотъ почему мы ие можемъ допу
скать политическихъ пршщиповъ безъ гуманнаго направлеьйя, безъ явной 
пользы человечеству, и на этомъ •основанш мы считаемъ безерочную 
ссыльную французскую систему нарушешемъ общечеловеческихъ правъ, 
нарушешемъ всего, что только свято человеку...

Такой характеръ носить на себе вообще ссылочная французская 
система; относительно же политическихъ нреступниковъ, эта система 
иоситъ на себе еще более жестокш характеръ...

Диктатура Каваньяка и политики находили, что для политическихъ 
преступниковъ нельзя возстановить смертной казни, осуященной целой 
нащею и павшей такъ блистательно въ 18 4 8  году; поэтому оии изо
брели ссылки на маркизеше острова *). И  преступники, которые

*) Законами отъ ш н я  1380 г. и отъ 10 ш л я  1353 года.
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должны бьшГ'нодлежать смертной казни, если бы она не была отме
нена, содержатся на островахъ въ заключенш и должны заниматься ра
ботами.

Здесь мы видимъ, что правительство сделало не столько уступку 
общественному мнению, сколько скрыло отъ глазъ народа полити- 
чесшя жертвы; ссылка за политическая убеждения и каторжная работа 
действуютъ не такъ сильно на нервы народа, какъ смертная казнь... 
Разница была бы огромная, если бы правительство возвело на эшафотъ 
за политическая идеи 10 0 0  человекъ въ годъ, или отправляло бы 
ежегодно въ каторжную работу на всю жизнь 1 0  тыс. Естественно, 
что въ первомъ случае народное чувство было бы сильнее потрясено, 
нежели во второмъ; въ сущности же обществу отъ этого не сделалось 
нисколько не лучше; напротивъ того, пожизненная каторжная работа 
хуже самой мучительной смертной казни.

Такимъ образомъ ссылочная реформа 1 8 5 0 , 1 8 5 3  и 18 54. годовъ, 
нисколько не улучшила уголовное правосудте во Францш ни въ отно- 
шенш общихъ преступленш, ни въ отношенш политическихъ. И  хотя 
ссылка сделалась преобладающею системою уголовныхъ наказашй, но 
тюремныя места не совсемъ еще потеряли тамъ свое зиачеше. Но при 
этомъ мы не можемъ не сказать, что ссылочная система прекратила 
всякое стремление правительства къ усовершенствованно тюремнаго за
ключена, хотя правительство еще въ 184-9 году учредило особен
ное присутственное место, состоящее изъ 2 5  лицъ, которымъ поручено 
наблюдать надъ всеми тюремными заведениями и предлагать меры къ улуч
шение ихъ состояшя; равно учреждена коммишя генералъ-инспекторо'въ, 
на которую возложена обязанность наблюдать за тюрьмами... Однако же 
изъ отчетовъ министерства мы открываемъ, что заклгочеше во француз- 
скихъ тюрьмахъ крайне тягостно для преступниковъ... Еще въ цен- 
тральныхъ заведешяхъ: въ Тулоне и Б ресте жизнь преступниковъ кое- 
какъ сносна, но въ центральныхъ тюрьмахъ жизнь решительно не 
стерпима. Вследствте этого преступники, назначаемые въ последшя 
места, одно изъ двухъ: или просятъ добровольно подвергнуть ихъ 
ссылке, или же совершаютъ та тя  преступлешя, по которымъ они 
должны подвергнуться содержанш въ центральныхъ заведешяхъ. Тюрь
мы французсшя отличаются также теснотою и неудобствомъ размеще
н а  преступниковъ; вследств1е чего смертность между ними простирает 
ся до 7 процентовъ въ годъ. Нравственное же состояше заключен 
ныхъ въ этихъ тюрьмахъ въ самомъ жалкомъ виде; поэтому безирав-
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етвенность усиливается въ этихъ заведешяхъ и число случаевъ повто
рен а преступленш возростаетъ постоянно... А  между тем ъ, во фран
цузами тюрьмы поступаютъ ежегодно почти до 10 0 ,0 0 0  человЪкъ. 
Какое же право илйетъ не только правительство, но и государство 
ежегодно подвергать бедств1ямъ, страдашямъ и нравственной заразе 
такую огромную массу, людей, могущихъ еще быть полезными челове
честву и себе?... И кто причиною проступковъ, совершенныхъ этими 
несчастными —  какъ не само общество и государство? Кто вйновенъ, 
что человекъ не получаетъ -надлежащего положешя въ обществе— какъ 
не само общество и государство? Не вйновенъ ли въ томъ нашъ об
щественный строй, наши условия, наши обычаи, наши политические 
и гражданств принципы? Почему же будучи виновно само въ общест- 
венномъ растленш, государство не употребляетъ кроткихъ и великодуш- 
ныхъ меръ для исправлешя преступниковъ?.. Если мы сами виновны 
въ данномъ зле, то по крайней мере обязанность наша, по возможности, 
исправить это зло... И если нашъ общественный строки наши принципы 
препятствуютъ намъ следить за 'воепиташемъ и развшпемъ каждаго сво
его члена и если государство не можетъ заботиться о нуждахъ и потребно 
стяхъ каждаго отдельнаго человека, то по крайней мере жертвы случайно
стей и разнородные обстоятельствъ жизни должны быть приняты подъ 
защиту закона. Поэтому главною целью тюремнаго заключенья должно 
быть только иеправлеше того нравственнаго зла, которое внесено въ 
преступниковъ самимъ же общеетвомъ. В ъ этомъ случай кара 
или другими словами, устрашительное начало должно играть вто
ростепенную роль, потому что въ этомъ случае государство беретъ 
преступника въ свое исправительное заведете точно такъ, какъ беретъ 
больного въ госпиталь...

Такъ смотрела и французская кадемхя политическихъ и нравет- 
венныхъ наукъ на это дело: вотъ почему когда въ 18 5 0  году было 
отпечатано по этому предмету разсуждеше Феррюса подъ заглав^емъ 
«йез р п зош егз <1е Г е т р п з о п е т е п !  е1 сТез р п зоп з», то цна пору
чила известному французскому врачу Лелю написать на это сочинеше 
критику и представить ей отчетъ.

Главная мысль Феррюса заключалась въ томъ, чтобы распределить 
преступниковъ на классы, сообразно ихъ нравственному и физическому 
состоянно; всл едсш е чего онъ предлагали: принимать въ соображе- 
ше составленную имъ классификацию преступниковъ и для того под
вергать преступниковъ въ самомъ начале временному испытанно и по-
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томъ ужь видоизменять наказашя, смотря по нужде дисциплины, по 
способности воспиташя и по состояпно здоровья. Но въ сониненш Ф ер
риса предлагается ссылочная система.

Не смотря на всю радюнальность этой меры, Лелю какъ защит
нике пенитенциарной системы, доказавъ неправильность классификацш 
Ф еррю са, отвергъ всю его систему. Но мнеше Лелю вызвало въ пе
чати дельныя разсуждешя Валлерма, Беранже, и Дюпеня. 
Однако этнмъ дело не кончилось; въ 1 8 5 5  году, академ1я открыла 
целый рядъ заседании, имевшихъ предметомъ свопмъ обсуждение 
вопросовъ о системе наказашй.

Лелю вступилъ первый на трибуну и защищалъ систему уединен- 
наго заключен!я.

Леонъ-Фоше, подъ вл1яшемъ наполеоновскнхъ принцпповъ, объя
вш и/ себя безусловно въ пользу ссылки и тюремное заключеше до
пускали только какъ испыташе въ течеше 2  летъ.

Люнасъ защищалъ смешанную -систему, ссылку и тюремное заклю
чеше; причемъ онъ делаетъ подобно Феррюсу классификацно пре- 
ступииковъ.

Во время этихъ диспутовъ въ академш, лордъ Брумъ (В го и ^ Ь аш ), 
приглашенный въ ея заседаше, сделали замечаше, что: 1) ссылка про
изводить въ Ирландш такое огромное впечатлЬше, какъ ни одно изъ 
другихъ наказанш; между темъ какъ это впечатлеше въ Англш и 
Ш отлапдш не такъ сильно; 2) что опытомъ онъ дознали, что те  оши
баются, которые полагаютъ въ законе устрашительное начало...

Это замечаше Брума подтверждается следующими анекдотомъ, взя
тыми изъ англшской юридической практики.

На лобномъ м есте въ Лондоне собралась огромная толпа парода и 
готовилась къ зрелищу— какъ будутъ вешать извесгныхъ въ Лондоне 
грабителей. Въ числе прочнхъ зрителей были 2  торговки, между ко
торыми происходили следующш разговори:

1-я торговца.

Вотъ ужь ихъ везутъ ... бедный, бедный сынъ мой, Томъ... за
чемъ ты умеръ въ прошломъ году! (утираетъ рукавомъ слезы).

2-я торговка.

Что жъ бы было, еслибъ онъ жилъ?..
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1-я тор?овка.

Какъ ч то !... его бы также повысили... ведь онъ былъ ихъ соу 
частникъ...

Подобно Бруму мы сомневаемся въ практическихъ результатамъ 
устрашительнаго начала, оно можетъ действовать на людей елабыхъ, не 
дальняго у м а , но не на людей съ твердою волею, съ загрубелыми 
чувствами и зачерствелыми сердцами... опытъ вековъ доказываетъ 
справедливость этихъ словъ: самыя ужасныя казни не ослабляли ни
когда преступлешй и преступники существовали во все времена и во 
все века: только одно невежество наше въ уголовной статистике могло 
породить въ государствахъ мысль о благодетельности устрашитель 
наго начала въ государстве.

Вотъ почему французская акадеипя и занялась такимъ тщатель- 
вымъ изучешемъ вопроса о системе наказанш, и не довольствуясь 
выелушивашемъ различныхъ мненШ знаменитыхъ французскихъ юри- 
стсвъ, командировала Беранже въ Анппю, для обозрен1я тамошнмхъ 
тюремныхъ заведенш на м есте и для собрашя нужиыхъ сведенш о 
ссылке.

Беранже— этотъ замечательнейший практикъ , принимавший самое 
деятельное участие въ вопросе объ уголовной реф орме, при Люи- 
Ф и липпе и при республике и въ этомъ случае ясполиилъ добро
совестно возложенный на него трудъ. Обшзследовавъ по этимъ пред- 
метамъ англШсгая учреждения, Беранже въ 1 8 5 5  году представилъ 
академш свой отчетъ подъ заглав1емъ: «Бс 1а гергеззюп репа], йе зез 
Гогшез е1 йе зез еГГе1з« ...

Этимъ и ограничились действия академш; она не могла принесгь 
больше пользы нацш, потому что наполеоновское правительство шло 
совершенно другимъ путемъ.

Во время президепства Наполеона была учреждена комм и с! я подъ 
председательствомъ Тьера для указашя средствъ къ улушеппо систе
мы иакязашя, но она прямо поставила себя на стороне ссылки... 
Потомъ, во время министерства Леона Фоше была учреждена другая 
КОММИС1Я, которая поддерживала мысль первой. То же самое было и 
при преемникахъ Леона Фоше. Но правительство колебалось въ сво
ихъ действ 1яхъ по предмету ссылки, не имея твердой опоры въ об- 
щественномъ мненш; вотъ почему, для изследовашя этого предмета,
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былъ комавдированъ Иерро, и циркулярнымъ министерскими предписа- 
шемъ отъ 27-го августа 4 8 5 3  года были истребованы чрезъ префек- 
товъ отзывы по этому предмету департаментскихъ советовъ.

Какъ и нужно было ожидать, они решили вопросъ въ пользу пра
вительства, т. е. объявили себя на стороне ссылки.

Такимъ образомъ возникла ссылочная французская система, и Мит- 
термайеръ по этому поводу напрасно приписываетъ французскому на
роду особенную способность делать скачки отъ одного принципа къ 
другому. Въ ходе вопроса о система уголовныхъ наказанш во Ф ран
к и , мы видимъ только борьбу двухъ принциповъ: политическаго и 
гумманнаго.

Представителемъ перваго является правительство; второго— наука и 
лучнне ея представители.

Но кто победить? это еще вопросъ не решенный... народъ же сле- 
дуетъ своему историческому теченно и въ 184-8 году, ниспровергнувъ 
смертную казнь за политичесшя преступлешя, вероятно съум’Ьетъ 
ниспровергнуть и ссылку на В1аркизсше острова.

Временная победа самаго нелепая начала не можетъ еще считать
ся несостоятельностью всего разумнаго, справедливая, милосерднаго; 
мы можемъ только скорбеть при такомъ явлеши, но мы не должны 
отчаиваться въ томъ, что правосуд1е уяш погибло для человечества и что 
въ нацш потухло чувство справедливости.

Франщя действительно представляетъ въ Европе исключительный 
примеръ: въ теч ете одного века она меняла принципами, какъ салонный 
левъ —  перчатками... Но можно ли укорить ее въ томъ, что у нея 
общественная жнзнь еще въ бронденги; что ея передовые люди опе
редили ея общественную жизнь— быть можетъ на века; что она за
слушивалась и увлекалась своими гешями,* забывая вовсе, что идея 
усвоивается и входить въ плоть и кровь человечества не вдругъ, а 
веками; что она верила, что каждая здоровая мысль должна быть 
жизненна... Но разве такихъ же упрековъ нельзя сделать не только 
другимъ народамъ, но вообще и всему человечеству?.. И если мы при
вели здесь исторически! ходъ во Францш вопроса: о системе уголов
ныхъ наказашй съ 484-8 года по настоящее время,— то вовсе не для 
того, чтобы осудить французскую нацно, а чтог'ы  только показать: ка
кими изменешямъ, превратностямъ и случайностями можетъ подверг

нуться этотъ же самый предметъ и въ особенности вопросъ о жен- 
скихъ видовыхъ престунлешяхъ— и у  насъ въ Россш..
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Мысль высказывается, возбужденъ вопросъ; но скоро ли онъ раз
решится, или на долго решеше его отложено,— это дело общаго раз
в и т  народа, дело его исторш.

Такъ и во Францш: уешйя науки не совсемъ остались безплодны.
Колоши и друпя заведешя для малолетнихъ преступниковъ— суть об
разцы достойные изучешя и пересадки на другую почву. Это-то и 
побуждаетъ насъ заняться изследовашемъ хотя одного вопроса о пени- 
тенщарной системе для видовыхъ женскихъ преступлены. И по этому 
предмету мы полагаемъ следующая меры:

1) Выше мы уже видели, что вопросъ объ отделены мужчинъ отъ 
женщинъ въ тюрьмахъ занималъ и правительство, и академно во 
Ф ранцы. Вопросъ этотъ принадлежитъ къ самымъ существеннымъ въ 
каждомъ государстве: первое услов1е при пенитенщарной системе— от- 
делеше половъ. 2) Затемъ следуетъ сортировать преступницъ по ро
ду ихъ преступлены; это необходимо потому, чтобы можно было ввести 
известную систему какъ въ унравлены заведешемъ, такъ и для того 
чтобы въ исправительиыхъ мерахъ по возможности ввести един
ство. 3) В ъ наказаны и исправлены необходимо установить из
вестную постепенность: отъ более строгихъ меръ следуетъ перехо
дить къ слабейшимъ.

4) Уединенное заключеше должно быть временное и для самыхъ 
сильныхъ преступницъ не должно продолжаться более двухъ летъ; 
оне ежедневно должны посещаться докторомъ, духовникомъ и темъ 
учителемъ, который будетъ преподавать имъ науки и ремесла. З а
ключенной предоставляется также делать ежедневный прогулки и въ 
праздничные дни молиться въ церкви.

5) По истечены срока уединеннаго' заключешя преступницы обязаны 
работать вместе съ другими арестантками въ отделены малчалтомъ\ 
при этомъ начальство заведешя наблюдаетъ, чтобы оне между собою 
не говорили, и на ночь каждая отводится въ свою камеру. Священникъ 
или пасторъ и учитель посещаютъ въ этотъ перюдъ арестантку, но не 
такъ часто какъ прежде. 6) Отъ усмотрешя дщ.екцш зависитъ— про
длить или сократить срокъ содержашя, смотря по поведение арестан- 
токъ. Но ни въ какомъ случае перюдъ этотъ не можетъ продол
жаться более всего срока заключешя. 7) Зат'Ьмъ арестантки поету- 
паютъ въ отделены, где уже оне могутъ разговаривать между собою. 
8) Сообразно съ этими степенями наказаны и должны быть приспосо
блены и работы арестантокъ. Такъ, во время уединеннаго заключешя

Отд. I. 3
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работы могутъ быть т а т я , к а т я  требуются въ сидячемъ подоженш. 
Во второмъ перюде работы должны быть ручныя, но т а т я , к атя  мо
гутъ быть производимы и въ стоячемъ положенш. В ъ третьемъ пер10д-Ь 
женщины могутъ быть употребляемы въ разныхъ работахъ, по непо
средственному усмотрев™ дирекцш. 9) Зимше вечера должны быть но • 
свящаемы преимущественно чтешю хорошихъ книгъ. При этихъ чтешяхъ 
нрисутствуютъ арестантки двухъ поел 1;д нихъ степеней. 10 ) Пеиитенщар- 
ное заведеше должно быть управляемо директрисою, но въ помощники 
ей назначаются два инспектора: одинъ для— наблюдешя за хозяйственною 
частью; другой— для наблюдешя за внешпимъ порядкомъ. 1 1 )  Вся при
слуга въ пенитенщарныхъ заведешяхъ должна быть женская. 1 2 )  Д о
ходы съ пенитенщаряаго заведешя употребляются на улучшеше содер- 
жашя арестаптокъ. 1 3 )  Половинная часть денегъ, вырученныхъ изъ 
работъ и трудовъ арестантокъ, поступаетъ въ капиталь заведешя и при 
выпуске оттуда арестантки выдается ей па руки. 1 4 )  Въ случай 
смерти въ заведенщ арестанки все имущество, находящееся при ней и 
вей заработанный ею тамъ деньги, поступаютъ въ резервный капиталь 
заведешя, который образуется изъ экономическихъ суммъ и изъ част- 
ныхъ пожертвовашй. 1 5 )  Арестантка, которая по болезни илиподругимъ 
уважительнымъ причинамъ, не могла во время своего содержашя столь
ко заработать, чтобы возможно было существовать въ первый годъ 
безъ посторонней помощи, получаетъ изъ резервнаго капитала вспомо- 
ществоваше. 1 6 )  Дирекщя заведешя заботится, по выпуск!; изъ заведе
шя арестантокъ— о томъ, чтобы ихъ пристроить въ обществ!; для ка- 
кихъ-нибудь занятш. Э та же обязанность легкитъ и на м;ровыхъ судьяхъ, 
въ участке котораго будетъ проживать лицо.

•ф

На этихъ началахъ, мы полагаемъ, когда бы вообще прочно осно
ваться пенитенщарная система, и въ особенности для женщинъ.

Но здесь возникаетъ новый вопросъ: при существовашн ссылочной 
системы полезно ли делать для женщинъ исключеше?.. Са.мо собою 
разумеется, что делать исключеше вообще для женщинъ при ссылочной 
системе вредно, потому что этимъ положится преграда ссылочнымъ 
мужчинамъ обзаводиться, па месте ссылки семейетвомъ.

Вотъ почему ссылка жешцинъ, при существовали ссылки мужчинъ, 
не можетъ быть совершенно отменена... Но самая система должна 
быть усовершенствована. Такъ, по нашему мнешю 1) женщнны 
должны следовать въ место ссылки особыми париями. 2) Пересылоч
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ная система должна быть усовершенствована. 3) На самомъ м есте 
ссылки женщины должны покровнтельствоваться закономъ.

Следоваше женщинъ съ мужчинами деморализируетъ иервыхъ и если 
у  нихъ осталась хоть искра стыдливости и нравственности, то они исче- 
заютъ или нотухаютъ. Д а и неудивительно: нынешняя система пере
сылки путемъ этаннымъ такъ мучительна, что можетъ не только 
истомить, но и разбить силы самаго крепкаго мужчины... Теперь 
можно себе представить, какое в.ш ш е должна иметь эта система на 
слабую женщину! Этапъ терзаетъ ее физически и морально: съ раз- 
терзанною душою и убитымъ тЪломъ она тащится по безконечному 
пути и изнемогаетъ телесно и нравственно... Можно ли ее поел* 
этого судить, когда она окончательно падаетъ?... Такимъ образомъ, 
допуская ссылку, мы стремимся только къ тому, чтобы зга мера на- 
казашя была основана на более гуманныхъ и нравственныхъ началахъ: 
желание умеренное и вполне4 ращональное. Н о при этомъ рождается 
еще другой вопроеъ: по какимъ преступлешямъ употреблять ссылку? 
В ъ  другомъ м есте мы беремся подробно подвергнуть анализу этотъ 
предметъ, такъ какъ онъ тесно связанъ со всею системою нашихъ 
уголовныхъ наказаний,• предметъ же настоящей статьи былъ— раземотреше 
специфическихъ женскихъ преступлешй и меры наказашя, определяемой 
по этимъ предметамъ закономъ. Разрешая этотъ вопроеъ, мы предложили 
принять пенитенщарную систему, и если спросятъ почему мы делаемъ ис- 
ключете изъ общаго правила для видовыхъ женскихъ преступлена!?— тона 
это ответимъ: мы вовсе не,домогаемся сделать по этому предмету исклю- 
чеш е, а придерживаемся тому принципу, что наказание въ томъ лишь 
случае можетъ принять исправительный характеръ, когда по каждому 
роду преступленш будутъ особыя заведешя или отделешя. Только такая 
спещальность можетъ приносить добрые плоды: она моаштъ въ дейст- 
вляхъ администрацш сохранять систему; можетъ образовать администра- 
торовъ; можетъ указать недостатки и достоинства той или другой тео> 
р!и; можетъ указать т е  особенности, которыя присущи каждой нащо- 
нальности... Быть можетъ -возразить, откуда мы возьмемъ людей 
для управлешя этими заведешяли? Вопроеъ этотъ возникалъ и во 
Францш, когда пеяитеищаряая система готова была тамъ сделаться гос
подствующею; то на него можно ответить темъ, что прежде нежели сде
латься совершенными въ данномъ деле, нужно его начать. Временный 
неудачи не должны насъ пугать; учреждеше вызоветъ деятелей, на- 
практикуетъ ихъ, и система усовершенствуется сама собою. Ни одно
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общество не начинаете дела съ совершенныхъ форме; одно только 
время, прогрессъ и с-тремлеше народа къ совершенству суть ручатель
ство, что данное учреждение, если только въ немъ есть гуманпое на
чало, принесетъ вожделенные плоды.

Вотъ почему и насъ не должна пугать мысль: откуда мы возмемъ 
деятелей? Этотъ голосъ робости возникаетъ естественно изъ той непод
вижности и обломовщины, въ которыхъ мы. жили более нежели 1 х/2 
века; мы потеряли веру въ жизненныя наши силы, въ духъ народа, 
въ его разумъ, въ его державный могучш голосъ... И  замечатель
но: мнопе передовые наши люди, стояпце въ главе настоящаго народ- 
наго возрождешя, еще более смущаются этимъ сомнешемъ, нежели люди 
посредственные... явлеше грустное, доказывающее, что главные наши ли
тературные деятели плохо знаютъ народъ, плохо знаготъ его нравственный 
силы ... Если бы они ближе присмотрелись къ обществу и народу, они 
нашли бы въ немъ все зачатки будущей самостоятельной жизни; они 
бы поняли, что народъ этотъ ждетъ только полной свободы и реФормъ, 
чтобы пойдти путемъ правды и здраваго смысла. Дайте намъ деятельность, 
поприще, а деятели найдутся, и если мы ихъ не видимъ вокругъ себя, 
то или оттого, что среда наша безплодна, или мы близоруки; 
наконецъ, если бы ихъ действительно и не было въ нашей среде, то 
университеты и друпя народныя училища изготовятъ намъ людей. З а 
чемъ же смущать народъ, на первомъ его шагу, сомнешемъ? Когда 
дитя начинаетъ ходить, его не пугаютъ, не смущаютъ криками о томъ, 
что оно можетъ споткнуться; напротивъ того, благоразумные воспитате
ли поощряютъ его и стараются сделать его самостоятельнымъ и само
уверенными Такимъ образомъ, едва держащееся на слабыхъ ножкахъ 
дитя становится крепкимъ, совершенствуется и нередко бегаетъ шибче 
человека возмужалаго... Не смущайте же и нашего народа кошема- 
рами, порожденными въ насъ дурнымъ воспиташемъ, всею прошедшею 
нашею жизнпо, о т с у т с т в и е  всего, что только облагораживаеть чело
века, что делаете его свободнымъ, независимымъ и истинными 
гражданиномъ....

т .  Ф о л в и п о в ъ .



З О Л О Т О Й  ТЕЛЕЦЪ.

Р О М А Н Ъ

ЧАРЛЬЗА ЛЕВЕРА.

Ч А С Т Г “ П Е Р В А Я .

(■продолженье)

Г Л А В А  X .

МАЛЕНЬК1Й о б ъ д ъ .

Леди Л аккингтонъ и леди Г р э с ъ  проводили утро вдвоем ъ. 
О тп р авл еш е и хъ  мужей на пикникъ представляло имъ приличный 
поводъ для р азго в о р а  объ э т и х ъ  дж ен тл ьм ен ахъ , и они восп оль
зовались настоящ им ъ случаем ъ.

С о бствен н о говоря, ви к он тесса не слишкомъ н алегала на н едо
статк и  своего супруга; по ея  словамъ это были безвр едн ы й  ш а
лости дж ентльм ена ср ед н и хъ  л Ь т ъ , которы й , не смотря на свой 
в о з р а стъ , в се  ещ е х о ч е тъ  н рави ться и оч ар овы вать. «Онъ лю- 
б и тъ  эти  леггая м аленью я побгЬды в ъ  низш ем ъ слою о бщ ества, 
в ъ  к о то р ы х ъ  он ъ т а к ъ  увЬ р ен ъ . О н ъ  п р и твор яется, что онЬ 
только забавл яю тъ его , но на самомъ д ’ЬлЬ онЬ ему н р авятся. 
Н о та к ъ  к ак ъ  опъ п р едается подобны м ъ развлечеш ям ъ только 
гд гЬ н и б уд ь н асто р о н Ь , то  въ этом ъ ещ е н'Ьтъ больш ой б’Ьды».

Леди Г р эсъ  согласилась с ъ  ней и вздохн ул а. О на вздохнула 
Отд. I , 1
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потом у, ч то  подумала о своем ъ собствениом ъ бремени и о томъ, 
до какой ■ степени оно тя ж е л е е  бремени ея приятельницы. . Сла
бо сти  Твиннинга были в овсе не м аленью я, ошиб ки его скры вались 
го р азд о  гл уб ж е, чгЬмъ в ъ  каком ъ-н и будь легкомысленномъ само- 
оболы ценш . В с е  что он ъ  дЪ лалъ, говорилъ или думалъ, было 
зр'Ьлымъ образом ъ в зв еш ен о  и соображ ено; его  веселая, см ею 
щ аяся манера., его  н еп ри н уж ден н ы е, б езза б о тн ы е ж е с т ы , его 
в сегд аш н я я  го то в н о сть  р а з д е л и ть  весел ость д р у ги х ъ , были не 
что иное к акъ  мелкая м онета, которою  он ъ щ едр о сы палъ в ъ  
то  время, к о гд а  помыш лялъ о крупномъ пом Гщ еш и свои хъ  ка- 
питаловъ.

В сл гЬ дств1е продолж ительнаго знаком ства с ъ  его  хитрой, д в у 
личной н атурой, соединеннаго почти с ъ  о тв р ащ еш ем ъ  к ъ  нему, 
леди Г р э с ъ  пришла к ъ  уб 'Ь ж д ен ш , что  во всем ъ, что онъ гово
рилъ или д'Ълалъ, к р о ется  какой-нибудь невидимы й м отивъ, и 
ч то  даж е его скуп ы я скар едн ы я привы чки им'Ьли своею  причиною 
не столько ж елаш е копить д ен ьги , сколько какую -то тайную  и 
отдаленную  ц Г ль.

Она набросала гр устн ую  картину жизни, которую  вела съ  му- 
ж ем ъ: обм анчивы й блескъ для с в Г т а  и скаредная скуп ость дома; 
всЪ в н Г ш т е  признаки роскош ной жизни и полное вн утр ен н ее 
созн аш е скудости  и лпш еш я. О н ъ  великолепно меблировалъ дома, 
ч то б ы  о т д а в а т ь  и х ъ  въ  наймы ; заводилъ экипажи, ч то бы , пока- 
з а в ъ , п р о д ать и х ъ . Далее мои изум руды — говорила лэди Г р э с ъ —  
были п родан ы  г е р ц о ги н е  У и н дер м и р ъ, котор ая восхищ ал ась пми. 
Т р у д н о  придум ать что н и буд ь такое, и зъ  ч его  он ъ  не м огъ  бы  
извлечь прибыли. Если м оихъ пони хвалили в ъ  п а р к е , то я уж е 
знала, что  это прелю дш  к ъ  п р о д аж е и х ъ  на сл ед ую щ ее утр о; 
даж е камелея, к оторую  я носила в ъ  сво и хъ  в о л о са х ъ , бы ла обра
щ ена въ  спекуляцию она послужила, к ъ  п р о даж е теплицы , г д е  она 
в ы р о сл а. И однако ж е го в о р я т ъ , что  если... го в о р я тъ , ч то...я  
х о ч у  с к а з а т ь ... я  слыш ала, что закон ъ  не с ч и т а е т ъ  это го  ж есто 
к о сть ю , а п росто очен ь обы кн овен н ы м ъ сл'Ъдств1емъ суп р уж е
ской вл асти ,— ч'Ьмъ-то, м о ж етъ  б ы т ь , непр1ятны мъ, но н едоста- 
точн ы м ъ  для ж алобы , а  т гЪмъ б о л ее  для сопротивления.

—  В'Ьдь это действительно ж есто ко сти , сказала леди Л аккинг- 
т о н ъ ; м уж ья то го  круга, к ъ  котором у принадлеж итъ Твин н и н гъ, 
не б ью тъ  св о и х ъ  ж е н ъ ....

-—  НТтл^, они только р азб и ваю тъ  ихъ сер дц а, вздохнула 
леди Г р э с ъ ,— и э то , должно б ы т ь , соверш ен н о законно.

—  Н а сч е тъ  э то го  делали или х о тел и  д е л а т ь  что-то р а з ъ  в ъ
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п ал ате лордовъ. У  это го  мидаго старика лорда Клоудзсли бы л ъ 
билль, ила изменение какого-то билля, к о то р ы м ъ — я не у в е р е н а  
в ъ  томъ, ч то  передаю  съ  соверш енною  то ч н о стью ,— но к аж ется 
э т о т ъ  билль п р едо ставл яетъ  ж еигЬ право в ы д ел и ть ся , в зя в ъ  
свою ч ар ть. Н е т ъ , не то: по и стеч еш и  пяти л е т ъ  ж естокаго  
о б р а щ е т я  м уж а, она м огла... П раво: я не могу ясно припомнить 
сод ер ж аш я билля, знаю только, что з т о т ъ  противны й канцлеръ 
бы лъ п ротивъ н его. О н ъ сказалъ, что это  сделало бы  ж ен щ и н ъ  
соверш енно независимыми о т ъ  м уж чинъ.

—  З н ач и тъ  э то тъ  билль никогда не получитъ силы закона, 
снова вздохнзы а леди Г р э с ъ .

—  К т о  з н а е т ъ , дорогая моя? -о б ы к н о в е н н о  о к ан ч и ва ется те .ч ъ , 
что они п р о во д я тъ  в ъ  о б е и х ъ  п ал атахъ  предлож еш я, к о то р ы я  
сначала имъ не. н р ав я тся . С к а з а ть  ли вамъ, кто долж ен ъ зн ать 
это? —  Д эв ен ц о р тъ  Д ён н ъ . В о т ъ  ч е л о в е к ъ , которы й долж ен ъ 
понимать эти вещ и.

—  В ъ  самомъ д е л е !— воскликнула леди Г р э с ъ  с ъ  н ек р то р ы м ъ  
одуш евлеш ем ъ.

—  П ригласимъ его к ъ  о б е д у , сказала леди Л акки нгтон ъ; я до 
статочн о знакома съ  нимъ, ч то б ы  это с д е л а т ь ... т . е . я видала 
его одинъ р а з ъ . Р аз у м еет ся , о н е  б у д е т ъ  в ъ  в о с то р ге ; и если 
можно сд е л а т ь  что н и будь очень хор ош ее или безоп асн ое на 
би р ж е, то  он ъ  непрем енно скаж етъ нам ъ.

—  Б о г ъ  с ъ  нею, с ъ  бирж ей. М н е не съ ч е м ъ  п уск аться  в ъ  
спекуляцш .

—  В о т ъ  это-то  именно и есть  наидучнпй п оводъ  к ъ  риску; 
по крайней м е р е  та к ъ  го в о р и т ь  мой ш уринъ, А ннеслей. .В ы  на- 
в ер н о  в ы и гр аете. В о т ъ  х о т ь  бы  я ничего не давала, а сказала 
только: «да, я  хоч у  и м еть  акщ и». Я  слышала, ч то  ц е н а  и х ъ —  
п я ть д е ся тъ  восемь и три ч етв ер ти  и что она непрем енно дой- 
д е т ъ  до ш ести д еся ти  ч е т ы р е х ъ  или пяти; но на самомъ д е л е  
к у р с ъ  ихъ возвысился до сем идесяти, и т о гд а  мы продали, —  
т . е. Д ён н ъ  н родалъ и вручилъ м н е ты с я ч у  д в е с т и  п я т ь д е ся т ъ  
три Ф унта прибыли.

—  Ж ел ал а бы  я, ч т о б ъ  онъ бы л ъ столько счастли вь въ моихъ 
д ел ах ъ . Я  р азум ею  не денеж ны й д е л а ,— прибавила леди Г р э с ъ , 
и ея щ еки покры лись яркою краской.

—  Я  всегд а говорила, что в ъ  эти хъ  в е щ а х ъ  есть  с у д ь б а , и—  
к то  зн а е тъ ?— м ож етъ б ы т ь , его п р еб ы в а ш е з д е с ь  в ъ  э ту  ми
н ут у  е с т ь  п р е д о п р е д е л е т е .

—  М о ж етъ  б ы т ь ,— гр устн о  сказала леди Г р эсъ .
Г
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—  В о т ъ , —  сказала леди Л акки нгтон ъ, бы стр о  н аб р о сав ъ  н и 
сколько стр о к ъ  на листике почтовой бумаги:— та к ъ  б у д е т ъ  х о 
рош о:

«Дорогой м истеръ Д ён н ъ , если вам ъ угодн о б у д е т ъ  п о о б ед а ть  
сего д н я  со мною и леди Г р э с ъ  Т вин н и н гъ, то  вы  очень обя
ж ете

предннную  вам ъ 

Д ж ордж !ану Л акки нгтон ъ.

—  К ом у н и будь другом у я  сказала бы  что н и будь о д в у х ъ  
«раиугез ^ етш ез йеЫ ззёез», но Д ён н ъ  испугался бы  и в ер о я тн о  
бы  не приш елъ.

—  В е р о я т н о ,— сказала леди Г р э с ъ  со вздохом ъ .
—  Т е п ер ь  посмотримъ, что в ы й д е т ъ  и зъ  э т о г о ,— и она по

звонила и отправила записку.
Леди Л аккингтонъ ед в а  усп ел а  н абр о сать  б егл ы й  очеркъ класса 

и р азр я д а  лю дей, к ъ  котором у принадлеж алъ м истеръ Д эвен п о р тъ  
Д ён н ъ , к о гд а слуга воротился съ  отв’Ьтом ъ. Это было Формальное 
принятое приглашения: М и стер ъ  Д эв ен п о р тъ  Д ён н ъ  приказалъ 
кланяться и т . д .

—  Р а з у м е е т с я  онъ п р и детъ, сказала она, н ебреж н о броси въ  
записку. З н аете  ли моя милая, м н е сд ается , что мы поступили 
нгЬсколько опрометчиво; в о т ъ  мы поймали наш его слона: ч то  яге 
мы будем ъ  теп ер ь д е л а т ь  с ъ  нимъ?

—  Я  не въ состоян ш  ничего п о со в е то в а ть  вам ъ.
—  Эти люди — • не наш и люди, и и хъ  боги— не наш и б о ги ,—  

сказала леди Л аккингтонъ.
—  Если в с е  мы приносимъ наш и ж ер тв ы  въ одномъ х р а м е —  

н а б и р ж е ,— сказала леди Г р эсъ ^  н ескол ько гр устн ы м ъ  тономъ, 
то  ед в а  ли мы можемъ спорить о в е р е .

—  Э то в е р н о  только въ и звестн о м ъ  см ы сл е, —  возразила ея 
пр]ятельн ица.— Д ен ьги  необходим ы  для в с е х ъ , поэтом у ср ед ств а 
къ приобретению и х ъ  м о гутъ  б ы т ь  одинаковы  для многихъ. Но 
мы отличаемся о т ъ  э ти х ъ  'людей въ употреблеш и д е н е г ъ , издер 
ж ивая свои б о га тств а  со вк усо м ъ . В зглян и те только на и х ъ  х о 
зя й ств о , на и х ъ  посуду, на и хъ ливреи и экипажи —  н вы  то т- 
ч а с ъ  зам ети те , что всяш й р а з ъ , к ак ъ  только они в ы х о д я т ъ  изъ 
н р ед ел о въ  р абск аго  п одр аж аш я, они д е л а ю т ъ  сам ы е н ел епы е 
промахи п р оти въ  вкуса и прилич1я. Я  ж елала бы , ч то б ы  С п ай серъ 
б ы л ъ  з д е с ь  и п рисм отрелъ за о б ед о м ъ ; это одн а и зъ  м ногихъ
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вещ ей, в ъ  к отор ы хъ  онъ что н и будь см ы слить; но к аж ется  намъ 
п р и д е т ся 'п р ед о ста в и ть  все самому п овар у, и мы долж ны у т е 
ш а ть ся  т гЬмъ, что критика, которой п о д ве р гн ется  его и скусство, 
б у д е т ъ  не очень вы сокаго д остои н ства.

—  М ы  будем ъ о б ^ д а т !, к аж ется , в ъ  ч е ты р е  часа? —  сказала 
леди Г р э с ъ  ^своимъ" обы ч н ы м ъ гр устн ы м ъ  тон ом ъ, в ы хо д я  и з ъ  
ком н аты  съ  ж есто м ъ  глубокой скорби, которы й слгЬлалъ бы  ч е сть  
любой королеве в ъ  тр агед ш .

В озвр ати м ся на м инуту к ъ  м истеру Д евен п о р ту  Д ён н у. При- 
гл аш е ш е леди Л акки нгтонъ не произвело на н его ни одного изъ 
т е х ъ  подавляю щ ихъ ч у в ств ъ  удп вл еш я, или т е х ъ  п о р ы вовъ  во
с то р га , на к отор ы е она такъ горяч о р азсчиты вал а. Бы ли време
на, к о гд а |п о д о б н о е  приглашение со сто р о н ы  какой н и буд ь викон
т е с с ы  онъ счелъ бы  зам еч ател ьн ы м ъ  с о б ь т е м ъ  своей  жизни, 
к о гд а  с ъ  его  стор он ы  п отребовалось бы  н ек о то р о е  усилье, ч то 
б ы  п о в ер и ть  д ей ств и тел ьн о сти  это го  Ф акта; но т е  дни давно 
уж е прошли. С ъ  т е х ъ  поръ м истеру Д ённу не то л ьк о  случалось 
о б е д а т ь  у з н а тн ы х ъ  лю дей, но и самому у го щ а т ь  ихъ обедам и . 
Б л аго р о д н ы е лорды  и бар о н еты  пили его кларетъ, вы сокопочтен 
н ы е хвалили его  х ер есъ , и высшие сановники удостои вали спраш и
в а т ь — -гд е  онъ д о с та е тъ  « это тъ  п ревосходн ы й  портвейнъ?» Р обш й, 
з а ст е н ч и в ы й , н е р е ш и т е л ь н ы й , колеблющШ ся, н едоверяю щ Ш  .себе 
самому, смиренный ч ел о в ек ъ  исчезъ, и м есто  его  заступ и л ъ  с м е
лый, р еш и тел ь н ы й , сам оувер ен н ы й  х ар ак тер ъ , еж едневно м еряющ Ш - 
ся съ кРм ъ-нибудь силой и столько ж е ч асто  вы ходяп цй изъ бо р ьб ы  
съ  прьятны мъ у б е ж д еш ем ъ , что  ем у н еч его  о п асаться  какого-бы  
то  ни было противника. О н ъ бы лъ довольно проницателенъ и ви- 
д е л ъ , что  велишя ц е.ш  жизни д о сти га ю тся  не столько посред- 
ство м ъ  ловкости и искусства, сколько п оср едством ъ  неуклонной 
н асто й ч и во сти  в ъ  п р есл ед о в ал и  и х ъ . Н еудачи м н огихъ талант- 
л и вы хъ людей и велиш е у с п е х и  м ногихъ дю ж и н н ы хъ личностей 
н е остались для н его  б езъ  назиданья. В ступ и в ъ  на ж изненное 
поприщ е, он ъ  бы л ъ  п охож ъ на игрока, которы й сади тся за  кар
т ы  с ъ  тв ер д ы м ъ '’’ н ам ерегаем ъ в ы и гр ать .

И  та к ъ  приглаш еш е леди Л акки нгтон ъ не возбудило в ъ  нем ъ 
ни удовольствья, ни удивленья. О н ъ вспомнилъ, что г д е -т о , к о гд а- 
т о  ее в ст р е ч а л ъ , и теп ер ь  возобн овлеш е это го  знаком ства не 
произвело въ^нем ъ ни одного и зъ  т е х ъ  ч у в ств ъ , которы й нред- 
сказы вала~миледи с ъ  такою  увер ен н остью . П риш лось даж е напо
минать ему, что миледи ж д е тъ  его к ъ  о б е д у , иначе он ъ м огъ 
б ы  з а б ы т ь  о б ъ  это м ъ :” до такой степени он ъ  бы л ъ р авн одуш ен ъ .
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М о ж етъ  б ы т ь , это б у д е т ъ  ,не очен ь любезно с ъ  наш ей 'сторо
н ы , но мы не умолчимъ о б ъ  одномъ обстоятел ьств^ : т у а л е т ъ  
об'Ьихъ дам ъ д о к а з ы в а ть , что для н и хъ  не было безразлично, 
какое в п е ч а т л и т е  о н е  долж ны  п роизвести на своего  го стя .

В и к о н тесса бы ла о д е т а  съ  соверш ен ством ъ  то го  Ф р ан дузскаго  
в к у с а , к о то р аго  главны й х а р а к те р ъ  со сто и тъ  въ св еж ести  и 
и з я щ е ст в е . Э то было ч то -то  л егкое, воздуш н ое, волную щ ееся, ле
т у ч е е , соткан н ое и зъ  валансьенскихъ к р у ж е в ъ  и бел аго  мусли
на, п одъ  которы м и одн ак ож ъ  скры валось очень грациозное чело
в е ч е с к о е  сущ еств о . П рлятельница ея вся в ъ  черномъ, сь  бога- 
ты м ъ  кр уж ево м ъ , прикрепленны м и к ъ  гребню  и спускавш имся 
изящными складками н а одно плечо, была восхи тп тел ьн ы м ъ оли- 
цетвореш е.м ъ печали, впрочемъ доступ н ой  уъЬш еш ю . Д в е  ж ен
щ ины  окинули д р у гъ  д р у га  бдобри тел ьн ы м ъ взглядом ъ.

Леди Л акки нгтон ъ начала р азм ы ш лять, к акъ  ей в ести  себя  о т
н осительно м истера Д ённа: прин ять ли ей вн уш ительн ы й то н ъ  
го р д аго  сн и схож деш я знатной дамы , или ж е о чар овать гр а ц ю з- 
ною п релестью  лю безной ж енщ и ны . Она бы ла одинаково способ
на и к ъ  то й , и к ъ  др уго й  роли, и могла р азсч и ты вать  н аусш Ь хъ, 
какую  бы  и з ъ  д в у х ъ  д о р о гъ  она ни вы брала. М еж ду т гЬмъ какъ 
она колебалсь таким ъ образом ъ, го сть  вош елъ в ъ  комнату.

Если его манеры нисколько не показывали въ немъ человека 
высшаго круга, то съ другой стороны въ нихъ почти нечего было 
критиковать. Онъ не былъ ни дерзокъ, ни застгЪнчивъ, и при 
Р'Ьшительномъ отсутствш всякой заносчивости, его осанка отлича
лась уверенностью, не лишенною ййкотораго достоинства.

За об'Ьдомъ предметомъ разговора были обыкновенный темы: 
заграничныя путешеств1я, чужеземные обычаи, коллекцш и га
лереи. Дённъ виделъ много картинъ и статуй, и очевидно съ 
толкомъ; но о народе и обществе онъ не зналъ почти ничего; 
миледи быстро открыла этотъ недостатокъ и ухватилась за него, 
какъ за свою опору.

—  Когда работнице люди, подобные мне, даютъ себе празд
ники,-— сказалъ Дённъ,то они бываютъ слишкомъ рады уйдти отъ 
действительной жизни и искать убежища между произведеш- 
ями искусства. Жйвописецъ и скульпторъ внушаютъ имъ столь
ко поэзш, сколько совместно съ серьезнымъ складомъ ихъ ума, 
ипри томъ эти художники всегда довольно реальны для того, -что
бы требовать отъ пскуства какого-нибудь практическаго смысла.

—  Но не пр]ятнее ли было бы провести этотъ празднйкъ въ
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прш бр'Ьтенш  знаком ствъ? В ы , к о н е ч н о , могли бы  получить 
легы й д о ступ ъ  в ъ  самое отличное о бщ ество.

—  Я  плохой Ф ранцузъ, миледи, и не говорю  ни слова ни по 
нЬмецки, ни по-итальянски.

—  АнглШ сш й я з ы к ъ  теп ер ь в ъ  больш ой м о д е; на немъ умгЬ- 
ю тъ  объ я сн я ться  всгЬ, съ  которы м и с то и тъ  го во р и ть .

—  С т е с н е ш е , п р ои сходящ ее отъ  н еобходим ости говор и ть на 
чуж ом ъ я з ы к е , подобно придворному платью , н а д е т о м у  в ъ  пер
вы й  р а з ъ , лиш аетъ ч ел о в е к а  всякой н атуральн ости. По крайней 
м'Ьр’Ь, в ъ  м оихъ немыогихъ сн ош еш я хъ  с ъ  иностранцами, мн'Ь 
никогда не случалось п р очесть ч то  н и будь изъ х ар ак тер а  чело
в е к а , к о гд а  онъ обращ ался ко мнгЬ не на своем ъ  собствен н ом ъ 
я з ы к е .

—  А  р а з в е  вамъ необходим о ч и тать в ъ  чуж ом ъ х а р а к т е р е ?  
томно спросила леди Г р э с ъ .

—  Я  в с е г д а  ч увствую  себя  к ак ъ -то  л у ч ш е , когда знаю  гео- 
граФно стр ан ы , в ъ  которой ж и в у,— отвеч ал а, Д ённъ ул ы б аясь.

—  Я  полагаю , что в ы  и м еете болы ш я способн ости в ъ  этом ъ 
отн ош еш и т . е. въ р азгад ы в аш и  х а р а к те р о в ъ ,— сказала леди Л ак
кин гтон ъ.

—  В ы  л ьсти те мн'Ь, миледи; я не им'Ью ни малейш ей претен- 
зш  на это . Р а з ъ  у б е д и в ш и с ь  в ъ  искренности т Ь х ъ , с ъ  к о то р ы 
ми в хо ж у в ъ  снош еш я, я  уж е н е стар аю сь у зн ать  больш е, д а  и 
не имЬю способности к ъ  новы м ъ попы ткам ъ.

—  Н о при ваш ей  обш ирной ж изненной оп ы тн ости , р а з в е  вы  
не могли хотя  б ы  безсозн ател ьн о с д е л а т ь с я  св'Ьдущ им ъ в ъ  раз- 
гады ваш и  челов'Ьческихъ н атур ъ ?

—  Н е думаю, миледи; ч гЬмъ больш е челов'Ькъ при гл яды вается 
к ъ  жизни, т гЬмъ прощ е она ему к аж ется  и это не вследствие 
и зу ч еш я  людей, а  всл'Ьдствхе то го  п р о сто го  Ф акта, ч то  цЬлы мъ 
мйромъ управляю тъ к аш е-н и будь тр и  или ч е т ы р е  мотива. Н еуд о 
влетворенная п о тр еб н о сть  то го  или д р у го го  рода, —  б о га тств о , 
зн атн о сть, отличхе, м ож етъ б ы т ь , п р и в я зан н о сть— д в и ж е т ъ  гцЬ- 
лы м ъ характером ъ, точн о т а к ъ , к ак ъ  и з в е стн а я  с тр а с ть  д а е т ъ  
вы р аж еш е всем у лицу; и в с е  разнообраз!Я  тем п ерам ен товъ та к 
ж е как ъ  и ф и з 10ном1й с у т ь  не ч то  иное, какъ отп ечатокъ  п отр еб
ности или, если угодн о, ж елаш я. М о ж етъ  б ы т ь , прибавилъ он ъ , 
бр о си в ъ  украдкой в з г л я д ъ , б ы стр ы й  к ак ъ  м о л ш я, на леди 
Г р э с ъ , м ож етъ  б ы т ь , о п ы тн о сть это го  р о д а  ч ащ е в с т р е ч а е т 
с я  у  лю дей п о д о б н ы х ъ  м н е, т . е. у  людей, к отор ы м ъ  в в е р е н ы  
ч уж 1е и н те р е сы , но, р азум еется , я  н е им ею  никакого ключа к ъ
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р а з га д ы в а н ш  х ар ак тер о в ъ , кромЬ одного и х ъ  великаго д в и га тел я  
— н уж ды .

—  Н о мнЬ н уж н ы  п я т ь д е с я т ъ  ты сячи вещ ей, сказала леди 
Л аккингтонъ, мн'Ь нуж но пропасть д ен егъ ; мнЬ нуж на прекрас
н ая вилла С эр р а Н о в ен а Слизъ П алермо; словом ъ , мнЬ нуж но 
все, ч то  мн'Ь н р ави тся.

—  Это не тЬ  н уж д ы , к о то р ы я  можно н азва ть  побуж деш ям и, 
такж е к ак ъ  мим олетны е дож ди не со став л я ю тъ  климата, возра- 
зилъ Д ён н ъ . Я  говорю  о неп рестан н ом ъ, неутомимомъ ж еланш , 
к о то р о е в се г д а  с ъ  нами, и въ р ад о сти  и въ  го р Ь , к оторое уча- 
с т в у е т ъ  в ъ  каж дом ъ д Ь й ств ш , см Ь ш ивается с ъ  каж дою  наш ею  
мыс.шо и п р ед став л я етъ  наш ему ум у постоянное изобр аж еш е насъ 
сам и хъ въ каком ъ н и будь желаныомъ видЬ, отличном ъ о т ъ  в се 
г о , что  мы испы тали. Л еди Г р э с ъ  п оним аетъ меня.

—  К а ж ется ... По крайней м ЬрЬ о тч асти , сказалъ она, обмахи
в а я с ь  в Ь ер ом ъ  и зак р ы в ая  имъ сво е  лицо.

—  О ч ен ь немногие н едо ступ н ы  и ск уш ен ш  п одобн аго  рода, да 
и то  потом у, что  они развлечен ы  многимъ.

—  Я  н ен авиж у э т и х ъ ' словъ: искуш еш я, зап адн и и т . п. это  
о чен ь скучн ая болтовня. К о г д а  я  ож идаю  р ы б н а го  со уса  за обЬ- 
дом ъ, та к ъ  в ы  тож е м ож ете ск а за ть  мнЬ что это  искуш еш е; но 
если в ы  х о т и те , ч т о б ы  я дЬ й стви тел ьн о  поняла это слово, та к ъ  
го в о р и те  мнЬ о какой н и б уд ь уди ви тел ьн ой  спекуляцш , о какомъ 
н и б у д ь  удивител ьн ом ъ планЬ п р ю бр Ь сти  милльоны. О , милый 
м и сте р ъ  Д ённъ, вы , к отор ы й  дЬ й стви тел ьн о  зн а ете  п у ть , пока
ж ите мнЬ д о р о гу  к ъ  прш бр’Ь теш ю  двадц ати  т ы с я ч ь  Ф ун то в ъ . Это, 
к аж ется  ум Ь ренное ж елаш е.

—  Н и чего  н Ь тъ  л егч е , миледи, если в ы  только располож ены  
ри ск н уть  сор ока ты сячам и .

—  Но я  не располож ена, с э р ъ , я н е [имЬю ни м алЬйш аго на- 
м Ь р еш я р и ск о вать  ни одной сотн ей . Я  не и гр о къ .

—  И  однако ж е то , къ чему стр ем и тесь , миледи, очен ь похож е 
н а  игру.

—  П ож алуйста, п ом Ь стите это слово вм Ь стЬ  с ъ  и ск уш еш ем ъ , 
в ъ  запрещ енную  категорию: оно р Ь ш и тельн о н ен ави стн о мнЬ.

—  Н е ч у в ств у ете  ли вы  такж е нерасположения к ъ  слову «слу
чай», леди Г р э с ъ , сказалъ он ъ , бросивъ н а нее украдкой доволь
но пристальны й в згл яд ъ .

—  Н Ь т ъ , отвЬ ч ал а она ти хи м ъ голосом ъ,— это все, на что мнЬ 
о ст а ется  н а д Ь я тьея .
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—  К с та т и , м и стер ъ  Д ённъ, что д б л а е тс я  в ъ  парлам ентб отн о
сительно н асъ? не р азсм атриваю тся ли там ъ  поводы , по к отор ы м ъ  
мы мож емъ тр еб о в а ть  в ы д а л а  или приличнаго о б езп еч еш я , или...

—  Или р азвод а, торж ественно прибавила леди Г р эсъ .
—  Н б т ъ , миледи; зак он ъ  только починяетъ стар ую  д о р о гу , не 

д б л а я  новой. П о тр еб н о сть  наш его времени е с т ь  деш еви зн а; намъ 
н уж н ы ? деш евая  л и тер атур а, д еш в еая  почта, д еш ево е п утеш ест- 
в1е, т а к ъ  почему ж е этою  п о тр ебн о стью  н е м ож етъ б ы т ь  д е ш е 
в ы й  р азв о д ъ ? Закон одательство о б ъ я в л я е тъ  теп ер ь  своею  вы со 
кою  ц б л ш — р асп р остр ан и ть на б б д н ы х ъ  в е б  в ы го д ы , которы м и 
п ользую тся б о га ты е, итакдя как ъ  р а з в о д ъ , счи таю тся н еп о сл бд - 
ними и зъ  э ти х ъ  в ы го д ъ ...

—  А  р а з в б  в ы  и м б ете  какую -нибудь причину со м н б в ать ся  в ъ  
этом ъ?— спросила леди Г р эсъ .

—  Р о ск о ш ь п е р е с т а е т ъ  б ы т ь  роскош ью , к ак ъ  скоро она д б 
лается общ им ъ до сто я ш ем ъ . Д еш евы й  р азв о д ъ  с д б л а е т ся  сто л ь
ко ж е не Ф эш енэбльною  вещ ью , к ак ъ  ан ан асъ , к о гд а его мо
ж е т ъ  и м б ть  в ся к 1й уго л ы ц и к ъ ,— сказала леди Л акки нгтон ъ.

—  М н б каж ется , в ы  ош и баетесь  н а с ч е тъ  то го , в ъ  чемъ со- 
сто и тъ  р о ск о ш ь,— возразила леди Г р э с ъ . К аж д ы й  д ен ь  в ъ  го д у  
кто н и буд ь в ы х о д и т ъ  и зъ  тю р ьм ы , цо никто не с т а н е т ъ  у т в е р 
ж д а т ь , ч то б ы  ч увство  сво бо ды  было ч р ез ъ  то  м ен б е  д ор ого  для 
каж даго освобож деннаго чел овбка.

—  В а ш е уп одобл еш е слиш комъ в б р н о ,— сказалъ  Д ённъ. Р а з в е 
ден н ая ж ена б у д е т ъ  в ъ  гл а з а х ъ  с в б т а  слиш комъ п охож а на ос
вобож ден н аго  узника. Виновная или невиновная— она б у д е т ъ  н о
с и ть  н а с е б б  порокъ публичнаго с у д а  и приговора. К а к ъ  мало 
и з ъ  н а с ъ  т а к и х ъ , к о то р ы е, для излечеш я болбзни, рбпш дись бы  
п о д в е р гн у ть ся  публичной операщ и. Н еб уд ем ъ  ли ск о р б е  мы п ер е
н о си ть  свои скорби и л ел бя ть  наши стр а д а ш я  в тай н б , ч б м ъ  р б - 
ш и ться принять в ы з д о р о в л е т е  на подобномъ условш ?

—  Э то не относится к ъ  том у случаю , к о гд а  болбзн ь с ъ б д а е т ъ  
наш и ж изненны е соки, к о гд а п остоянная горячка м ути тъ  н аш ъ  
м озгъ и к и п яти ть кр овь в ъ  наш ихъ ж илахъ. Т о г д а  в ы  не с т а н е 
т е  о бр ащ ать внимаш е на то , что н азы в ается  скандаломъ. Е д и н 
ствен н ы й вопль в аш его  сер дц а б у д е т ъ : «спасите, сп аси те меня!» 
15 к о гд а она говорила это, ея  го л о съ  становился все громче и 
р б ж е , п окам бстъ  не сдблался почти крикомъ; н ак о н ец ъ  взвол
нован н ая и зад ы х аю щ ая ся , она в ъ  изнем ож енш  откинулась на 
спи н ку стула.
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—  В ы  соверш енно разстроили ее , м истеръ Д ён н ъ, сказала леди 
Л акки нгтон ъ, вставъ  и обм ахивая ее в гЬеромъ.

—  О, н 'Ь тъ , ничего. Только д ай те  м н е вы й д ти  на тер р асу, по
д ы ш а т ь  свГж им ъ в озд ухо м ъ . Д ай те  пож алуйста ваш у руку,— ска
зала леди Г р э с ъ  слабы м ъ голосом ъ. И она вы ш ла съ  помощью 
Д ён н а.— К а к ъ  это очаровательно! сказала она, опираясь на п ер и 
ла балкона и глядя вн и зъ  на спокойную  в о д у , п ер есеч ен н ую  
длинными полосами з в Г з д н а го  с в е т а . Я  дум аю , прибавила она 
послГ н ек о то р о й  п а у з ы ,— ч то  сцены , п одобны й э то й ,—  м инуты  
столь м ирны я и спокойны й— т а к ъ  ж е дор оги  для в а съ , людей об- 
р ем ен ен н ы хъ  тяж елы м и тр удам и , к ак ъ  идля насъ, б Г д н ы х ъ  ж ен
щ и н ъ  с ъ  изм ученны м ъ сердцем ъ. В с е  наши з а б о ты  и честолю - 
бёя н и чтож н ы  в ъ  сравн ен ш  съ этим ъ.

—  Я  думаю , в с е  мы стремимся к ъ  одной и той ж е цели, —  
сказалъ о н ъ :— в с е  мы гон яем ся за счастёем ъ, к отор ое служ и ть ис- 
точником ъ такого  м н ож ества бедствёя!

—  В ы , к аж ется, не ж ен аты ?— спросила леди Г р э с ъ , голосомъ, 
в ъ  м ягки хъ  з в у к а х ъ  котор аго  слыш алось д р уж еск о е  участёе.

—  Н е т ъ ,  я т а к ъ  одинокъ въ  мёре, к ак ъ  только возмож но,—  
гр устн о  о тв е ч а л ъ  Д ён н ъ.

—  И неуж ели вам ъ н е случилось въ  жизни в с т р е т и т ь  особу, 
с ъ  которою  вам ъ было бы  прёятно р азд ел и ть  свою суд ьб у, в зя в ъ  
ее , к а к ъ  г о в о р я т ъ  то р ж е ств е н н ы й  слова: «на р ад о сть  и на горе?»

—  Д а, это то р ж естве н н ы й  сл о ва,—  сказалъ он ъ  уклончиво,—  
они р уч аю тся  в ъ  том ъ, ч то  о б е щ а т ь  очень тр уд н о , именно в ъ  
расположении д у ха , котор ое м ен я ется  со врем енем ъ и годами. 
К т о  и з ъ  н а съ  въ д в а д ц а т ь  л е т ъ  м ож етъ ск а за ть , ч е м ъ  о н ъ  бу
д е т ъ  в ъ  т р и д ц а т ь — т е м ъ  б о л ее  в ъ  п я тьд еся тъ ? С в е т ъ  д Р л а е тъ  
и зъ  н а съ  многое, ч е м ъ  мщ н икогда не думали б ы т ь .

—  З н а ч и тъ  в ы  н есчастли вы ?—  сказала она т Г м ъ  ж е тихимъ 
голосомъ.

—  Я  не говорю  этого,-— о т в е ч а л ъ  о н ъ , гр у стн о  у л ы б а я сь;— а 
в ы  несчастли вы ?

•—  М о ж ете  ли в ы  меня спраш и вать? Р а з в е  у ж е  одно д о в е р !е , 
съ к отор ы м ъ я говорю  съ вами —  х о т я  мы з а  ч асъ  том у н азадъ 
были с о в с е м ъ  чуж ёе д р у г ъ  д р у гу — не сл уж и ть лучш имъ доказа
т е л ь с т в о м ^  что  я  обращ аю сь к ъ  вам ъ изъ самой глубины  моего 
несчаетёя?

—  Н е д е л а й те  н ео сто р о ж н ы хъ  признанШ , леди Г р э с ъ ,— с ер ь ез 
но сказалъ м и стер ъ  Д ён н ъ .— Люди, откры ваю щ ее печали своего 
сер д ц а  посторонним ъ, похож и на т е х ъ , к о то р ы е счи таю тъ свое
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золото в ъ  присутствии р азбойн и ковъ. Я  вид'Ьлъ многое в ъ  ж из
ни, и наилучш ая философия, которую  я извлекъ изъ моей личной 
оп ы тности, со сто и тъ  въ  «терненш ». Т ер п и те все, что можно т е р 
п е т ь . В ы  изумитесь, уви дгЬ въ , какое бремя вы  б у д е т е  в ъ  состо я- 
нш  вы н ести  вследствие уж е одного упраж неш я въ это м ъ .

—  Э то легко ск азать  —  и м ей те т е р п е ш е , возразила о н а , с ъ  
гор еч ью .

—  Я  много л Т тъ  применяю свою теорию на п р ак ти к е. Б у д ь т е  
у в е р е н ы  въ  одном ъ: в сЬ  у ч аствую тъ  в ъ  б и т в е  жизни. Д аж е 
люди, к отор ы м ъ с у д ь б а  н аи более п о к р о в и тел ьств уетъ  -—  счаетли- 
вТ йп п е, к акъ  и х ъ  н а з ы в а е тъ  св'Ь тъ — в е д у т ъ  б о р ь б у ,— не за су- 
щ ествовагае, а  ч асто  за то, ч то  д ’й л аетъ  это  сущ еств ов аш е ц гЬн- 
н ы м ъ.

Л еди Г р э с ъ  глубоко вздохн ул а и, п осл е н ек о то р о й  п аузы , она 
продолжала:

—  М ы  ж ал&емъ бГ д н аго , и зм уч ен н аго , о гор чен н аго  и с тц а , 
п роводящ аго ж изнь в ъ  скучной т я ж б е . О н ъ  гр е з и т ъ  ночью  о 
том ъ счастш , к отораго ему не суж дено у в и д е т ь , и п р обуж дает
ся каж ды й д е н ь  для то го  ж е утом и тельнаго скучн аго хож д еш я 
по своему д е л у . П окам Г стъ  н адеж да м ер ц аетъ  в ъ  его  д у ш е , 
страдаете стан ови тся его привы чкой; в ся  его  н атур а, п роникает
ся безпокойны м ъ, слож нымъ хар ак тер о м ъ  его  тя ж б ы ; о н ъ  со
м н ев а ется , колеблется, н а д е е т с я , страш и тся, ж ел аетъ — пока вся 
его ж изнь н е п р евр ати тся  н ак о н ец ъ  въ одн у продолж ительную 
лихорадку. Н о ещ е том и тел ьн ее, несравненно то м и тел ьн ее, б о р ь
б а  сер дц а, котораго п ривязанности были о бр ащ ен ы  на н едостой 
ны й п редм ета. В о т ъ  это тяж б а, для которой не с у щ е с т в у е т е  ни 
одного л уча н адеж ды . Э т о — длинная скучн ая тропинка б е з ъ  о т 
д ы х а  и цели.

Н а п осл едн и хъ сл о в ахъ  леди Г р э с ъ  закры ла лицо н осовы м ъ 
платкомъ; но онъ все-таки м огъ з а м е т и т ь , что  она плачетъ.

—  Я  разская^у, о том ъ что я знаю,— сказалъ Д ён н ъ. Я  помню, какъ 
одн аж ды  я вош елъ в ъ  близетя сн ош еш я с ъ  молодымъ ч ел о в е- 
комъ, котораго п р ои схож деш е, с о с т о и т е  и личны я к а ч еств а  дол
ж ны  были сп о со бств о вать  к ъ  осущ ествл ен и е в с е х ъ  бл агъ , к а т я  
только можно вооб р ази ть в ъ  м)'ре. О н ъ  бы л ъ  однимъ изъ т е х ъ  х а 
р ак тер о в !., к отор ы е взялъ б ы р о м ан и стъ , ч то б ы  п р едстави ть самый 
счастливы й ти п ъ  в ъ  самой счастливой зем ле Е в р о п ы . О н ъ  при- 
надлеж алъ к ъ  древней Фамилш, знам енитой во многихъ отн ош е- 
ш я х ъ , п м елъ великолепное еостояш е, бы лъ одар ен ъ  н еобы кн о
венными талантам и, обладалъ блестящ им ъ обр азо ваш ем ъ , красотою ,
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и, главн ое— той таи н ствен н ою  способн остью  о ч ар о в ы в ать , по- 
ср е д ств о м ъ  которой ины е люди и м е ю тъ  м агическое в .т и п е  на 
д р у ги х ъ . Д ай те  ими раз сказать о какомъ н и б у д ь  п р оисш ествш ,—  
о каком ъ н и будь случайном ъ соб ы тш , г д е  ч увство  ж алости или 
п редан н ости и гр а етъ  какую н ибудь роль— и, б е з ъ  малейш ей т е 
ни искуствен ности, б е з ъ  мал'Ьйшаго следа" усилия, они з а ст а в а т ь  
в а с ъ  слуш ать в ъ  в о с т о р ге , притаивъ д ы х а ш е , боясь проронить 
х о т ь  одно и зъ  и хъ  словъ. И э т о т ъ  ч ел о век и , ко то р аго  я устал ъ  
бы  хвалить, если бы  дал ъ  волю своему я зы к у, бы лъ н есч а сте н ъ . 
П р еж де ч'Ьмъ о н ъ  д о с т и гъ  своего титула, онъ былъ б е д е н ъ , 
им'Ьлъ небольш ой чи н ъ въ  армш  и получалъ очен ь нем ного 
к ром е ж алованья. О н ъ влюбился въ о д н у  оч ен ь красивую  д е 
в у ш к у ;— я не слыхалъ ея  имени, знаю только, что она принадле
ж ала к ъ  одной изъ п ер в ы х ъ  Фамилий въ А нглш . О на о тв е ч а л а  
ему взаи м н остью — это бы л ъ  именно о ди н ъ  и зъ  т ы с я ч и с л у ч а е в ъ , 
к о гд а  лю бовь долж на вы дер ж и вать б о р ьб у  противъ всевозм ож - 
н ы х ъ  искуш енШ , к о гд а п редан н ость долж на п одави ть всякую 
м ы сль о св етск о й  го р д о сти  и суетн ости .

О на благородно р еш и л ась на э ту  б о р ьб у , она бы ла довольна 
случаем ъ вы н ести  для то го  б е д н о с т ь , н е и з в е с т н о с т ь , ссы лку, 
словомъ в с е ,— по крайней м е р е  она та к ъ  говорила, и я у в гЬренъ, 
что она н ад гЬялась сд ер ж ать свое слово. К о г д а  это  о бязател ь
ство , о став авш ееся  тайн ой для о бо и хъ  сем ей ствъ, было зак л ю ч е
н о, ЛОНДОНСК1Й сезон ъ  только ч то  начался.

Н е мое д ел о  р азск а зы ва ть  вам ъ , до какой степ ен и  э т о т ъ  пе- 
р ш д ъ  исполненъ упои тельнаго удовольствхя и волнеш й, ни о том ъ, 
к ак ъ  въ  это м ъ  дивном ъ столкн овен ш  б о га тств а , блеска, к расоты  
и талан та, сц ен а п о л уч аетъ  х а р а к те р ъ  и гр ы , г д е  проигры ш и и 
вы и гр ы ш и  п е р е х о д я тъ  »ютъ одного и грока к ъ  другом у. Ч то б ы  
п р о ти во сто я ть пбдобны м ъ и скуш еш ям ъ— для это го  т р е б у е т с я  н е
обы кн овен н ая сила ума и м уж ества. Она, повидимому, не обла
дала этою  сп особн остью  в л а д е т ь  собою . Великолепны й праздни
ки в ок р у гъ  н ея , блескъ б о га т ст в а , а ещ е бол ее —  у важ еш е, ко- 
торы м ъ оно пользуется, сильно н а нее п одей ствовал и . О на уви 
д е л а , ч то  достои н ства людей б е д н ы х ъ  признаю тся т а к ъ  ж е ма
ло, к ак ъ  ложный бл еск ъ  п о д д е л ь н ы х ъ  бр и льян товъ; ч то  обы к
новенны й способн ости , б уд уч и  п ри краш ен ы  бо га тств о м ъ , стан о
в я т с я  обворож ительны м и талантами. Она не могла не з а м ети ть  
к о н тр аста  м еж ду своим ъ возлюбленнымъ: б ед н ы м ъ , н езам ечен 
ными, п р ен ебреж ен н ы м и , и толпою Ф эш ен эбл ьн ы хъ, блестящ ихъ 
м олоды хъ людей, которы м и огромное бо гатство  доставляло по-
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ч е т ъ  и п ер вен ство. В ъ  самомъ дЬ л Ь , по его со б ствен н ы м ъ  сло- 
в ам ъ ,— потому что Аллингтонъ извинялъ е е ... Б ож е мой! в ы  не
здоровы ? —  вскричалъ о н ъ , когда она с ъ  тн хи м ъ , слабы м ъ 
криком ъ, повалилась на полъ.

—  Н е у м и р аетъ  ли она? Б ож е! не у м а р аетъ  ли она? —  вскри
чала леди Л аккингтонъ, приподн явъ ея безж изненную  р ук у  и 
со гр Ь ва я  холодны я ладони леди Г р э с ъ  в ъ  свои хъ .

Н емедленно послали за ЛаФранки, и о н ъ  уви дЬ л ъ , что э то  б ы л ъ  
только обморокъ.

—  Х орош о о н а -себ я  ч увствовал а п ер ед ъ  этимъ?— спросилъ онъ 
Д энна.

—  Соверш енно хорош о. М ы  болтали о б ъ  о бы к н о в ен н ы хъ  пред- 
м е та х ъ — о Л ондонЬ, о сезо н Ь ,— и съ  ней в д р у г ъ  сдЬдалось д у р 
но, —  отвЬ чал ъ он ъ. Н 'Ь тъ ли з д Ь сь  в ъ  в о з д у х Ь  чего  н и будь 
располагаю щ аго к ъ  этимъ припадкамъ?

ЛаФранки иосмотрЬлъ на него не отвЬчая. Можетъ быть, они 
поняли другъ друга, потому что разстались безъ всякихъ даль- 
нЬйшихъ разговоровъ.

Г Л А В А  X I.

К он е  У ЛЬТА Д1Я.

Б ы ла уж е поздняя н очь, когда л ор д ъ  Л аккингтонъ и его  д р у з ь я  
воротились на виллу у ста л ы е, изм ученны е и ск а за ть  п равду— ■ 
нЬсколько надоЬ внпе д р у гъ  д р у гу . Они р азстали сь та к ъ , к ак ъ  
слЬдовало р азст а ть ся  товарищ ам ъ такой продолж ительной про
гулки, нисколько не сЬ туя  на то, ч то  они наконецъ добрались 
до дому и кончили свою р агН е йе рЫ бпь Т вин и ин гъ, разум Ь ется, 
остался тЬ м ъ  ж е самымъ беззабо тн ы м ъ , веселы м ъ, ж ивымъ со- 
здаш ем ъ, какимъ он ъ  отправился и зъ  дому утр ом ъ . Онъ былъ 
доволенъ всЬ м ъ; м1ръ для него имЬлъ только забавн ую  сторон у, 
и опъ смЬялся и борм оталъ про себя: « вотъ  штука!» м еж ду тЬ м ъ
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к ак ъ  д р у п е  шли ч е р е з ъ  сад ъ  к ъ  дому в ъ  довольно угрю м ом ъ 
молчанш .

—  Н а д Р ю сь , эти  д Р в о ч к и  не простудились?— сказалъ викон тъ, 
к о гд а , п ож елавъ в сР м ъ  покойной ночи, он ъ  стоялъ с ъ  Твиннин- 
гом ъ на тер р а сР .

— • Н а д е ю с ь  о тъ  в сего  м оего сердц а. М илыя д е в о ч к и ... В ъ  
в ы сш ей  степ ен и очар овательн ы й ... О тец ъ  такой лю безный.

—  Н е у  Д ённа ли в ъ  комнат'6 э т о т ъ  свгЬ тъ ? —  спросилъ Л ак
кин гтон ъ съ н етер п Р ш ем ъ . П ойду, сдРлаю  ему визитъ.

—  Е м у п рш тно б у д е т ъ  у в и д а т ь  в а с ъ , ч р езвы чай н о прлятно 
— сказал ъ Т ви н н и н гъ , и м еж ду тР м ъ  какъ он ъ потиралъ руки по 
поводу этой обворож и тельн ой п ерспективы , л ор дъ Л акки нгтон ъ 
уш ел ъ .

Н е ояш дая никакого доклада и отворивъ д в е р ь  всл'Ьдъ за
тР м ъ  какъ п остучался в ъ  н ее, викон тъ вош елъ. Зам Рти лъ ли
Д ён н ъ его  нрисутствле или лгЬтъ, только о н ъ  не тр о н ул ся  съ
мгЬЬта за письм енны м ъ столом ъ, и продолж алъ п исать до т Р х ъ
п оръ, пока милордъ не приблизился к ъ  н е м у ..

Я , каж ется , побезпокоилъ в асъ , Д ён н ъ.
—  О, лордъ Л акки н гтон ъ, я къ вашимъ усл угам ъ . Я  во вся

кое врем я очен ь р а д ъ  в а съ  в и д р т ь . В ы  только что воро
тились?

—  Д а, только С1Ю м ин уту, —  отвРчалъ виконтъ, вздохн увъ  с ъ  
видом ъ усталости. Э ти  пи кн и ки — гл уп ей ш ая вы дум ка; они утом- 
ляю тъ и и зн уряю тъ. М инутное удовольствле— и ни одного прлят- 
н аго воспоминаш я.

—  В аш а картина довольно печальна, м и л ордъ ,— сказалъ Д ё н н ъ ,, 
ул ы баясь.

—  С овер ш ен н о вР р н а, право. Я  отправился ту д а  только для 
то го , ч т о б ъ  д о став и ть  удовольствле ваш им ъ землякам ъ. З тп  0 ‘Рей- 
ли-т-славны я д ев о ч к и , милыя создаш я б е з ъ  всякаго  ж ем анства, 
но самый пикникъ— это  тоска. Я  в ъ  ж изнь свою не видалъ ни
кого, кто  бы  находилъ въ п икникахъ удовольствле, исклю чая лю
дей, к о то р ы е там ъ  н апиваю тся. Д а  за  то  ж е и приходится имъ 
поплатиться на слРдую пцй д ен ь  головною  болью; стр аш н ая эта  
болл> о тъ  зам орож еннаго пунша!

Д ён н ъ  засм ея л ся, ч то б ы  у го д и ть  милорду; т о т ъ  продолжалъ:
—  С в ер х ъ  то го  мнР досадн о на п отерю  времени. МггЬ нуж но 

было в и д Р ть ся  утр о м ъ  с ъ  вами.
Д ённъ любезно поклонился, но не отвЪ чалъ.
—  У  н асъ  та к ъ  много е с ть  о чем ъ п оговор и ть, та к ъ  много
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вещ ей  уладить, ч то  я р еш и тел ьн о  досадую  на потерю  ц гЬлаго 
дня. А  у  в а с ъ  тож е вер н о  мало свободн аго  времени?

Д ён н ъ утвер д и тел ьн о  кивнулъ головой.
—  Но в ы  м ож ете п о ж ер тво вать м н е завтрапш им ъ утр ом ъ?
—  Я  могу п оговор и ть съ _ ва м и  теп ер ь, м илордъ. *Это, я  д у 

маю, все равно.
—  Н о завтра...
—  О, завтр а, м илордъ, я е д у  с ъ  барономъ Глум талем ъ во 

Ф р а н к ф у р т а , п ови даться съ курф ирстом ъ Д ар м ш тадтски м ъ. Сви- 
д аш е м ъ  этим ъ нельзя м анкировать.

—  Я  не сом н еваю сь, ч то  оно в ъ  в ы сш ей  степени важ но в ъ  поли- 
ти ческом ъ  о тн ош ен ш ,— сказалъ ви к о н тъ  с ъ  явн ы м ъ сарказмомъ'.

—  Н е т ъ ,м и л о р д ъ , это чисто Финансовое д е л о ,— сказалъ Д ён н ъ, 
не обращ ая вним аш я на т о н ъ  сво его  со б есе д н и к а . Е го  вы со 
ч е с тв о  н уж д а ется  въ  займ е и  мы хотим ъ устр о и ть  ему это .

—  Ж ел ал ъ  бы  я  най дти в ъ в а с ъ т о ж е * с а м о е  великодушие отн о
сительно меня. В ъ  этом ъ именно я  и н уж д аю сь в ъ  н асто ящ ую  
м инуту. В ъ  самомъ д е л е ,  Д ён н ъ, сд е л а й те  м н е тако е одолж еш е.

Л аскател ьн ы й , заискивающий то н ъ  э ти х ъ  словъ составлялъ р е з -  
кШ к о н тр аста  с ъ  иедавним ъ сарказмомъ, и Д ённъ улы бнулся, ус- 
л ы ха въ  и хъ .

—  Я  думаю, милордъ, что если вы  н ах о д и те сь  в ъ  том ъ ж е са
момъ н астр о ен ш  к ак ъ  преж де, то  у  васъ  мало ш ан со въ  у стр о и ть  
заем ъ, г д е  бы  то  ни было.

—  Но в аш ъ  планъ н ел е п ъ , я им ею  противъ н его не одно, а 
п я тьд е ся тъ  возраж еш й. В о -п е р в ы х ъ , вы  н и чего  не зн а ете  о б ъ  
этом ъ ч е л о в е к е , и о томъ, можно ли съ нимъ поладить. Ч то ка
с а е тся  до меня, то  я нисколько не в е р ю  в ъ  его  права. В ъ  Англш  
н е т ъ  ни одной знатной Фамилш, сэр ъ , к о то р ая  не п одвергал ась 
бы  к о гд а  н и будь подобны м ъ угр о зам ъ  . Эти мош енническая проделки 
— стар ая ш тук а. П ер еб ер и те  в с е х ъ  п эр овъ  и изъ д е с я ти  вы  не най
д е т е  д в у х ъ , п р о ти в ъ  к о то р ы х ъ  не з а т е в а л о сь  бы  какого нибудь 
иска или нападеш я на ти тул ъ . В ъ  самомъ д е л е ,  сэр ъ , эти тя ж 
б ы — ремесло, и притомъ очень прибы льное.

Л ордъ Л аккингтонъ говорилъ с ъ  ж аром ъ ш п одъ  к о н ец ъ  своей 
р е ч и  сталъ уж е в ы хо д и ть  изъ себя.

М еж ду т е м ъ  Д ённъ си д ел ъ  тер п ел и в о , к ак ъ  ч ел о век ъ , выж и- 
даюшдй пока п р ой детъ  бур я, что бы  п р одолж ать свой п уть .

—  По ваш ем у виду я заключаю, что вы  не со гл аш аетесь  со 
мною,— сказалъ ви кон тъ .

—  Д а, милордъ. Я  смотрю на это  д ел о  сов сем ъ  другим и гла



16 РУССКОЕ СЛОВО.

зами. Я  в и д е л ь  в е б  докум енты , н а к отор ы хъ  осн овы ваю тся пра
в а  К о н у эя . Д р у и е  суд ьи , к о то р ы е н есравненно к о м п етен тн ее ме
ня, произнесли о нихъ свой п риговоры  Эти докум ен ты  п р едста- 
вляю тъ грозную  массу д о к азател ьств ъ  и, за  исклю чеш ем ъ немно- 
г и х ъ  н ев а ж н ы х ъ  п одр обн остей , о б р азую тъ  непреры вную  ц е п ь  не- 
оп ровер ж и м ы хъ Ф ак товъ .

—  З н а ч и ть , б атар ея  го то в и тся  отк р ы ть по н а съ  о го н ь,— ска
залъ викон тъ с ъ  п р и творн о-равн одуш н ы м ъ  см ехом ъ.

—  Э то — мина, которой в з р ы в ъ  р еш и тел ь н о  зав и си тъ  о тъ  ва
ш его  благоразумия, милордъ. Если я говор ю , ч то  м н е никогда не 
случалось п р осм атр и вать д е л о , п одкрепл ен н аго такими сильными 
док азател ьствам и , то  я могу п р и бави ть такж е, что  я  не слы халъ 
ни о б ъ  одн ом ъ, к отор ое было бы  та к ъ  легко уладить. Ч е л о в е к ъ , 
в ъ  пользу к о то р аго  су щ еств у ю т ъ  эти д о к азател ьств а , нисколько 
не п о д о з р е в а е т ъ  и х ъ  с ущ е ств о в а ш я . О н ъ  воо б р аж аетъ , что в с е  
его н адеж ды , в зя т ы я  в м е с т е , не сто ю тъ  и десяти Ф ун товъ. Я  
о ткр ы л ъ его  м есто п р еб ы ва ш е не д а л е е , к ак ъ  в ъ  пос.гРдш е тр и  
м есяц а.

—  Г д е  ж е онъ?
—  С л уж и ть р ядо вы м ъ  в ъ  К р ы м у. О нъ леж алъ в ъ  го сп и тал е 

в ъ  С к утар и , к о гд а я в ъ  первы й р а з ъ  услы халъ о немъ; но по- 
том ъ  онъ воротился в ъ  свой полкъ.

—  Н у та к ъ  чтож ь? Э т о т ъ  госп оди н ъ  самъ по с е б е  ничего не 
з н а ч и т ь  для насъ.

Д ён н ъ  о п я ть  вы ж д ал ъ , пока э т о т ъ  в зр ы в ъ  г н е в а  не прош елъ, 
и з а т е м ъ  продолж алъ:

—  В ы , милордъ, хорош о меня поним аете. Т еп ер ь в ы  мож ете 
улади ть д ел о , но ч е р е з ъ  полгода оно пож алуй б у д е т ъ  та к ъ  ясно 
и очеви дн о, ч то  для васъ  не о стан ется  _ никакой н адеж ды . Если 
права К о н у эя  осн овы ваю тся на п роисхож деш и отъ старш ей ли
ш и, к ак ъ  я имею  сильное осн оваш е д ум а ть, то и ти тул ъ  и им е- 
ш е п рин адлеж ать ему.

—  В ы  см ел ы , очень смелы , м истеръ Д ённъ, ч то б ы  говор и ть 
подобны й вещ и.

—  Я  сказалъ если, милордъ. Э то если составл яетъ  з д е с ь  все. 
П редпол ож еш е з д е с ь  состои тъ  в ъ  то м ъ , что Редж и н ал ьдъ К о 
нуэй бы л ъ  по о ш и бк е в ы зван ъ  в ъ  палату лордовъ в ъ  ц арство- 
в а т е  Г е н р и х а  V II , а  настоящ Ш  бар о н ъ  Л аккингтонъ находился 
т о г д а  въ  изгнанш . О тъ  н е го -то  и п р ои сходятъ  права тепереш н я- 
го  К он уэя .

—  Я  не думаю счи тать себя членомъ герольдш , сэръ, и слу-
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ш ать  в есь  э т о т ъ  ж ар гон ъ ; я  такж е не возьм у в ъ  толкъ, какимъ 
образом ъ бсзсп орн ое владенье в ъ  т е ч е т е  ц 'Ь лы хъ с т о л & т ш  мо- 
ж е т ъ  б ы т ь  наруш ено Ф антастическими прптязаньями кры м скаго 
сол д ата. Я  такж е знаю обыкновенье людей ваш его  покроя направ
л я ть  эти  д'Ьла к ъ  своей собствен н ой  в ы г о д е . Они б ер у тся  _ре- 
ш ать  с у д ь б ы  зн атн ы хъ  Фамильй и н а д е ю тс я  п олучить плату за 
свои тр у д ы . Н е та к ъ  ли?

—  К а ж е т с я , милордъ, в ы  о ч ен ь в ер н о  определили наш е поло
жение, х о т я , мож етъ б ы т ь , мы не совс'Ьмъ согласны  д р у гъ  с ъ  
д р у го м ъ  относительно хар ак тер а  вознаграж дения.

—  К а к ъ  это? Ч то вы  х о т и те  сказать?
—  Д а в о т ъ  я н ап р и м ер ъ , милордъ,— о тв гЬчалъ Дённъ, не пред- 

стави л ъ б ы  сч ета  и зд ер ж ек ъ  ни той , ни др угой  с то р о н е . М ои 
отношения к ъ  в ам ъ  та к о го  р ода, что они заставл яю тъ  меня при
нимать сильное участье во всем ъ, что к асается  в а съ ; а о м исте
ре К о н у э е  я  н и чего  не знаю.

—  З н ачи тъ , въ  н астоящ ем ъ д е л е  вами управляет!-, принципъ 
б езк о р ы стн аго  добр ож ел ател ьства; вы  и гр аете  роль провиденья 
для дома Л ак к и н гто н о въ . Н е такъ  ли?

—  В аш е о бъ я сн еш е, милордъ, в ъ  вы сш ей  степ ен и  л ю безн о,—  
сказалъ  Д ён н ъ съ  поклономъ.

—  О ставим ъ это , поговорим ъ с ер ь е з н о ,— продолж алъ викон тъ, 
и зм ен и въ  то н ъ . Ч то  в ы  предлагаете?

—  Я  посовтътовалъ бы , м и л ордъ ,— сказалъ Дённъ, д ел ая  силь, 
ное ударенье на этом ъ слове, в о т ъ  что: п о д вер гн уть  д ок ум ен ты  
это го  д е л а — мы м ож емъ д о с т а т ь  к о т и  съ  сам ы хъ важ н ы хъ  изъ 
н и х ъ — обсужденью ю р и сто в ъ , узн ать, дей ств и тел ьн о  ли" они имгЬ- 
ю тъ  т у  важ н ость, которую  я имъ приписываю , словомъ п о см о тр еть, 
м ож етъ ли искъ и м е ть  у с н е х ъ , ы. если м ож етъ, то  п р едуп р ед и ть 
ок он чател ьн ы й р е з у л ь т а т а  какоьо-нибудь сделкой.

—  К акою  ж е именно?
—  У  в а съ . милордъ, н е т ъ  прямого наследника; ваш ъ  б р а т а — •

ж"
ближайш ее лицо, к ъ  котором у м о гутъ  перейдти ваш и права— не 
и м еетъ  надобности ж ен и ться . По реш еньи это го  пункта притяза- 
нья К о н у эя  м огутъ  идти своим ъ чер ед ом ъ  после отреченья ми
стер а  Б и чер а. К о гд а  п о м естья  б у д у т ъ  оставлен ы  за вами въ  ,по- 
ж изненномъ .владенья, то  они послуж атъ достаточн ы м ъ обезпече- 
ньемъ для займа, какого вы  пож елаете.

—  Н о они мои, сэръ, они мои в ъ  э ту  м инуту, и я могу зав 
тр а  ж е п у сти ть  ихъ въ  продаж у, н азн ачи въ ц е н у , какую  захо ч у.

—  Б е р е ги т е сь , милордъ, б ер еги тесь . О дн ого неблагоразумнаго 
О тд . I. 2



18 РУССКОЕ СЛОВО.

ш ага до стато ч н о , ч то б ы  лиш ить васъ  всего . Если бы вы  в з д у 
мали зан я ть  зав тр а д е с я т ь  ты ся ч ь , то  вамъ бы  могли о б ъ я в и ть , 
ч то  обо всей  ваш ей собствен н ости  скоро н ач н ется  тяж ба, и что 
в аш ъ  ти тул ъ  п о д вер гн ется  спору. Т о г д а  уж е б у д е т ъ  слиш комъ 
поздно тол ковать 0 сдЕлкЕ.

—  Э то очен ь п охож е на у гр о зу , м истеръ Д ён н ъ.
—  З н а ч и тъ  я не ум Е лъ в ы р а з и ть ся , милордъ. Мн'Ь и в ъ  го

лову не приходило ничего подобнаго.
—  Н е п о ви даетесь ли вы  съ  моимъ бр атом ъ? О нъ за й д етъ  к ъ  

вам ъ в ъ  Дублин!*. К о г д а  в ы  там ъ  буд ете?
:  В ъ  буд ущ ую  с р е д у, МИЛОРДЪ. Э т о т ъ  ВИЗИТЪ д о с та в и тъ  МН’Ь

больш ое удовольствхе.
—  С к азать вамъ откровен н о, Д ён н т,,— проговорилъ виконтъ бо 

л е е  увЕ ренны м ъ то н о м ъ,— я не далъ бы  и десяти  Фунтовъ за 
в с гЬ права это го  ч ел о век а . Н о съ Аннеслеем ъ н ельзя не п о с о в е т о 
в а ть ся . П овидайтесь съ нимъ, п оговори те и напиш ите м не.

—  К у д а  а д р е со в а ть  вам ъ письма, милордъ?
—  В о  Ф л о р ен щ ю . Я  у е зж а ю  отсю да немедленно, въ э ту  ж е 

н о ч ь ,— сказалъ лордъ Л акки нгтон ъ  с ъ  н е т е р п е ш е м ъ ; потому что  
он ъ  томился ж елаш ем ъ п о ск о р ее  у е х а т ь  и зъ  это го  м е с т а  и не 
в и д е т ь  б о л ее  т е х ъ ,  с ъ  которыми о н ъ  та к ъ  близко познакомился.

*
Г Л А В А  X II.

Т о в а р и щ ъ  А н н е с л е я  Б и ч е р а .

Л о р д ъ  Л аккингтонъ б ы л ъ  не слиш комъ больш ой охотникъ пи
са ть  письма; в е д е т е  корресп он ден щ и не принадлежало к ъ  числу 
п р и вы чек ъ  его времени. О бщ ество , въ ко то р о м ъ  он ъ ж илъ и ко- 
то р аго  о н ъ , в ъ  и звестн о й  степ ен и , бы л ъ  н р едстави тел ем ъ, з а
ботилось б о л ее  о п р елестяхъ  разговора, ч е м ъ  о б ъ  и з я щ е ств е  
эпистолярнаго слога. Т о гд а ш ш е дж ентльм ены  приберегали все, 
что  имели получш е, для о б е д о в ъ , и копили свои остр оум н ы й  за-
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м е ч а ш я  о жизни для т гЬ хъ  сл уч аев ъ , г д е  они лично могли щ е 
го л ьн уть  ими. Однако ж е 'о д и н ъ  или два р аза в ъ  годъ-, викон тъ 
принуж денъ бы лъ писать. Онъ долж ен ъ бы л ъ  напомнить с в о е м у ' 
п овер ен н ом у о н у ж д е  в ъ  д е н ь г а х ъ , и сд е л а т ь  у в е щ а ш е , вы го- 
в о р ъ  или наставлеш е своему бр ату  А ннеслею , тем ъ  тономъ прэ- 
в о с х о д ст в а  и вл1яш я, котор ы й  та к ъ  приличенъ ч ел о в ек у , вы даю  
щ ем у еж егодную  пенсио, относительно лица, к оторое п олучаетъ 
ее. В ъ  самомъ д е л е , в с е  б р а т с и я  ч у в с тв а  и р о д ствен н о е у ч а - 
ст1е д в у х ъ  э ти х ъ  людей д р у гъ  к ъ  д р у гу  были сгруп п ирован ы  
единственно в ок р угъ  этого о б сто я тел ьства . У з ы  крови, соединяв- 
ш1я и хъ , были представляем ы  125-ю  Фунтами с те р л ., к о то р ы е в ы 
давались в ъ  каж ды е полгода, и м еж ду т е м ъ  какъ эта  сумма 
проникала дарителя гор ды м ъ  созиаш ем ъ его великодуш наго само- 
пож ертвоцаш я, она в ъ  то  ж е время давала получателю почти сто л ь
ко ж е пр1ятны й случай къ саркастическим ъ нам екам ъ на скуп ость 
и скаредную  н а т у р у  своего бл аго д етел я .

Б ы ло довольно стран н о, ч то  одно и то ж е о б сто я тел ьство  про
извело эти  д в а  столь противоположный одно др угом у ч у в ств а , и 
однако ж е д в е  Ф разы : «Если бьг вы  знали все, что я для н его 
сделалъ» и «Вы  не поверите,- какую  он ъ  д !> т ъ  м н е нищ енскую  
подачку» соверш енно в е р н о  вы раж али и хъ взаимный отнош ения.

М о ж етъ  б ы т ь  каж ды й и зъ  н ихъ им елъ осн овательн ы й п оводъ  
ж ал оваться на д р уго го . В ъ  самомъ д е л е  это  бы ла тем а, по по
вод у которой о б а  они были к р асн о р еч и в ы  каж ды й в ъ  своемъ 
к р угу , и очен ь н ем н оп е и зъ  и х ъ  пр1ятелей не слыхали съ одной 
стороны  о невозм ож ности с д е л а т ь  ч то-н и будь для А н неслея, о 
его сум азбр одствахъ , р асточительности, м о то в ств е , а  съ д р у го й —  
о н ев ер о я тн о й  скуп ости  Л аккингтона, которы й, получая по край
ней м е р е  д в е н а д ц а т ь  т ы с я ч ь  в ъ  г о д ъ  и не им ея д е т е й , д а е т ъ  
своем у б р а т у  та к о е  маленькое ж алованье, точно какому н ибудь 
дворецком у. К аж ды й  и зъ  б р а т ь е в ъ  в ъ  гл уб и н е д }ш й  своей со з- 
н авалъ, что другой  и м е е т ъ  п оводъ  к ъ  ж алобам ъ, но они до 
«акой степени привыкли хвалить себя, что н ак о н ец ъ  каж ды й и зъ  
н и хъ  н ач алъ сч и та ть  себя  образцом ъ братской привязанности, 
и —  что стр ан н ее  в сего , — ■ у сп е л ъ  вн уш и ть такое ж е о с е б е  
м н е т е  и своимъ пр1ятелям ъ.

Е сл и  б ъ  вы  только послушали Л аккингтона, то она. наговорилъ 
бы  вам ъ о безчисленномъ м н ож естве плановъ, к отор ы е он ъ  при- 
дум ы валъ для к ар ьер ы  своего  бр ата; в с е  они руш ились в с л е д 
ствие этой  проклятой безпечности, это го  край няго н еуваж еш я к ъ  

.самымъ обы кновенны м ъ правиламъ жизни, которы й каж ды й че-
2*
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лов'Ькъ долж енъ н абл ю дать. О н ъ  могъ б ы  те п е р ь  б ы т ь  полков- 
никомъ в ъ  та к о м ъ -то  полку, говорилъ Л акки нгтон ъ, гу б ер н а то - 
ромъ на каком ъ-ни б у д ь  счастливом ъ о ст р о в е  ти хаго  океана, г е 
н еральн ы м и консулом ъ в ъ  А ф р и ке, откуд а ч е р е з ъ  трп го д а  м огъ 
у д ал и ться  съ  полною пенсяей и проч. и проч. Н 'Ь тъ в е т в и  адми 
н и стр ац ш , г д е  бы  л ордъ  Л аккингтонъ не хлопотали з а  своего 
б р ата  нисколько л е г ъ  том у н азадъ . Синекуры  въ  И н дш , теплы й 
м естеч к и  в ъ  Ирландия —  все это было в ъ  его  распоряжения, 
если бъ только, он ъ хот'Ь лъ ими в осп о л ьзо в аться . И к ак ъ  на по
р ази тел ьн ы й  примири бр атск аго  сам опож ертвоваш я, милордъ у к а 
зы вал и  на т'Ь случаи, г д е  о н ъ  ж ер твовали  своею  со в есть ю , ин 
тер есам и  своей партяи, своими политическими убеж дениями, ч то б ы  
только сд е л а т ь  добро этом у н еблагодарном у А ннеслею .

Ч то  к асается до А ннеслея, то его  обвин ительн ы й а к тъ  со
сто я л и  и зъ  неменъш аго числа п ун к то въ . Н ел ьзя и вы р ази ть , 
ч ^ м ъ  онъ м огъ бы  б ы т ь ,— не относительно м е ста , пен сш  или 
д о х о д о в ъ , но относительно ч естн ости , доброй славы , благородна- 
го  поведеняя и безуп речн ой репутация, —  если бы  только Лак- 
ки н гтон ъ поступали с ъ  ними д о б р о со в естн о . В с е  благородн ы е 
п о р ы в ы  А н неслея, котор ы е следовало бы  п оддер ж ать, в с е  вы со
кая стрем леш я и великодучпныя наклонности его богатой  н атур ы  
были подавлены , сб и ты  ст. надлеж ащ аго пути, уни чтож ены  п р о 
клятою  ту п о стью  Л аккингтона. А ннеслей н икогда в ъ  точ н ости  не 
излагали, что именно дол ж ен ъ бы л ъ  сд е л а т ь  в и к о н тъ , какимъ 
обр азом ъ  ему следовало р азви ть эти зарож давш аяся до б р о д етел и , 
в о сп и ты в а ть  и л ел ея ть  эти н е ж н ы е отп ры ски буд ущ ей  доблести. 
Б ы л о  ясно одно, что  Л аккингтонА  вели его  не по тому п ути , по 
котором у бы  следовало, и сер д ц е н адры валось при р азск а за хъ  
А н н есл ея  о т*6мъ, какъ много потерялъ с в е т ъ  относительно ч аст- 
я ы х ъ  и о б щ е ств е н н ы х ъ  д о б р о д ете л ей , и в се  это —  вследствяе 
н е р а д Ь ш я  й безумяя его брата.

«Онъ никогда не доставили м н е ш ан са, сэр ъ , ни одного ш ан
с а , говари вали он ъ . Помилуйте! он ъ знакомъ с ъ  П альм ерстоном ъ 
к ак ъ  я съ  вами, онъ говор и ть съ  лордомъ Д ер би  такъ ж е сво 
бодн о, какъ я говорю  в ъ  э т у  м инуту, и, п о в ер и те  ли, онъ не 

.замолвплъ обо м н е словечка. О н ъ  могъ бы  ск а за ть , н а п р т гб р ъ : 
« В о тъ  мой б р а т ъ , Аннеслей; д ай те  ему м е сто  коммиссара или се
к р етар я . А ннеслей чертовски способны й малый, спросите Г р о га  
Д эви са, правда ли это . П оп робуй те его провести— и вы  уви д и 
т е , что он ъ спитъ съ  однммъ откр ы ты м ъ глазомъ». К акъ  вы  
д у м а ете , р а з в е  они отказали бы  ему? Г р о г ъ  сказалъ ему прямо
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в ъ  лицо на ск а ч к ах ъ  въ  Э псом ъ-Д аун сгЪ: «М илордъ, п о за б о тьтесь  
о б ъ  Аннесле'Ь, р азсч и ты вай те на н его, это  лучш ая скаковая ло
ш адь ваш ей конюшни».

И д е й ств и тел ьн о , Г р о г ъ  Д эв и съ  сказалъ  это, и подобны й от- 
з ы в ъ  бы лъ в ъ  вы сш ей степ ен и л естен ъ  для А н неслея Б и ч ер а. 
О н ъ  б ы л ъ  б Г д ен ъ  и не пользовался к р еди том ъ , к лубъ  конскаго б е 
г а  не х о т ел ъ  принять его в ъ  свои члены , он ъ не смГлъ там ъ 
п оказы ваться , очень не мноше стали бы  с ъ  нимъ о б е д а т ь  и ни
кто  не з а х о т е л ъ  бы  и м еть  съ  нимъ д ен еж н ы хъ  сч е то в ъ , но 
м ненте одного этого ч ел о век а о его сп о со б н о стя х ъ  п оддер ж и ва
ло его среди в с е х ъ  н евзгоД ъ. «Если Г р о г ъ  п р а в ъ , думалъ Б и 
ч е р ъ , —  а он ъ  не м ож етъ б ы т ь  н еп р авъ , потому что та к о го  
хи тр аго  п родувн ого малаго не бывало на с в е т е ,  —  то  я ещ е 
возьм у свое. Т о т ъ , кто никогда не ош ибался в ъ  л ош ад я хъ , не 
м ож етъ ош ибаться и в ъ  лю дяхъ. . Онъ в и д и тъ , ч то  я вы и гр аю  
призъ, что я  к о гд а-н и буд ь неп рем ен но пойду в ъ  гору». Н и что 
не м о гл о -ср ав н и ться  с ъ  тою безграничною  увер е н н о стп о , к о то 
рую  внуш алъ Б и чер у одобрительны й о т з ы в ъ  Г р о г а  Д эви са. Н о 
надо о тд а ть  ему спр аведл и вость, ч то  ч увства его к ъ  Д эвису 
были свободны  о т ъ  всякой прим еси своек ор ы сН я. При в с е х ъ  
великихъ сп о со б н о стя х ъ  Г р о га , при в с е х ъ  его и ер во степ ен н ы хъ  
та л а н та х ъ , ему р еш и тел ьн о  не везло. Б е р е й т о р ъ , аук ц ш н и стъ , 
епортменъ,. кулачны й б о е ц ъ , сбор щ и к ъ  п о д а т е й , сод ер ж ател ь 
иг йр наг о дома, —  во в с е х ъ  эти хъ  п роФ есы яхъ  онъ бы л ъ  одина
к о в о  н есч астл и в ы  П р авда, и ему перепадало кое-что, и д а ж е  
б о л е е , ч е м ь  сколько приходилось на его долю. Н е было с ч е т у  
его  мош енвическимъ п роделкам ъ на ск а ч к ах ъ ; он ъ  в ъ  т е ч е т е  
м ногихъ л е т ъ  промышлялъ „ обманомъ и н ад увател ьство м ъ  во 
всем ъ, что  н азы в ается  снортомъ, и  однако бы л ъ  голъ как ъ  со 
к о л , .

Н апрасно старались бы  вы  изъ словъ Б и ч ер а состави ть с е б е  
какую -нибудь точн ую  оп р едел и тел ьн ую  идею  о личности Г р о г а  
Д эвиса; в ер н о  только т о , что, повидимому, эт.отъ х ар ак тер ъ  ни
сколько не озадачи валъ самого Б и ч ер а, н аи роти въ  того, кор от
к о сть  с ъ  Г рогом ъ он ъ  считалъ одною и зъ  величайш ихъ св о и х ъ  
прввелегШ . П одобно том у,"какъ р а зск а зъ  Отелло о б ъ  о п аси о стя хъ , 
к отор ы м ъ онъ подвергался, пленилъ сер д ц е прекрасной Д е з д е 
м оны , та к ъ  м ош енничество Г р о га  Д эв и са обворожили Б ичера; и 
какъ р е к р у т ъ  см о тр и тъ  на украш ен н ую  орденами г р у д ь  стар аго  
в етер ан а, та к ъ  точно он ъ съ  б л аго го в еш ем ъ  взиралъ на. безчис- 
ленное м н ож ество п р оделокъ это го  ловкаго плута.
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К ап итан т. Д эв и съ , как ъ  его обы кновенно называли, бы л ъ  че- 
лок'Ькъ небольш ого роста, съ  краены м ъ, очен ь красны м ъ лйцомъ, 
небы кн овен н о густы м и , рыжими волосами, и съ бородою  и ба- 

-кенбардам и , отпущ енны ми по крымскому образц у. О нъ им'Ьлъ 
длинны я руки, угл оваты й  ста н ъ  и н еобы кновенно к ор отю я му- 
скули сты я ноги. Онъ бы л ъ  и зы скан ъ в ъ  своем ъ к о стю м е, но- 
силъ б а р х а ту  гор аздо больш е, ч'Ьмъ следовал о и перещ еголялъ 
б ы  кольцами, перстнями, брелоками, любого Ф ран та-еврея. В ы р аж е- 
ш е  его лица отличалось р еш и м о стью , его  з е л ен о в ато -сер ы е гла
з а  и тоиш я, сж аты  я г у б ы  к ак ъ  будто  говорили: «эй, не тр о га й 
т е  меня; при первом ъ н ам еке на д е р з о ст ь  сь  ваш ей сторон ы , я 
з а т е ю  с ъ  вами ссо р у, и о т ъ  последствий ея не с п а с у т ъ  в асъ  ни 
в а ш ъ  чи н ъ , ни ваш е зв а ш е . Я  в ъ  д в ад ц ати  ш а г а х ъ  попадаю въ  
и я так ъ  и потому с о в е т у ю  вам ъ б ы т ь  о сто р о ж н ее. Т ри или ч е т ы 
р е р аза  ему случилось б ы т ь  в ъ  очен ь к р о ва вы хъ  п ер е д ел к а х ъ , 
и в о п р о съ  отн оси тельн о у д о б ств а  «встречи» с ъ  нимъ б ы л ъ  окон
чател ьн о  р е ш е н ъ . О н ъ принадлеж алъ къ числу т е х ъ  людей, к ъ  
к отор ы м ъ впол н е прилагается э п и т е т ъ — «опасный», и онъ д е й с т 
ви тел ьн о бы лъ оп асен ъ для ю нош и, только что начинаю щ аго 
ж и ть и не и м ею щ аго ни м ал ей ш аго п о ш ш я  о лю дскихъ хитро- 
с т я х ъ  и п о д л о стяхъ ,— о п асен ъ  по той беззаботн ой легкости, съ  
которою  он ъ держ алъ сам ы е безум н ы е пари и ссуж алъ болы ш я 
суммы л ю дям ъ , ед ва знакомымъ. О н ъ , повидимому, бы л ъ до т а  ■ 
кой степ ен и п р о н и к н уть своею  теорией, что каж ды й ч ел о век ъ  
долж енъ п ол ьзоваться  всем и  удовольств!Я м и, котор ы я ему н р а в я т
ся; онъ отличался таки м ъ безп еч н ы м ъ  д о б р о д у и и ем ъ , такою  без- 
разсч етл и во ю  щ ед р о стью , такою  п р и в етл и в остью  ко в с е м ъ ,— что 
о ч ен ь молодые люди съ первой ж е м инуты  знаком ства с ъ  нимъ 
чувствовал и себ я  н епринуж денны м и в ъ  его  о б щ е с т в е . И если 
м ногое в ъ  его м ан ер е показы вало г р у б о с т ь  или д ур н ое воспита- 
ш е , если его о бр ащ еш е и р азго в о р ъ  отзы вали сь вул ьгар н о стью , 
то , съ  д р уго й  стор он ы , оригинальны й ч ер ты  его  х ар ак тер а  в ъ  
до стато ч н о й  степени возн аграж дали з а  эти н ед о статк и  и «стары й 
Г р о гъ »  бы л ъ  объявлен ъ  «добрейш им ъ малымъ» в сегд а  го то в ы м ъ  
«помочь ч ел о век у  въ  б е д е » .

Т а к о в ъ  онъ бы л ъ относительно ю нош ей, ед в а  переступивш ихъ 
п о р о гъ  жизни, но с ъ  людьми п о стар ш е и п о о п ы тн е е  он ъ  не при
твор ялся. Т а т е  люди см отрели на н его как ъ  на чел о век а, на со
сто я тел ьн о сть  котораго можно р а з сч и т ы в а т ь  с к о р е е , ч е м ъ  на 
ч е с т н о с т ь , и которы й въ сво и х ъ  п о сту п к а хъ — хотя  они основаны  
на п л у т о в с т в е ,— все-таки р уководи тся тою  суммою благородства,
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какая н еобходим а дла сд'Ьлокъ м еж ду ворами. С ущ ествовал о м н о 
гие, что Г р о г ъ  бы л ъ  тайны м ъ дви гател ем ъ  во многихъ драм ахъ , 
гд'Ь на первом ъ плане Фигурировали м н оп я знатн ы й , титулованны й 
особы ; ч то  он ъ бы л ъ  сообщ никомъ в ъ  п родГ лкахъ б о л е е  ч'Ьмъ 
сомнительной ч естн о сти , и м огъ бы , еслибъ за х о т Г л ъ , с д е л а т ь  
о т к р ь т е , безприм'Ьрное в ъ  л'Ьтописяхъ конскаго б е г а . «Они не 
посм'Ьютъ меня т р о н у т ь , хвастал ся  о н ъ , бы вало, п осл е о б е д а  
и бы лъ п равъ. О н ъ м огъ р а з ск а за ть  стр ан н ы я проделки с ъ  
мыш ьякомъ въ коню ш не, онъ вид'Ьлъ как ъ  такую -то  лош адь в ы 
тащ или, окочен елую  и охол одевш ую , въ то  самое у тр о , въ  к ото
рое она доляш а бы л а в ы и гр а ть  нризъ; и онъ о тво р ял ъ  д в ер ь  
для р аззор и вш аго ся  наследника, когда т о т ъ  оставилъ свою п о
следню ю  т ы с я ч у  н а.зел ен о м ъ  су к н е  игорнаго стола. О н ъ т а к ъ  
п р и вы къ  ко в с е м ъ  п р евр атп остя м ъ  сч а с ть я , что и его красное 
у гр е в а то е  лицо и я^елтые гл аза н икогда не обнаруж ивали ни ма- 
л ей ш и х ъ  нризнакцвъ безпокой ства или удивлеш я.

К аким ъ ж е о бр азом ъ  возмож но было Б и ч е р у  п и тать к ъ  этой 
доровитой личности какое-нибудь д р уго е  ч у в с тв о , кром е благо-' 
го в е ш я ? Н а ч ел о век а , соверш и вш аго подобны е подвиги, он ъ не 
м огъ с м о тр е ть  иначе, к ак ъ  на м удр ец а, к отор аго  каж дое и зр е
ч е т е  можно было ц ен и т ь  на в Г с ъ  золота, и для ко то р аго  всЬ  
тай н ы  жизни были о тк р ы ты .

М ы начали эту  главу з а м е ч а ш е м ъ , ч то  лордъ Л акки нгтон ъ 
бы лъ не больш ой охотникъ п исать письма, а  потомъ вдались в ъ  
описаш е м и стер а Д эв и са и его привы чекъ, к акъ  б уд то  эта тем а 
могла и м еть  какое-н ибудь отн ош еш е къ привы чкам ъ бл агород- 
наго виконта. Но м еж ду этими двум я предметами д ей ств и т ел ь н о  
сущ ествовал а н ек о то р а я  связь. Б и ч ер ъ  приш елъ теп ер ь к ъ  Г р о 
г у  п р о ч есть  одно изъ писемъ милорда.

—  В о  всякомъ с л у ч а е  это длинное п осл аш е,— сказалъ м истеръ 
Д эв и съ , взглян увъ сквозь очки на письмо, ко то р о е подалъ ему 
Б и ч ер ъ,— такое длинное, что я  го то в ъ  п оклясться, что въ немъ 
н е т ъ  ничего п утн аго.

—  С оверш енно справедливо, Г р о г ъ , тол ько п отащ и  д а  пропо
в е д и , а д е н е г ъ  ни гр о ш а , сказалъ Б и ч ер ъ , закуривая сигару.

—  Ч то д е л а е т ъ  э т о т ъ  стары й  х р ы ч ъ  въ Комо, в ъ  та к о е  п озд
н ее время года?

—  П р о ч ти те и вы  у зн ае те  все, о т в е ч а л ъ  А ннеслей н астави - 
тел ьн ы м ъ  тоном ъ.

«Милый А ннелей , я в о тъ  у ж е  ш е с т ь  н е д е л ь  собирался п и сать 
къ тебе, но, то  за хлопатами, то  за ж аром ъ, то за л ен ью , в с е
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мои б л а п я  намгЬ реш я оставали сь не выполненными. Д ж ордяйана 
то ж е говор и л а....

—  К т о  это Д ж орджхаяа?
—  М оя н е в е с т к а .
—  Ч т о  это за- личность? вы  н икогда не говорили миГ о ней.
—  Т а к ъ  с е б р . О на урож д ен н ая Л е д в о р тъ , семейство гордое, 

но б е з ъ  грош а д ен егъ . '
—  З а ч Р м ъ  ж е онъ на ней ж енился?
-— • А  кто  его знаетъ! К а ж е тс я , она ему н равилась,— отвТ ч ал ъ  

Б и ч ер ъ  посл'Ь н ек о то р о й  п аузы , как ъ  б у д т о  за  н ед о статк о м * 
др уго й , болРе осн овател ьн ой  причины , он ъ п р едстави л ъ первую 
попавш ую ся.

«Д ж ордж 1ана тож е говорила, что  соб и р ается  писать, но в е 
роятно ея письмо буд етъ  наполнено разными поручеш ями. Она 
не забы л а о к р у ж е в е , котор ое т ы  т а к ъ  удачн о купилъ, поэтому 
и на б уд ущ ее время р а з сч и т ы в а е т ъ  на тв о е  и ск усство ...

А ннеелей разразился искреннимъ х о х о то м ъ  и сказалъ:
—  Э то круж ево было в ъ  ч и сл е  той Дряни-, которой м н е н а

давали в ъ  А н тв е р п ен е  з а  т р и ста  п я Т ьд еся тъ  Ф унтовъ. Я  купилъ 
оДну карти н у Р у б е н са ,— оригиналъ, р а з у м е е т ся ,— к о е - к а ю я  вещ и 
и зъ  чер н аго  д е р е в а  и д в а д ц а т ь  арш и н ъ брю сселвскихъ кру- 
ж ев ъ ,— стр аш н ая д р я н ь  — но какое дело! Я  не заплатили счета, 
а Д ж ордяйан а оц ен и л а к р уж ево в ъ  сор окъ  луидоровъ.

—  З н а ч и тъ , вы  оба о стал и сь довольны ? зам ети л ъ  Г р о гъ .
—  Именно. П родолж айте.
«Ты  долж ен ъ в и д е т ь  крайнюю невозм ож н ость съ моей сторон ы  

увел и ч и ть теп ер еш н ее тв о е  ж ал о ван ье...
—  Ч о р т ъ  меня возьми, если я ее  вижу!
« Т еп ер еш н ее ж алован ье. Р азстр о й ств о  д б л ъ  в ъ  пос.гЬдш е г о 

д ы , вспомощ ествования переселенцам и и издерж ки этой проклй- 
той войны легли тяж елы м ъ брем енем ъ на в с Г х ъ  н а съ , и прину
дили н асъ  к ъ  экономш , о которой намъ и не грезилось. Ч то  к а с а е т
ся до меня, то я перееталъ  у ч а с т в о в а т ь  в ъ  п одп и ске на м н оп я 
бл аготвор и тельн ы й  дЬла, и не ж ер твую  болЬе призоваго к уб 
к а в ъ  Б р у м ъ -Р е га т т е , а та к ж е и о б ы ч н ы х ъ  д еся ти  Ф ун то въ  для 
бала по п оводу скачекъ. Я  ж елалъ бы  у б е д и т ь  т е б я  в ъ  н ео бхо 
дим ости п о д о бн ы хъ  п о ж ер тво ван Ш ;теп ер ь та к о е  время, ч то  каж 
д ы й  ч ел о вГ к ъ  долж ен ъ н ести  свою  долю н ац ю н ал ьн ы хъ  Тя
го стей  и огр ан и чи вать свои привы чки, сообразно еъ над ш паль
ным и нуж дам и...
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—  Э то очен ь хорош о р а зск а зы в а ть , какъ вы  долж ны  кроить 
свой Ф ракъ; но когда у  васъ  вовсе Н'Ьтъ сук н а...

—  Т о гд а , я  думаю , вамъ сл Ь д у егъ  п озаи м етвоваться  у  своего  
сосЬ д а, если вы  не х о т и те  х о д и ть  б е з ъ  платья. Б л аго р о д н ы й  
л ор д ъ  р а з су ж д а е тъ  точн о книга, но если он ъ  го в о р и тъ , что не 
х о ч е т ъ  ничего д а т ь , т а к ъ  и тол ковать н еч его. К о г д а  вы  зн аете  
напер е д ъ , что ваш а лош адь не в ы и гр аетъ , т а к ъ  вамъ н Ь тъ  на
добн ости  в и дЬ ть— к акъ о н а  скач етъ ; это было бы  только однимъ 
ираздны мъ л ю боп ы тством ъ .

—  Соверш енно справедливо, Г р о г ъ .
-—  Я сн о , ч то  он ъ не д а с т ъ  н ичего. .О нъ говор и тъ,. что не; 

д а с т ъ — -и это го  довольн о.
«Мы уЬ хали з а  границу единственно' съ цЬлью экономил, и з а 

ботимся только о то м ъ , ч то б ы  найдти м Ь сто, гд Ь  .можно было 
бы  ж ить п одеш евле, сообразно с ъ  нашими тепереш ними с р е д 
ствами...

—  Сколько он ъ  п олучаетъ в ъ  годъ?
—  Б ольш е д в Ь н а д ц а т и ' т ы с я ч ь  Ф унтовъ.
—  Е с т ь  у н его  долги?
—  Я  думаю; у  к аж д аго  они есть.
—  Р а з у м Ь е т с я ,— сказалъ Г р о г ъ  сухо, и продолж алъ:
«Однако ж е и- на кон тин ен тЬ  ж изнь стал а теп ер ь не т а к ъ  д е 

ш ева, какъ в ъ  п реж н ее время. К в ар ти р а, прислуга, п рип асы ,— -все 
сдЬ лалось дорож е и я очен ь р а д ъ , что но твоем у мнЬнно, ж и ть 
в ъ  Ирландии, го р азд о  деш евле, чЬ м ъ  во всякой  др уго й  стр ан Ь  
Е вр о п ы .

—  Э то зн ач и тъ , оставайся, молъ, там ъ , не правда ли? '
—  Н Ь т ъ , я не та к ъ  понимаю это, сказалъ Б и ч е р ъ , покрае- 

н Ь въ.
— Н о я  это понимаю именно такими образомъ,. и стою  на ево- 

ем ъ,— продолжалъ Г р о гъ . В а ш ъ  благородн ы й ви к о н тъ  —  ш тука; 
он ъ не та к ъ  п р о стъ , какъ вы  дум аете.

«Что к а са ется ' до к ак и хъ -н и будь ви довъ  на м Ь ста, то  я скаж у 
вамъ откровен н о, ч то  с ъ  э то й  стор он ы  н Ь тъ  никакой н адеж ды . 
Эти ш ар л атан ства, ко то р ы я н азы в аю тся  экзаменами, разум Ь ется,. 
удер ж и ваю тъ  п орядочн ое число до к уч л и вы хъ  п р етен ден товъ ,, но; 
бди тельн ы й  парлам ентъ в ъ  вы сш ей  степ ен и  деспотически обрат 
щ а е тся  съ  министрами; а потомъ э та  пресса! Н апри м Ьръ, мы 
Могли бы  п о п ы тать  с ч астья  в ъ  иалатЬ, но п р есса н авЬ рное р аз
руш ила б ы  в сЬ  н аш и попы тки. Если б ы  га з е т ы  объявили т е б я  
конеуломъ въ  какой-нибудь ничтож ной южной республикЬ, или
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х о т ь  бы  даж е к аки м ъ-н и будь чиповникомъ на планет'Ь С атурн ъ, 
то  эти го сп о д а з а в тр а  ж е написали бы  п роти въ  теб я  статью  с ъ  
п одробн ы м ъ излож еш ем ъ, какъ т ы  вел ъ  себя п ятн ад ц ать лгЬ тъ  
том у н азадъ  в ъ  А с к о т т ’Ь, съ перечнемъ в сгЬ хъ  тв о и х ъ  противоза- 
к о н н ы хъ  поступковъ, а та к ж е исковъ, к о то р ы м ъ  т ы  подвергался 
за н есо сто я те л ь н о сть . Они начали бы  такъ: «тотъ ли это знаме
ниты й, п о ч тен н ы й  А н н есл ей  Б и ч ер ъ ? не ош иблись ли м ы , пред
полагая, что  упоминаемый зд'Ьсь дж ен тл ьм ен ъ  е с ть  т о т ъ  са
мый, о котором ъ было недавно упом януто на столбц ахъ  наш ей 
г а з е т ы , какъ о д р у ггЬ и соо бщ н и к е ещ е б о л ее  знам енитаго Г р о 
га  Д эви са?..

— - О н ъ н агл ец ъ , это тъ  благородн ы й л ор д ъ , —  сказалъ Д эви съ , 
полож ивъ письмо, м еж ду т Г м ъ  какъ Б и ч ер ъ  х о х о тал ъ  до то го , 
что на гл азах ъ  его вы ступ или сл езы .— Я  осмелился бы  попросить 
милорда— ск а за ть  мнтъ,— продолж алъ Г р о г ъ , —  кто п роигралъ и 
кто вы и гр ал ъ  о тъ  это го  знаком ства.

—  В ы  н е 'д о л ж н ы  приним ать в сего  этого сер ьезн о , Г р о г ъ ,—  
сказалъ  Б и ч ер ъ , ум илостивительны м ъ тоном ъ.

—  Но когда мнГ го в о р я тъ , что самымъ тяж ки м ъ обвинеш ем ъ 
п р оти въ  васъ сл уж и тъ  ваш е знаком ство со мною, то я  каясется, 
имгЬю очен ь осн овател ьн ы й п о во д ъ  прин ять это сер ьезн о, —  не 
потому, в п р о ч ем ъ , ч то б ы  и я с ъ  своей сто р о н ы  не м огъ  пу
сти ть  гран ату в ъ  непрхятельсю й л агер ь . Б лагородны й лордъ не 
та к ъ  безо п асен ъ , к акъ  онъ в оо б р аж аетъ . Я  бы лъ главн ы м ъ 
слугою в ъ  т р а к т и р е  Смайкза п одъ  в ы в е ск о й  Виш ни в ъ  Ричмон
д а  в ъ  т у  н очь, к о гд а М эта Ф о р тск ы о  обобрали до-чи ста. Я  мо
г у  н азва ть  имена в с Р х ъ  участн и ковъ, хотя  с ъ  т гЬ хъ  п ор ъ прошло 
у ж е  много л е т ъ .

—  Л ак к и н гтон ъ  не у ч аство в ал ъ  в ъ  э то м ъ ,— я  г о т о в ъ  присяг
н ут ь , что не участвовал ъ ,— вскричалъ Б и ч ер ъ , гор яч ась.

—  П р и сягн уть! сказалъ Д эв и съ  с ъ  дер зк ой  усм еш к о й . А  пом
н ите вы  д ен ь, когда стар ы й  суд ья  Б л а н ч а р д ъ — это было во в р е 
мя 1ор кск и хъ  асси зовъ — сказалъ: «поразмыслите, м и стер ъ  Б и ч ер ъ  
о том ъ, какую  в ы  хоти те д а т ь  присягу; если в ы  не и зм ен и те 
сво его  н ам Греш я п о д тв е р ж д а ть  э т о т ъ  докум ен тъ, то  посл,Ь д ств 1я 
м огутъ  б ы т ь  с е р ь е з н е е , ч ем ъ  вы  дум аете». И помните, А ннеслей, 
в'Ьдь в ы  не присягнули?

—  Я  скаж у вам ъ в отъ  ч то , м и стер ъ  Г р о г ъ ,— сказалъ Б и ч ер ъ , 
лицо к о то р аго  покры лось внезапною  б л ед н о стью ,— обо мнть вы  
м ож ете го в о р и ть  что  вам ъ уго дн о . М ы  дол гое время были с ъ  
вамп товарищ ам и и приятелями; но Л акки нгтон ъ —  глава моей
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Фами.йи, он ъ им'Ьётъ стул ъ  в ъ  п ал ате  п эр овъ , онъ не у с т у п и т ь  
важ н'Ьйш ииъ лицамъ А нглш , и я не хоч у  с и д е т ь  з д е с ь  для того, 
чтобы  с л у ш ать  что н ибудь противъ его  ч ести .

—  А! в ы  не х о ти те,— не хо ти те?— сказалъ Г р о г ъ , о п усти в ъ  о б е  
свои руки , на колени и устр ем и в ъ  свои огненны е с е р ы е  глаза 
н а лицо своего соб еседн и к а. Х ор ош о ж е, я  скаж у вам ъ ч то  в ы  
будете с и д е т ь . С ад и тесь, сэр ъ , сади тесь,, я  вам ъ приказы ваю  и 
не т р о га й те с ь  съ  м е ст а , пока я не позволю вам ъ . В и д и те  э т о т ъ  
кулакъ? ви ди те э т у  руку? возьм ите ее , п ощ уп ай те, пож мите: 
е с т ь  ли въ  н ей -ч то  либо п охож ее на ж илы и м ускулы  ч ел о век а , 
которы й боится тяж елой р аботы ? О стр о в ъ  Н орф окъ не н ап угаетъ  
меня, а Аннеслей Б и ч ер ъ  не з а х о ч е т ъ  т у д а  п оп асть, за  это я 
р уч аю сь. О н ъ  п о чувствовал ъ бы  си льн ей ш ую  боль в ъ  л опаткахъ 
и п оясн и ц е, после перваго дня р а б о т ъ  в ъ  каменоломняхъ. И 
т а к ъ  не тр о га й те  м еня— в о т ъ  и все. К о г д а  д е л а  ч ел о в е к а  и д у т ъ  
та к ъ  дурн о, какъ шли мои в ъ  т е ч е т е  п о сл ед н и хъ  д в у х ъ  л е т ъ , 
то  р азд р аж ать его не безопасно,— д а , не безопасно.

—  Я  не дум алъ сер ди ть в асъ , старина, н ач алъ бы ло А н н е
слей.

—  Т ак ъ  и не д ел а й те  этого, не д е л а й те , говорю  в а м ъ ,—  
угрюмо сказалъ Г р о г ъ , снова взявш и письмо Л аккингтона. К о 
г д а  вы  б у д е те  п и сать о т в е т ь  на это письмо,— продолжалъ о н ъ ,—  
то  попросите Г р о г а  Д эви са прибавить ч т о - н и б у д ь  и с ъ  своей 
сторон ы . В ы  только скаж ите е м у :1 « Г р о гъ , стары й  то в ар и щ ъ , я 
пиш у к ъ  моему благородном у б р ату; н е -и м е е т е  ли вы  чего  ни
буд ь соо бщ и ть ему» и то гд а  вы  уви ди те, е с т ь  ли у  н его та к а я  
статей к а  или н е т ъ .

—  В ы  порядочны й заб ав н я к ъ , м астеръ Д э в и с ъ ,— сказалъ Б и 
ч е р ъ  со см ех о м ъ , не слиш комъ-то искреннимъ и непринуж ден- 
нымъ.

—  Я  не м огу т е р п е т ь  чел овек а, которы й не д е й с т в у е т ъ  со 
мною напрямки, —  такая  уж ь у  м еня н атур а. Т еп ер ь обратимся 
к ъ  благородному ви кон ту. И  онъ, чне чи тая громко стал ъ  п р о б е 
га т ь  письмо глазами.

—  З д е с ь  и д е тъ  д ел о  все о сум м ахъ, которы й он ъ  заплатилъ 
за васъ , д а  о то м ъ , каки хъ  стр аш н ы х ъ  затруднений н аделал и  
ему ваш и долги. Д а б у д е т ъ  н ад ъ  нимъ благословеш е Божхе! 
Э то не н овость, что  платить долги —  в о в се  не удовольствхе. И 
ой ъ  о к ан ч и ваетъ  т а к ъ , какъ обы кновенно оканчиваю тся эти  ис- 
торш ; он ъ клян ется , что не б у д е т ъ  д е л а т ь  бол ее п о д о б н ы х ъ  
бл аго д ея ш й . «Я думаю, —  го во р и ть о н ъ ,— что т ы  м огъ  бы  по



РУССКОЕ СЛОВО.

п р ави ть свои д.'Ьла вы годн ою  ж ен и тьбой , но т ы  н икогда не ум'Ьлъ 
п ользоваться случаями, на к о то р ы е я т е б е  указывала,.»

—  Э то уж е ч ер езч ур ъ ! —  с ъ  гн’Ьвомъ вскр и ч алъ Б и ч е р ъ . 
Е д и н ствен н ая  в ещ ь, котор ую  он ъ предлагал® м не в ъ  том ъ  от- 
ношегпи, бы ла ж ен и тьба на в д о в е  управлявш аго железным®  за
водом® въ Б арнстэбл'Ь; но я- узналъ, что зав о д ъ  бы л ъ  обязан ъ  
к о н тр ак то м ъ  п о ставл ять рельсы  для н ер ув1анской лиши з а  пла
т у  двум я Фунтами д еся тью  шиллингами ниж е ры ночной щЬны за 
каж дую  тон н у ж ел еза .

—  Э то я открыл®  такую  ш туку! съ  го р д о стью  сказалъ Г р о г ъ .
—  Д а, старина, и вы  избавили м еня о т ъ  платеж а неустойки.
—  Н у , а вотъ з д е с ь , к аж ется , е с т ь  что-то получш е,— продол

жал® Г р о г ъ , чи тая. «М олодая и хор о ш ен ьк ая , одна изъ д в у х ъ  
д очер ей  ирландскаго к уп ц а, тор го в ав ш аго  съ е стн ы м и  припасами. 
Э ти д е в у ш к и  з а  гран и цей  ещ е первы й  р а з ъ  въ  своей жизни и, 
сл ед о в ател ь но, Для н ихъ в се  н о во сть. Фамилия и х ъ  —  О ’ Рей ли , 
изъ а б б атств а  М ар ш , та к ъ  что  вамъ б у д е т ъ  о ч ен ь легко сп р а
в и т ь с я  о б ъ  и хъ  о тц е. в ъ  Д ублине.. "Зная, что въ  городах®  т а 
ких® н о во сть  б е р у т ъ  н а р а с х в а т ъ , я убГ ди л ъ  О ’ Рейли к уп и те  
з д е с ь  на о з е р е  одн у виллу, т а к ъ  что если собран н ы я тобою  
св гЬ деш я о к аж у тся  удовл етвор и тел ьн ы м и , то мы мож еш ь пргЬ- 
х а т ь  немедленно, и мы поймаем® птичек® в ъ  ги Г з д Г , в ъ  кото
ром® я посадил® и х ъ .

—  В о т ъ  это похож е на д е л о ,.— -это изложено хорош о и тол
ково, —  заметил®  Д эв и съ  тоном® н епритворнаго удивлеш я. З а
тем®  продолжил®:

«О’Рейли говорит® , что за каж дою  и зъ  н и х ъ  по сорока т ы 
сячи ириданаго; но, имгЬя в ъ  виду п ор одн и ться съ хорош ею  Фа
милией, онъ м ож етъ б ы т ь  д а с тъ  за одною изъ д о ч ер ей  и больш е, 
в ъ  о собен н ости  если ему дадут®  понять, что ч р ез ъ  э т о т ъ  со 
юз® н адеж ды  др угой  дочери шс хорош ую  партно в ъ  с о о т в е т 
ствен н ой степ ен и  улучш атся; во всяком® сл уч ае в ъ  этом® д е 
л е  нельзя т е р я т ь  времени, и т ы  мож еш ь ч р ез ъ  д в а  м е ся ц а  на
п и сать ко м н е о в ы сы л к е  пяти десяти Ф унтовъ. З а  э т у  сумму 
тьг м ож еш ь п р 1е хать  сюда,, а н а случай если меня з д е с ь  не з а 
с та н е ш ь, у т е б я  будут®  реком ен дательн ы й письма к ъ  0 ‘Рейли. 
Для этого  д е л а  не нуж но ни больших® хлопот®, ни д е н е г ъ , х о 
т я , м ож етъ б ы т ь , оно потребует®  с ъ  тв о ей  сто р он ы  больш ей 
энергии и реш и м ости, ч ем ъ  какую  т ы  обнаруживал®  до сих.® 
пор®. В ъ  надлеж ащ ую  м инуту я б у д у  готов®  с о д е й ств о в а ть  т е 
бе в се м и  зависящ им и о т ъ  меня средствам и.
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—  Ч то  это  зн ач и ть,— спросилъ Д эви съ .
—  Н е м огу о тга д а ть ; но что нуж ды ? Д'Ьзго-то к аж ется  хор о 

ш е е . В ы , конечно м ож ете подробно о св ед о м и ть ся  о б ъ  эти х ъ  
О ’Рейли?

-—  Это довольно легко.
—  Я  вам ъ скаж у вотъ  что, с т а р и н а ,— вскричалъ Б и ч ер ъ  бро- 

си въ  свою сигару и з аш агав ъ  взадъ  и в п ер е д ъ  по ком
н а т е , —  это в с ^ х ъ  н асъ  о п я ть  поставило бы  н а ноги. В о т ъ  т о 
г д а  м ы  подержали бы  пари, мы задали бы  имъ баню! Они сч.и- 
та ю тъ  меня простаком ъ, но что они ск а ж у тъ , к о гд а ном еръ Ан- 
несдея Б и ч е р а  б у д е т ъ  к р асо ва ться  на павильоне!

—  Т е п ер ь  скачками не много возьм еш ь, —  сухо сказалъ Г р о г ъ  
Д эв и съ , закур и вая си гару. К онским ъ б е г о м ъ  не пож ивиш ься, онъ 
обобранъ,. о бобр ан ъ  на-чисто. В ъ  преж ш е времена дж ентльм ены  
были дж ентльменами, а  бары ш ники бары ш никами; теп ер ь  ж е 
в ся к ъ  бар ы ш н и ч аетъ  к ак ъ  только м о ж етъ ; и я ж елалъ бы  пог 
с м о т р е т ь  кто в ъ  состояш и прож ить этим ъ ремесломъ.

—  А  в е д ь  это отчасти  справедливо! п одтвер ди л ъ  Б и ч е р ъ .,
—  Т а к ъ  справедливо, продолж алъ Г р о г ъ , что если вы  р е ш и 

лись и скать руки этой  д е в у ш к и , то  о ст а в ь т е  скачки. Е с т ь  мно
го  вещ ей получш е скакового к р у г а ,— п р оп асть компаш й, бан к овъ  
и спекуляций всяк аго  р о д а. В ы  п окуп аете акщ ю , положимъ, за 
тр и д ц ать  Ф ун то въ , и п р о д аете  потом ъ за в о сем ь д еся тъ , з а  д е 
вяносто, за  сто . Я  дум алъ уж е объ одном ъ новомъ предпрхятш , 
о котором ъ скаж у в ъ  д р у го е  в р е м я ,— а сперва поговорим ъ о б ъ  
этой ж ен и тьб е: это возм ож ная вещ ь.

—  Возможная! р азум е ется  возможная, м астер ъ  Г р о г ъ . Но не 
угодн о ли вам ъ вспомнить, что Л акки игтонъ не им Тетъ д е т е й . Я  
дол ж ен ъ  н а сл ед о в а т ь  ему во всем ъ, —  и в ъ  т и ту л е , и в ъ  иму
щ е с т в е .

—  Отличны я в е с т и  для ж и д овъ , —  не п равда ли? — вскричалъ 
Г р о г ъ  Д эв и съ . Д а в е д ь  за в ы ч ето м ъ  ваш и хъ  до л го въ  у  васъ  
немного о стан ется . В ы  долж ны б о л ее с та  т ы с я ч ь  Ф ун товъ.

—  Но я завтр а ж е могу скуп ить в с Г  свои дол говы я о бя за
тел ьств а  за  д в а д ц а т ь  п ять т ы с я ч ь . К р е д и то р ы  не и м ею тъ  пра
в а  к о сн уться  н асл ед ств ен н а™  им еш я.

—  А  я т а к ъ  думаю, что  они в озьм утъ  его  у  в а с ъ  т е м ъ  или 
други м ъ способом ъ; но бстави м ъ это; ещ е б у д е т ъ  время поду
м ать объ  э т и х ъ  в е щ а х ъ ,— только п ош евеливайтесь п оск о р ей  на- 
с ч е т ъ  этой ж ен и тьбы .
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— - Я  отправлю сь в ъ  п он едЕ льни ки. МнА нуж но з д е с ь  у с т р о 
и ть два н езн ач и тел ьн ы хъ  дЕла и з а тГ м ъ  я сво бо д ен ъ .

—  А  что  т у т ъ  тако е н а о б о р о те  Л аккингтонова письма, съ  
н адписью  подъ строжайшпмъ секретом ъ?

«Я х о т ’Ьлъ о тп р ав и ть  письмо вчер а, но к ъ  счастно отложилъ 
до сего д н я. Я  говор ю — к ъ  с частн о, потому ч то  сюда только что 
пргЬхалъ Д эвен п о р тъ  Д ён н ъ  съ  очен ь важ н ы м ъ извгЬст!емъ, в ъ  
ко то р о м ъ  в а ш ъ  и н те р есъ  сравнительно съ  моимъ и гр а етъ  только 
вто р о степ ен н ую  роль. О б ъ я сн я ть  в ъ  чем ъ д Г л о — было бы  слиш
комъ долго, д а  в ъ  этом ъ нгЬ тъ  и необходим ости , та к ъ  к акъ  
Д ён н ъ  б у д е т ъ  в ъ  Д уб л и н е ч р е з ъ  д ен ь или ч р ез ъ  д в а  п о сл е т о 
го , к ак ъ  это  письмо д о й д е т ъ  до в а с ъ . П о ви дай тесь с ъ  нимъ не
медленно, а д р е съ  е го — М ер р ш н ъ -С к вер ъ , на сев ер н о й  сто р о н е, 
и он ъ б у д е т ъ  вполн е п риготовленъ къ ваш бм у посгЬщ еш ю . Б у д ь 
т е  на с то р о ж е , потому ч то  Д ён н ъ, мой ад в о к атъ  и п о вер ен н ы й  
в ъ  Ирландии, человгЬкъ довольно хитры й и м ож етъ и м еть  в ъ  
ви д у  д р у п е  и н тер есы  во в р ед ъ  ин тер есам ъ ваш его.

«Лаккингтона»

—  Н е м ож ете ли в ы  у га д а т ь , ч то  это  з н а ч и т ь , Г р о гъ ?  Им'Ьетъ 
ли это к ак о е-н и будь о т н о ш е ш е  къ плану о ж е н и т ь б е ?

—  Ш зтъ , это  совсЬ м ъ  д р у га я  ста ть я , —  о тв еч ал и  Г р о гъ , на
стави тел ьн ы м и  то н о м ъ ;— а э то тъ  Д ён н ъ , я знаю о немъ кое-что, 
х о т я  никогда не видалъ е го — -продувная б есН я . Н е вам ъ и м еть  
съ нимъ д ел о  ■— - уж ь никакъ не вамъ;-— ■ прибавили онъ презри
тельн о. Е сл и  вы  б у д е т е  говор и ть с ъ  нимъ с ъ  глазу на глазъ, 
то  я  знаю  что. и зъ  это го  в ы й д е т ъ .

—  П устяки , я не та к ъ -то  п р ости .
—  Глубоко н асм еш ливы й в згл я д ъ  Г р о г а  остановилъ Аннеслея; 

онъ запнулся, п окр асн ел и  и замолчалъ.
—  В ы  о б го н я ете  кал-йки, та к ъ  у ж ь  и д ум а ете— что больно р ы 

с и с т ы ,— сказалъ  Г р о г ъ , съ  одною и зъ  свои хъ  сам ы хъ нелю без- 
н ы х ъ  усм еш ек ъ ; —  но я вам ъ го во р ю , что, з а  исклю чеш ем ъ лю
дей  ваш его со р та , вам ъ не сладить ни съ  к е м ъ . ЧеловЕкт, не 
д е л а е т с я  проницательны ми о т ъ  то го , что его много р а з ъ  н аду
вали. Э то  д Г л а е тъ  его  подозри тельн ы м и, и з а ст а в л я е т ъ  с м о тр еть  
в ъ  оба; но что толку см отрЕ ть в ъ  оба, к о гд а ваш и глаза ниче
го  не в и д я тъ ? С м ел ость —  в о т ъ  что д Г л а е т ъ  съ человЕком и, а 
ея-то и нгЬ тъ  у  осторож ны х'!, людей; н Е т ъ , н Е т ъ , не б у д ь те  
опром етчивы  и не р е ш а й т е с ь  идти одни на сви даш е съ Д ён н о м ъ .



В ы  должны хор ош ен ько подум ать объ  это м ъ , —  д а , хорош ен ько 
подум ать. В ам ъ  п ридется в з я т ь  меня с ъ  собою .
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Г Л А В А  X III.

В ъ с т и  о т ъ  Д ж е к а .

—  Н ак он ец ъ -то  он ъ  п р И зхал ъ, В ел л а , —  сказалъ  К ел л етъ , 
когда, одн аж ды  н очью , усталы й  и измученны й, онъ воротился 
в ъ  свой к о тте д ж ъ . Я  ж дал ъ  до т ъ х ъ  поръ, пока не уви д гЬ.гь 
к ак ъ  онъ вы ш елъ на станцш  в ъ  В естл а н д ъ -р о у  и погЬхалъ домой.

—  В и д ^ л ъ  он ъ  в а с ъ , папа? —  говорилъ онъ с ъ  вам и? —  спро
сила она с ъ  ж ивостью .

—  Вид1злъ меня! говорилъ со мною! до то го  ли ему было, 
моя милочка, к о гд а  л ордъ  ГленгарриФ Ъ  пожималъ ему одн у р у 
ку, сэръ Сам ю эль Д ауни —  др угую , и дюжина голосовъ крича
ла: « съ  благополучнымъ пргЪздомъ, м истеръ Д ён н ъ , очен ь р ад ы  
в и д е т ь  в асъ  здоровы м ъ; мы боялись; ч то  вы  з а б у д ёте  б ед н у ю  
И рландда и не в о р о ти тесь  къ намъ!» А  м еж ду т е м ъ  извощики 
составили х о р ъ  и начали кр и чать у р а  и п р и в етств о в ать  его: 
« М н оп я л е т а  Д эвен п о р ту Д ённу; дай ему В о г ъ  побольш е вла
сти!» Ч естн о е  слово, можно б ы  подум ать, что это  в с т р е ч а ю т ъ  
Д аш эл я  О ’Коннеля или, по крайней, м е р е , лорда-нам естника— до 
та к о й  степени все ш ум ело и суети л о сь в о к р у гъ  это го  Дён- 
на.

—  Н у , а о н ъ , —  к ак ъ  о н ъ  принялъ э т о ?
—  Т а к ъ  хладнокровно, какъ б у д то  он ъ  о тъ  природы  им елъ 

право на подобны й демонстрации. «О чень вам ъ благодаренъ; 
это  о ч ен ь любезно с ъ  ваш ей стороны », —  борм оталъ он ъ  с ъ  
легкою  улы бкой и м ахая рукой, какъ б у д то  ж елая сказать 
этим ъ ж есто м ъ : «Довольно; р а з в е  вы  не в и д и те, ч то  я п уте
ш ествую  инкогнито, и потому не н уж д аю сь ни в ъ к а к и х ъ  д р у ги х ъ  
п о ч естяхъ .
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—  О, н е т ъ , п аца... это  с к о р е е  похож е на смиреш е.
—  С м и р е ш е !—  воскликнулъ К е л л е тъ  съ  горьким ъ см Ф хом ъ ,—  

зн аете  ж е вы  это го  ч ел о век а! См иреш е! Д а  во всей И рландш  
не н ай дется теп ер ь д еся ти  д в о р я н ъ , к о то р ы е были бы  т а к ъ  
н аглы  и го р д ы , к ак ъ  онъ. Е сл и  бы  вы  ви д ел и , как ъ  онъ в ы хо - 
дилъ и зъ  экипаж а, сл егк а кивая головой одн ом у, улы баясь д р у 
гом у, п одавая д в а  пальца ком у-нибудь и зъ  з н а т н ы х ъ  особъ, 
сто я щ и х ъ  в ъ  то л п е •—  в ы  сказали бы : «Это какой-то принцъ 
в о з в р а щ а е тся  на роди н у; п осм отрите, к ак ъ  онъ, не см отря на 
и х ъ  р а д о сть  по это м у случаю , не позволяетъ имъ слишкомъ Ф а 

м ильярничать с ъ  собою!»
—  В п о л н е ли вы  справедливы , —  вполн е ли вы  искренни во 

всем ъ  это м ъ , милый папа ?
—  Должно б ы т ь  не совсгЬмъ, —  сказалъ он ъ  угрюмо. Г о р азд о  

в Е р о я тн Е е, ч то  я не п равъ. Я  —  б е д н ы й , уни чтож ен н ы й д ер е- 
венскШ  номГщ икъ, котор ы й  ви ди тъ  в се  в ъ  черном ъ д в Е т Г  и 
д у м а етъ  о вр ем ен ахъ , когда его  Фамилья значила ч то -н и б уд ь к ъ  
с т р а н е , и к о гд а м и стер ъ  Д эвен п ор тъ  Д ённъ счелъ бы  себя счаст- 
ливы м ъ, если бы  ему позволили с и д е т ь  у  н его в ъ  лакейской. 
Н и ч его  не м ож етъ  б ы т ь  п р ав д о п о д об н ее э то го ! —  прибавилъ 
онъ съ  го р еч ь ю , ш агая  в за д ъ  и в п ер е д ъ  по ко м н ате в ъ  самомъ 
недовольн ом ъ располож еш и д уха .

—  ВДзтъ, нгЬтъ, папа, в ы  не та к ъ  меня поняли. Я  х о т е л а  ск а 
за ть , что ’ человГку в ъ  такой  степ ен и  обремененному тяж кими 
заботам и , —  ч е л о в е к у ,. голова к о то р аго  наполнена таким ъ мно- 
ж ество м ъ  вели ки хъ  плановъ и предпр1ЯТ]й, —  ч у вство  см иреш я, 
го р д о е  в ъ  своем ъ р о д е , естествен н о  м о ж етъ  п р и м еш и ваться  ко 
в сем ъ  удовольств1Я.мъ минуты , т а к ъ  ск а за ть  ш епча в ъ  его сер д 
ц е : «Не увлекайся этою  лестью , не обольщ айся твоим ъ собствен - 
н ы м ъ вы соки м ъ м н е т е м ъ  о своей о с о б е . Люди о тд а ю тъ  п оче
сти не столько т е б е , сколько д е л у , для к отораго т ы  н азн ачен ъ. 
Они повидимому, п р и в е т с т в у ю т ъ  лоцмана, но на самомъ д е л е  
они п рославляю тъ океан ъ, по которому онъ в е д е т ъ  ихъ». Р а з в е  
подобное созн аш е не могло ш евел и ться  в ъ  д у ш е  Д ённа в ъ  э т у  
м инуту?

—  П раво не знаю, д а  и не желаю з н а т ь , —  сер ди то о тв Р ч ал ъ  
К е л л е т ъ . К а ж е тс я  люди теп ер ь  не пом н ятъ, к ак ъ  они жили въ  то 
врем я, к о гд а  я бы лъ молодъ. Н ы н ч е во всем ъ завели сь новы я 
вы дум ки.

—  Ч ел о в еч еск а я  н а ту р а  во в с е  в е к а  один акова! —  ти хо ск а
зала она.
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—  Д а, и т гЬмъ х уж е для нея, Велла. В ъ  жизни больш е д у р -' 
ного, ч'Ьмъ хорош аго, в ъ  ней больш е ж есто ко сти , скуп ости  и ~ 
вер о л о м ств а, ч е м ъ  д о б р о ты , сни сходительн ости  и честн ости . Н а 
одинъ х о р о и н й  п оступ окъ  п риходится д в ад ц ать , тр и д ц ать, п ять- 
д е с я т ъ  примгЬ ровъ м ош енничества и двуличности. Если т ы  хо 
чеш ь хвал и ть с в е т ъ , то не спраш ивай мшЬшя Поля К еллета; 
в о т ъ  ч т о !

—  Я  далека о тъ  то го , ч то б ы  согл аси ться  съ  вами, вскричала 
Б елла, вскочивъ съ сво его  стул а и в з я в ъ  о тц а  п одъ  руку. •— - 
В ы -то  сами и служ ите сввд Ь тед ем ъ  справедливости м оихъ словъ. 
И зъ  ваш и хъ  со б ств ен н ы х ъ  у е т ъ  я слыш ала больш е р азск азовъ  
о н о д в и га х ъ  великодугш я, больш е прим'Ьровъ самопожертвования, 
в е р н о сти  и истинной д о б р о ты , чем ъ  отъ кого бы  то  ни бы ло. ,

—  Д а, м еж ду бедн ы м и , Белла, м еж ду бедн ы м и ! возразилъ 
К е л л етъ , н еско л ьк о  присты ж ен н ы й своею  уступ кой .

■—  Б у д ь т е  ж е у в е р е н ы , что  эти ч ер ты  не п р и н ад леж ать исклю
чительно никакому классу общ ества., Д о б р о д ете л и  б е д н ы х ъ , та к ъ  
ж е как ъ  и ихъ стр адаш я , з а м е т н е е , ч ем ъ  в ъ  д о с т а т о ч п ы х ъ  клаС' 
с а х ъ  о бщ ества, —  и х ъ  ж изнь обн аж ен а б ед н о стью ; но я у в е 
р ен а, что люди лучш е, ч е м ъ  мы дум аем ъ о н ихъ, лучш е, ч ем ъ  
какими сч и та ю тъ  они себя сами.

—  М о ж етъ  б ы т ь , твоя правда, милая Белла, —  только это не 
т о т ъ  с в е т ъ , которы й я ви далъ .-С кол ько я знаю , люди только и 
д е л аю тъ , что  л гу т ъ  и обм аны ваю тъ д р у г ъ  д р у га , и —  ч то  в сего  
б о л ь н е е — прибавилъ он ъ с ъ  горькимъ вздо хо м ъ  —  ваш а со б ств ен 
ная плоть и кровь н о ступ аетъ  с ъ  вами х у ж е , ч ем ъ  в с е  д р у п е !

Э ти слова п р едвещ ал и  приближ еш е м рачны хъ мыслей. П о д о б
ными разсуж деш ям и 'ограничивались обы кновенно его намеки на 
своего  сы на, и Б елла тщ ател ьн о  и з б ега л а  п р оти вор еч и ть ему в ъ  
этом ъ ч у в с т в е , ч то б ы  не усилить его ещ е б о л е е . О на хорош о 
понимала н атур у своего отца. Она бы ла у в е р ен а , ч то  какой-ни
б у д ь  счастливы й случай к огда-н и буд ь р а з с е е т ъ  это н еудоволь- 
с т в 1е, бы вш ее не б о л ее  какъ п р осты м ъ п р е д у б е ж д е т е м ъ , м еж ду 
т е м ъ  к ак ъ , в ъ  случае спора, стар и к ъ  неп рем ен но д ош ел ъ  бы  
до у б е ж д е ш я , что и зъ  в с е х ъ  тол чк овъ , к отор ы е ему случалось 
получать в ъ  жизни, п о в е д е т е  его сы ц а Д ж эка было самымъ 
сильны м ъ и гр убы м ъ .

П родолж ительное и тя го стн о е  мод ч а ш е , наступ и вш ее послгЬ 
и х ъ  р азговор а, было прервано вдр угъ  громкимъ стуком ъ в ъ  д в ер ь 
к о ттэд ж а, столь непривычны.мъ для нихъ, что  они оба взд р о г
нули.
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—  Э то с ту ч а тся  в ъ  нашу д в ер ь , Белла, сказалъ К еллетъ. К т о  
б ы  это б ы л ъ ?  Б и ч ер ъ  не м о ж етъ  придти в ъ  такое время в е 
чер а.

—  В о т ъ  оп ять с т у ч а т ь , —  сказала Белла, в зя в ъ  свЬ чу. П ойду 
посмотрю  —  кто там ъ .

—  Н Ь т ъ , д ай  я пойду, сказалъ К е л л е тъ , в зя в ъ  у  нея свЬ чу 
и з ъ  р ук ъ  и в ы х о д я  и зъ  комнаты твер дою  поступью  ч ел овека, 
го то в а го  в с т р е т и т ь  оп асность.

- г  З д ’Ь сь  ж и в е тъ  капитанъ К е л л е т ъ ?  спросилъ высокШ  моло
дой челов’Ькъ в ъ  одеж дЬ  солдата стр Ь л к о вы хъ  войскъ.

С ер д ц е К еллета замерло, и он ъ едва слыш но о т в Ь ч а л ъ : — д а, 
Зд'Ьсь.

—  Я  принесъ ему письмо, —  сказалъ сол датъ , —  письмо о т ъ  
е го  сы на.

—  О тъ  Д ж ек а! —  воскликнулъ К ел л етъ , не будучи в ъ  состоя- 
нш  у д е р ж ать ся . —  К а к ъ  о н ъ  ж и в етъ ?  З д о р о въ  ли о н ъ ?

—  Т е п ер ь  совсЬм ъ зд о р о въ ; онъ бы л ъ  болЬнъ послЬ этого 
в зр ы в а  въ  тр ан ш ея хъ , —  но т еп ер ь  совсЬмъ поправился. М ы 
в с Ь , болЬе" или м енЬе, пострадали в ъ  ту  н очь; —  и онъ почти 
безсозн ател ьн о взглян улъ на п устой р ук а в ъ  своего  сю ртука.

—  З н ач и ть , это  вы  там ъ оставили свою руку, бЬ дняж ка, —  
сказалъ К е л л етъ  съ  участаем ъ, в зя в ъ  его за  д р у гу ю .— П ож алуйте 
сю да, садитесь; я капитанъ К ел л етъ . Белла, товарищ и Д ж ека, —  
прибавилъ онъ, п редставляя его  своей  дочери, причем ъ моло
дой челов'Ькъ поклонился со всею неприн уж ден н остью  хорош аго 
тон а.

—  В ы  оставили моего бр ата  здор овы м ъ, н а д Ь ю сь ?  —  сказала 
Белла, котор ая с ъ  своими ж енскими тактом ъ т о т ч а с ъ  угад а л а , 
ч то  она го в о р и ть  съ  р авн ы м и .

—  В ъ  такой  степени здоровы м ъ , —  отвЬ ч ал ъ  молодой чело
в'Ькъ, что онъ теп ер ь  долж ен ъ б ы т ь  на своем ъ м ЬстЬ. Э го 
письмо о т ъ  н его, но та к ъ  какъ у  него было мало времени пи
с а т ь , то  он ъ  взял ъ  съ  меня обЬ щ аш е лично р азск а за ть  о немъ 
всЬ  подробности. Ем у вп р очем ъ  не было н уж д ы  и просить меня 
о б ъ  этом ъ, потому что я о б я зан ъ  ж изнью  ваш ем у сы ну, капи
т а н ъ  К елл етъ; он ъ  н есъ  меня на сво и хъ  п леч ахъ  п одъ  с тр аш 
н ы м и  огнем ъ русской батар еи . В ъ  это  время д в Ь  ш туц ер н ы я 
пули пробили его Ф ураж ку, и он ъ непремЬнно бы  п огибъ, если 
бы  р уссш е не прекратили свой огонь.

—  Прекратили свой о г о н ь !
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—  Д а, прекратили, и искренно п р и ветствовал и  его. Д а  и какъ 
они могли у д е р ж ать ся  о тъ  этого, он ъ бы л ъ  еди н ствен н ы й чело- 
в-Ькъ, оставпп й ся на этом ъ уж асном ъ гласисЕ, и зры том ъ ядрами 
и гр ан атам и .

—  О, благородный м альчикъ, вскричала д е в у ш к а , и глаза ея 
заблистали.

—  Н е правда ли? —  сказалъ  солдатъ; у  н асъ  в ъ  арм ш  н е т ъ  
н ед о статк а  въ  х р а б р ы х ъ  молодцахъ; но покаж ите м н е одн ого, 
котор ы й  сд ел а л ъ  бы  то , ч то  с д ел а л ъ  онъ. Г р а н а та  оторвала 
м н е в о т ъ  э т о ,— сказалъ о н ъ , ук а зы ва я  на пустой р ук авъ  своего 
каф тана, и я сказалъ что-то должно б ы т ь  в ъ  безп ам я тстве, о 
к о л ь ц е , к отор ое подарила мнЬ мать; оно было на п ал ьц е этой 
несчастн ой  руки. М еж д у  т е м ъ  к ак ъ  лекарь п ер евязы валъ  мою 
ран у, Д ж екъ К ел л етъ  п обеж ал ъ на то  м есто , г д е  я  упалъ, и подъ 
гр адом ъ ш ту ц ер н ы х ъ  пуль оты ск ал ъ  оторван н ую  р ук у . В о т ъ  это 
кольцо; онъ сп а съ  его  с ъ  опасносгпо собствен н ой  ж изни. В ъ  
этом ъ п о сту п к е  не одно только м уж ество, в ъ  немъ видн а сер 
дечн ая доброта, к оторая дорож е хр абр о сти .

—  И однако ж е он ъ оставилъ меня, бросилъ своего б е д н а го  о т 
ца! —  вскричалъ стар ы й  К ел л етъ  преры ваю щ им ся голосом ъ.

—  Если он ъ сд ел ал ъ  это, та к ъ  сд ел ал ъ  для того, ч то б ы  з а
служ ить славу, которая могла бы  состав и ть  го р д о с ть  лучш ихъ 
людей А нглш .

—  У й д ти  и п оступ и ть в ъ  полкъ п р о сты м ъ  с о л д ато м ъ !— ска
залъ К ел л етъ , и потомъ в д р угъ , сконф уж енны й своею  опром ет
чи востью  и при стьш ен н ы й  яркою  краской на л и ц е Б е л л ы , 
проговорилъ запинаясь:

—  Р а з у м е е т ся , я знавалъ много людей хорош аго происхож де- 
щ я, к о то р ы е служили рядовыми.

—  Н а д е ю с ь , сказалъ молодой ч ел о в ек ъ  добродуш но смРясь. 
П равда, это у  насъ не т а к ъ  обы кновенно, к ак ъ  у  наш ихъ цостой- 
н ы х ъ  сою зниковъ —  Ф ранцузовъ; но по врем енам и можно в с т р е 
ти ть  солдатское р уж ь е в ъ  р у к а х ъ  т е х ъ ,  к о то р ы е нЬ когда обра
щ ались съ двустволкой и, м ож етъ б ы т ь , охотились за  Фазанами 
в ъ  своем ъ родовом ъ п о м е с т ь е .

—  Д ей ств и тел ьн о , я слы халъ о п о д о бн ы хъ  вегцахъ, —  ска
зал ъ  К е л л етъ  со вздохом ъ; но он ъ очевидно д ел ал ъ  э ту  у с т у п 
ку не со в сем ъ  охотно.

—  К а к ъ  б ед н ы й  Д ж ек ъ  лю битъ в а с ъ ! —  вскричала Белла 
котор ая, угл уби вш и сь в ъ  ч теш е письма своего  брата* не обращ а-

♦3
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ла никакого внимаш я на р а з го в о р ы  О нъ н азы в ает!, в асъ  Ч ар 
л и ... просто Чарли.

—  М ое имя —  Ч ар л ьзъ  К о н у эй , сказалъ молодой челов'Ькъ 
весело см ея сь .

« ...Ч арл и  -—  она читала всл ухъ ,— мой банкиръ, когда у  меня 
н'Ътъ ни одного шиллинга,— моя си дел ка въ го сп и та л е , мой д р у гъ  

во всяк о е время,— о т д а с т ъ  вамъ это письмо и р азск аж етъ  обо ынЬ 
все. К а к ъ  щ лятно б у д е тъ  моему старом у папаш Ь слуш ать его 
р азск азы  о бивуачной жизни, та к ъ  похожее на его  собствен н ы е 
п о вЬ ство в аш я  о П ол уостр ове. О нъ уви д и тъ , что продолж итель
ны й миръ не укротилъ врож денной отваги  наш его племени, и 
ч то  наш и соотечествен н и ки  теп ер ь  такъ  ж е см'Ьло стойки и н е
п о бед и м ы , какъ в сегд а; онъ ск а ж етъ  такж е, что для п рю брЬ те- 
т я  др уж бы  п одобн аго товари щ а я долж енъ бы лъ имгЪть кое-что 
хор ош ее в ъ  своей н ату р гЬ.

—  О, если бы  онъ не уш елъ и не бросилъ своего стараго 
отца! жалобно прервалъ К ел л етъ ; не время было о став л я ть  меня 
теп ер ь .

—  К а к ъ  не время ? —  возразилъ со л д аты  Я  не согласен ъ 
съ вами. Это бы ла именно т а  минута, когда каж ды й моло
дой челов'Ькъ съ  душ ою  долж ен ъ бы лъ предлож ить своп услуги. 
Н е всЬ м ъ ж е покупать ОФнцерсше п атен ты , или получать х о р о 
ш ее содерж ание отъ свои хъ  родствен н и ковъ, но в с е  мы, р а з у 
м еется , мож емъ п о р або тать  въ тр аи ш е я х ъ  и с то я ть  н а батар вЬ ; 
и притомъ н е м'Ьш аетъ доказать простолю дину, что в ъ  о т в а г е , 
э н е р гш  и даж е стойкости, дж ентльм енъ но крайней м'ЬрЬ не 
у с т у п и т ь  ему.

-—  К а ж ется , это первы й челов'Ькъ и зъ  наш ей Фамилш, к о то 
ры й служ и ть рядовы м ъ, ■—  сказалъ стар и къ , которы й с ъ  какпмъ- 
то  злымъ упрямствомъ не о тстав ал ъ  о т ъ  своей идеи.

—  К а к ъ  весело онъ и и ш етъ, —  продолжала Белла, наклонясь 
н ад ъ  ппсьмомъ: «По га зетам ъ  я виж у, ч то  з д е с ь  в се м ъ  намъ 
н адогЬла война, что мы упали духо м ъ , и что мы только и знаемъ. 
что жалуемся на плохой кофе, д а  на полусы рую  свинину и проч. 
Н е в е р ь т е  этом у. П равда, мы' проклпнаемъ но временамъ ком- 
мисар1а тъ :-есть  какое-то эпикурейское наслаж деш е въ  томъ, ч то бы  
р у г а т ь  порцш ; но спросите Ч арли, думаемъ ли мы когда-н и будь 
о б ъ  эти хъ  в ещ ах ъ , к о гд а  встап ем ъ и зъ -за  стола и смотримъ на 
эти м рачны я земляныя укрепления, которы й по видимому вы ро- 
стаю тъ  с ъ  каж ды м ъ днемъ. В ъ  б о я х ъ  з д е с ь  н Ь тъ  н едостатка, и 
если не всяк о м у уд астся  у ч аств о в ать  в ъ  р егул я р н ы хъ  сраж еш яхъ,
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то  онъ м ож етъ  прокрасться въ  светл ую  н о ч ь и в ы с т р е л и т ь  по 
русски м ъ и зъ -за  своей засад ы . Я  стреляю  вд во е лучш е, ч е м ъ  
преж де, и признаю сь, что теп ер еш н яя моя о х о та  вол н уетъ  меня вдвое 
больш е, ч е м ъ  преж ш я мои п охож деш я за тетеревам и на М агер - 
ской г о р е . Н а съ  такж е в есел и ть  то, что наши стар ы е враги - 
ф ранцузы  р або таю тъ  в м е с т е  съ  нами; но они дали намъ льви
ную долю этой р а б о т ы , и предоставили наш ему небольш ом у вой 
ску исполнять т е  ж е сам ы я обязанности, каш я н е с е т ъ  и х ъ  много
численная арм1я.^М нож ество тр у д о в ъ , н ев зго д ъ  и ж а р к и х ъ  схва- 
т о к ъ , —  но н е смотря на то  это самая веселая ж изнь, какую  
только м о ж етъ  в ести  ч ел о в ек ъ . К аж ды й  ден ь ю г Ь е т ъ  свою и сто 
рию о какомъ н и будь блистательном ъ п о д в и ге  хр абр о сти , к ото
р ы й  в с е х ъ  н асъ  п р и во ди ть в ъ  дикш  в о сто р гъ , м еж ду т е м ъ  как ъ  
мы задаем ъ с е б е  воп росъ —  что д ум аете вы  о б ъ  насъ в ъ  А н 
глш . В о т ъ  п ри казы ваю тъ в с е м ъ  оканчивать свои письм а, и по
этому я останавливаю сь. С ъ  ч увство м ъ  самой теплой любви к ъ  
милому старом у п ап аш е и к ъ  т е б е

В аш ъ  

Д ж ек ъ  К еллетъ».

«Р. 8. Т акъ какъ я не думаю, ч то  в ы  могли най дти э т о в ъ  га зе- 
та хъ , то  скаж у вамъ, что по возвращ ения моемъ в ъ  п олкъ, меня 
п р о и звед утъ  въ  капралы. До ген ералъ-м аю ра ещ е далеко, но по 
крайней м е р е  я- на д о р о г е  къ этому чину, Белла.»

—  В ъ  капралы! в ъ  капралы ! воскликнулъ К е л л етъ ;— м н е к а
ж ется , я виж у это во сн е . Старш хй сы п ь  Поля К ел л ета —  К ел - 
лета и зъ  К ел л етсъ -К о р та  —  капралъ!

— • Все предразсудки моего о тц а основаны  на о б ы ч а я х ъ  его 
времени, которое ни в ъ  чем ъ не п о хо д и ть  на н а с т о я щ е е ,— ти хо 
сказала Белла К он уэю .

—  Н ельзя ск азать, что ни в ъ  чем ъ, м иссъ К ел л етъ , возразилъ 
молодой ч ел о век ъ , съ  спокойною ул ы б ко й .— Д ж ек ъ  сей чаеъ с к а 
залъ вам ъ, что в ъ  вой ск ахъ  сохранились преж ш й д у х ъ  и 
преж нее м уж ество. Н ы неш ние наши солдаты  —  д е т и  и внуки 
х р абр ец о в ъ , к о то р ы е выгнали Ф ран ц узовъ  и зъ  И спаш и.

—  А вы опять отп равляетесь н а з а д ъ ? — -спросилъ К елл етъ  д о 
вольно угрюмо и ед ва  сознавая что онъ го в о р и тъ .

—  И м ъ я уж е не н уж ен ъ, -—  о тв еч а л ъ  К онуэй к р а с н е я  и 
взгл я н увъ  на свой пустой р ук а въ ;— имъ н уж н ы  р еб я та , к о то р ы е 
м о гут ъ  в л а д е т ь  ш туцерам и М инье.
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—  О , р а з у м е е т с я ... я  долж ен ъ бы л ъ сообразить э то ... Я  за- 
бы л ъ — п роборм оталъ он ъ  въ  смущ еш и;— но, во всякомъ с л у ч а е , 
в ы  и м е е т е  п е н е ю ?

—  Я  им ею  добр ую  стар ую  м ать, что  гор аздо л у ч ш е , —  ска
зал ъ  молодой ч е л о в е к ъ , п окрасн евъ  ещ е бо л ее;— она дала м н е  
кратковрем енн ы й о тп уск ъ , ч то б ы  я  м огъ п ови даться с ъ  семей- 
ством ъ Д ж ек а К елл ета; потому что она з н а е т ъ  Д ж ека, по край
ней м е р е  по имени, как ъ  сво его  собствен н аго сына.

Н а р азсп р о сы  Б еллы  онъ о тв еч а л ъ , что  его м ать и м еетъ  н е
больш ой к о ттэд ж ъ  близъ Б етл ьзи , у  подош вы  Снодона; это одно 
изъ сам ы хъ  ж ивописны хъ месть во всем ъ  У э л ь з е , н аходящ ееся  
в ъ  однохмъ и зъ  сол н ечн ы хъ уголковъ , к о то р ы е по своем у кли
м ату похож и на ю гъ  Е вр о п ы .

—  И  т е п е р ь  в ы  отп р ави тесь н азадъ  и б у д е т е  там ъ  ж и ть спо
койно, —  сказала д е в у ш к а  р а з е е я н н о , потому что  ея мысли 
блуж дали далеко.

М олодой ч ел о в ек ъ  зам ети л ъ  это  и всталъ , ч то б ы  п р о сти ться . 
Я  зав тр а  б у д у  п исать к ъ  Д ж ек у, кап итан ъ, сказалъ о н ъ . —  Я  
м огу н ап и сать , что я в а съ  в п д е л ъ  живыми и здоровыми, и ска
з а т ь  б е д н я ж к е  —  я у в е р е н ъ  ч то  вы  позволите м н е это —  что 
в ы  о тъ  душ и простили ему. С тар и къ печально покачалъ головой. 
К он уэй  продолж алъ:

—  -Это тя ж ел ая  в ещ ь, —  когда вы  сидите темною ночью  въ  
тр а н ш е я х ъ , или леж ите на сы рой земле п ротивъ нихъ, дум ая о 
своем ъ дом е, о т ъ  к отораго вы  далеко, —  и м еть  в ъ  с е р д ц е  ка
кое нибудь д р у го е  ч у вство  кром е любви и привязанности. П е
чалиться въ  это  время о свои хъ  ош ибкахъ и гл уп о стяхъ , и го р е
в а т ь  о том ъ, в ъ  чем ъ р аск аев аеш ь ся  —  ни к ъ  чему не в е д е т ъ . 
Н ам ъ пр1ятн о д ум ать, ч то  наш и дом аш ш е, счастливы е у  своего 
о ч ага, помы ш ляю тъ о н а съ  съ  любовно. Ч ел о в ек ъ  никогда не 
м ож етъ  б ы т ь  та к ъ  м у ж еств ен ъ  п р ед ъ  лицомъ непр!ятеля, какъ 

в ъ  то  время, когда он ъ зн а етъ , что  он ъ д о р о гъ  кому н ибудь 
и зъ  о тсу тств у ю щ и х ъ .

К о г д а  К о н уэй , отъ  природы  сты дливы й и з астен ч и в ы й , з а 
п ин аясь говори л ъ эти слова, Б елла п осм отрела ему прямо в ъ  
глаза съ у ч а е п е м ъ , котор аго  она не ч увство вал а п р еж де, и он ъ 
п о к р асн ел ъ , о тв е ти в ъ  на ея пристальны й взглядъ:

—  Я у в е р е н ъ , ч то  вы  п р ости те мне,- сэр ъ , —  сказалъ моло
дой ч е л о в е к ъ , обращ аясь к ъ  К елл ету. С ъ  моей сторон ы  было 
больш ою см елостью  го во р и ть съ  вами таким ъ образомъ; но я 
б ы л ъ  товарищ ем ъ Д ж ека, онъ р азсказалъ м н е в с е  свои тай н ы ,
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и я знаю , что бедн ом у мальчику гораздо л егче идти на русскую  
батар ею , чЕ м ъ слы ш ать какое-нибудь ж естк ое слово с ъ  ваш ей 

стор он ы .
—  С п р оси те Беллу, сказалъ ли я  х о т я  одно та к о е  слово, или 

даж е упом янулъ ли я его имя; сказалъ К елл етъ  со всЕм ъ само- 
довольствьем ъ эгоизма.

Г л а за  Беллы  бы стр о повернулись к ъ  солдату съ таким ъ 
значительны м ъ вы раж ^ш емъ, ч то  он ъ  только вздр огн ул ъ  и про- 
бор м отал ъ :

—  З н а ч и тъ , я н е м огу сдЕ лать ничего больш е; к о гд а я юнять 
получу какое в и буд ь извЕ стье о т ъ  Д ж ека, то  соо бщ у вамъ. Й 
съ  этими словами он ъ пош елъ к ъ  двери.

Б елла поспЕш но прош ептала нисколько словъ на ухо  о тц у, и 
та к ъ  какъ он ъ повидимому находился в ъ  нереш и м ости, то она 
повторила и х ъ  с ъ  больш ею настойчивостью .

—  К а к ъ  ж е мы мож емъ с д е л а т ь  это? в Е д ь  это б у д е т ъ  воскре
сен ье, и к ъ  намъ п р и д етъ  Б и ч ер ъ , возразилъ К е л л етъ .

—  Н о в е д ь  это дж ен тл ьм ен ъ, папа; его  солдатскш  сю р тукъ  
р а з у м е е т ся  н е дЕ л аетъ  ему безч естья .

—  Н е м о гу, не могу, прош епталъ он ъ угрю м о.
—  О на оп ять прош ептала ему что-то на ухо; н ак о н ед ъ  он ъ  

сказалъ:
—  Н еуго дн о  ли б у д е т ъ  вам ъ п о о б е д а т ь  съ  нами завтр а, К о 

нуэй? —  мы будем ъ  одни, р а з у м е е т ся .
—  М олодой ч ел о век ъ  выпрямился и н ескол ько м оментовъ лицо 

его  имело надм енное, почти дер зкое вы раж енье. Но в ъ л и ц е  Б ел 
лы было что-то  тако е, что т а к ъ  ж е скоро успокоило гн е в н ы я  
мысли, мелькнувппя в ъ  его у м е , и онъ веж ливо о тв е ч а л ъ .

—  Если в ы  позволите мне яв и ться  в ъ  этом ъ п л а тье, —  со 
мною ш Ьтъ д р у го го .

—  Р азу м еется ... конечно,— п рервалъ  К ел л етъ . Если мой сы н ъ  
н оси тъ  такое ж е, т о  что я м огу ск а за ть  п ротивъ этого?

В ъ  о т в Е т ъ  на эту не с о в сем ъ  лю безную  р Е ч ь молодой чело
в е к ъ  добродуш но улы бнулся; м ож етъ  б ы т ь  р ук а , к оторую  онъ 
дер ж алъ теп е р ь  в ъ  своей, вознаграж дала его  за ж алостность 
э ти х ъ  словъ и его  «Прощайте!» было произнесено ео всею  искрен
ностью и непринуж денностью .
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Г Л А В А  X I V .

О в 'в д ъ  у Пол я  Келлыта.

Для вс'Ьхъ, кто ж и ветъ  дома, со всГм и удобствам и , ггЬтъ н и че
го  легче, к ак ъ  у ст р о и т ь  то , что н азы в ается  званы м ъ об'Ьдомъ. 
Р а з в е  только м ож етъ сл уч и ться  к ак ое-н и будь затр уд н еш е о тн о 
сительно го стей . Н ап р и м Гр ъ леди М ери заб о л Г етъ , или б у д е т ъ  
не совсГм ъ  ловко при гл аси ть сэр а Г а р р и , когда приглаш ены  
Г эд леи . М о ж е тъ  возн и кн уть к акое-н и будь н еуд о б ств о , ко то р о е 
п о т р е б у е т ъ  н Г к о то р аго  со о бр аж еш я  о то м ъ , как ъ  бы  его  у с т р а 
н и ть; но по крайней м Г р Г  х озя й ств ен н ая  ч асть  не п р ед ста- 
вляетъ  н икаки хъ тр уд н о стей . Д л я уго щ е гп я  приятелей с у щ е с т в у е т ъ  
одинъ стереотип н ы й о б р а з е д ъ  и укл о н я ться  о т ъ  него ш 6тъ ни
какой необходим ости. В а ш ъ  ч ер еп ахо вы й  с у п ъ  м о ж етъ  в ъ  боль
ш ей или меньш ей степ ен и  о тз ы в а ть с я  м адерой , лососина —  
б ы т ь  нисколько мясйст’Ье въ вер хн ей  части , Филе болГе или м е
н е е  н едож арено, вто р о степ ен н ы я  блюда нисколько х уж е или л уч 
ш е, Ч'Ёмъ у ваш его с о с е д а , но начиная о тъ  икры до сы р а вклю
чи тельн о, в се  и д е тъ  по и зв естн о й  рутин'Ь, и обгЬ дъ  № 1 2  е с ть  
в е р н ы й  снимокъ о б е д а  Л? 13 , и т о т ъ  ж е самый мягш й гол осъ, 
которы й ш еп ч етъ : «не прикаж ете ли х е р е су , сэръ?- слы ш и тся по
всю д у. Т о  ж е самое однообраз1е г о с п о д с т в у е т ъ  и в ъ  ум ствен- 
н ы х ъ  элем ен тахъ  праздника; все спокойно, рутинно и обы чно; 
повсю ду разлита атм осф ера пош лаго р азговор а, очень бл агоп рь 
я тн аго  для пищеварения, и сильно расп олагаю щ аго ко сну.

Но далеко не та к ъ  б ы в а е т ъ  у  ч ел о век а б Р дн аго , въ  особен
ности, к о гд а это раззоривиийся д ж ен тл ьм ен ъ , у  к о то р аго  воспо- 
м инаш я прош лаго н аходятся в ъ  б о р ь б е  с ъ  тр ебоваш ям и  насто- 
ящ аго, и сам ы я н асущ н ы я п отребн ости составл яю тъ п редм етъ 
больш ого з а тр у д н е ш я .

К ел л етъ  оч ен ь заботился о том ъ, ч то б ы  вн уш и ть д р у гу  с в о 
его сы н а вы со к о е мнЁппе о своем ъ полож енш  в ъ  о б щ е с т в е  и 
сказалъ Бел.гЬ, ч то б ы  она не с тесн я л а сь  х о т я  бы  пришлось ис
тр а т и ть  все, что они р асхо д ую тъ  в т е ч е т е  црлой н едели, ч т о 
б ы  только п оказать солдату, что та к о е  Фамшпя Д ж ек а. Б ар ан ья
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н о га  и нисколько хорош аго п ортвей н а составляли по его мн'Ь- 
ш ю , очень приличное у г о щ е т е , и т о т ч а с ъ  ж е было р еш ен о  вклю
чи ть и хъ  в ъ  к ар ту  об'Ьда. Белла н ад ея л ась , что п осл е п ерваго 
припадка тщ еславхя, он ъ  оп ять п е р ей д е тъ  к ъ  преж нем у равн о
душ но относительно в с е х ъ  э ти х ъ  п одробн остей . Но оказалось 
далеко не т а к ъ . П ервою  м ы слш  его при п р о б уж д ен ы  бы л ъ  об'Ьдъ, 
и к о гд а  она зам етила ему за завтраком ъ, что д'Ьло не совеЬм ъ 
ладно, то  онъ отвгЬчалъ: «ничего, моя милая, лишь бы  только 
н е было н ед о статк а в ъ  кап орцахъ ». Д аж е возм ож ность случайна- 
го  прихода Б и ч ер а составляла уж е втор остеп ен н ую  заб о ту  срав
н ительно с ъ  ж елаш ем ъ К ел л ета бл есн уть при этомъ случай , и 
онъ ходилъ и зъ  столовой въ кухню , загл яды вал ъ  в ъ  кастрю ли и 
приподнималъ кры ш ки на блю дахъ съ самою настойчивою  сует- 
ливостпо, д а  и сама Белла не совсЬм ъ бы ла чуж д а этой су е 
т ы . Она ви д ел а въ  п ер сп ек ти в е , ■ хотя  и оч ен ь отдаленной, 
проблескъ возстан овлеш я п реяш ихъ отношений о тц а  к ъ  б ед н о м у 
Д ж ек у. «Удовольств1е, к оторое д о став л я е тъ  отц у э т о т ъ  случай,—  
думала она,— не о стан ется  б е з ъ  посл'ЬдствШ. О н ъ  б у д е т ъ  го в о 
р и т ь  о Д ж е к е  и п озволи тъ п рим еш ивать его имя къ нашимъ 
еж едн евн ы м ъ  тем ам ъ. З атБ м ъ  Д ж ек ъ  оп ять сд ел а ется  чденом ъ 
наш ей семьи». И  вследствхе эти хъ  соображ енШ  она поощ ряла 
старика устр о и ть по поводу п р и н есен н ы хъ К о н у эем ъ  в е с т е й  ма
ленький праздникъ.

Сколько ловкости, сколько вкуса потратила она на т о , что бы  
ск р ы ть  ж естш я ч ер ты  и х ъ  суровой бедн ости! 1-ГЬсколько ш тукъ  
п осуды , оставш ей ся отъ преж няго, б о л ее счастливаго, времени 
стояло на б у ф ет е; м еж ду ними видную  роль игралъ к уб о к ъ , по
даренны й капитану К ел л ету  его сослуживцами, при в ы х о д е  его 
и зъ  полка, въ которомъ онъ служилъ тр и д ц а ть  восем ь лгЬтър—  
э т о т ъ  к у б о к ъ  подавался только в ъ  сам ы хъ то р ж е с тв е н н ы х ъ  слу- 
ч а я х ъ . Е го  сабля и портепея, к о то р ы я  были н а д е т ы  на немъ въ  
д ен ь Ватерлооской битвы , были п о веш ен ы  н ад ъ  каминомъ, а  н а д ъ  
ними в и сел а  его Талаверская Ф ураж ка, п овреж денная Ф ранцузскою  
саблей. «Если он ъ н ач н етъ  го во р и ть о б ъ  этой экспедиции, Б ел
ла,— сказалъ стар и к ъ , намекая на кры м скую  войну, —  то я дамъ 
ему нонять что зн ачи тъ  н астоящ ая война, которую  мы вели на 
П ол уостр ове! К л ян усь ч естью , мы не занимались там ъ  копаньем ъ 
ямъ». И он ъ  засм еялся при мысли о н ел епости  подобной в ы 
думки.

Немногие простенькие ц в е т ы , какие только можно было най д- 
ти въ  сад у  в ъ  это позднее время года, красовались на кам ине,
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и никаю я ср е д ств а  и зо б р ета тел ь н о сти  не были п рен ебр еж ен ы  
ч то б ы  п ридать маленькой столовой веселы й и щ лятны й видъ. 
К е л л е т ъ  р а з ъ  д в а д ц а т ь  входи лъ и вы ход и лъ  и зъ  комнаты, не 
у ст а в а я  в о схи щ аться  ею и безпрестанно бормоча про себя  по
хвал ы  Б е л л е , вкусу к оторой  она обязана бы ла своимъ великоле- 
ш ем ъ. Я  поставлю к уб о к ъ  на сер ед и н е стола, Белла. Ж е л т ы я  
Ф1алки б у д у т ъ  и м еть  довольно хорош и! видъ на б у ф е т е . Д а ,м о 
ж е т ъ  б ы ть , т ы  п рава, моя милочка; это б у д е т ъ  прощ е, безъ  
претензШ . Д а  смотри, д уш а моя, ч то б ы  ста р у х а  Б е тти  н ад ел а 
чи сты й п ер едн и къ. О на с ъ  самаго С р е т е ш я  все х о д и тъ  в ъ  о д 
номъ и том ъ ж е. Н е позволяй ей отк уп ор и вать пи одной проб
ки, она м астерица и х ъ  портить. Я  б у д у  с и д е т ь  з д е с ь  и ш то- 
поръ б у д е т ъ  у  меня подъ рукою ; да притомъ это очень прилич
но в ъ  малерькой к ом н ате. Б ож е мой, вотъ и д е т ъ  Б и ч ер ъ , —  
вскричалъ о н ъ , уви д ав ъ  это го  достойн аго дж ентльм ена в ъ  окно.

—  Ч то это, у васъ та к о е , К еллетъ?. Н е о ж и даете ли вы  к ъ  
с е б е  н ам естн ика, или у  в а съ  какое-нибудь семейное то р ж ество ? 
Ч то  в се  это значитъ?

—  Н ичего больш е, к ак ъ  то, что я хоч у  у го сти ть  бараньими 
котлетами —  щ нятеля м оего сына; это  —  молодой ч ел о век ъ , к о то 
ры й вчер а п р и везъ  письмо отъ Д ж ека.

—  А , о т ъ  ваш его  сы на. К ста т и , в ъ  какомъ он ъ  полку? К а 
ж ется  в е д ь  в ъ  легком ъ драгунском ъ?

—  Н е т ъ , в ъ  стр елковом ъ, сказалъ К елл етъ отр ы ви сто  каш - 
л ян увъ .

—  О н ъ оч ен ь близокъ теп ер ь  к ъ  п оручи чьем у чину, я думаю? 
Б ы л ъ . о н ъ  п одъ  Альмою?

—  Д а, онъ участвбвал ъ  в ъ  сраж еш и,— сказалъ К ел л етъ  сух о , 
потому что  хотя  онъ р а з ъ  или д в а  и говорилъ своем у п о ч тен 
ному д р у гу , что Д ж е к ъ  сл уж и ть, но ни р азу  не упоминалъ о 
том ъ, что онъ служ итъ р ядовы м ъ . В п рочем ъ Ф актъ  э т о т ъ  по 
всей  в е р о я т н о ст и  не возбудил ъ б ы  в ъ  А н н е сл ее  Б и ч е р е  ни ма- 
л ей ш аго  сож алеш я, потому что не обязы вал ъ его  самого с т о я т ь  
на ч а с а х ъ , р аб о тать  в ъ  тр а н ш е я х ъ , е с т ь  казен н ы е сухар и , или 
п о д вер гать  себя какимъ-нибудь тр уд н о стя м ъ  солдатской жизни; и 
он ъ  вы слуш алъ бы  р азск азъ  о б ъ  уч асти  Д ж ека съ  тою  в о з в ы 
ш енною  ФилосоФ1ею, которая у ч и тъ  н асъ  спокойно п ер ен о си ть  
бедствия д р у ги х ъ .

—  Ч то  вы  не похлопочите, ч то б ы  его  подвинуть? Н ичего 
н ельзя получить безъ  п росьбы ; д а  и мало просить: надо клян
ч и ть, д о к у ч а т ь , н а д о ед а ть . Н ай ди те какого-н ибудь чиновника
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канцелярии, к отор ы й  бы ув'Ьдомилъ в асъ  в ъ  случай открытая в а 
кансии, и т о г д а  н асядьте на нихъ. Если они с к а ж утъ : «мы ж дем ъ 
только случая, кап и тан ъ  К еллетъ», в ы  о тв е ч ай те : « Э то тъ  случай 
п редставился; Г р о в с ъ , служащей в ъ  46 полку, в ы ш ел ъ  в ъ  о тстав - 
куда ещ е откры лась вакансёя Симпсона». В о т ъ  какъ надо д'Ьлать-

—  В ы  удивительны й челов’Ькъ! воскликнулъ К ел л етъ , которы й 
бл аго го вгЬлъ п р едъ  ж итейскою  м удростью  своего  д р у га .

—  Я  попросилъ бы  Л аккингтона, д а  о тъ  н его  никому н'Ьтъ 
проку. В озьм и те хоть  мое дЕло, наприм'Ъръ. И Б и ч ер ъ  началъ 
р асп р о стр ан я ться  на тем у, котор ую  он ъ та к ъ  любилъ и н икогда 
не находилъ скучною . С п особн ость его ко всем у, го д н о с т ь  для 
исполненёя пяти десяти  сам ы хъ  противополож ны хъ и разнообраз- 
н ы х ъ  обязанностей, го то в н о сть  получить какое-н ибудь теп л ен ь
кое м естечко и н астоящ ая его п отр ебн ость въ  ж алованьи— были 
предм етам и, к о то р ы е возбуж дали в ъ  немъ истинное краснорВчёе, 
причем ъ он ъ  мимоходомъ д ’Ззлалъ к о е к а ш я  зам'Ьчаш я н асчетъ  
крайней ту п о сти  Л аккингтона, которы й никогда не х о т ’Ьлъ по
хл оп отать о нем ъ, и сч и тал ъ  его человгЬкомъ не дальн яго ума. 
«Я знаю , что в ы  не п о вер и те, но онъ дей ств и тел ьн о  та к ъ  ду- 
м а е т ъ  обо м н е; д а , у в ер я ю  в а с ъ , онъ сч и та етъ  меня тупицей!»

П р еж д е чВм ъ К е л л е т ъ  могъ соверш ен н о оп р авдаться  о т ъ  оглу- 
ш ительнаго дей стви я подобн аго, ни на чем ъ не основаннаго, мне* 
нёя, его го с т ь  К он уэй постучался въ д в ер ь .

—  О тъ  ваш его  др уга, К ел л етъ , пришло и звин еш е, —  сказалъ 
Б и ч ер ъ .

—  К а к ъ  это? поспеш но спросилъ стар и къ .
—  Я  сей ч асъ  ви д ел ъ , что какой-то со л д атъ  и д е тъ  сю да, и 

я полагаю , что это оФ нцерсю й ден щ и къ съ  извинительною  за
пиской.

М еж д у т е м ъ  д в ер ь  отворилась и К онуэй вош елъ въ ком н ату 
К ел л етъ  в стр ети л ъ  его  с ъ и ск р ен н и м ъ р а д уп п ем ъ  и о б р ащ а я сь  къ 
Б и ч ер у  сказалъ:

—  Д р у г ъ  и товар и щ ъ  й оего сы н а;— м истеръ Аннеслей Б и ч ер ъ . 
О ба п редставлен н ы е поклонились оди н ъ  другом у и обм енялись 
взглядами, не показавш ими особеннаго удовольствёя при этом ъ 
зн аком стве.

—  К ак ъ ! р а з в е  он ъ сл уж и тъ  р ядовы м ъ , К елл етъ? —  прош еп- 
та л ъ  Б и ч ер ъ , о тво дя  его  к ъ  окну.

—  Д а, сказалъ К елл етъ  зад ы хая сь.
—  Ч о р т ъ  побери, о б ъ  этомъ^ вы  н икогда не -говорили мне. 

Э то го -то  господи н а ждали вы  к ъ  о б е д у ?  .
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—  Я  тол ько ч то  хотЪ лъ о б ъ я сн и ть ... А , в о тъ  п д е т ъ  Белла.
М и ссъ  К ел л етъ  т а к ъ  радуш н о п р и в етство в ал а  солдата, что  .ш -

ч е р ъ  р еш и тел ьн о  бы л ъ изумленъ.
—  К а к ъ  его  Фамил1я?— спросилъ Б и ч е р ъ  н ебреж н о.
—  Х орош ая Фамилия— его з о в у т ъ  К он уэем ъ .
—  К он уэй ... Конуэй? п о в то р я ть  Бичерчт гром ко; —  у насъ 

е с т ь  к аш е-то  к узен ы  К он уэи . Б ы л ъ  один ъ молодой К он уэй  въ  
12-м ъ уланском ъ полку; он ъ страш н о к у т и л ъ .-Е г о  прозвали сорви
голова у ж ь не знаю почему. В ы  не зн аете ли? —  спросилъ онъ 
о б р ащ а я сь  к ъ  солдату.

—  Я  слыш алъ, что это  было в с л е д с т в 1е его непр1ятной при
вы чки щ елкать сн обсовъ.

—  А  вы  м ож етъ  б ы т ь  его зн аете?— -сказа ль Б ичеръ.
—  Д а  это я самый и е с т ь , и поэтому, сл ед уя  стар ой  п оговор 

к е , м не должно было бы  сказать, что я очен ь мало съ  нимъ 
зн ак ом ь.

—  В ы ? Конуэй и з ъ  12  полка! Т о т ъ  сам ы й , котором у п ринад
леж ала Леди К иллеръ (скаковая л ош адь), вы игравш ая призъ на 
Р и д л ь св о р т ск и х ъ  скачкахъ?

—  В ы  напоминаете м н е ртарину, которую  я хотР л ъ  бы  п о
с к о р е е  з а б ы т ь ,— сказал ъ , молодой ч ел о вЕ к ь ул ы б ая сь.

—  И  вы  были офицеромъ в ъ  уланскомъ полку? воскликиулъ 
К елл етъ  с ъ  одуш евл еш ем ъ.

—  Д а , и т еп е р ь  ком андовалъ бы  полуэскадроном ъ, если бы  не 
ю гЬ лъ этой лош ади, о которой м и стер ъ  Б и ч ер ъ  м не сей ч а съ  
напомнилъ. П одобно многимъ др уги м ъ , увл ечен н ы м ъ  первыми 
усп ехам и  на ск а ч к ах ъ , я о ч ер тя  голову сталъ ри сковать, со в ер 
ш енно у б е ж д е н н ы й , что Ф ортун а на моей с то р о н е .

—  М иссъ К е л л е т ъ , вы  позволите? сказалъ Б и ч ер ъ , подавая ей 
свою  р ук у  и очен ь довольны й т е м ъ , ч то  о б е д ъ  бы лъ подан ъ.

—  Славны й малый— д р у г ъ  ваш его б р а т а ,— пробормоталъ онъ 
идя с ъ  нею. Но что з а  гл уп о сть —  служ ить рядовы м ъ! это по
сл е д н е е  д ел о , на которое я  р еш и л ся  бы .

—  Я  у в е р е н а  в ъ  этом ъ, —  сказала Белла, р езк о  обор вавъ  на 
этомъ слове д ал ьн ей н п й  р а з го в о р ъ  с ъ  Б и чер ом ъ.

В о  время о б е д а  удивление К еллета постепенно возрастало при 
в и д е  уважения, к о ю р о е  ок азы вал ъ  Б и ч ер ъ  каж дому зам ечан и е 
К о н у эя . Ч еловЬ къ, к отор ы й  д в а р аза  вьш гр ал ъ  призъ в ъ  Б ек с
ли, которы й обладалъ таки м ъ . кон ем ъ, какого не бы вало и в ъ  
кон ю ш н е Д ерби, бы л ъ не дю ж иннаго разбор а. Н апрасн о К он уэй 
заговар и вал ъ о своем ъ д р у г е  Д ж е к е , и о том ъ, что они видели
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и гд гЬ они бы вали, —  Б и ч ер ъ  оп ять направлялъ р азго в о р ъ  на 
конское ристалищ е и на «календарь скачекъ».

О дн а Велла ж елала слы ш ать о войнтЬ, —  не потому только 
что и н тер есо вал ась у зн а т ь  в се  о б р а т Г , но въ вели кихъ со- 
бы тляхъ этой великой б о р ьб ы  ея восторж ен н ая д уш а находила 
обильную  пишу для своего энтузлазма, К он уэй  р азск азал ъ  о мно- 
г и х ъ  герой ски хъ п одви гахъ  не только ан г.н й ск и хъ  сол датъ , но и 
Ф р ан ц узски хъ  и даж е р усск и хъ . О нъ со в сгЬмъ ж аром ъ искренняго 
удивлеш я р азсказы валъ, к акъ  отваж но неприятель вры вался 
ночью  в ъ  лиши сою зн ы хъ  войскъ, идя на в ер н ую  см ер ть , ч т о 
бы  только иом'Ъшать о с а д н ь и ъ  р аботам ъ и 'з ад ер ж ать  и х ъ  х о т ь  
на кор откое время; онъ не счнталъ н уж н ы м ъ скр ы вать  отъ Б ел 
лы и т Г  варварсш я сц ен ы , которы м и у к р а ш ается  война; онъ на
глядно представилъ картину альмскаго сраж еш я, и поле б и твы  
п окры тое в ъ  нисколько ч а со в ъ  окровавленны м и трупами, о то р 
ванными руками и ногами и з у в Б ч еи н ы хъ  со л д атъ , осколками 
ядер ъ, лаФ етовъ , лоскутами конской сбруи и оглаш аемое стона
ми ум иравш ихъ людей. Я сн ое личико Б еллы  при э т и х ъ  разска- 
з а х ъ  принимало то  в ы р аж еш е уди влеш я, то  глубокаго состр ад а- 
ш я; на нем ъ отраж ался то  в о с то р гъ , то печальны й вздохъ. И 
х о т я  эти и стор ш  были р азск азан ы  со всею ж ивостью  и 
яр костью  личнаго наблю деш я, и в ъ  дух'Ь' безъи скусствен н ой  
п р остоты , но стар ы й  К ел л етъ  слуш алъ и хъ  съ брюзгли
вою зави стью  ч ел овека, которы й ч у в с т в у е т ъ , что имъ суж ден о 
затм ить своимъ ин тересом ъ стар ы е эпизоды  войны  въ И сп а
ш и и Португалии. Н икто в ъ  м;ргЪ не м огъ у б е д и т ь  его, ч то  рл 
н асто я щ ее время каш е бы  то ни было солдаты  могли сравн и ться  
съ  солдатами бы вш ей легкой дивизш , что е с ть  молодцы, подоб
н ы е людямъ пятаго полка или бр и гады  К роФ ёрда, и, спр оспвъ  
то р ж ествую щ и м ъ  т о н о м ъ - е с ть  ли в ъ  крымской армш  такой хо 
роший ген ер ал*, какъ сэр ъ  А р тур ъ  Уэллеслей, онъ откинулся на 
спинку стула и презрительно засм еялся при мысли, что д гЬй- 
с тв 1я в ъ  К ры м у сч и та ю тъ  войною , что э ту  экспедиш ю , к ак ъ  
онъ называли, ее, вели чаю тъ именемъ компанш .

—  В спом ните, кап и тан ъ  К ел л етъ , что м еж ду нами было д о 
вольно много в аш и х ъ  стар ы хъ  д р у зей , воевавш и хъ  в ъ  И спа
ши; х р а б р ы х ъ  в етер а н о в ъ , ви д Г вш и хъ  все отъ Д уро до Б ай- 
оны .

—  Н у  ч то  ж ъ, они не слгЬялись н ад ъ  всйми вашими подвига
ми? не говорили они вамъ, что это не похож е на войну?

■— - Н е д у м а ю ,— отв’Ьчалъ К он уэй добродуш но сагЬясь.— Г о р -
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д о н ъ  сказалъ  при мпЬ одному оф ицеру, что н а п а д е т е  на воз
вы ш ен н ости  Альм ы  сильно напом инаетъ ему всходъ Г ар д и н га на 
холмы А л ь б у э р ы .

—  Полно, п ер естан ьте, я не могу это го  вы н оси ть!— вскричалъ 
К ел л етъ  недовольны м ъ тоном ъ. —  П одум айте ж е только, в'Ьдь 
тамл>, у  А л ьб уэр ы , нашими противниками были Ф р ан ц узы ... Фран
ц узы  подъ п р ед в о д и те л ьств о м ъ  стар аго  Сульта!

—  Но и р уссш е.... р уссш е— здоровен н ы й н ар о д ъ , сэр ъ , б уд ьте  
у в Г р е н ы  въ этом ъ , —  сказалъ  молодой ч ел о вР к ъ  съ  н ек отор ою  
го р яч н о стью .

—  Д а, русскШ  со л д а т ъ — отчаян н ы й со л д атъ , если вам ъ у г о д 
но: но в о т ъ  видите — его н ельзя н азвать  воииомъ по прнзваш ю , 
к ак ъ  Француза; и однако ж е мы разбили Ф ран цузовъ, о ттесн и л и  
и х ъ  отъ  моря к ъ  П и р ен еям ъ, и о тъ  П и р ен еевъ  во Ф ранц:го.

—  З н ач и тъ ,— сказалъ К о н у эй ,— вы  не о ж и даете ничего д о б р а , 
го  о т ъ  н аш и хъ  у сп Г х о в ъ  в ъ  н астоящ ей  войшЬ?

—  Я  не п остави ть бы  даж е п яти десяти ни за т у , ни за д р у гую  
сто р он у, -с к а з а л ъ  Б и ч е р ъ , которы й н еуп уск а л ъ  с л у ч а я  изподтиш - 
ка к ольн уть кры м ского сол дата. Я  ви ж у, ч то  миссъ Белла раз- 
д 'Ьляетъ мое м нГш е, прибавилъ онъ, зам'Ьтивъ какую -то о со б ен 
н ую  улы бку на ея г у б а х ъ .

—  Н е думаю, м и стер ъ  Б и ч ер ъ , о тв еч а л а  она лукаво.
—  Т а к ъ  чему ж е вы  см Гетееь?
—  С к азать  вамъ чему? У  меня въ ум-Ь м елькнула в о т ъ  какая 

м ы сль: не в е д е т ъ  ли часто к ъ  ош ибкамъ привы чка м'Ьрить в сгЪ че- 
л о в Т ч е с и я  п о буж д еш я  мТркой лош адиной н р ав ств ен н о сти , упот
ребляемой на скачкахъ?

—  Я  искренно думаю, что эта  м'Ь’р к а рЬ дко б ы в а е т ъ  в Т р н а ,—  
зам Тти лъ К он уэй . Я  ч еты р е  года п р овел ъ на «ТорФ'Ь» (на скако
вой площ ади) к ак ъ  его н азы ваю тъ, и если бы  я не раззорился во 
врем я, то непрем енно дош елъ бы  до убеж ден и я, что честны й 
ч ел о вГ к ъ  такой ж е м и ф ъ , к ак ъ  в сГ  я зы чесш е боги.

—  Э то все  зав и сн тъ  отъ того —  что  именно вы  н азы в аете  
ч естн ы м ъ ,— возразилъ Б и ч е р ъ .

—  Р а з у м е е т ся , зави си тъ , ваш а п р ав д а,— поддакнулъ К ел л етъ ; 
и, получивъ такую  п о д д ер ж к у, Б и ч ер ъ  продолжалъ:

—  Я назы ваю  ч ел о век а ч естн ы м ъ , к о гд а он ъ  н е то л к а е тъ  с в о 
его товар и щ а в ъ  яму, к о гд а  онъ не скр ы ваетъ  о тъ  него своей 
пож ивы  и п озволяетъ ему у ч а с т в о в а т ь  в ъ  ней; к о гд а  он ъ предо- 
с т е р е г а е т ъ  его противъ козней и не д о п уск аетъ  его  п опасть в ъ  
ловуш ку; в о т ъ  это — ч естн о сть.
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 М о ж етъ  б ы т ь , —  сказалъ К он уэй  с м е я сь .— Н ичего нельзя
во зр ази ть  п ротивъ какого бы  то  ни было способа людей см о
т р е т ь  на вещ и.

—  Я  желалъ бы  вы слуш ать ваше опред'Ьлеш е ч естн о сти , с к а 
залъ Б и ч е р ъ , нисколько уколоты й п оследн им и з ам еч аш ем ъ  К о 
н уэя .

—  К ак о го  яге определения вы  ж елаете о т ъ  меня? Р а з в е  я не с к а 
залъ вам ъ сей ч асъ , что я больш е т р е х ъ  л Ь т ъ  провели на «торфе» 
и м ел ъ  скак овы хъ  лош адей и-обращался съ дрессировщ иками и ж оке
ями? И секун ды  на д в е  он ъ прю становился, з а т е м ъ  продолжали б о 
л е е  громкимъ гол о со м ъ :— Я  не могу дум ать, ч то б ы  о б щ еств о  про- 
с т ы х ъ  сол датъ бы л о очен ь хорош им ъ м асш табом ъ для измерения д о 
стои н ства н р авовъ  или бл агор одства п обуж деш й, и однако ж е даю  
честн ое слово, что мои н ы н еш ш е товарищ и, в ъ  сравнении съ" п р е 
жними, к о то р ы х ъ  я и м елъ на скаковом ъ к р угу  безукоризненно- 
п орядочны е люди. Я  думаю, что сравн и вать и хъ  съ первыми о т 
носительно ч естн ости , бл агор одства, д о б р о со в естн о сти  и прямоду- 
нпя было б ы  для н и хъ  п росто оскорблеш ем ъ.

—  В о т ъ  вы  уж е и разгорячились, сказалъ  Б и ч е р ъ . В ы  не со- 
в с е м ъ  безп ристрастн ы й суд ья . В а съ  немножко обдули ... Я  слы- 
ш алъ о б ъ  этом ъ. Е сли бы  капрала Трима  не попотчивали л е* 
карством ъ, то  в ы  вы играли бы  д в е н а д ц а т ь  ты ся ч ь в ъ  Л ан к астер е.

К он уэй добродуш н о улы бн улся таком у о б ъ я сн ен ш , но не ска
залъ ничего.

Белла, ж елавш ая п овер н уть р азго в о р ъ  к ъ  о собен н остям ъ  крым
ской войны , стала разспраш ивать К о н уэя  о п о д р о бн о стя хъ  осады  
Севастополя. К онуэй, в ъ  свою очер едь желавшШ  о тв я заться  о т ъ  
Б и ч е р а  и его лош адиной ф и л о с о ф ы , охотно заговорилъ с ъ  Б е л 
лой о том ъ , ч то  онъ в и д е д ъ  и исп ы тали на далеком ъ п о л уо ст
р о в е . К е л л етъ , р а з о гр еты й  хорош им ъ обЬдом ъ и одуш евленны 
ми разсказами о войне,- в д р угъ  поднялъ бокалъ и, остан ови въ  
свои хъ  го стей , воскликнулъ:— зд о р о вье моего лю безнаго Д ж ека. 
Г о сти  отвеч ал и  такимъ ж е то сто м ъ .

Если К онуэй и бы лъ изумленъ этим ъ странны м и взр ы вом ъ  
■ родительской любви, то тЬ м ъ не менЬе он ъ  постарался имъ в о с

п ользоваться, и то тч а съ  ж е началъ р азск а зы ва ть  подвиги своего 
товарищ а, Дж ека Келлета. С тар и ки  слушали сначала угрю м о, но 
мало по малу р астаялъ  и с ъ  едва сдерж иваем ы м и волнеш ем ъ 
сл ед и л и  за разсказом ъ о том ъ, какъ любили его сы на в есь  полки, 
к4къ с то я ть  съ ними на б а т а р ее , или и м еть  его своими товар и 
щ ам и на аван п осте было предм етомъ зависти.
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•—  Я  не говорю , ■—  сказалъ  К он уэй , ч то бы  каж ды й полкъ и 
каж дая р о та  не ямЁла молодцовъ, не у ст у п а ю щ и х ! ему в ъ  х р а б 
рости; но покаж ите м н ё  х о т ь  одного, которы й бы  бы лъ бодр Ё е 
въ  опасности и сохранила» такое нЁж ное сер д ц е среди сц ен ъ  ж е
сто ко сти  и кровопролития. Если бы  вы  спросили— кто в ъ н а ш ем ъ  
батальон Ё  самый хр а б р ы й , д о бр ы й , великодуш ны й и независтли
вы й изъ в с ё х ъ , то  получили бы  о т в ё т ъ : «безъ с о м н ё ш я , Д ж ек ъ  
Келлетъ».

—  А  какая ему о т ъ  в сего  это го  польза? —  прервалъ стар и к ъ , 
снова впадая в ъ  недовольное н астр оеш е д у ха .

—  К ак ая  польза? А  р азвЁ  это ничего не зн а ч и ть , что в ъ  вой- 
н ё , изобилую щ ей дЁлами о тваги , онъ п р ево схо д и ть в с ё х ъ  свои
ми подвигами? Н е далЁ е, к ак ъ  н Ё сколько и едЁ ль том у н азад ъ  —  
одинъ Офицеръ сардинскаго ш таб а, пр1Ёзжавнпй в ъ  наш у гл ав
ную к вар ти р у по поручен и е, спросилъ, з д ё с ь  ли  знам ениты й «Ъег- 
ва§Неге» та к ъ  они н азы в аю тъ  стр Ё л к овъ — и ж елалъ его в и д ё т ь ; 
мало то го : х о т я  он ъ не зиалъ Д ж ека по имени, но в с ё  то тч а съ  
ж е поняли, кого ему нуж но, и сно ж е минуту послали к ъ  нему 
Д ж ека К еллета. В о т ъ  это я  н азы ваю  и з в ё с т и о с т ь ю .

—  Но д о с т а в и т ь  ли она ему ОФИцерсшй п атен тъ ? —  лукаво 
сказалъ Б и ч ер ъ , как ъ  б у д то  однимъ б ы стр ы м ъ  взглядом ъ нр'о- 

ниц ательн аго ума он ъ  охвати лъ  в есь  воп р осъ.
—  П а те н тъ  можно п олучить за ч еты р еста  п я т ь д е с я т !  Ф ун то въ , 

или вы хл о п о тать п о ср ед ств о м ! п р отекщ и . Но то, что сдЁ лалъ 
Д ж ек ъ , не м о ж етъ  б ы т ь  куплено о д н ё м и  деньгам и. П оЁ зж ай те 
ту д а , м и сстер ъ  Б ичеръ, только п оЁ зж ай те и посм отрите сами —  
это с т б и т ъ  тр у д а  —  каки хъ  м олодцовъ образовала э та  привы чка 
в и д ё т ь  о п асн ость лицомъ къ лицу' и днем ъ и ночью . К стати  вы  
нашли бы  та м ъ  свой п олкъ,— в ы  в ё д ь , к аж ется , служили в ъ  Фу- 

зелерахъ?
—  Д а, я  пробовалъ служ ить в ъ  военной служ бЁ, но она м н ё  

не пон рави лась,— сказалъ Б и ч е р ъ ;— х о тя  она, го в о р я тъ , бы ла въ  
мое время л учш е, ч ё м ъ  теперь.

Н етер п Ё л и вое д в и ж е т е  К он уэя при эти хъ  сл о вахъ  было в н е
запно п рерван о Келлетомъ, которы й сказалъ: О н ъ го в о р и тъ  въ  
то м ъ  с м ы с л ё , ч то  служ ба те п е р ь  не то, что бы ла преж де, и въ 
этом ъ он ъ  д Ё й стви тел ьн о  п р авъ .

—  Я  р азум Ё л ъ  э ту  зан осчи вость, —  сказалъ Б и ч ер ъ : —  теп ерь 
в ъ  армио п о с т у п а ю т ! молодцы, к отор ы м ъ слЁдовало б ы ...

—  Я  не знаю, что имъ слтъдовало бы дЁлать, прервалъ К о 
нуэй съ гнёвомъ, но я могъ бы вамъ сказать, ч т о  оно д ё й с тв и -
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тельно д'ктаю тъ; и я  не знаю г д е  вы  н ай дете людей, к отор ы е 
исполняли бы  та к ъ  свою обязан н ость, какъ они. Н и сколько ми- 
н у т ъ  тому н азад ъ  я совгЬ товалъ вамъ отп р ави ться  в ъ  К р ы м ъ , 
но теп ер ь исправляю свою ош ибку: этого-то  именно и не сл'Ь- 
д у е т ъ  вамъ д е л а ть .

—  Н е безпокойтесь, мой милый; м н е никогда и не гр ези л ось 
объ этом ъ. М огу п о р уч и ться , ч то  вы  никогда не уви ди те м ое
го имени в ъ  списке лидъ, прибы вш ихъ' въ  Балаклаву.

—  Т ы ся ч у  извиненШ, миссъ К е л л етъ , —  п рош епталъ К он уэй , 
вставая,— но вы  видите, как ъ  мало я п р и вы к ъ  к ъ  хорош ем у о б 
щ еств у; я сты ж у сь  своей запальчивости. М огу я о см ел и ться —  
сд е л а ть  вам ъ у т р е н т й  ви зи тъ  до о тп р а в л ет я  домой?

—  О, н епрем енно, но почему бы  вам ъ не н а в е с т и т ь  насъ в е - 
черомъ? В ы  в ъ  таком ъ  сл у ч а е  с к о р е е  з а ст а н е те  н асъ  дома.

—  Н у  т а к ъ  вечер ом ъ, если позволите.— И  он ъ уш елъ, с ъ  чув- 
ство м ъ  пож авъ р ук у  К едл ету  и холодно поклонивш ись Б и ч ер у.

—  Н е правда ли, что  он ъ простоватъ? —  вскричалъ Б и ч е р ъ , 
ко гд а д в ер ь  за молодымъ ч ел о век о м ъ  затвор и л ась. З а б 1яка, какъ 
его  называли, начисто п роц едилъ состо яш е в ъ  ш есть т ы с я ч ь  г о 
дового до ход а, м ен ее  чем ъ  в т е ч е т е  ч е т ы р е х ъ  л е т ъ , а  т е п е р ь —  
в о т ъ  онъ п ростой солдатъ б е з ъ  руки!

—  Ч естн о е  слово, онъ м н е н равится; прекрасны й молодой че- 
л о в е к ъ ,— сказалъ К ел л етъ  с ъ  ж аром ъ.

—  Спросите Г р о г а  Д эвиса, назвалъ ли бы  онъ его прекрасны м ъ 
молодымъ чел овеком ъ, —  насмеш ливо возразилъ Б и ч ер ъ :— такого  
о луха со свечкой  поискать. О, П оль, мой закады чн ы й д р у г ъ , если 
бы  я и м елъ одинъ, только одинъ ш ан съ изъ д в е н а д ц а т и , к ото
рыми онъ не ум елъ воспользоваться! Но обладаш е хорош ими ло
ш адьми не п р и н есетъ  чел о век у пользы, если у  него н е т ъ  в о тъ  
т у т ъ . И  он ъ значительно указалъ  на свой лобъ.

М еж ду т е м ъ  Ч ар л ьзъ  К он уэй  медленно ш ел ъ  н азад ъ  в ъ  го- 
р о д ъ , н есколько въ  б о л ее  грустном ъ н астроен ш  д у х а , ч е м ъ  въ  
какомъ вы ш ел ъ  о тту д а  утром ъ. Д ж ек ъ  много ему говорилъ о сво- 
емъ о т ц е  и о с е с т р е , но они не со о тв етств о в ал и — почему и в ъ  
какой м е р е , это го  онъ не зю гъ  о б ъ я с н и т ь — той  и д е е , которую  
онъ составилъ с е б е  о н ихъ. О ж идалъ ли онъ найдти в ъ  ста- 
ром ъ К е л л ете  б о л ее  схо д ств а  съ  его сыномъ —  то тъ  ж е пылю й 
энергическШ  д у х ъ , которому все в ъ  жизни казалось легкимъ 
и к отор ы й  даж е самыя н евзгод ы  ея переносила, съ  полуш ут- 
ливымъ настроеш ем ъ? Или ж е он ъ н адеял ся  найдти въ  стар и к е 
безпечны й, беззаботн ы й  х ар ак тер ъ  Д ж ека, н атуру до такой сте- 

Отд. I. 4
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пени изобиловавш ую  в есел о сть ю , что она невольно сообщ алась 
и всЪ м ъ его окруж авш ими? Или ж е он ъ  воображ алъ в и д е т ь  в ъ  
н ем ъ «изящ наго стар аго  ирландскаго дж ентльмена,» той кровной 
ш колы , о которой он ъ  та к ъ  часто  слыхали?

Н е мен’Ье то го  он ъ разочаровался и н а с ч е тъ  Б еллы . О н ъ д у 
мали, ч то  она лучш е собою или, по крайней м'Ьр'Ь, ч то  кр асота 
ея совсЬ м ъ  в ъ  др уго м ъ  р о д е . Д ж ек ъ  им ели го л убы е глаза и фи- 
310Н0М1Я его  б о л ее  подходила к ъ  саксонскому ти пу; поэтому К о 
нуэй вообрази лъ, что миссъ К е л л е тъ  долж на б ы т ь  блондинка съ  
т 4 м ъ  ж е о тк р ы ты м ъ , веселы м и вы раж еш еы ъ лица, какое было у  
Д ж ек а; но она оказалась смуглой брю н еткой , похож ею  на испан
ку с ъ  серьёзны м и, п очти меланхолическими чертами лица. При- 
том ъ  она говорила очень мало, и ни р азу  ни один ъ ж естъ , ни 
одинъ то н ъ , ни одно слово ея не напомнили ему его товарищ а. -

«Д ж екъ лучш е и хъ  вс'Ьхъ, это ясно», сказали самъ себе К о 
нуэй; однакож е, при всей  его любви к ъ  Д ж ек у, эта  м ы сль не 
принесла ему то го  удовольствия, которое она долж на бы  ему до
став и ть .

Г Л А В А  Х У .

Д о м а ш н я я  с ц е н а .

О писы вая почти триумфальный в ъ ’ь з д ъ  Д эвен п о р та Д ённа в ъ  
Д убл и н ъ , Поль К елл етъ , б е з ъ  сомн'Ьшя, представляли в ъ  своемъ 
умгЬ бл ескъ, ожидавшей его дома, толпы  сл угъ  в ъ  н ар я д н ы хъ  ли- 
в р е я х ъ , п о ч етъ  со стороны  его дом аш нихъ, и б о га то е  уго щ еш е, 
которы м и н ав ер н о  долж енъ бы лъ ознам еноваться его щ п Г зд ъ . 
Гостеприим ство этого дома было прославлено общ ею  молвою. И з
в е стн ы й  п р о д ав ец ъ  р ы б ы  в ъ  сто л и ц е, п оставщ и ки  дичи для с т о 
ла его  п р ево схо ди тел ьства , и знам енитая итальянская кладовая 
с ъ е ст н ы х ъ  припаеовъ объявили его своими лучш ими покупате- 
лемъ. «Я не могу д а т ь  вам ъ этого палтуса, сэръ, пока не узнаю , 
в о зьм етъ  ли его  м и стер ъ  Дённъ»; У  н асъ  б у д у т ъ  только два
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Фазана, сэр ъ , и они заказаны  для мистера Дённа.» « Б ел ы е трюФ- 
ли в з я т ы  у ж е  однимъ дж ентльм еном ъ. Н йкто к р о м е м истера 
Д ённа не в ъ  состоянш  заплатить такой бол ьш ой /ц гЬны.» К ули
нарная р оскош ь его дома отодвинула К э стл ь  на второй планъ, 
и К е л л е тъ  предавался мыслямъ о великомъ п и р ш еств е  по п ово
д у  его  возвр ащ еш я . «Лорды и гр аф ы ... самая крупная лососина, 
какую  только можно найдти на р ы н к е ... зн атн ей н п е люди въ  
с т р а н е ... со у съ  и зъ  м орскихъ р а к о в ъ ... старннны я имена и хоро- 
гшя Фамилхи... д а  Ф азаны — в о т ъ  это можно н азвать  жизнью ! Это 
о б ъ ^ д ен ье, п росто объ ^ ден ье! П о д ъ сл о во м ъ  объ 'Ь ден ье К ел л етъ  
п о д р а з ум ев а ть , что это позорно, гр устн о  и въ  в ы сш ей  степени 
н еутеш и тел ьн о  для с у д е б ъ  ч ел о в еч еств а  в оо б щ е. И затем ъ  онъ 
стал ь забавл ять себя размыш леш ями о том ъ — нравится ли, пол

но, все это м истеру Д ён н у, не п ечалить ли, не т я г о т и т ь  ли его 
непривы чное великолеш е эти хъ  болы нихъ .о бедо въ , в м е с т о  т о 

го, ч то б ы  д о ставл ять ему уд о во л ьств 1е и самое созн аш е своего 
низкаго происхож дения не есть  ли я д ъ , которы й прим еш ивается 
ко всякому его напитку.

«Что и го в о р и ть ,—  борм оталъ онъ про себя; чел овекъ  долж енъ 
б ы т ь  в о сн и та н ъ  для этого, какъ и для в сего  др угого. Д аж е слу
ги за его стуломъ п уга ю тъ  его; он ъ, пожалуй, е с т ъ  с ъ  помощ ью 
нож а в м есто  вилки, или к л адетъ  соль туд а , куда бы  следовало 
бы  н а с ы п а т ь  са х а р у, или ж е п ь е т ъ  не то впно, которое идетъ 
к ъ  и звестн о м у блюду. Б и ч е р ъ  го в о р и ть , что  уж е по одному это 
му признаку о н ъ  у зн а е тъ  всякаго. У дивительн о, удивительно!»

К а к ъ  изм енился бы  х ар ак тер ъ  эти хъ  разм ы ш леш й, если бъ Кел
л етъ  зналъ, что меж ду тК м ъ как ъ  он ъ предавался имъ, Д ён н ъ 
спокойно вы ходплъ ч р е з ъ  задню ю  д в ер ь  и зъ  своего дома, и на- 
н явъ повозку в ы е х а л ъ  по направлению к ъ  Клантарфу? Б о л ее  скуч 
ной п о е зд к и  в ъ  скучны й в еч ер ъ  я никому бы  не пож елалъ. По 
временам !, л иль д о ж д ь, котораго капли гналъ п р ед ъ  собою  по
р ы ви сты й  в е т е р ъ ; м орсш я волны ударяли в ъ  б е р е г ъ  съ т е м ъ  
н еп р авп л ьн ы м ъ  плсскомъ, которы й п о казы ваетъ  бурную  погоду 
на м оре. И з р е д к а  мелькавнпй с в е т ъ  луны ск о р ее  усиливалъ, ч ем ъ  
осдаблялъ, меланхолический хар ак тер ъ  сц ен ы .

Темное поморье раскиды валось далеко; никакой м ы съ, ни даж е 
п р п го р о къ  не обозначалъ ч ер ты  бер ега; развалины  какой-то ц ер к 
ви были еди н ствен н ы м ъ предм етомъ, которы й не ясно, подобно 
призраку, обрисовы вался па облачномъ н е б е . М алепью я гирлян
д ы  пзъ б ум а ги — б ед н а я  дан ь очен ь б е д и ы х ъ  людей— украш али 
могилы и н ад гр о б н ы е камни, и х р у с т е л и  о тъ  в е т р а , производя
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ш ум ъ, подобны й ш опоту привпд’йш й. И звощ и къ набож но п ер е
крестился, к о гд а они п р оезж али «нехорош ее» м есто, н о ' Д ён н ъ  
его  не зам ети л и . Онъ только по-плотнее закутался в ъ  свой плащ ъ 
и т щ а т е л ь н е е  закры лся своими зонтикомъ; и не обращ алъ вни- 
маш я ни на д о р о гу, ни на п огоду, за  исклю чеш ем ъ т гЬ хъ  случаевъ, 
к о гд а  лош адь, испуганная яркимъ блескомъ молнш, внезапно бро
салась в ъ  сторон у.

—  Ч то  это значитъ, к уд а мы ’Ьдемъ? вскричалъ онъ съ  не- 
тер п ’Ъш еыъ.

—  Это лош адь испугалась молнш ,— ваш а ч есть ,— отвгЬчалъ из
вощ и к ъ , и если это вам ъ нещ нятно, то можно, пожалуй, повер
нуть^ назадъ.

—  Н азад ъ ? к уд а ж е это?
—  В ъ  городъ, ваш а ч е с т ь .
—  Н е ч е го  о б ъ  этом ъ и то л ко вать , п о езж ай  дальш е, д а  п о - ' 

ск о р ее: нам ъ нуж но с д е л а т ь  ещ е п я ть  миль, а с ъ  такою  езд о ю  
мы не доберем ся до м'Ьста р ан ьш е полуночи.

В озн и ц а повиновался угрю мо и неохотн о, и, п о вер н увъ  о т ъ  б е
р е г а , они в ъ е х а л и  на низкую песчаную  д о р о гу , которая п е р е с е 
кала обш ирную  и печальную  п лоскость, поднимавш ую ся на н е 
сколько Ф уто в т н ад ъ  моремъ.

Н ебольипе л оск уты  дер н а и папоротника постепенно исчезли и 
по о б еи м ъ  сторон ам ъ  не было видно ничего, кром е низкихъ 
п есч ан ы хъ  холм овъ, скудно п о кр ы ты хъ  тростникомъ. М орсю я р а
ковины  х р устел и  п одъ  колесами и скоро глухой р е в ъ  моря, гр е- 
м евш аго вдоль п есч ан аго бер ега, в озв ести л ъ  имъ, что они пере- 
е з ж а ю т ъ  узкую  полосу земли, раздел яю щ ую  д в е  б у хты .

—  У в е р е н ъ  ли ты , что е д е ш ь  по настоящ ей д о р о г е , любезный? 
вскр и чалъ Д ён н ъ, зам ети вш и  в ъ  к у ч е р е  н ек о то р о е колебаш е.

—  Я  знаю , что г д е -т о  з д е с ь  нужно п овер н уть, сказалъ изво- 
щ в к ъ , сл езая  съ  повозки, ч то б ы  я в ст в е н н е е  разсмотр Ьть д о р о гу .—  
З д е с ь  бы л ъ  маленьюй к р е ст ъ , поставленны й для того, чтобы  
о т м е т и т ь  д ор огу, но я не виж у его .

—  Но т ы  бы валъ уж е з д е с ь  п р еж де. Т ы  м н е сказалъ, что 
знаеш ь это м е сто .

—  Я  бы л ъ  з д е с ь  одпнъ р азъ  и поклялся, что н икогда уж е 
не б у д у  о п я ть . Я  искалечили самую лучш ую  кобы лу, какая то л ь
ко бы ла у  меня, тащ ась по этому глубоком у п еску. А , вотъ! я 
нижу с в е т ъ . А х ъ  ты , ч о р тъ  подери,— оп ять пропалъ!

П огоняя лош адь какъ моги, по направленно, г д е  виделся с в е т ъ ,
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он ъ тяж ело тащ ил ся по песку; колеса повозки вязли по ступицу, 
и лош адь споты калась на каж дом ъ ш агу.

— • Т во я  лош адь никуда не годится, мой милый;- она ед в а  дер 
ж ится на н о гахъ ,— сказалъ Д ён н ъ  сердито.

—  Х у д а  ль она или хорош а, но я позволю вам ъ сж ечь меня 
на р аш п ер е, если вам ъ уд астся  зам анить меня сю да в ъ  д р уго й  
р а з ъ . Н е много б у д е т ъ  го стей  у  старого Дённа, если он ъ  будетъ  

дож и д аться, ч то б ы  я привезъ и хъ .
—  Я  п остар аю сь не соблазнять тебя! серди то сказалъ Д ённъ.
И они замолчали и медленно подвигались вп ер е д ъ , пока не

в ы ех ал и  н а небольш ую плащ адку, окруж енную  съ  т р е х ъ  стор он ъ 
моремъ, п о ср ед и н е которой стоялъ маленьш й д в ух ъ -эта ж н ы й  
дом ъ, защ ищ енны й о тъ  м орскихъ волнъ каменною о гр адой , ко
то р ая  поды м алась вы ш е оконъ ниж няго этаж а.

—  В о тъ  и дом ъ, провалъ его возьми!—  сказалъ и звощ икъ съ  
о ж есто ч еш ем ъ , потому что его лош адь бы ла т а к ъ  измучена, ч то  
о н ъ  принуж денъ бы лъ идти впереди и поды м ать ее  на каж дом ъ 
ш агу.

—  Т ы  мож еш ь о ст а в а ть с я  з д е с ь , пока п онадобиш ься м не,—  
сказалъ Д ён н ъ , сл езая  съ повозки и та щ ась  по вязкому песку. 
М о р ск а я  п'йна клочьями л етел а  мимо н его и бр ы зги  волнъ час- 
ты м ъ  дож дем ъ неслись со стор он ы  б ер ега , гонимы е поры ви- 
сты м ъ  в ’Ьтром ъ. Они ударяли в ъ  с т е н ы  и окна уеди н ен н аго д о 
ма, и шум'Ьли на .его аспидной к р ы ш е . Н изкая с т е н а  изъ боль- 
ш и хъ камней, п оперекъ двери, показы вала, ч то  в х о д ъ  с ъ  этой 
сто р он ы  запущ еиъ; и Д ён н ъ  поворотилъ к ъ  задней с т о р о н е  д о 
ма, г д е  находилась маленькая дв ер ь, защ ищ енная низкой оградой. 
О н ъ нисколько р азъ  п остучал ъ в ъ  э ту  д в ер ь , но о т в е т а  не по
следовало. Н ак он ец ъ  послыш ался рй зш й  гол осъ  изнутри!

—  Р а з в й  вы  не слы ш ите, что кто-то стуч и тъ ,. О топ р и те ско
р е й .—  И  Дённа впустили в ъ  больш ую  кухню , г д е  у  огн я, на 
больш омъ соломенномъ стул е , си д ел ъ  стар и к ъ , н е к о гд а  сильный 
мужчина, котор ы й  не смотря на то , ч то  ему было уж е около д е 
в я н о ста  л е т ъ  о тъ  роду все ещ е сохранялъ проницательность в ъ  
гл а з а х ъ , п ы тливость во в згл яде и ж ивое н е те р п е ш е  в ъ  мане- 
р а х ъ , та к ъ  р е д к о  встр ечаем ы я в ъ  лгодязфь его в озр аста.

—  Н у, что, батю ш ка, каково пож иваете?— сказалъ Д ён н ъ, взявъ 
его любовно за обе руки, и ласково гл ядя ему в ъ  глаза.

—  Б о д р ъ  и к р е п о к ъ ,— о т в е ч а д ъ  стар и к ъ .— К о г д а  т ы  щ л ехал ъ ?
—  Ч аса  д в а  том у н азад ъ . Я  усп ел ъ  только с ъ е с т ь  сух а р ь  и
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вы п и ть стак ан ъ  вина и поспЬпш лъ сю да— п ови даться с ъ  вами. 
А  вы  здоровы ?

—  К а к ъ  видиш ь: какая то  странная боль в ъ  спи н е и голово- 
к р уж е ш е по врем енам ъ в о т ъ  и в се . П оставь с в е ч у  вонь там ъ 
ч то б ы  я м о гъ  взглян уть на тебя . Т ы  п охудТлъ, Д эви, сильно по- 
х у д Т л ъ  с ъ  т 'Ь хъ  п о р ъ  какъ у'Ьхалъ.

—  Со мной ничего не было; я только уста л ъ  немного, вотъ 
и все,— сказалъ поспеш но Д ён н ъ. А  к акъ  и д у т ъ  з д е с ь  д е л а , ба
тю ш ка, со времени моего о тъ е з д а ?

—  П очти  н еч его  р азск азы вать, —  отв'Ьчалъ старикъ. В ъ  это  
время го д а  з д е с ь  обы кновенно б ы в а е т ъ  оч ен ь мало н овостей . 
Т ы , р аз ум е ет ся , слыш алъ, что Г о га р т и  проигралъ свой п роц ессъ; 
они х о т я т ъ  д о б и ться  н оваго суда, но это  имъ не уд астся . Ланти 
М у р ъ  не м ож етъ  зап латить остальной суммы, следую щ ей  с ъ  него 
по покупкгЬ С л ен стаун а, и я  со в ето в ал ъ  Г э н к с у  к уп и ть его . 
У бШ ца Келли бы лъ схв ач ен ъ , в ъ  прош лую п ятн и ц у близь К иль- 
брай да и в ы з ы в а ется  р азск а за ть  Б о г ъ  з н а е т ъ  ч то , если только 
его не п о в Т ся т ъ ; а  с э р ъ  Г и л ьбер тъ  Н о р тъ  долж ен ъ сд ел а ться  
секр етар ем ъ , если, какъ г о в о р и т ь  « В еч ер н яя почта», м истеръ Д э- 
в ен п о р тъ  Д ёи н ъ  б у д е т ъ  сп о со б ств о ва ть  этом у вазн ач еш ю . —  И 
стар и к ъ  захохотал ъ т а к ъ , что наконецъ на гл азахъ  его  п оказа
лись слезы. В о т ъ  и в с е  мои н овости  .за последню ю  неделю , Д э 
ви; те п ер ь  разскаж и м н е свои. По га зе т а м ъ  видно, что т ы  о б е- 
дал ъ  съ  королями и королевами и р азъ езж ал ъ  в ъ  п р и двор н ы хъ  
к а р е та х ъ  на к о н ти н ен те. П р авда это , Д эви?

—  В ы  получили мои письма, р азум еется ?
—  Д а; я не м огъ р аз о б р а ть  им енъ, они в с е  для меня н овы  и 

незнакомы .
-—  Я  хоч у у зн а т ь  о т ъ  т е б я  самого, что  это  за н ар о д ъ , таш е- 

ли это см ы ш лены е и р аботни ц е люди, к ак ъ  наши? Н у, т а к ъ  т ы  
о б е д а л ъ  съ  Ф ранцузскимъ королемъ?

—  С ъ  им ператором ъ, батю ш ка. О б е д а л ъ  д в а  раза: он ъ взялъ 
меня в ъ  Ф о н тен ебл о  и задерж алъ на ц ел ы й  ден ь.

—  Т ы  м огъ  бы  н аговор и ть ему много вещ ей , о к о то р ы х ъ  
о н ълн е у сл ы х а л ъ  бы  ни о т ъ  кого д р уго го , Д эви; т ы  м огъ бы  
о бъ ясн и ть  ему, что  з д е с ь  д ел а ется , и какимъ образом ъ он ъ мо
ж е т ъ  п одр аж ать этому там ъ , искореняя стар ую  червоточину и 
насаж дая новое племя въ с т р а н е . Н е та к ъ  ли, Д эви?

—  О нъ не н уж д ается в ъ  с о в е т а х ъ  моихъ, д а  и к аю е с о в е т ы  
м о гутъ  д е й с т в о в а т ь  на королей?— сказалъ Д ён н ъ.

—  А  в се  ж е не м е щ а е т ъ  ин огда п о со в еты в а ть , видя так ую
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п ропасть н ел еп о стей , к а т я  онъ в ы д !л ы в а е т ъ  с ъ  своимъ народиш - 
ком ъ.

—  О нъ сам ъ з н а е тъ  дор огу, по которой ему с л !д у е т ъ  идти— ■, 
о тр ы ви сто  ск а за ть  Д ён н ъ.

—  М ож етъ  б ы т ь ; но это не д о к а з ы в а етъ , ч то  это самая луч
ш ая до р о га .

—  К акой бы  п уть  он ъ ни избралъ, онъ тв ер д о  п о й д е тъ  по 
немъ, а  это зн а ч и ть— сд-Ьлать половину д !л а . Е сл ибъ вы  только 
в и д !л и , какой гор одъ он ъ сдЬлалъ и зъ  П ариж а...

—  В о т ъ  это-то  м н ! и не н равится. К акая польза ук р а ш ать  
и зол отить т о , что скоро б у д е т ъ  р азруш ено ядрами п пулями. 
Э то в се  равно, что н а д Ь т ь  Фельдмарш алсш й м ундиръ на т р у б о 
ч и ста. М ы в ! д ь  в с !  знаем ъ, г д е  б у д е тъ  э т о т ъ  го р о д ъ  з ав тр а 
или п о ел ! завтр а.

—  Н ! т ъ ,  не знаем ъ, сэр ъ . В ам ъ  н еи звестн о , ч то  эти обш ир
н ы е пассаж и, эти болы ш е сквер ы , эти  длинныя тер р а сы  разечи- 
тан ы  та к ъ , что  тамъ колонны м огутъ  д в и га ться  и м аневрировать, 
кавалерхя м ож етъ бр о саться  в ъ  атаку, и тяж ёлая артиллер1я с в о 
бодно д е й ст в о в а т ь  своим ъ о гя ем ъ . В ели чествен н ей ш ее храмы 
э то го  вели кол !п н аго  гор ода с л у к а т ъ  б а с т т н а м и ,—  самый Л у в р ъ  
е с т ь  с к о р !е  к р еп о сть , ч !м ъ  д в о р е ц ъ .

—  Д а, да, д а ,— зак удахтал ъ  стар и к ъ , для к отораго эти о тк р ы  - 
тёя представили новую перспективу для мысли. Но какая польза 
в ъ  этомъ, Дэви? онъ д ол ж еяъ в е р и т ь  кому н ибудь, иначе ему 
п р и дется  обр ати тся самому въ  м едн ую  пуш ку, чтобъ  не п опасть 
в ъ  западню Но поговорпм ъ те п ер ь  о н аш и хъ о те ч еств ен н ы х ъ  
д !л а х ъ . П р авда ли, что м инистерство п о д а е тъ  въ о тстав к у?

—  Оно б езо п асн ее , чем ъ  когда либо, я  ручаю сь в ъ  этом ъ; 
эти люди и ск усн ее  в с е х ъ  сво и хъ  п р едш ествен я и к озъ. Они бу- 
д у т ъ  д б л а т ь  именно то, чего з а х о ч е т ъ  н ащ я и ч то  п р о д н ктуетъ  
имъ «Таймзъ»,— х о т ь  м ож етъ б ы т ь  немножко гл уп ее, чем ъ  продик- 
товал ъ  бы  др угой ' о р ган ы  Они не затр удн яю тся в ъ  в ы б о р !  поли
тики и еди н ствен н ы й и х ъ  принципъ с о с т о я т ь  в ъ  томъ, ч то б ы  
с и д !т ь  на скам ьяхъ  К азн ач ей ств а.

—  И они правы , Д э в и , они п р а в ы , сказалъ стар и к ъ  с ъ  
э н е р п е й .

—  Я  не сом н еваю сь въ  этомъ, сэр ъ . О бязанн ость кормчаго 
со сто и тъ  в ъ  томъ, чтобы  заб о ти ться  о к о р а б л !, а  не въ  томъ 
ч то б ы  р !ш а т ь , въ какой п ортъ онъ долж ен ъ о тп р ави ться .

—  Я  желалъ бы , ч т о б ъ  т ы  бы л ъ однимъ изъ миннстровъ, 
Д эви. И  т ы  имъ и они т е б !  пришлись б ы  подъ стать.
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—  Д а, и кто з и а е тъ , что м о ж етъ  случиться? Я  терпЕ ливъ.
—  Это хорош о, Д эви; я п остоянно твер ди л ъ  т е б Е  это; ожидай; 

вы ж идай.
—  К о г д а  видЕли вы  Д рисколя, батю ш ка? —  спросилъ Д ён н ъ  

послЕ паузы .
—  О н ъ  бы лъ зд Е сь прош лую недЕлю ; он ъ по уш и з а н я т ь  

этим ъ искомъ о б ъ  имЬнш . Л о р д ъ ... л о р д ъ ... к ак ъ  биш ь его?
—  Л акки нгтон ъ,
—  Д а, л ордъ Л акки нгтон ъ. ^Дрисколь го в о р и тъ , что если т ы  

вор оти ш ься к о гд а  нибудь домой, то  позволиш ь ему п о р ы ться  в ъ  
б у м а гах ъ  архи ва в ъ  К э стл Е , и что онъ уж ь расп оряди тся самъ, 
если что и зъ  это го  вы й д етъ ,

—  О н ъ л ю би ть о ты ск и в ать  кобы льи гн Е зда, с эр ъ , —  сказалъ 
н ебреж но Д ён н ъ.

—  К л ян усь, онъ ухитрился сви ть свое собственное г н е з д о ,—  
сказалъ стар и к ъ , см Е ясь. ■—  О н ъ  дал ъ  намедни в ъ  займы лорду 
Г ленгарри Ф у п я ть  т ы с я ч ь  Ф ун товъ  за ш е сть  п р о ц е н т о в ъ , и 
п одъ  вЕ рн ое обезп ечеш е, точн о какой н и будь банкъ.

—  Н е го в о р и тъ  ли Д рисколь, что  о н ъ  откры лъ что нибудь 
относительно это го  иска?

—  О н ъ го в о р и тъ , ч то  онъ наш елъ довольно для устр а н еш я  
и хъ , и что  твоя  помощ ь могла бы  подвинуты  это дЕло.

—  З н ач и ть, онъ не наш елъ истца?
—  О н ъ узналъ его  имя и полкъ гд Е  он ъ служ илъ, и больш е 

ничего. О нъ х отЕ л ъ  п исать къ нему.
—  Если о н ъ  бл агоразум ен ъ, то  о ст а в п т ъ -э т о . К аш е ш ан сы  

м ож етъ им Еть бЕ дн ы й простой сол датъ  п ротп въ зн атн аго  лорда, 
х о тя  бы  всЕ  н рава были на его сторонЕ ?

—  Я говорилъ ему это , но о н ъ  отвЕ чал ъ , что мы все таки 
мож емъ им Е ть отличную поживу; а .о н ъ  вЕ д ь очень рЕ дко оши
б ается , Д эви.

—  Э то потом у, сэръ, что онъ до си хъ  иоръ брался за дЕла, 
к о то р ы я  ему по силамъ. Онъ м ож етъ состав л я ть  планы и ин
тр и ги  и р асп уты в а ть  узлы  только в ъ  том ъ маленькомъ м1рЕ , 
в ъ  котором ъ он ъ ж илъ; но п усть  он ъ о ст ер ега е тся  п уск аться  
в ъ  то тъ  обш ирны й океан ъ, гд Е  его  судно б у д е тъ  не болЕе какъ 
маленьшй челнокъ.

—  О н ъ не то ч то  ты, Д эв и ,— вскричалъ стар и к ъ  в ъ  экстазЕ , 
причем ъ легкая краска покры ла щеки его сы на, —  вслЕдств1е 
го р до сти , или сты д а , или удовольствия —  тр уд н о  рЕш ить. —  М нЕ
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неч'Ьмъ попотчивать тебя , Д эви, кром е куска холодной свинины. 
М ож еш ь т ы  е с т ь  ее?— сказалъ стар и къ.

—  Я  не гол оден ъ , батю ш ка; я нисколько усталъ, но не хоч у 
е с т ь .

—  Я  тож е устал ъ , сказалъ стар и к ъ , в зд ы ха я , д а , признаться, 
и пора. Если я дож иву до 4-го числа слгЬдую щ аго м есяца, то 
м н е б у д е т ъ  в осем ьд есятъ  д е в я т ь  л Е т ъ . Э то дол гая ж изнь, Д эви!

—  Д а  и д ея те л ь н а я , сэр ъ .
—  Я  видЬ лъ много больш ихъ перем гЬ н ъ в ъ  свое время, Д э

в и ,— продолж алъ о н ъ , сл ед у я  течению своихъ мыслей. —  Я  слу-
ж илъ в ъ  в ол о н тер ахъ , когда мы повздорили съ  англичанами; да
и отплатили ж е они намъ поТомъ! я  бы лъ однимъ и зъ  присяж - 
н ы х ъ , к о гд а Д ж ак со н ъ  ум еръ в ъ  с у д е , а если бы  онъ теп ер ь  
бы л ъ ж ивъ, то  м ож етъ б ы т ь  сделался бы  Л ордом ъ казн ачей
ства . В с е  и в с е  изменились. Помнишь ли т ы  К елл ета и зъ  Кел- 
л е тсъ -К о р та , которы й, бывало, езд и л ъ  на К р угл ой  д о р о г е  ш е
стерней?

—  Д ённъ утвер ди тел ьн о кивнулъ головою.
—  Е г о  ливрея была голубая съ серебром ъ; такая  ж е бы ла и 

у  К эстл ъ та ун а, и К елл етъ  сказалъ ему о д н а ж д ы : «М илордъ, 
н а съ  постоянно приниматотъ одного за д р у го го ; нельзя ли как ъ  
н ибудь устр а н и ть это»? «Я го т о в ъ , только как ъ  это  сдел ать» ?—  
«А в о т ъ  к ак ъ , о тв еч а л ъ  К ел л етъ , —  велите своимъ* людямъ по
др аж ать ваш ему прим еру и в ы в ер н уть  свое платье на изнанку, 

в о т ъ  и в се. С тар и къ х о х о тал ъ  до слезъ. Что сталось съ ' Келле- 
тами?— прибавилъ онъ в д р у г ъ .

—  Р азор и л и сь... ш гбш е и хъ  продано.
—  А , д а , теп ер ь  припоминаю в се . А  молодой ч ел о век ъ , 

П оль, г д е  онъ?
—  О н ъ  те п е р ь  не очен ь-то молодъ, сказалъ  Дённъ, улы баясь; 

— он ъ  служ и тъ  писцомъ в ъ  там ож н е; это очень ничтож ное м есто .
—  Я  р а д ъ  это м у,— сурово сказалъ стар и к ъ ;— м еж ду нами есть  

стар ы е сч еты  —  т. е. меж ду мною и отдом ъ его —  и я зналъ, 
ч то  не ум ру, покам Рстъ они не б у д у т ъ  улаж ены .

—  Э то не д о б р ы я  ч у в с т в а ,— кротко зам ети л ъ  Д ён н ъ.
—  Н е д о б р ы я , но естествен н ы я , что нисколько не х уж е, —  

возразилъ старикъ съ  эн ер п ей , не со о тв етств о в ав ш ей  его  л4- 
там ъ . Ч то  было бы  со мною теп е р ь , ч то  было бы  с ъ  тобой , 
если бы  мы думали только о д о б р о те?  В о  всей И рландш  не б ы 
ло ч ел о век а , съ к отор ы м ъ м не до такой степени нужно было 
б ы  п окви таться, к акъ  с ъ  стар ы м ъ  Келлетом ъ и зъ  К елл етсъ -К ор -
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та , и т ы  не удивился бы , если бы  зналъ —  почем у; но я  не 
скаж у.

—  Д ён н ъ  п о кр асн ел ъ , потом ъ побл'Ьдн'Ьлъ, но не сказалъ на
СЛО Вс1<»

—  М ало э т о г о ,— я ж елалъ бы  заплатить э т о т ъ  долгъ его  д е -  
тям ъ  и внукам ъ, если бы  только это было возмож но.

Д ён н ъ  продолж алъ молчать, и ста р и к ь  повидимому сер 
дился, ч то  ему не у д а ю с ь  возбуди ть л ю боп ы тство, которое онъ 
з а р а н е е  отказался удовл етвор и ть.

—  Сама с у д ь б а  у ж е  позаботилась о б ъ  этом ъ, сэръ, сказалъ 
Д ённъ, сер ьезн о. П осмотрите что теп ер ь  мы и что они\

—  Э то п равда, д а , это правда; мы получили уплату сполна; 
но я ж елалъ б ы  п оказать имъ это; мнЬ х о т е л о с ь  б ы  сказать 
ему: ьМ и стеръ К ел л етъ , однаж ды , к о гд а мой сы н ъ  бы л ъ  ещ е 
р еб ен к о м ъ ...

—  Б атю ш ка, батю ш ка, эти воспоминаш я не д Ь л аю тъ  ч ел о ве
ка ни ум н Ь е, ни сч астл и в ее, —  п р ер вал ъ  Д ён н ъ, с ъ  глубокимъ 
волнеш емъ.

С тарикъ сид'Ьлъ угрю м о, борм оча про себя  как1я-то н еявсгвен - 
н ы я  Ф разы ; было очевидно, что на него мало подействовали 
слова его  сы на.

—  Т ы  уж е уходи ш ь, векричалъ онъ в д р у г ъ , 'когда Д ённъ 
вста л ъ  съ своего  стула.

—  Д а, сэр ъ ; зав тр а  у  меня хлопотливый д ен ь, и мнЬ надо 
н ескол ько сосн уть , ч т о б ъ  п риготовиться к ъ  нему.

—  Что ж е т ы  будеш ь д е л а т ь  з ав тр а, Дэви? — • спросилъ с т а 
рикъ, м еж ду т е м ъ  к ак ъ  яркШ л у ч ъ  го р д о с т и ' озарилъ его  глаза 
и всю  ФИЗЮНОМШ.

—  М н е нуж но принимать по крайней м вр Ь  с ъ  полдюжины де- 
путаиДй. Притомъ я долж енъ б ы т ь  в ъ  коммисш дренаж а, и 
ухи тр и ться , к ак ъ  бы  у д а л и т ь  полчаса для кон торы  внутренней 
н авп гац ш ; за т е м ъ  ген аральн ы й н рокуроръ з а й д е тъ  ко мнЬ на
с ч е т ъ  э ти х ъ  п р одессовъ , а я ещ е не обдумалъ и х ъ ; д а л е е  д в о р ъ  
н ам естн и ка з а х о т е л ъ  у зн а т ь  что нибудь о ,’моихъ н ам Ь реш яхъ 
относительно новаго сек р е тар я ; н акон ецъ  человекъ д в ад ц ать  про- 
ви н щ ал ьн ы хъ  издателей ж д у т ъ  м оихъ указаш й, не говор я  уж е 
о ч астн ы х ъ  и л ичн ы хъ п р о сьб а х ъ , и з ъ  к о то р ы х ъ  н Ь котор ы я я 
долж енъ непрем енно вы сл уш ать. Ч то  касается до писем ъ, то для 
п р о ч тен ья  и х ъ  мало т р е х ъ  дней. И т а к ъ  в ы  види те, батю ш ка, 
ч то  м н е надо п ер ед ъ  в с е м ъ  этим ъ н ескол ько о тд о х н уть.

—  Д а  б л аго сл о ви тъ тебя  Б о г ъ , ди тя  мое,— д а благословитъ т е 
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бя Б о г ъ , Д э в и ,—  вскр и чать старикъ с ъ  н еж н о сть ю , схв аты в ая  е го  
р ук у  обеим и руками.— Сохраняй я сн о сть  въ  го л о ве  и не д о в ер я й  
н и к о м у— в о т ъ  в ъ  этомъ с о сго и тъ  секр етъ ; не д о в е р я й  никому. 
Е д и н ств ен н ая  ош ибка, которую  я  когда я н буд ь сд&.галъ въ  жиз - 
ни, произош ла о тъ  того, что я  забы л ь  это правило. И с ъ  лю 
бовью  поц’Ьловавъ Д ённа, о т е ц ъ  отпустилъ его , н аш еп ты вая  ему 
вслтЬдъ сердечн ы я благословенёя.

Г Л А В А  X V I .

Д э в и с ъ  П Р О Т И В Ъ  Д ё н н д .

Д еве н п о р тъ  не преувеличивалъ, к о гд а он ъ говорилъ о хлопо- 
т а х ъ , ож идавш и хъ его з ав тр а. В ъ  восемь ч асо в ъ  он ъ уж е си- 
дГ ы ь за завтраком ъ, а  около девяти  длинная задняя комната, съ 
глубокимъ сво дн сты м ъ  окномъ, бы ла н аби та народом ъ, точно 
прёемяая какого нибудь Ф эш енэбльнаго доктора. В ъ  сам ом ъ д е 
л е  это сходство  зам етн о было в ъ  безпокойствЬ , н етер п Ь н 1И и 
т р е в о г е , изображ авш и хся на лицахъ собравш и хся з д е с ь  п о сети 
тел ей . С ъ  т'Гмъ такгом ъ, которы й м ож етъ б ы т ь  вн уш ен ъ  только 
врож денною  хитростью  и продолж ительною  привычкой, м и стер ъ  
К л о у з ъ , кам ерди неръ, в ъ  точн ости  зналъ, гд Ь  должно п остави ть 
каж даго  п о сети тел я ; и меж ду тЬ м ъ  к ак ъ  д и р ек то р ы  ж ел Г зи ы хъ 
д о р о гъ , управляющее банками и крупны е подрядчики б е з ъ  разли
чён толпились в ь  больш ой столовой, пэры и высш ёе сановники 
наполняли первую  гостиную , а задн яя комната была н азначена 
для чиновниковъ короны , и т Г х ъ  тай н ы хъ  эм иссаровъ, к отор ы е 
приходили по какому н и будь особенном у п оручение и зъ  К эстл я . 
Начиная о т ъ  залы, набитой деревенскими жителями в ъ  байко- 
в ы х ъ  сю р тук а хъ , до маленькой оранж ереи н ад ъ  л естн и ц ей , г д е  
находилось несколько дам ъ, в с е  м е ст а  были зан яты . В сл Ь дствёе 
ли п редварительнаго знакомства, или ж е р уководясь именемъ по
сети те л я , м истеръ К л оузъ  мало затрудн ялся назначенёемъ каж до
му приличнаго м еста . П ровож ая п о сети тел я, онъ говорилъ н й -
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сколько словъ, сообразн о его  р ан гу  и состоян и е. «Сно м инуту д о 
лож у м истеру Д ённу о васъ, милордъ; он ъ теп ер ь з а н я ть  .съ  ба- 
р о н о м ъ .— В ы  уви д и те его всл-Ьдъ зат'Ьмъ, сэр ъ  Самюэль.-— Мис- 
т е р ъ  У и л ьк о к съ , вам ъ п р и д ется  ж д ать  не м еньш е д в у х ъ  ча- 
с о в ъ .— С егод н я вы  едва ли д о ж д е те сь , м истеръ Тобинъ, щЬлыхъ 
восем н адц ать челов’Ззкъ долж ны  б ы т ь  в в е д е н ы  п реж де в асъ . —  
Полковникъ Г р а д д о к ъ , н еугодно ли вам ъ придти въ суббо ту  и 
принести съ  собою планы.— Слиш комъ поздно, г-н ъ  д ек ан ъ ; его 
милость арх1епископъ ж далъ до т р е х ъ  ч етв ер тей  одиннадцатаго; 

теп ер ь  сви даш е назначено завтр а, в ъ  ч асъ .
— Н апрасно д о ж и д аетесь, п очтен н ы й , сам ъ в аш ъ  господи н ъ не м огъ 

сегодн я в и д е т ь с я  съ  м истером ъ Д ённомъ.— Среди к ор отк и хъ  Ф разъ 
подобн аго рода, п осредством ъ к о то р ы х ъ  онъ внуш алъ кому на
д еж д у , кому о тч ая ш е, м истеръ К л о узъ  в д р угъ  остановился, ч то б ы  
п р о ч е сть  карточку и в ъ  то  ж е время украдкой бросилъ б ы стр ы й  
в згл яд ъ  на особу, которая ее  подала. «М истеръ Аннеслей Бичеръ». 

—  По приглаш еш ю , сэръ?
—  К а ж ется , я м огу сказать  что д а ,— проборматалъ п осети тел ь 

обернувш и сь,— к ак ъ  бы  п рося с о в е т а  въ затр уд н ен ш — къ низень
кому и разряж еном у господину, стоявш ему в о зл е  него.

—  Р а з у м е е т ся  по приглаш еш ю,-— сказалъ т о т ъ , с ъ  у в е р е н н о 
стью , б р о сая  на кам ердинера в згл ядъ  несом ненной непрш зни.

—  А  э т о т ъ ... д ж ен тл ьм ен ъ ... с ъ  вами, сэра.? — спросилъ камер- 
ди н ер ъ, прш станавливаясь преж де ч е м ъ  реш и лся произнести сло
во дж ен тл ьм ен ъ .— Можно спросить его имя?

■—  К а п и та н ъ  Д эв и съ ,— сказалъ низенький ч ел о в ек ъ , вм еш и 
в а я с ь  в ъ  р азго во р ъ . Н апиш ите это п о д ъ  ваш им ъ именемъ, Б и 
ч ер ъ .

М еж ду т е м ъ  какъ А ннеслей 15ылъ з а н я т ь  этим ъ д б л о м ь , к ото
р о е— сказать  правду —  он ъ  не слишкомъ торопился вы полнить, 
К л о уз ъ  и м елъ довольно времени р а з см о т р е т ь  н ар уж н о сть и ма
н ер ы  д в у х ъ  н езнаком цевъ.

—  Е сли в ы  во й д ете  сю да, с э р ъ ,— сказалъ онъ, обращ аясь к ъ  
одному Б ичеру, я то тч а съ  ж е пошлю ваш у карточку к ъ  м истеру 
Д ёниу. И говоря это, онъ ввел ъ  и хъ  въ  столовую , г д е  п о сети 
тели, н аби ты е биткомъ, сидели безмолвно и угрюмо; каж ды й и зъ  
н ихъ посм атривалъ на своего  с о с е д а  с ъ  каким ъ-то вы раж еш ем ъ 
упрека, к ак ъ  б у д то  н а н асто ящ аго  виновника своего  продолжи

т е л ь н а я  ож идаш я.
—  Т ы  долж енъ щ елкнуть это го  хам а, Бичеръ, сказалъ Д эв и съ , 

какъ только они остались одни.
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—  Н е безп окой тесь, м истеръ Г р о гъ ! сказалъ Б и ч ер ъ  см ея сь, 
и потом ъ прибавилъ бол'Ье тяж кимъ голосомъ: —  зн аете Г р о г ъ , 
я ч увствую  себ я  з д е с ь  не совеЬ м ъ ловко. Н е п равда ли, очень 
разнокалиберное общ ество для человека, которы й в ы хо д и тъ  т о л ь 
ко по воскрес еньямъ?

—  Н е безп о ко й тесь, пробормотали Д э в и с ъ :— это все ди ректоры  
банковъ или ту зы  ж ел Г зн ы хъ  д о р о гъ . В о т ъ  о тъ  кого бы  пожи
виться!

—  В о  всем ъ  этомъ пропасть ш арлатан ства, не правда ли? —  
прош ептали Б и ч ер ъ  обводя глазами толпу.

—  Р а з у м е е т с я ,— о тв е ч а л и  Д эв и съ ;— меж ду тВ м ъ какъ мы з д е с ь  
переминаемся съ ноги на но онъ п о ч и ты в а етъ  с е б е  «Таймзъ» 
или болтаетъ с е б е  съ  прйятелемъ, или ж е п ри готовл яетъ  письмо 
на почту.

—  Я  не могу больш е в ы н о си ть  это го , Г р о г ъ ; право м н е что- 
то  очень не но с е б е .

—  В з д о р ь  и безсмыслица! В ы , я думаю, не воо б р аж аете, что 
каж ды й и зъ  э ти х ъ  людей имРетъ_ в ы зо в ъ  къ суд у  в ъ  своем ъ 
карм ан е. Д а, каж ды й ч ел о в е к ъ  въ ком н ате. В о т ъ  э то тъ  ма
ленький чел о век ъ  в ъ  арлекинскомъ костю м е, это п р ези д ен тъ  ко- 
ролевскаго общ ества проведения каналовъ; я знаю его и онъ зна- 
етъ  меня. Н а б о р т е  одного п ар оход а мы играли с ъ  н и м ъ в ъ  р у 
летку, онъ о бобр ал ъ меня, и если бы  не приклю чеш е съ его  ж е
ной в ъ  Булони,— когда она у Р х а л а  на в о д ы ,— приключеш е, о ко- 
тором ъ я сообщ илъ ему по сек р ету... Но п о сто й те— онъ и д етъ  сю 
да поговори ть со мной.

—  К а к ъ  п ож иваете, кап итан ъ Д э в и с ъ ?— сказалъ э т о т ъ  госпо
динъ, принимая то н ъ  надм еннаго покровительства.

—  П омаленьку, м и стер ъ  Г э л ь з ъ . А  в ы  какъ?
—  Х орош о, благодарю  васъ. В ы  не сделали м аленькаго ви

зи та, которы й вы м н е обещ али в ъ  Лейкслине.
—  Я  въ п осл едн ее время б ы л ъ  та к ъ  з ан я ть . Думаю у стр о и т ь  

новую компашю и х о ч у  просить ваш его  содей ствй я.
—  Въ  чем ъ ж е дело?
—  Это р о д ъ  взаим наго всп ом ощ ествоваш я п роти въ  сем ей н ы хъ 

приклю чение В ы  п оним аете... н е ч т о  в ъ  р о д е  всеобщ ей  га р а н 
тии для обезп ечеш я домаш няго мира и с ч а с и я ; в ещ ь, которая 
близко касается в с е х ъ  н асъ , и м н е нуж но только несколько хо- 
рош и хъ именъ, ч то б ъ  д ать  тол чокъ акщ ям ъ.

—  Б и ч ер ъ  бросилъ на своего д р уга  умоляющий в згл яд ъ , п ы 
таясь остан о ви ть его, но т о т ъ  продолжалъ:
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—  М о гу  я позволить себЬ  зап и сать в а съ  в ъ  члены дирекцш ?
П р еж де, ч'Ьмъ м огъ п о сл ед о в а ть  какой нибудь о тв Ь тъ  на

э т о т ъ  вопросъ, м и стер ъ  К л о у з ъ  про?оворилъ гу сты м ъ  басом ъ:
—  М и стер ъ  А ннеслей Б и чер ъ  и каи и тан ъ  Д эв и съ , и ш ироко 

расп ахн улъ дверь.
—  ЗачЬм ъ в ы  сказали это  ему, Г р о г ъ , —  прош епталъ Б ичеръ 

на пути къ двери.
—  Именно затЬ м ъ, ч то б ы  у зн ать, как ъ  он ъ  на меня смотритъ; 

у  н его  было смЬлое, д ер зк ое в ы р аж еш е лица, которое показы 
вало, что ему сл Ь д уетъ  кое-что напомнить, и я сдЬдалъ это . 
П римите себ Ь  зап р ав и л о : —  всегд а  наносите первы й у д а р ъ , ко
г д а  вы  ви ди те, что  чсловЬ къ  соб и р ается  в а с ъ  уд ар и ть.

—  П ри вхо д Ь  д в у х ъ  д р узей  в ъ  комнату, м истеръ Д эвен п ортъ 
Д ённъ поднялся с ъ  своего м Ь ста, и ук азавъ  имъ на кресла, стал ъ  
спиною к ъ  камину, —  вы р ази тельн ы й  знакъ, что р азго в о р ъ  не 
долж енъ б ы ть  продолж ителенъ. П отом у ли, что Б и ч ер ъ  п редва
рительно не рЬгпилъ, какимъ образомъ п риступ и ть к ъ  предм ету 
своего  посЬ щ еш я, или ж е в ъ  м анерЬ и наруж ности м истера 
Д ён н а было ч то -то  не со о тв етств о в а в ш ее  его  ож идаш ям ъ, но 
только онъ п очувствовал ъ  см ущ еш е и н еловкость, и когда ми
стер ъ  Д ённъ сказалъ ему: «Я к ъ  ваш имъ услугам ъ, сэръ», то 
он ъ  обратилъ в згл я д ъ  к ъ  Д эви су, к ак ъ  бы  прося его о помощи.

Н о капитана,, обладая бодьш имъ тактом ъ, не обратилъ ника
кого внимаш я на э т о т ъ  п ризы въ, и Бичеръ,- сдЬ лавъ надъ собою 
н еим оверн ое усилие, проговорилъ запинаясь: я осмелился придти 
к ъ  вам ъ... Я приш елъ сю да сегодн я всл Ь дств1е письма... т . е. 
мой б р атъ , лордъ Л аккингтонъ .. В ы  зн аете м оего брата?

—  ИмЬю э ту  ч е с т ь , сэръ.
—  В о т ъ  видите: в ъ  письмЬ своем ъ ко мнЬ он ъ прибавилъ 

на-скоро ровЬ в сп р Ш т, в ъ  которомъ го в о р и ть , что он ъ  только- 
что впдЬ лся с ъ  вами, ч то  вы  е д е т е  въ Ирландию, и что по ва- 
ш емъ п рибы тш  сю да я долж ен ъ не отклады вая п ови даться съ  

вами.
—  У п ом яиул ъ ли милордъ съ  какою цЬлпо, сэръ?
•—  Я н е м огу это го  сказать положительно. О н ъ ппсалъ что-то 

о том ъ, что вы  —  его п овер ен н ы й , вполне знакомый со всЬми 
его делами, и поэтому, р а з у м е ет ся , я н адЬ я л ся— по крайней мЬ- 
р Ь  д ум ал ъ ,—  что вы  н ав ед ете  меня на п у т ь ... такъ  сказать у к а

ж ете  м н е направление,—  прнбавилъ о н ъ , дЬлая отчаян н ое у си 
лие возстан о ви ть свою н еп рин уж ден н ость с ъ  помощью своей лю
бимой Ф разеологш .



ЗОЛОТОЙ ТЖЛЕДЪ. 63

—  П раво, сэр ъ , мои занятия такъ многочислены , что отн оси
тельно объяснег-пя цели визитовъ м н е о ст а е т с я  полож иться на- 
лю безн ость т'Ь хъ , котор ы е уд о сто и ваю тъ  меня своимъ посЬщ е- 

ш ем ъ .
—  Со мною н Г тъ  письма Лаккингтона, но я хорош о помню, 

ч то  там ъ  было сказано только сл ед ую щ ее: «повидайся съ  Дён- 
номъ" к ак ъ  можно с к о р ее , и он ъ о б ъ я с н и т ь  т е б е  н ек о то р ы й  в е 
щи», или что-то в ъ  этом ъ р о д е .

—  Я  глубоко сож алею , сэр ъ , что  эти слова не д аю тъ  мнгЬ 
никакого ключа к ъ  уразумЗзнш, в ъ  чем ъ состо и тъ  дГло.

—  Б у д ь  я не Д эви съ, если это не п усты я  увер тк и ; —  сказалъ 
Г р о г ъ , вм еш и ваясь в ъ  р азго во р ъ . В ы  и б е з ъ  в ся к и хъ  разспро- 
со в ъ  зн а ете , зачА м ъ онъ приш елъ; и все это пустословие кло
н ится только к ъ  том у, ч то бы  в и д е т ь  та к ъ  ли он ъ хорош о зна- 
е т ъ  свое собствен н ое дел о, какъ вы . И такъ  полно переливать 
и зъ  п устого  в ъ  порояш ее и п риступайте-ка п оск ор ее къ д'Ьлу.

—  М огу 'я сп р о си ть— кто э то тъ  дж ентльм енъ?
—  Д р у г ъ ... закады чн ы й д р у г ъ  мой, —  съ ясивостью отвЕ чалъ 

Б и ч ер ъ .— К ап и тан ъ Д эв и съ .
—  К ап и тан ъ  Д э в и с ъ ... повторилъ Д ён н ъ  вполголоса, какъ 

будто стар ая сь  что-то припомнить,— капитанъ Д эвисъ.
—  Н у, да,—  сказалъ Г р о г ъ  нахально,— капитанъ Д эви съ .
—  Упом инается ли в ъ  п исьм е милорда, что я б у д у  удостоен ъ  

поеЬщ еш я со стор он ы  м истера Д эвиса, сэръ?
—  Ы Г тъ , но онъ мой зак ады ч н ы й  д р у г ъ ,— дж ентльм енъ, ко

то р ы й  п ол ьзуется  полною моею д о в ер ен н о сть ю ... Я  д ум ал ъ ... я 
ч увство в ал ъ  всю  ваяш ость его  с о в е т а  относительно воп росовъ, 
котор ы е м о гутъ  возникнуть и зъ  этого сви даш я.

—  Я  бою сь, сэр ъ , что вы  подвергли своего д р у га  соверш ен
н о безполезному безпокойствзп

—  Состязание отл агается впредь до востр ебо ван ы , —  прош еп
тали Г р о гъ .

—  И звините, с эр ъ ,— что в ы  говорите? сказалъ  Д ён н ъ  не раз- 
слы ш авъ зам ечан!я.

—  Я  говорилъ , ч то  скачки сегодня не б у д е т ъ , вследствие 
дури й п о го д ы ,— сказалъ Г р о г ъ , поправляя воротничокт, рубаш ки.

—  Д олж енъ ли я заклю чить, —  сказалъ Б и ч ер ъ , что вы  не 
и м еете  ничего сообщ и ть м н е.

—  Вамъ-то  есть что сообщ ить, —  прервалъ Г р о г ъ , с ъ  ж и
в о с т ь ю ,— а л -то ему не нравлю сь, в о т ъ  и все; и он ъ не и м ее т ъ  
м уж ества— ск азать  это.



64 РУССКОЕ СЛОВО.

—  Н апроти въ, с эр ъ , я ч увствую  всю  в ы го д у  о тъ  ваш его  при- 
с у т с г а я  въ  н асто ящ ем ъ  случай, —  всю пользу этой откровенной 
м ан еры — прямо став и ть  в оп р осъ, к о то р ая  сб е р е га е тъ  намъ т а к ъ  
много драгоц'Ьннаго времени.

—  Г р о г ъ  поклонился на э то тъ  комплиментъ, но насмеш ливая 
ул ы б ка на его г у б а х ъ  показы вала, въ каком ъ см ы сл е он ъ его при- 
нялъ.

—  Л о р дъ  Л акки нгтон ъ не говорилъ вам ъ о моемъ жало
вании?—  спросилъ Б и ч ер ъ , тер я я  всякое т е р п е ш е .

—  Н е т ъ , сэр ъ , ни слова.
—  Н е намекалъ онъ на что н и б у д ь ... не упоминалъ о п л а н е... 

н е говорилъ о се м ей ств е  О ’Рейли?— спросилъ онъ, все больш е и 
больш е см ущ аясь и п утаясь.

—  Я  не слы халъ отъ  него ни одного слова о б ъ  этой ф я м и л ш , 
сэр ъ .

—  Р а з в е  в ы  не поним аете, —  сказалъ Г р о г ъ , в ста в а я , —  что 
вайгь должно о б р а т и ть ся  за объ ясн еш ем ъ  ко втором у столбцу 
Тайм за, г д е  б у д е т ъ  сказано, ч то  «А. Б . усл ы ш и тъ  н еч то  касаю 
щ ееся  его , если п р и д етъ  б е з ъ  Г . Д».

Д эв ен п о р тъ  Д ён н ъ  не обратилъ никакого внимаш я на эти 
слова, и стоялъ спокойно и б езстр астн о  п р едъ  своими п о сети 
телями.

—  З н а ч и ть  Л акки нгтон ъ водилъ меня за н осъ , —  сказалъ Б и
ч е р ъ , в ста ва я  съ  вы раж еш ем ъ неудовольствия.

—  Я  ск о р Г е го то в ъ  с д е л а ть  д р у го е  предп олож ен и е,— вЕжли-- 
во сказалъ  Д ён н ъ,— именно, что  милордъ, благосклонно удостои- 
вая меня своего  довЕрхя, великодуш но п редставили м н е случай 
зан ять то  ж е п очетн ое полож еш е и относительно его брата,—  
ч есть , д о с ти гн у ть  которой въ  вы сш ей степени лестно для меня. 
Е сл и  вы  не зан я ты  в ъ  сл ед у ю щ ее  в о ск р есе н ье ,— прибавили онъ 
ти х о ,— и пож алуете ко м н е о б е д а т ь , одн и... соверш енно одни...

—  Б и ч ер ъ  поклонился въ  знакъ соглаш я, бросивъ осторож 
ны й взгл я д ъ  на Д эви са, которы й в ъ  это время разсм атривалъ 
с о д е р ж и т е  утрен н ей  га зет ы .

—  И так ъ  до воск р есен ья  , —  п ррш епталъ Д ённъ,, а потомъ 
громко прибавили: —  До сви даш я, —  и кланяясь распрощ ался съ  
ними.

—  Н у, п р остоваты  ж е в ы , к ак ъ  я посмотрю; это  безсн ор н о,—  
сказалъ Д эв и съ , когда они вы ш ли на улицу.

—  Ч то вы  хо ти те  сказать, — вскричали Б и ч ер ъ  съ гггЬвомъ.
•—  Р а з в Г  вы  не видите, что вы  все испортили? я вы п ы тали
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бы о тъ  него всю подноготную , но вы  не дали м н е времени р а з 
га д а ть  оракула. О н ъ х о т б л ъ  только п о к а за ть  намъ к ак ъ  онъ 
х и т е р ъ  и тон окъ; и к о гд а бы  он ъ уви д’Ьлъ, что  мы разинули 
р о т ъ  о т ъ  удивлеш я, то  затЪмъ уж е приступила, бы  к ъ  д е л у .

—  Ш зтъ , м истеръ Г р о г ъ , — это го  ч ел о век а  не п роведеш ь, р у 
чаю сь вам ъ.

—  ТЪ м ъ хуж е для васъ, в о т ъ  и в се .
—  П очем у такъ?
—  П отом у что вы  б у д е т е  о б е д а т ь  у н его одни въ сл ед у ю 

щ ее в оск р есен ье. Я  слы ш алъ это , х о тя  в ы  думали, ч то  уш и мои 
далеко, и я зам ети л ъ  его взгл ядъ , которы й значила.: «съ нами 
не должно б ы т ь  это го  молодца», в о т ъ  потом у-то я и говорю  —  
« тем ъ  х уж е для васъ».

—  Но что он ъ м ож етъ сд ел а ть , при всей  своей хи трости? 
О н ъ  в е д ь  не м ож етъ застав и ть  меня подписать мое имя подъ 
бумагой, а если бы  и м огъ, т а к ъ  больш ая ему о тъ  это го  польза!

—  Н е вамъ «скакать» п р оти въ  такого  ч ел о в е к а ,— презри тель
но сказалъ Г р о г ъ . У  васъ н е т ъ  н и каки хъ ш ан со въ  п ротивъ н е
го. О н ъ  не м огъ бы  п ровести меня,— д а  и не сталъ бы  пробо
в ать  это го ; но съ вами он ъ с д е л а е т ъ  ч то  ему угодн о.

—  А  ч то , уж ь не о тк а з а ть ся  ли м не о т ъ  приглашения на 
обедъ?

—  н е т ъ .  В ы  долж ны  идти, х о тя  бы  только для то го , ч то б ы  
п оказать, ч то  вы  не и м еет е  никакихъ п одозр еш й ; только д е р 
ж и те ухо востр о, наблю дайте за  ходом ъ скачки и когда « пробе
ж и те кругъ», приходите п о со в ето в а ть ся  со мною. И з а т е м ъ  
они разстались.

Г Л А В А  X V II.

П а н с ю н ъ  г -ж и  Г о д а р д ъ .

М ы  попросимъ наш его читателя о стави ть н а н ек о то р о е  время 
эти  сц ен ы  съ  ихъ дей ствую щ и м и  лицами и отп р ави ться на ту  
бо гатую  равнину, находящ ую ся на с ев ер о -з а п а д е  о тъ  Брю сселя, 
г д е , на склон е отлогаго холма, сто и ть  в ъ  вы сш ей степ ен и живо
писный стар ы й  дом ъ, и звестн ы й  п одъ  именемъ замка , « тр ехъ  

Отд. I. 5
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Ф он тан овт,» . Э т о  б ы л ъ  н а сто я щ ей  ни дерландскШ  зам о къ , н а ч и 
н а я  с ъ  е го  з у б ч а т ы х ъ  Ф р о н то н о в ъ , у в и т ы х ъ  р о д о д ен д р о н о м ъ , до 
з а т Г й л и в ы х ъ  с а д о в ъ , н а се л е н н ы х ъ  м иф ологическим и б о ж еств а м и  
и у к р а ш е н н ы х ъ  тр ем я Ф онтан ам и, к о то р ы м и  о н ъ  о б я з а н ъ  свопм ъ 
н а зв а ш ем ъ . Н а ч и н ая  о т ъ  п у за то й  м аленькой  Ф и гурки , к о то р а я  
д у л а  в ъ  свою  т р у б у  на Ф лю геръ, д о  пы ш н о в ы зо л о ч е н н о й  лодки 
дл я  к а т а н ь я , в и д н е в ш е й с я  ср ед и  в о д я н ы х ъ  лилШ п р у д а , в с е  г о 
в ори ло о с т р а н н о м ъ  в к у с е  н а р о д а , к о т о р ы й  д ю б и т ъ  д е л а т ь  при
р о д у  и ск у с ств е н н о ю  и в и д е т ь  в ъ  к аж до м ъ  к у с т а р н и к е , в ъ  к аж д о й  
алле'Ь изображ ени е св о и х ъ  с о б с т в е н н ы х ъ  с т р а н н ы х ъ  н аклон н остей .

Зд'Ьсь были вс'Ь зат'М л и вы я вы дум ки голландского остроумия: 
Ф альш ивы е кустарники покры вались ц ветам и , при ваш-емъ при-, 
косн овен ш  к ъ  п р уж и н е, Ф онтаны  били в вер хъ ; когда вы ступ ал и  
н а и зв естн о е  м е сто , д ер ев я н н ы й  Ф игуры , движим,ыя ояобы м ъ 
м еханизм ом *, опускали п одъем н ы е м осты , ч то б ы  вы  могли, нройд- 
ти  до нимъ; не бы л ъ  з а б ы т ъ  и сборпш къ пош лннъ, которы й 
приподнималъ свою Ф ураж ку въ  знакъ привгЬт,ств1я. К у д а  д а в а 
лись люди, к отор ы е изобрели в с гЬ эти  забавны й ш туки , и .какая 
с у д ь б а  постигла и х ъ  потомковъ? В ъ  то  время, о к отором ъ мы.го- 
вори м ъ, в ъ  з ам к е п ом ещ ался пан ы он ъ для десяти  м ододы хъ дгЬ- 
ви ц ъ , п одъ  управлеш ем ъ г-жи Г о д а р д ъ . Э то бы лъ отборн ы й , са
мый о тбор н ы й  изъ в с Ь х ъ  пан сш н овъ. Д е ся т ь  восиитанницъ были 
вы би р аем ы  п о сл е сам ы хъ тщ а тел ь н ы хъ  снравокъ, и услов!я, т р е 
бовавш аяся для постунлеш я туда, доходили до край н ихъ пред:Ьловъ 
с тр о го сти . С одер ж ател ьн и ц а соединяла в ъ  с е б е  в с е  р ^ д ю я ка
ч еств а  то ч н о сти  и сдр огаго  п р отестан ства, а программа в.ступае- 
ш я  равн ялась ч у т ь  не ун и вер си тетск о м у к ур су. Б ы т ь  восп и тан 
ницей г-ж и Г о д а р д ъ  значило в сту п и ть  в ъ  св'Ь тъ съ  надлсж а- 
щимъ «ргевК^е», потому что с ъ  одной стор он ы  в ъ  к р у п , прюбр-Ь- 
та е м ы хъ  въ  этом ъ п ан сш н е сведений входили, по крайней М'Ьр’Ь 
в ъ  н ек о то р о й  степени вей отрасли челов'Ь ческаго знаш я, а ст, др угой  
истинное п р ево схо д ство  и н астоящ ая сила это го  зав ед еш я  заклю ча
лась въ особенной заботливости о н р авствен н ом ъ воспитании д гЬпицъ. 
У ч и тел ьн и ц ы  были образцами в с Г х ъ  м оральны хъ соверш ен ствъ 
своего пола; учителя вы бирались м еж ду людьми, о к о то р ы х ъ  б ы 
ло полож ительно и зв естн о , что они восторж ествовали н а д ъ  самыми 
сильными искуш еш ями. У с т а в ь  заведеш я впол н е соответств.овалъ 
тр у д н о сти  п оступ и ть въ  него. С тр о го стью  своею  онъ почти р ав
нялся м онасты рском у у ста ву ; даж е Форменная одеж да воепптан- 
ниц ъ сильно напоминала собою женскШ  м онасты рь. Спокойное 
одн ообр аз1е н евозм утим аго сущ еств ов аш я , неизм енны й х о д ъ  каж-
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д аго  дн я д ей ств о ва л и  даж е на ю ны я беззаботн ы й  сер д ц а  и при
давали сер ьёзн ое н астр о еш е хар ак тер ам ъ , о т ъ  п рироды  ж ивы м ъ и 
весел ы м ъ .

Этой п е р ем е н е  подвергались, одн а за др угою , в с е  поступавш ая 
в ъ  з а в е д е т е ;  м ож етъ б ы т ь  н е к о то р ы я  и зъ  н и хъ  боролись н е 
сколько дольш е, но в с е  оканчивали один аково. Н е т ъ , не в с е ! 
Б ы л а там ъ  одна воспитанница, которой тем перам ентъ противо
стояли  всем у этому до конца, и котор ая,-п о  и стеч ен ш  т р е х ъ  л е т ъ , 
остал ась та к ъ  ж е бодра духом ъ, т а к ъ  ж е весела, какъ в ъ  то врем я, 
к о гд а  она в п ер вы е переступила э т о т ъ  п ор оги . Обладая одною 
и зъ  т е х ъ  эл асти ч н ы хъ  н а ту р ъ , к оторы я не п оддаю тся никакому 
давл еш ю , она на каж дую  тя г о ст ь  этрй жизни см отр ел а к ак ъ  на 
случай к ъ  новой эн ер гш , и в ст р е ч а л а  всякую  новую  н епр1ятн ость—  
состояла ли она в ъ  суровом ъ т р у д е  или даж е в ъ  паказанш  — - съ  
бодрою  р еш и м остью  —  не б ы т ь  п обеж ден н ою . В ъ  ея н аруж н о
сти не было н и чего, свп д етел ьство в ав ш аго  о такой смелости: 
это бы ла бел о к ур ая , слабая д ев уш к а , съ  н еж н ы м и, почти д е т с к и 
ми чертами лица. С ер о го л уб ы е глаза, о т те н ен н ы е густы м и ре
сницами; прекрасны й р о тъ , на которомъ ч асто  играла почти д е р 
зкая улы бка; какая-то з а стен ч и в о сть , к оторая вы раж алась, в ъ  без- 
престанно менявш емся ц в е т е  ея  щ ек ъ , показы вали въ ней с к о р ее  
н атур у  оч ен ь впечатлительн ую  и колеблющ уюся; однакож ъ эта  
слабая, н еж н ая д ев уш к а, которой гол оси , звонш й как ъ  у  птички, 
напоминали ребен ка, господствовала н а д ъ  в сем и  своими п о д р уга
ми. О чаровательная н ар уж н ость соединялась в ъ  ней с ъ  большими 
способностям и. Талантливая во в с е х ъ  п р 1я тн ы хъ и сск уств ах ъ , она 
танц евал а, п ела, играла и рисовала лучш е д р у ги х ъ  восп и тан н и ц ъ : 
б егл о  говорила на м н огихъ н о в е й ш и х ъ  я з ы к а х ъ  и даж е с х в а т ы 
вала м естн ы я  н ар еч 1я  с ъ  удивительною  л егкостью . О на могла 
щ е б е т а т ь  вен ещ ан скую  баркаролу с ъ  сохран еш ем ъ в с е х ъ  н е ж н ы х ъ  
о т т е н к о в ъ  язы ка Адриатики, или ггЬть тирольскую  народную  
п есн ю , не о тступ а я  ни на волосъ отъ  кадан са, свой ствен н аго Фан- 
тазш  крестьян и на.

П ри памяти до такой степени сильной, ч то  она могла в ъ  об- 
щ и хъ  ч е р та х ъ  р а зск а за ть  все, что прочла внимательно одинъ р азъ , 
она обладала способностью  п ер едр азн и вать, та к ъ  что во всякое 
врем я могла п р едстави ть в се , что  обратило на себя  ея внимаше,. 
П ы лкое в ообр аж еш е озаряло в с е  эти способности своимъ яркпмъ 
сАбтом ъ. такъ  что даж е обы кн овен н ы е случаи будничной жизни 
драм атично группировались въ  ея у м е , и с о б ь т я  н аи м енее по

8*
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разительны м  дЕлались источникомъ положений и ч у в с т в ъ , изоби* 
ловавш и хъ ноэз1ей и бл естящ им ъ остроузпеыъ.

К а к ъ  ни были важ н ы  в сЕ  эти к ач еств а , но Имъ въ  значитель
ной степени помогали д р у п я  случайным преим ущ ества. Е е  сч и та 
ли богатою  н аслед н и ц ей . К аки м ъ образом ъ, к о гд а  и почему со 
ставилось это мнЕш е —  тр уд н о  сказать, вЕрно только то, что 
сама она нисколько ему не способствовала. П р авд а,о н абезп р естан н о  
говорила о своем ъ о тц Е  —  единственном ъ ея р о д ствен н и ке, ко
то р ы й  остался в ъ  ж и в ы х ъ  —  какъ о ч е л о в е к е , не ж алевш ем ъ 
для нея ничего, и показы вала своимъ пансшнскимъ п одругам ъ 
п р екр асн ы е подарки, к о то р ы е он ъ  иногда присы лалъ ей; м ож етъ 
б ы т ь , эти подарки, п ревосходивпие своею  ц ен н о сть ю  то, что обы к
новенно д ар и тся  дЕ виц ам ъ ея л е т ъ , способствовали к ъ  у твер - 
ж д ен ш  в е р ы  в ъ  ея б о га тств о . К ак ъ  б ы  то  ни было, только су 
щ ествовал о в сео бщ ее у б Е ж д еш е , что ей п р ед сто и тъ  б ы т ь  обла
д ательни цей милльоновъ, и соврем енем ъ сд е л а ть ся  прин цессою , 
какъ ея подруги назы вали ее  в ъ  ш утку.

Э т о т ъ  ти тул ъ  повидимому ш елъ к ъ  ней. И зъ  в с е х ъ  ч е р т ъ  'ея 
н атур ы  ни одна не казалась столь вы пуклою , к ак ъ  ч ер та  «знат- 
н аго происхождения». С м е сь  застен ч и в о сти  и го р до сти , соедине- 
ш е  ласки с ъ  повелительны мъ видом ъ, к а к а я - т о  инстинктивная 
привы чка принимать оказы ваем ое ей уваж еш е, как ъ  н Ь что дол
ж н ое —  все говорило о «хорош ей крови»; и ея походка, гол осъ  
и сам ы е н езн ачи тельн ы е ж есты  соответствовал и  этому впечатлЕ - 
н ш . Д аж е т е ,  к о то р ы е н аи м енее любили ее и н аи бо л ее завидо
вали ея оч ар овател ьн ы м ъ  качествам ъ, никогда не называли ее 
принцессою  в ъ  н асм еш к у. Н е т ъ , э т о т ъ  ти ту л ъ  б ы л ь  унотребляем ъ 
в ъ  почетн ом ъ см ы сле; та к ъ  и она принимала его .

Если бы  прихотливая природа не дЕлала ин огда ещ е болЕе 
стр ан н ы х ъ  поддЕ локъ, т о  чи татель пожалуй не повЕрнлъ бы  
н ам ъ, что  п р и н ц есса бы ла не что иное, к акъ  дочь Г р о га  Дэвиса!

Г р о г ъ  с ъ  самаго начала своего  ж изненнаго поприща бы лъ 
человЕ ком ъ уловокъ  и с тр а та ге м ъ . В сЕ  его в ы го д ы  были прГ 
о б р Е тен ы  п осредством ъ хи тр ости  и н ад увател ьства . В сл Е дств1е 
то го  его ум ъ приноровился к ъ  услов1ям ъ, в ъ  к о то р ы х ъ  онъ 
ж илъ, и п роницательность, к овар ство  и обм анъ казались ему не 
только единственны м и способами усп Е ха, но и единственными 
качествами, к о то р ы я  достойн ы  п о ч теш я . О н ъ  т а к ъ  часто видалъ 
соединение честн ости  и глупости, что началъ счи тать ихъ т о 
ж дественны ми П0ИЯТ1ЯМИ. И однако ж е э то тъ  чё'ловЕкТ.—  «’бйрыш - 
никъ», и звер гъ  и негодяй —  возвы си л ся надо, всЕмп гйуеноетя-
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ми мош еннической жизни въ  своем ъ стремлен!и— в осп и тать дочь 
въ  ч и с т о т !, о гр ад и ть  ее о т ъ  заразительн ой атм осф еры , в ъ  ко
торой ж илъ самъ, в зл ел ея ть  ее среди в с ! х ъ  облагораж иваю щ ихъ 
ВЛ1Я1ЙЙ заботл и вости  и о б р а з о в а т я , и с д ел а ть  ее, по соб ствен 
ному его  в ы р аж ен ш , «(равною лучш имъ леди в ъ  стран'!»!.

Чтоб.л пом'Ьстить • ее среди б о га т ы х ъ  и зн а тн ы х ъ , и скр ы ть 
ея п р о и схо ж д еш е— для этого  п отребовалось съ  его  стор он ы  бо- 
л ! е  изобр'Ьтательности, ч !м ъ  для какихъ бы  то ни было ковар- 
н ы х ъ  плановъ, которы е ’ онъ составлялъ на скаковомъ к р у г у .
С т р о п я  тр ебо ваш я, на к оторы я т а к ъ  безусловно н астаи вала 
г - ж а  Г о д а р д ъ , могли б ы ть удовл етвор ен ы  только съ  тя ж 
кими п ож ертвоваш ям и. З н атны й бар он етъ , бы внпй поручи-
телем ъ за р есп ектабел ьн ость Г р о га  Д эви са, получилъ наличныя 
ден ьги  з а  самое безн адеж н ое и зъ  п исьм енны хъ о б я зате л ьств ъ , 
а  дама, пр1!х а в ш а я  в ъ  собствен н ом ъ э к и п а ж ! к ъ  г - ж !  Г о д а р д ъ , 
«чтобы  познаком иться с ъ  особой, которая принимала на себя  
п о п е ч е т е  о б ъ  ея молодой р о д ствен н и ц !» , бы ла сум асш едш ая, 
м ать сум асброднаго молодого ч ел о в !к а , которы й н адавалъ Г р о гу  
Д эви су заем н ы хъ писемъ на н !ск о л ь к о  т ы с я ч ь  Ф унтовъ, и т е 
перь получилъ обратно эти ‘ докум ен ты  в ъ  вознаграж дение за 
н астоящ ую  усл угу . К р о м ! эти х ъ  прямыхъ были ещ е косвенны й 
п ож ортвоваш я. Г р о г ъ  бы лъ п ринуж денъ о тк а з а ть ся  на н !к о т о -  
рое время о т ъ  в с ! х ъ  привы чекъ и в ы го д ъ  своей обы денной
жизни, и ж и ть в ъ  почтенном ъ уеди н еш и , нося гл убою й  тр ау р ъ  
и окруж и въ себя  слугами тож е в ъ  траурн ом ъ п л а т ь !  по случаю 
потери имъ ж ены , которая, сказать мимоходомъ, умерла уж е за 
д в !н а д ц а т ь  л ! т ъ  п ер едъ  т ! м ъ . Словом ъ, онъ долж енъ бы л ъ  
п о д в е р гн уть ся  на н !к о т о р о е  время нравственном у перерож денпо, 
подробн ости котораго казались б ез ч и сл е ш ш м и , и служили к ъ  
тому, чтобы  у б !д и т ь  его, что р есп ектабел ьн о сть д !л о  не такое 
легкое и удобн ое, какъ он ъ воображ алъ до сихъ поръ.

Т ор ж ествен н ы й  бы л ъ  д ен ь  для отц а, к о гд а  он ъ отдалъ свою 
д о ч ь  на п о п е ч е т е  г-жи Г одар дъ ; не м е н !е  счастливы м ъ казался 
э т о т ъ  ден ь и для Лиззи Д эви съ , такъ  к ак ъ  она очутилась въ  
к р угу  своихъ св ер стн и ц ъ  и среди занятШ  и обстановки изящ ной 
жизни. В осп и тан н ая съ  д !т с т в а  въ маленькой ш к о л ! одной изъ 
отдален н ы хъ м !с т н о с т е й  К о р н у о л я , она в и д !л а  своего  о тц а 
только в ъ  т е ч е т е  дв ухъ  или т р е х ъ  м !с я ц е в ъ  то го  пробнаго 
к ур са  респектабел ьн ости , о которомъ мы говорили. Прп всей 
своей любви къ дочери, при всем ъ ж еланш  в ы р ази ть э ту  лю
бовь вн'Ьшнимъ образом ъ, Дэвисъ до такой степени сознавалъ
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н ед о статк и  сво его  соб ств ен н аго  восн и таш я, и промахи, к о то р ы е 
н еи збеж н о  б у д у т ъ  п р о гл я д ы вать въ его  м ан ер е и о б р а з е  мы
слей, что счелъ необходим ы м ъ д е р ж а т ь  себ я  о т ъ  нея подальш е 
и о ст е р е га т ь ся  в сего , что могло бы  п овр еди ть ему в ъ  ея ын'Ь- 
н ш . И т а к ъ , если он ъ м нож еством ъ д о б р ы х ъ  поступ ковъ и щ ед 
рыми подарками и п рю бргЬлъ ея л ю бовь, то  его хол о д н о сть и 
сдер ж ан н о сть исключали всяк о е д о в ер ье к ъ  нему съ ея  стор он ы . 
У й д ти  о т ъ  том н тельн аго однообразия это го  скучнаго дома, к уда 
не входи лъ ни одинъ п о сети тел ь , г д е  были порваны  в с е  сно- 
ш еш я со с в е то м ъ , о ч у ти ть ся  среди обстан овки , п рониктутой 
ж изнью , среди п о д р угъ , п р есл ед ую щ и хъ  бди иаковы я съ нею де
ли, уп о тр еб и ть  свои бл и стател ьяы я способности на разн ообр аз
ны й сродн ы я ей занятая, н ач а ть  о бр азъ  жизни, въ котороы ъ каж 
д ы й  д ен ь она ч увство вал а какое н и будь новое п р ш б р е т е ш е  в ъ  
знаш и, —  это было счастье, до ход и вш ее до полнаго в о сто р га . 
Ч то б ы  подобная ж изнь показалась ей настоящ им ъ р аем ъ , для 
это го  не было н уж д ы , ч то б ы  ее окруж али лестью , но и в ъ  ле
сти самаго разнообразиаго сво й ств а не сущ ествовал о н ед о ста тк а . 
Одни любили ея  р е з в о с т ь  и в е се л о сть , окруж авш ую  ее подобно 
к а к о й -т о  атмосфере-, другзе хвалили ея  гр а ц ю зн о сть  и к р асоту; 
н е к о т о р ы е  предпочитали этим ъ качествам ъ ту  ги б к о сть  ума, 
к о то р ая  давала ей возм ож ность со в л а д е ть  со в се м ъ , чему она 
х о т е л а  н ауч и ться , ин ы е распространялись о будущ ем ъ  ея  б о га т
с т в е  и о великой с у д ь б е , котор ая предстояла ей.

К а к ъ  часто, в ъ  игривом ъ легкомыслш  счастли ваго д ев и ч е ск а- 
го  возраста, онЬ спраш ивали е е — какой о б р а з ъ  жизни она избе- 
р е т ъ  для себ я  и въ какой с тр а н е  она поселится? О н е  р азса р а- 
ш ивали ее  о б ъ  этом ъ со всею и ск р ен н о стью , дум ая, что ей сто- 
и т ъ  только п ож елать, ч то б ы  ж и ть такъ , какъ ей н равится. И 
к ш ая ласки следовали за этими разспросам и! каш я льсти вЫя 
мольбы о том ъ, ч т о б ы  принцесса в ъ  дни сво его  величья не з а
бы ла Д ж озеФ ины , или Г е р т р у д ы , или Д ж ул ш , и не отказалась 
бы  о т ъ  т е х ъ , которы я н е к о гд а  были ея пансионскими п о д р у
гами.

—  Каким ъ пробны м ъ камнемъ б у д е т ъ  это для ваш его т а к т а , 
Л и ззи,— сказала одна и зъ  в о сп и та н н и ц ъ ,— когда вы , сд ел авш и сь 
гер ц о ги н ей , в ст р е т и т е  кого н и буд ь и зъ  н асъ  на в о д ах ъ  или на 
п а р о х о д е , и вамъ п р и дется  о б ъ я сн я ть  его  милости, ге р ц о гу , съ  
возможною д ел и к атн о стью , ч то б ы  н е оскорби ть н а съ , что_ вы  
знали н а съ  девочкам и; и какъ вамъ б у д е т ъ  не ловко н азы вать 
н асъ  Д ж еней и Кларой!
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—  А  п о т о м ъ — э т а  очар овательн ая "'сн и сходи тел ьн ость, к о гд а  
вы  уд о сто и те спросить —  за м уж см ъ м ы  или ггЪтъ, х о тя  т у т ъ  
ж е б у д е т ъ  с то я ть  застен ч и в ы й  и неловш й муж чина, ож идая, что 
его п р ед ста в я тъ , и боясь как ъ  бы  не заговорили съ  нимъ или—  
что ещ е х уж е— эти длинныя уж а сн ы я  п аузы  въ р а з го в о р е , ко
то р ы й  п оказы ваю тъ, как ъ  б о и тесь  в ы , ч то б ы  мы не вздумали 
р а сп р о стр а н я ться  о ирош лы хъ врем енахъ.

—  А х ъ  Лиззи, д у ш е ч к а ,— вскричала тр еть я ,'— п о будь ге р ц о ги 
ней с ъ  минутку, и покажи к ак ъ  т ы  будеш ь о б р а щ а ть ся  со в с е 
ми нами. Э то было бы  восхи ти тельн о.

—  В ы , к аж ется  заб ы в ае те , т е з  б а т е з ,— гордо сказала Лиззи,—  
какою вы скочкой вы  п редставляете м еня. Э то ч удесн ое возвы ш е- 
ш е, к оторое должно т о т ч а съ  ж е застави ть меня з а б ы т ь  м оихъ 
др узей  и себя, не и м еет ъ  в ъ  м оихъ глазахъ слишкомъ ослепи- 
тел ьн аго эф ф екта. В ъ  самомъ д'кгЬ, я м огу в о о б р ази ть, что за
в тр а  ж е сд ел а ю сь  ге р ц о ги н ей , и одн акож е не п отеряю  о т ъ  
этого ни памяти, ни ч у в ств а  собствен н аго д о сто и н ства .

—  М аргари тка, душ ка, не сердись на н а с ъ ,— вскричала одна 
и з ъ  восп и тан н и ц ъ , н азы вая  ее  именемъ, к отор ы м ъ  в с е  о н е  пре
им ущ ественно любили н азы вать ее.

—  Я  ск о р ее  сер ж усь  на самую себя, что не оставлю  по с е б е  
л учш аго вп еч атл еш я. Д а, —  прибавила она гр устн ы м ъ  тон ом ъ,— • 
я оставляю п ан сю н ъ.

—  О душ ка Лиззи, о М аргаритка, не м ож етъ  б ы ть! —  сказали 
н ескол ько гол осовъ  в м е с т е .

—  Э то слишкомъ в е р н о , милые д р у зь я  м ои,— сказала она, об
ним аясь с ъ  тем и , ко то р ы я сидели по-ближе. Я  узн ал а это только 
сегодн я утр ом ъ . М адам ъ Г о д а р д ъ  пришла в ъ  мою комнату ска
з ать , что папа нисалъ обо м не и п р 1е д етъ  в зя т ь  меня та к ъ  н е 
д е л и  ч е р е з ъ  д в е . Я , б е з ъ  сом неш я, долж на р адоваться , что е д у  
домой, но у меня н Ь тъ  нн матери, ни бр ата, ни сестр ы , и 
з д е с ь , м еж ду вами, соср едо то ч и ваю тся  в с е  привязанности моего 
сердца. К о гд а  у д а с т ся  м н е опять ж и ть среди  та к и хъ  лю бящ и хъ 
сущ еств ъ ? буд у  л ь  я оп ять когда н и буд ь такъ  счастлива, как ъ  
з д е с ь , г д е  ж изнь м н е казалась такимъ очар овательн ы м ъ  сномъ?

—  Но подумай о н асъ , М аргари тка,— о б ъ  н асъ, о ставл ен н ы хъ  
и п оки н уты хъ, —  вскричала одна изъ д ев уш ек ъ  всхлипы вая.

—  Д а, Лиззи, —  сказала д р угая , —  вообрази наш е о г о р ч е т е , 
к о гд а  мы постепенно будем ъ о тк р ы в ать , что такое-то м есто  или 
та к о е -то  удовольств1е обязано было своею  прелестью  еди н ствен 
но твоем у п р и сутств ш . В ообрази  наш е полож еш е, к о гд а мы
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увидим ъ,— а это непрем енно б у д е т ъ ,— что лю бовь, которую  мы 
питали к ъ  т е б е , связы вала н а съ , кпкъ с е с т е р ъ , в ъ  одну, семью.

—  О,— прервала Л иззи,— п озвольте м н е посвяти ть х о т ь  ч асть 
моихъ сер д еч н ы х ъ  ч у в с т в ъ  тому, котором у они долж ны бы  при
н адл еж ать н ер аздел ьн о , и не д ел ай те слишкомъ тягостн ы м и по- 
с л е д ш я  м инуты , ко то р ы я я провож у с ъ  вами. Вспом ните такж е, 
что  это только непродолж ительная разлука; мы можемъ и бу- 
дем ъ  п и сать д р у г ъ  д р у гу; я н икогда не у ста н у  у зн а в а ть  все, 
касаю щ ееся  в а с ъ  и этого  прекрасного м еста .

—  И мы о стан ем ся н ав сегд а  искренними друзьям и, какъ т е 
п ер ь, вскричала одна изъ воспн тан н ицъ. З а т е м ъ  последовало 
самое н еж н о е прощ аш е, соп р овож давш ееся неж ны м и объяН ям и, 
слезами и поцелуям и.

Г Л А В А  X V III.

Н ъ к о т о р ы я  д ф ян 1я  м исте ра  Дрисколя .

В о тъ  оно, Белла, —  сказалъ К ел л етъ , в х о д я  в ъ  свой к о ттэд ж ъ  
вечеромъ и бросая зап ечатан н ое' письмо на столъ. Я  не имею 
м уж еств а  р асп еч ата ть  его. К акой-хо ч е л о в е к ъ  вош елъ въ наш у 
кон тору и спросилъ: « З д е сь  ли н ек то  Келлетъ? Э то письмо к ъ  
нему о тъ  м истера Д эвен п ор та Дённа». Онъ—  в о т ъ  в и д и ш ь— ми- 
стер ъ , а я —  нтъкто К ел л етъ . Н е правда ли, что я ч ел о век ъ  
очен ь незначительны й, если не м огъ ничего возр ази ть на это? 
Н е п равда ли, что я очен ь низко п оставлен ъ въ  с в е т е ,  если 
м не приш лось молча п роглоти ть эту  пилюлю?

—  Н е п рочесть ли м не письмо для васъ? —  ти хо сказала она.
—  П рочти, милочка; но п реж де дай м н е стак ан ъ  водки съ 

водой, для см ел ости . Ч то -то  го в о р и ть м н е, Белла, что я  буду 
н уж д аться  в ъ  ней.

—  Полно, полно, папа; это не похож е на васъ , не похож е на 
т о т ъ  стар ы й  д у х ъ  вр ем ен ъ  А л ьб уэр ы , которы м ъ вы  та к ъ  спра
ведливо го р д и тесь ,



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 7 3

—  Т р и д ц ать  п ять .тЬтъ трудн ой б о р ьб ы  со свТтом ъ никогда 
не м о гутъ  сп о со б ств о ва ть  къ развитию отв аги  в ъ  ч ел о в ек е . А  
бывали врем ена, когда в ъ  полку не было ч ел о век а , котор ы й  
им'Ьлъ бы  в ъ  с е б е  бол ее жизни, ч гЬмъ Поль К е л л етъ . Прика- 
зом ъ было положено ни въ  какомъ случай не п р одавать моихъ 
вещ ей, если после какого н и будь сраж еш я я  оказы вался пропав- 
ш имъ; потому что, к акъ  I говорилъ генералъ П акк ъ , К е л л етъ  на
в ер н о  яви тся завтр а, или после завтра». И посм отри на меня 
теперь! вскр и чать онъ с ъ  го р еч ью . Ч то ж е к асается  до п р ода
жи моей соб ствен н ости , то м не не оказано больш ой милости в ъ  
этом ъ отн ош ен ш ; не правда ли, Белла?

Она не о т в е ч а л а  и молча расп ечатала письмо.
—  К а к ъ  т ы  сп'Ьш иш ь ч и тать  д ур н ы я  в е с т и ,— вскричалъ он ъ 

с ъ  неудовольствлемъ;— р а з в е  т ы  н е мож еш ь п одож дать, пока я 
не копчу этого?— И онъ указалъ на стак ан ъ , и зъ  к отораго онъ 
п р зхл еб ы вал ъ  м едлен н о, какъ б уд то  ж елая сколько возможно 
продлить это з а ш т е .

В м е сто  всякаго о т в е т а  она довольно гр устн о  улы бнулась.
—  О н ъ продолжалъ:
—  Я  т а к ъ  увгЬренъ въ  содерж анш  письма, как ъ  б у д то  я  уж е 

ф оч ел ъ  его. Н у в о тъ  запомни мои слова; я р азск аж у сейчасъ 
что з д е с ь  написано. К ел л етсъ -к о р тъ  п р одан ъ , первая продаж а 
утвер ж ден а, и о тв ’Ь тъ  н а с ч е тъ  долга твоей б ед н о й  матери не- 
благопр1ятенъ. О тъ  стар аго  п о м естья  у н асъ  не осталось ни ко
ла, ни двора, и мы —  не более, не м ен ее к ак ъ  нипце." В о т ъ  я 
сказалъ т е б е  все на чис.томъ англШ скомъ я з ы к е.

—  Н у та к ъ  узнаемъ уж ь в се  х уд ш ее  разом ъ,— сказала она р е 
ш ительно, о тк р ы в ая 'п и сьм о .

—  К т о  сказалъ т е б е , ч то  в ъ  п и сьм е заклю чается самое худ
ш ее?— возразилъ онъ съ гн ев о м ъ . —  Самое х уд ш ее  ещ е не н а
стало для преступника, когда су д ь я  прочелъ ему п риговоръ; это 
только ц веточк и , а ягодки б у д у т ъ  впереди.

—  Б атю ш ка, батюшка! вскричала она с ъ  со стр а д а ш ем ъ ,— обо
д р и тесь , б у д ь те  оп я ть  самимъ собою . Вспом ните, вы  говорила 
однаж ды , что если только б ед н ы й  Д ж екъ возвр ати тся , то вы  
не п обои тесь п оп ы тать сч асК я  в ъ  какой н и б у д ь  новой зем ле, 
за морями, и б у д е те  равнодуш но п ер ен оси ть в с е  тя го сти  б е д 
ной доли, лишь бы  только в с е  мы были в м е с тЬ .

—  Я , должно б ы т ь , бреди лъ,— угрю м о сказалъ К ел л етъ .
—  Нетъ, вы  говорили о т ъ  полноты ваш ей  любви и привязан

ности; вы  показы вали мне к акъ  мало случайности с у д ь б ы  нару-
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ш аю тъ  счастье людей, к отор ы е р еш и л и сь пом ириться с ъ  своею  
низкою долей, и ч то , р а з ъ  о св о б о д я сь  о т ъ  это го  безпокойнаго 
д у х а  с 'Ь товаш я, к о то р ы й  безп р естан н о напом инаетъ намъ о 
прошломъ, мы забуд ем ъ  го р е, том ивш ее н асъ много лгЬггъ и съ  
о блегчен н ы м ъ сер дц ем ъ  встр'Ьтим ъ ж изнь, исполненную лишенШ.

—  Н е понимаю, ч то  могло внуш ить м не подобный мысли, —  
пробормоталъ К елл етъ  уны лы м ъ то н о м ъ .

—  Б аш е  соб ствен н о е м уж ество. В ы  вспомнили, что говорилъ 
К о н уэй  о план ахъ и п р едп олож еш яхъ б’Ь дн аго Д ж ека. По окон 
чании войны  Д ж е к ъ  х о т ’Ьлъ вы п роси ть у  С ултан а клочокъ зем
ли бдизъ Б осф ора, и п остр ои ть та м ъ  ш оскъ  для вс'Ьхъ н асъ . 
М ы  сЬяли бы  х.гЬбъ, и развели б ы  виноградники и фиго вы я  
дер ев ья , не ищ а никакихъ бл агъ , кр ом е т ’Ь хъ , которы я мы могли 
б ы  приобрести нашими собственны м и трудам и.

—  М еч ты , мечты! сказалъ  он ъ, мрачно в зд ы х а я . Т еп ер ь  т ы  
м ож еш ь ч и тать  письмо.— И  Белла начала:

« С эр ъ ,— по п о р уч ен ш  м истера Д эвен п о р та Д ённа, уведом ляю  
в а с ъ , ч то  коммисары, о п р о вер гн увъ  представлен н ы я имъ возра- 
ж еш я, в ъ  сл'Ьдующхй втор н и къ п р и стун я тъ  к ъ  п р одаж е земель 
К ел л етсъ -к о р та, Г о р ст а у н а  и Кильмэганни, св о б о д н ы х ъ  засимъ 
о т ъ  в с ^ х ъ  д о л го въ  и повинностей, к оторы е, всл'Ьдствхе брачнаго 
ко н тр ак та  или же...»

—  Я сказалъ  тебе... э то  именно то, что я говорилъ, п рервалъ 
К ел л етъ ; у  н асъ  не осталось ни копейки!
■ Белла наскоро п р о беж ал а про себя вс'Ь скуч н ы я п одр обн ости , 
к о то р ы я  затТ м ъ  следовали, пока н е дош ла до постскриптум а, 
г д ’Ь говорилось:

«Такъ к акъ  ваш е имя н ах о д и тся  в ъ  спи ске лицъ, им'Ьющихъ 
о ст а ть ся  за ш тато м ъ  вслгЬдств1е н едавняго п риказа по казн ачей
ств у  относительно тамож ни, то м и стер ъ  Д ённъ н а д е е т с я , что 
вы , не тер я я  времени, о за б о ти тесь  п рш скаш ем ъ с е б е  др уго го  
м'Ьста, в ъ  чем ъ он ъ охотн о о к аж етъ  вам ъ всякую  зависящ ую  
о т ъ  него помощь».

Д иш й, истерически! х о х о т ъ  вы рвался и зъ  гр уди  К ел л ета, ко
г д а  Белла перестала ч и та ть .

—  Н Т т ъ  ли там ъ ещ е какихъ н и будь х о р о ш и хъ  в е сте й , Белла? 
П осмотри вни м ательн ей , милочка, и в ер н о  найдеш ь что н и будь.

С тр аш н ое в ы р аж ёш е его  ляда испугало Беллу и она ничего 
не о тв ети л а.

—  Я  го то в ъ  п оби ться о б ъ  зак л адъ , что если т ы  только пои
щ еш ь хор ош ен ько, то в'Ьрно увидиш ь что н и б у д ь  н асч етъ  за-



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 75

клю чеш я меня в ъ  тю р ьм у, или отсы лки в ъ  к ато р гу . —  К т о  это 
там ъ стуч и тъ  в ъ  дверь? вскричадъ онъ съ  гн ъ в о м ъ .

—  Т ам ъ  какой - то  дж ен тл ьм ен ъ  х о ч е т ь  в и д е т ь  барина, —  
сказала стар ая  служанка, входя в ъ  комнату.

—  Я  з а н я т ь  и не могу никого прин ять, —  сурово возразилъ 
К елл етъ.

—  О н ъ  говори тъ, что ему все равн о, если он ъ  м ож етъ в и 
д е т ь с я  с ъ  м иссъ Беллой, —  сказала стар у ха .

—  О на то ж е зан ята.
—  С та р у х а  в се  ещ е оставалась у  двери, к ак ъ  б у д то  н ад Ь я сь , 

ч то  о тк а з ъ  б у д е т ъ  отм'Ьненъ.

—  Разве в ы  н е слы ш и те, или в ы  не поним аете м ои хъ словъ'? 
с ъ  сер дц ем ъ  вскричалъ К ел л етъ .

—  С каж и те ему, ч то  баринъ не м ож етъ п рин ять е го , —  ска* 
зала Белла.

—  Е сли это не слишкомъ смело с ъ  моей сто р о н ы ... .М ож етъ 
б ы т ь  в ы  извините э ту  в о л ьн о сть , —  сказалъ  какой-то ч ел о вЕ к ъ , 
д е р ж а сь  за р уч к у  п р е тв о р е н н о й  двер и , и п р осовы вая свою к р уг
лую голову и очень красное лицо в ъ  ком нату.

—  А, м истеръ Д рисколь, —  вскричала Белла. Э то —  б р а т ь  
м истриссъ Г ок ш о, папа,— -прошептала она спокойно своему отцу, 
которы й, не смотря на э ту  реком ендащ ю , не ш евелился.

—  Е сли кап и тан ъ  К ел л етъ  извинитъ мою настойчи вость, ска- . 
залъ Д рисколь, в хо д я  съ п окорн ы м ъ видом ъ, то  он ъ  скоро у б е 
д и тся , что я по крайней мЕрЕ с ъ  хорош ими напЕреш им и п р и 
гнели сю да п'йшкомъ и притомъ в ъ  такую  скверн ую  н о ч ь ... Мел- 
кШ д о ж д ь, г р я з ь ... какая стр аш н ая  гр я зь ... И в ъ  доказател ьство 
справедливости сво и хъ  словъ он ъ вьчставилъ в п ер ед ъ  н огу, ко
то р ая  своимъ объем омъ почти не уступ ала н о г е  слона.

—  П рош у васъ сади ться , м истеръ Д рисколь, —  сказала Белла, 
подвпгая к ъ  нему сту д ъ . —  К о г д а  в ы  п остучал и сь, папа бы лъ 
зан я тъ  д ел ам и ... кое-какими важными письмами.

—  Д а, м иссъ, конечно, и он ъ  не хотЬ л ъ, ч то б ы  его  безпокоили, 
—  сказалъ Дрисколь сад я сь  и отирая свой всп отевп п й  лобъ. И 
со мною часто б ы в а е тъ  то  ж е самое; но к о гд а  я дома и н е хочу, 
ч то б ы  кто н ибудь безнокоилъ меня, то н ад еваю  малены ай кол- 
п акъ и зъ  коричневой бумаги: это у  меня зн а к ъ , что никто не 
долж енъ го в о р и ть  со мной.

При э т и х ъ  сл овахъ  К елл етъ  разразился снЬ хом ь, и Дрисколь
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т а к ъ  и ск усн о п оддерж алъ его, ч то  к о гд а  эта весел о сть п оути 
хла, они были уж е м еж ду собою  в ъ  кор отки хъ  о тн о ш еш я х ъ .

—  В ы  види те какой я  странны й челов'Ькъ, —  сказалъ Д рис- 
коль. —  П омоги мн'Ь Б ож е , —  п рибави лъ он ъ  со вздохом ъ. Я 
долж енъ хи тр и ть  съ  самимъ собою , к акъ  д р у п е  х и т р я т ъ  со св'Ь- 
то м ъ , потому что моя б е д н а я  голова веч н о  п у та е тс я  то въ  од- 
номъ, то  в ъ  другом ъ, то въ т р е т ь е м ъ , и . я н и когда не увЗзренъ, 
что думаю о том ъ, о чем ъ сл’Ь д уетъ .

—  Это о ч ен ь  гр устн о , —  сказалъ К е л л етъ  с ъ  со стр а д а й  ем ъ.
—  Я  бы лъ похож ъ на всякаго  д р уго го , пока не схвати лъ г о 

р яч к и , —  продолжала, Д рисколь конФидхенцальнымъ тоном ъ. —  
Э то бы ла го р яч ка с ъ  пятнами, —  только не красуха, з а м еть те ; 
и к о гд а  в ъ  д в ад ц ать  д ев я ты й  д ен ь и она прошла, я сделался 
соверш енны м ъ р ебен к о м ъ ,—  просты м ъ и невинны м ъ р ебен ком ъ. 
В ы  б у д е те  см е я т ь с я , если я скаж у вам ъ, что я сд'Ьлалъ с ъ  п ер 
вою  полкроной, которую  достадъ . Я  купилъ м'Ьшокъ кам ен н ы хъ 
ш ариковъ!

И К е л л етъ  д ей ств и тел ьн о  засм ея л ся  о т ъ  душ и, м ож етъ б ы ть , 
не столько по поводу разсказан наго о бсто я тел ьства , сколько по
тому, ч то  м анера и ви д ъ  разскащ ика были въ вы сш ей степени 
забавн ы .

—  Д а, право, м еш о к ъ  ш ариковъ! пробормоталъ Дрисколь про 
себя; э ту  и гр у я очен ь люблю.

—  Н е уго д н о  ли вамъ вы пить немножко водки съ  водой? Теплой 
или холодной? —  веж ли во спросилъ К ел л етъ .

—  К р ош еч ку, что бы  только загл уш и ть в к у съ  воды , —  ска
залъ Дрисколь. Я  принуж денъ б ы т ь  осторож н ы м ъ, точн о ступаю  
по яйцам ъ. Д о к т о р ъ  Д о д д ъ  го во р и л ъ м н е: Т ер р п , у  васъ  не много 
было м озгу и в ъ  ваш и лучное дни, но теп ер ь  вы ч у т ь - ч у т ь  что 
не и д ю тъ , и если вы  б у д е т е  придерж и ваться сн и р туо зн ы хъ  на- 
питковъ, то  вы  пропали.

— • Э то было откровенно сказано, —  зам ети л ъ  К елл етъ  улы 
баясь .

—  Д а, подтвердилъ Дрисколь, повидимому стар ая сь что-то 
припомнить; и затем ъ , к о гд а это ему удал ось, сказалъ: «а, в ъ  до 
ме ум алиш енны хъ е с т ь  теп ер ь  д в ад ц ать  пять ч ел овек ъ  съ  о б 
ритыми головами и въ син ихъ бум аж н ы хъ  х ал а тах ъ , которы е 
ум н ее васъ». Но в о т ъ  ви ди те, на моей сто р о н е  е с ть  одно пре 
им ущ ество, именно, что я б ез р о д е н ъ .

С о стр ад ател ьн ое  в ы р аж еш с лица, съ которы м ъ К еллетъ слу-
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ш алъ это признание, показывало до какой степени говоривш Ш  
возбудилъ его участле.

—  В п р о ч е м ъ , —  продолж алъ Д рисколь, —  м ож етъ б ы т ь  я 

теп ер ь сч астл и вее, ч ем ъ  когда либо! Т еп ер ь в с е  д о б р ы  и ласко
в ы  ко м н е. Н икто не обиж ается т е м ъ , что я говорю  или д е 
лаю; в с е  хорош о зн аю тъ, что у  меня н е т ъ  на у м е  ничего х у 
дого.

—  Р а з у м е е т с я , —  п одтвердила Белла; потому ч то  она, в ъ  
п о р ы в е  благодарности за м нож ество д о б р ы х ъ  словъ, к о то р ы я  
онъ сказалъ ей, в стр ети в ш и сь  съ н е ю  утром ъ, ухв ати л ась  за пер
вы й случай в ы р ази ть ему свое с о ч у в с т е .

—  Моя дочь часто  говорила м не, какъ вы  всегда бы ли ласко
вы  к ъ  ней.

—  Д а, борм оталъ Терри про себ я , —  я в с е г д а  говорю  въ 
моемъ сер д ц е: «какъ долж енъ т ы  го р д и ться  сего дн я, Терри Д р и 
сколь, ж елая добраго у тр а  м иссъ К ел л етъ  изъ К ел л етсъ -к о р та, 
этой д Т в у ш к е , в ъ  ж илахъ которой т е ч е т ъ  лучш ая старая кровь 
наш ей стран ы .»

—  В а ш е зд о р о вье, Д рисколь, ваш е з д о р о в ы  ? -—  вскричалъ 
К ел л етъ  с ъ  жаромъ. Г д е  бы  ни бы ла ваш а голова, но ваш е сер д 
ц е н ахо ди тся  в ъ  надлеж ащ емъ м е с т е .

—  Неуж ели вы  та к ъ  дум аете? спросилъ он ъ  со всею п о сп еш 
ностью  ч ел о век а , д ел аю щ аго  самый тр ево ж н ы й  воп р о съ .

—  Д а, и клянусь въ  э т о м ъ ,—  вскричалъ К елл етъ  р еш и тел ьн о .
—  Люди н ы н ьче сделали сь слишкомъ умны и тонки; по-Моему 

го р аздо  лучш е были т е  времена, когда сущ ествовало м еньш е 
уч ен о сти , д а  побольш е добраго ч увства .

—  Д а ... д ей ств и тел ьн о  это сам о е за м еч а ш е сд ел а л ъ  я с е с т р е  
моей М эри за прошлый в е ч е р ъ , — - сказалъ Д рисколь. —  Ч то 
там ъ  е с ть  такое, сказалъ я, чем у бы  миссъ К еллетъ не могла 
бы  у ч и ть  ихъ ? Они зн аю тъ  тройное правило и грамм атику такъ 
ж е хорош о, к ак ъ  я знаю свои молитвы. В ам ъ  н е т ъ  в е д ь  н адо б
ности, чтобы  они учились геом етрш  и употреблен и е гл обусовъ ?—  
«Я пошлю и х ъ  в ъ  какую  н ибуды н колу во Ф р ан ц ш , —  о тв еч ал а  
она, —  это еди н ствен н ое средство и р ш б р ести  благородны й ма
неры ».
 В ъ  какую  нибудь школу во Ф р ан ц ш ? —  вскричала Белла,
и это в ъ  самомъ д е л е  уж е р еш ен о ?

—  Д а, миссъ; они отправляю тся очен ь скоро, и вы  видите 
что  я им елъ причину придти сю да в ъ  э то тъ  вечеръ, не смотря 
на такой д о ж д ь, Я сказалъ самому с е б е : Т ер р и , го во р ю , они
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н е ск а ж утъ  о б ъ  этом ъ ни слова м иссъ К еллетъ, пока не к о н ч атся  
три м еся ц а; иди, говорю , и сей ч а съ  скаж и ей о б ъ  этом ъ.

• —  В ы  та к ъ  д о бр ы , вскричала Белла.
—  Др., проборм отали Дрисколь, как ъ  б у д то  въ меланхоличе- 

ском ъ з а б ы т ьи , я  только и го д е н ъ  те п е р ь  на то, ч то б ы  с т а 
р а ть ся  как ъ  н и буд ь принести пользу.

—  Н е говорилъ ли я тебе, что на насъ т а к ъ  и сы п лется сча
стие, Белла? прод'Ьдилъ К елл етъ  сквозь з у б ы ; не предсказы валъ 
ли я  н едавн о, что намъ п р ед сто и тъ  ещ е к о е -ч т о ?

—  Н о , говорю  я  с е с т р е ,  продолжалъ Дрисколь, т ы  долж на 
п о за б о ти ть ся  о то м ъ , ч то б ы  р еком ен довать м иссъ К е л л етъ  св.0- 
имъ знакомыми....

К елл етъ  стукн улъ своимъ стакан ом ъ по столу с ъ  такою  силой, 
что и сп угали  Д рисколя, котор ого  р й ч ь  бы ла такими образомъ, 
внезапн о прервана, и д в а  со б е се д н и к а  си дел и  пристально глядя 
д р у г ъ  на д р у га . Выраж ение безсм ы сденной ф и зш н о м ш  б ед н а го  
Т ер р и , в ъ  которой нельзя было п р о ч есть ничего кр ом е томитель- 
наго усш ия усп окои ть э т о т ъ  г н е в ъ , до такой степени укротило 
всп ы л ьч и во сть К еллета, что он ъ схватили р ук у  Дрисколя и ска
зал ъ  съ чувством ъ:

—  В ы  д о бр ое со зд а ш е и не м ож ете в р ед и ть  ни одной жи
вой д у ш е . Я  не сер ж усь  на в а съ .

•—  Б лагодар ю  в асъ , кап и тан ъ  К е л л етъ , благодарю  в а съ , торопли
во вскричалъ Д рисколь и о т е р ъ  свой л об ъ , к ак ъ  ч ел о век ъ , к о то 
р ы й  напрасно ста р а е тся  сл ед и ть  за связною  ц е п ь ю  размыш ле- 
ш й .— К т о  это сказалъ м н е, ч то  у  -васъ е сть  д р у га я  дочь?

—  Н е т ъ ,  возразили К е л л етъ , у  меня есть  сы н ъ.
—  Д а, д а, сы н ъ ; го в о р и ть , бойкШ  малый. Г д е  онъ?
—  В ъ  К р ы м у, съ  своим ъ полкомъ, онъ сл у ж и ть  в ъ  с тр е л к ах ъ .
—  Б ож е мой, какъ это стр ан н о... ср а ж а е тся  съ Ф ранцузами, 

точ ь в ъ  то ч ь  какъ его о тец ъ .
—  Н е т ъ , сказалъ  К е л л етъ , ул ы б аясь, онъ д е р е т ся  с ъ  русскими, 

а Ф ран ц узы  пом огаю тъ ему в ъ  этомъ.
—  Д а оно и лучш е, сказалъ  Д рисколь: двоим и противъ одного 

какъ-то в е с е л е е . Т а к ъ  он ъ в ъ  стр ел к ахъ ? И при э ти х ъ  словахъ  
он ъ  п одп еръ голову рукою  и повидимому предался задумчивости.

—  О н ъ капитанл,? спросилъ он ъ  п осл е длинной паузы .
—  Н Г т ъ , н е т ъ  ещ е, о тв е ч а л ъ  К елл етъ  и его щ еки п о к р а сн е

ли при это м ъ  уклончивомъ о т в е т е .
—  Н у т а к ъ  м ож етъ б ы т ь  его скоро п р о и звед утъ  в ъ  э т о т ъ  

чинъ? сказалъ Дрисколь, оп ять п о гр уж а я сь  в ъ  глубокую  за дум-
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ч и вость. Т ам ъ бы лъ один ъ молодой человтбкъ, которы й присое
динился к ъ  н'имъ в ъ  К о р к е , ещ е до отиравлеш я и х ъ  в ъ  К ры м ъ. 
Я  далъ ему в ъ  займы тр и д ц ать  ш иллинговъ и о.нъ м н е не 
заплатилъ это го  долга. Ж ел ал ъ  бы  я з н а т ь  —  ч то  съ  нимъ с д е 
лалось. М о ж е т ъ  б ы т ь , о н ъ  у б и т ь .

— • О чен ь в ер о ятн о , небреж но сказалъ К ел л етъ .
Н е м ож етъ ли в а ш ъ  сы н ъ  о т ы с к а т ь  м н е е го ?  —  не ради 

д е н е г ъ , о б ъ  этом ъ не с т о и т ь  и то л ко вать , а собствен н о ради 
его , потом у что м не онъ понравился; это бы л ъ  отличны й, краси
вы й малый и смелы й к ак ъ  левъ.

—  О н ъ  м о ж етъ  б ы т ь  не в ъ  томъ б атал ьо н е, г д е  Д ж ек ъ , а 
если и въ  том ъ, то  Д ж ек ъ  мож етъ не знать его . К а к ъ  его Ф а 

милия? —  сказалъ К елл етъ  в ъ  н ек отор ом ъ  смущенш.
—  Я  вам ъ скаж у, если вы  д ад и те  м н е слово не говорить ему 

ничего н а сч етъ  д ц н егъ ; о н ъ , должно б ы т ь , забы л ъ  о нихъ, в отъ  
и в се .

—  Х ор ош о, не скаж у ни слова.
—  И  вы  о св ед о м и тесь  о немъ подробно у  ваш его сы н а— н р а

вится ли ему служ ба, пли ему х о т е л о с ь  бы  лучш е бы ть-дц м д?
—  А  его имя?
—  Имя? —  Я  заппсалъ его на л о ск утк е  бумаги только такъ, 

для памяти, потому что я забы ваю  все; имя его —- К о н у эй ... 
Ч ар л ьзъ  К он уэй .

—  А , это т о т ъ  сам ы й ... при э ти х ъ  словахъ, п редостерегаю щ Ш  
взгл ядъ со сторон ы  Б еллы  остановило. К елл ета и он ъ  замолчалъ, 
глядя вопросительно на д о ч ь. Если бы  его вним аш е не было 
отвлечено нете.рие.тем ъ найдти клю чъ к ъ  ея мысдямъ, то  его  ве
роятно поразила бы  напряж енная прон иц ательн ость во в згл я д е  
Д рисколя, обращ енном ъ теп ер ь на Беллу. О днакож е она зам е
тила это выражение, и оно т а к ъ  сильно на н ее подействовало, 
ч то  ею овладела смертельная слабость и она медленно оп усти
лась на стулъ.

—  В ы  говорили, что это т о т ъ  сам ы й ... сказалъ Дрисколь, по
вторяя слова К еллета и ож идая окончаш я Фразы.

—  Э то то  самое имя, которое мы прочли в ъ  г а з е т е , сказала 
Белла, котор ая, смутно ч у в ств у я  н ео бход и м ость ск р ы ть  истину, 
то т ч а съ  ж е дала слВдуюшдй уклончивы й о т в е т ь :

—  О н ъ  к уда-то поступилъ волонтером ъ, иди первы й в збеж ал ъ  
на батарею , словомъ сделали  что-то очен ь храбр ое.

—  О н ъ не у б и т ь ? — сказалъ Д рисколь своимъ обы кновенны м ъ 
безпечны м ъ тоном ъ.
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—  О, н'Ьтъ, вскричалъ К еллетъ, он ъ пДлъ и невредимъ.
—  Н е странно ли это? Но м н е х о т е л о с ь  б ы  у зн ать  о нем ъ. 

Е с т ь  каш е-то К о н уэи  в ъ  р о д с т в е  моей м атери, и я  не могу в ы 
би ть и зъ  своей  головы , ч то  о н ъ , должно б ы т ь , принадлеж итъ 
къ  и хъ  числу. Э то не совеЬмъ обы кновенное имя, не такое какъ 
наприм’Ь р ъ  Дрисколь.

—  Д а, Д ж ек ъ  пож алуй м ож етъ соо бщ и ть вам ъ что н и будь о 
нем ъ, —  сказалъ К елл етъ , в се  ещ е н аходясь п о д ъ  в л х я тем ъ  пре- 
д о стер еж еш я  Беллы .

—  Если вы  скаж ете м н е какого именно р о да св'Ьдеш я вам ъ 
нуж но и м еть , прибавила Белла, то  я напиш у бр ату  ч р езъ  ден ь 
или ч р езъ  д ва. Е с т ь  ли у  в а съ  каш е н и будь о собен н ы е вопро
сы , на к о то р ы е в ы  х о т е л и  бы  получить отв'Ьтъ?

—  Спокойный, но пы тливы й взгл ядъ  Беллы , соп р о в о ж д ав ш и  
эти н ем н о п я  слова, мало по малу уступилъ м есто  вы раягеш я ж а
лости при в и д е  безн адеж н аго слабоум1я на л и ц е б'Ьднаго Д р и с
колл, в ъ  котором ъ не осталось т е п е р ь  ни одного проблеска мы
сли. К азал ось, н епродолж и тельн ая ум ственная б о р ь б а  т а к ъ  его 
истощ ила, ч то  он ъ уж е бы л ъ неспособенъ ни к ъ  какому дал ь
н ейш ем у у си л ю  р азум а и о н ъ  сид'Ьлъ какъ б у д то  ож идая, ч то 
бы  образн ы й приливъ мысли прихлы нулъ снова, и п одн ялъ  на 
сво и х ъ  волнахъ вы брош ен н ы й  на мель р азсуд о к ъ .

Н е х о т и т е  ли в ы  у з н а т ь  ч т о  н и б у д ь  о б ъ  э т о й  Фамилш? с к а 
зал а  она, см отр я н а н его  с ъ  у ч а с и е м ъ ,

—  Д а, м иссъ, —  сказалъ он ъ , какъ б уд то  во сн е ; т . е. я не 
х о т е л ъ  бы , ч то б ы  мое имя было упом януто, я —  тако е жалкое 
созданхе!— но если в ы  м ож ете к ак ъ  н ибудь р азузн ать  —  не при
н адлеж итъ ли онъ к ъ  Фамилш К о н у э е в ъ  изъ А бердж едл и — род- 
ствен н и ковъ  моей м атери, то  это б у д е т ъ  для меня больш имъ 
удовольствхем ъ.

—  Я  б е р у  на себ я  это  поручение, сказала Белла, записы вая 
слова: «Конуэй изъ А бердж едли.»

—  Но есть  ещ е ч то -то .... если бы  только моя б е д н а я  голова 
могла припомнить, сказалъ Дрисколь, котор аго  ф и зш н ом хя  пред
ставляла собою  самое полное и зображ еш е отум аненнаго разсудка.

Н алей те с е б е  другой  с так ан ъ , и в ы  мало по малу припомните, 
веж ли во сказалъ К еллетъ.

—  Д а, пробормоталъ Д рисколь, то тч а съ  ж е принимая пригла- 
ш еш е. Э то бы ло, к аж ется , что-то о гор ч и ч н ы хъ  сем ен ахъ , при- 
бавилъ онъ после н екотор ой  п аузы ; го в о р я тъ , они не и сп о р тя т
ся два го д а , если полож ить п х ъ  в ъ  сишою бумаж ную к -робку,



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 81

лучш е в сего  въ  темносиню ю . К елл етъ  и его дочь обм енялись 
д р у г ъ  с ъ  другом ъ взглядом ъ истиннаго состр адаш я, и Дрисколь 
продолж али: —  Впрочем ъ н е т ъ , это , каж ется не то , ч то  я хо- 
т е л ъ  вспомнить. —  И онъ снова предался на н есколько м ин утъ 
глубоком у размышлению, по окончанш  к о то р аго  в д р у г ъ  вскочилъ, 
разом ъ вы пилъ свой стакан ъ , и н ачалъ з а ст е ги в а т ь  платье, при

го т о в л я я с ь  к ъ  д о р о ге .
—  Н е уходи те, пока я не посмотрю какова ночь, вскричалъ К е л 

л етъ , в ы хо д я  и зъ  комнаты, ч то б ы  узн ать  о состо ян ш  п огоды .
—  Если м н е у д а стся  получить какое н и будь с в е д е ш е , то  какъ 

я могу п ер ед а т ь  его вам ъ? спросила Велла, обращ аясь к ъ  нему 
наскоро, какъ будто  ж елая воспользоваться минутой, к о гд а они 
остали сь вдвоем ъ .

Дрисколь пристально см отр ел ъ  на н ее секун ду или д в е ,  и ма
ло по малу в ы р аж еш е его лица приняло свой обы кновенны й видъ 
безсм ы сленнаго слабоумля, м еж ду тЕ м ъ к акъ  он ъ только бормо- 
тал ъ  про себя: «никакихъ д о к а з а тел ь ств ъ ... в ы б р о сь те  счеты ».

Она повторила свой воп р о съ .
—  Да! о тв еч ал и  он ъ безсм ы сленно осклабивш ись,— да! но они 

не со всякими соглаш аю тся.
—  Т еп ер ь  немножко с в е т и т ь  луна и до ж д ь п ер естал и , сказалъ 

К елл етъ в хо д я ; —  и т а к ъ  было бы  н ехорош о уд ер ж и в ать  васъ .
—  Покойной ночи, покойной н о ч и ,— торопливо сказалъ  Д р и с

коль; эта  вод ка ударила м н е в ъ  голову. Я  ч увствую  это . В есе- 
лаго п у те ш е ств 1я вам ъ обоим и и непрем енно напомните обо м н е 
м и стр и ссъ  М илдеръ. И с ъ  этими несвязны м и словами он ъ  п о сп е
ш или вон ъ , и скоро раздался его голоси, напевавппй веселую  
пДсню.

—  Э то самое больш ое го р е  и зъ  в с е х ъ ,— сказалъ К ел л етъ  с и 
дя и прихлебы вая и зъ  стак ан а. Н и что не м ож етъ  сравн и ться  
с ъ  ясными и непомраченными умственными способностям и. Я  не 
со п а си л ся  бы  п оходи ть на этого б ед н я к а , если бы  даж е м н е 
обещ али за это б о га тств о  К р е за .

—  Это стран н ое состояние,— сказала Белла задумчиво. Были 
минуты, когда глаза его  озарялись к ак и м ъ -то  особенны ми смы с- 
ломъ, какъ будто в ъ  пром еж уткахъ его ум ъ п р ю б р ета л ъ  всю 
свою прежнюю силу. Зам етили вы  это?

—  Н е т ъ , не зам ети л и . Я  не видЬлъ ничего подобнаго,— -брюз
гливо о тв еч ал и  К еллетъ. К стати , почему ты  бы ла та к ъ  о сто 
рож на н асч етъ  К онуэя?

—  Именно потому, ч то  К онуэй просили не упоминать его име- 
Отд. I. 6
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ни. О н ъ сказалъ, что  на немъ л еж атъ  к ее-к аю е н езн ачительны е 
долги, о стаы ш еся  о т ъ  его преж няго м отовства; и хотя  'веб  они 
постепенно уплачиваю тся, но онъ бои тся н авязч и вы хъ  тр ебо ва- 
т й  к р е д и т о р о в ъ , к о то р ы е то тч а съ  н а г р я н у т ь , когда узн аю тъ , 
ч то  онъ в ъ  Д убл и н е.

—  У  каж даго  есть  свои заботы ! пробормоталъ К елеттъ , погру
ж ая сь  в ъ  мрачную  дум у о свои хъ  соб ств ен н ы хъ  о б я зател ьств ахъ , 

и молча п рихлебы вая свое п и тье.
Т е п е р ь  посл'Ьдуеыъ за Дрисколемъ, которы й поверн увъ  за 

уго л ъ  переулка, та к ъ  ч то  уж е его  не могли слы ш ать и зъ  кот- 
тэд ж а, в д р у г ъ  перестал ъ  п'Ътъ и скорыми шагами пош елъ к ъ  
го р о д у. Но к акъ  ни б ы стр о  он ъ ш елъ, его гу б ы  двигались ещ е 
б ы с т р е е . О н ъ разговаривалъ сам ъ с ъ  собою , р азр аж аясь по вре- 
менам ъ см'Ъхомъ, к о гд а какая н ибудь мысль в ъ  особенности за
бавляла его . «Да, р о д ство  с ъ  материнской сторон ы , ■—  сказалъ 
о н ъ . В ся ю й  и м еет ъ  право спраш ивать о сво и хъ  соб ствен н ы хъ  
р одвы хъ ! И сколько я знаю , моя бабуш к а бы ла урож ден ная К о 
н уэй . С тар ы й  д у р а к ъ  ч у т ь -ч у т ь  не проговорился и п оказал ъ, что 
хор ош о з н а е т ъ  его . А  она х и тр а , его дочь-то, и н ечего  сказать—  
ловко говорила со мной, когда мы остали сь одни. Э то значило 

т о  ж е , ч то  ск а за ть , Терри, положи свои к ар ты , я виж у твои ш у- 
л ер ею я ш туки  н асквозь. ■—  « Н Г тъ , м иссъ, говорю , у  меня е с т ь  
ещ е одинъ сп о со б у , передергивания к а р т ъ , котораго вам ъ нико
г д а  н е у д а с т с я  з а м ети ть . Х а , ха, ха! Н о в се-таки  она хитра, 
и если б ы  только на н ее можно было полож иться, то  я ж елалъ 
бы  и м е ть  ее  участн и ц ей  в ъ  наш ем ъ з а го в о р е . Да! но не опасно 
ли э т о , м и стер ъ  Дрисколь? С каж и те, полож ивъ руку на серд
ц е, д ей ств и тел ьн о  ли в ы  дум аете, ч то  она не обратится противъ 
васъ ? О н а притом ъ очен ь хорош ен ькая д е в уш к а , —  прибавилъ 
он ъ  п о сл е н ек о то р о й  паузы . Ж ел ал ъ  бы  я зн ать  ея душ ен ьк у, 
к отор ы й  в ер н о  у нея е с т ь . Т ер р и , Т ер р и , т ы  долж ен ъ пош е

вел и ться; т е б е  с л е д у е т ъ  в ста в а ть  рано и лож иться поздно, мой 
мальчикъ. Т ы  теп ер ь у ж ь не т о т ъ  ч ел о век ъ , какимъ бы лъ до 
этой «горячки»... Горячки с ъ  пятнами!— И Д рисколь разразился 
громкимъ и продолж ительнымъ хохотом ъ . К аким ъ жалкимъ соз- 
даш ем ъ  сдел ал а тебя  э та  горячка: ни п ам яти ... ни разеудк а!—  
И ири этой мысли он ъ ч у т ь  не зад о хся  о т ъ  см еха.

-—  Б е д н ы й  Терри Д рисколь, к ак ъ  т ы  ж алокъ! прибавилъ он ъ , 
отирая слезы , вы ступивш ая на его  глаза о т ъ  такой веселости. 
Н е г р е х ъ л и ,н е  с ты д ъ  ли это , ч то  некому присм отреть за тобою .
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Г Л А В А  X IX .

Д ри ск о л ь  н а  с о в ъ щ а н ь и .

—  Е щ е  не приш елъ, сэр ъ , но скоро в ор оти тся, —  сказалъ  ми- 
с т е р ъ  К л оузъ, кам ердинеръ, Т ерри  Дрисколю, стоявш ем у в ъ  за- 
лЕ м истера Д эвенпорта Д ен н а, около одиннадцати ч асо в ъ  то го  
самаго вечер а, о которомъ мы говорили в ъ  предъидущ ей главЕ .

—  З н ач и тъ , вы  ож идаете его? —  спросилъ Дрисколь своимъ 
смиренны м ъ тон ом ъ.

—  Д а, с эр ъ , сказалъ К л о уз ъ , глядя на свои ч асы ; —  он ъ 
долж ен ъ скоро б ы ть; нам ъ в ъ  э ту  ночь п р ед сто и тъ  много р аб о 
т ы , и со многими надо п ереговорить, но он ъ прим етъ васъ , ми- 
с т е р ъ  Д рпсколь, онъ всегд а  о т д а е т ъ  приказаш е впусти ть в асъ  

то т ч а съ  ж е.
—  В ъ  самомъ дЕлЕ? —  спросилъ Д рисколь с ъ  видомъ совер- 

ш ениаго простодуш ия.
—  Д а, отвЕ чал ъ  К л о у з ъ  непринуж денны м и то н о м ъ  покрови

т ел ь ств а , онъ лю битъ васъ . В ы  принадлеж ите к ъ  числу немно- 
ги х ъ , к о то р ы е ы о гутъ  его забавл ять. П раво, я, каж ется , не слы- 
халъ , ч то б ы  он ъ смЕялся о т ъ  душ и, за  исключегаемъ т Е х ъ  слу- 
ч аевъ, к о гд а  он ъ  былъ в ъ  ваш ем ъ о б щ еств Е .

—  Н е странно ли это! —  воскликнулъ Дрисколь. Должно бы ть 
во мнЕ е с т ь  что-то забавное!

—  В о т ъ  его звонокъ; он ъ и д етъ , вскричалъ К л о узъ , бросив
ш и сь н а в ст р е ч у  своему господи ну. Т еп ер ь вы  м ож ете вой дти ,—  
сказалъ онъ возвр ащ аясь, и потом ъ прибавили тихим ъ ш опотомъ:—  

О н ъ  каж ется не въ д у х Е , съ н и м ъ  случилось ч то  н и будь иепр1ятное.
Е д в а  Дрисколь опустили внутренню ю  п о р тьер у  каби н ета ми

стер а  Дённа, какъ уви дЕ лъ справедливость словъ м истера К лоуза, 
Л о б ъ  Д ённа бы л ъ  м раченъ и н ахм уренъ, лицо слегка горЕло, 

глаза безпокойно бЕгали.
—  Ч то там ъ у  в а съ  такое безотлагательное, Д рисколь, ч то  вы  

не могли п одож дать до-разсвЕ та? сказалъ о н ъ  съ  н еудо во л ьствЬ  
ем ъ и не обращ ая ни малЕйшаго внимания на вЕж ливый поклонъ 
посЕ тителя.

—  Я  думали, что это самое уд о бн ое для в а съ  время,спокойно- 
отвЕ чалъ Д рисколь; в ы  всегд а  говорили:«приходите ко мнЕ, когда 
я  о тдЕ л аю сь о тъ  дневной работы ».

—  Н о кто вам ъ сказалъ, что я отдЕлался о т ъ  дневной р аб о 
ты ? Н а э ту  кучу писемъ надо о тв Е ч а ть ; м ногихъ и зъ н и х ъ  я ещ е

6*
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и не ч и т а т ь . Д а  в о т ъ  ещ е —  главный п рокуроръ б у д е тъ  з д Ь сь  
ч р е з ъ  нисколько м инуть, н а с ч е т ъ  эти хъ  и ск овъ.

—  Э то очень кстати, зам Ьтилъ съ ж и востью  Дрисколь.
—  Почему? что в ы  х о т и те  сказать?
—  М ы можемъ спр оси ть его м нЬш е н а сч етъ  то го  дЬла, знаете?
—  К акой в зд о р ъ  вы  гор оди те, сказалъ Дённъ съ сердцем ъ;— • 

к акъ  будто  значительны й и искусный а д в о к а та  с та н етъ  компро
м ети р овать себя, произнося свое м нЬш е н асч етъ  необы кновенно 
сложнаго вопроса, подробности к отораго он ъ долж енъ узн ав ать  
о т ъ  васъ! В з г л я д а  и т о н ъ , сопровож давнпе последн ее слово, имЬ- 
ли в ъ  вы сш ей  степени оскорбительны й х ар ак тер а , но невидимо
му нисколько не обидели Д рисколя. »

—  В ы , в ер о я тн о , обЬдали сего д н я в ъ  Л одж ъ? —  спросилъ онъ, 
ж елая зав я за ть  р азго в о р а  во что бы  то  ни стало.

—  Н Ь т ъ , у  Люскомба, главного сек р е тар я , отр ы ви сто  о т в е ч а л а  
Д ённъ.

—  Г о в о р я т ъ , он ъ  умный малый, —  сказалъ Д рискол ь.
—  Т'Ь, к о то р ы е дум аю тъ т а к ъ , о т ъ  душ и дер ж атся это го  мнЬ- 

ш я, в озр ази л а Дённъ брю згливо. П у сть  они н а з о в у тъ  его сча- 
стливы м ъ человЬком ъ —  и то гд а  они б у д у т ъ  ближе къ истинЬ. 
А  ч то  н а с ч е тъ  этого дЬла? —  сказалъ онъ наконецъ. —  О т ы 
скали в ы  К онуэя?

—  Н 'Ь тъ; но я узн ал а, что он ъ обЬ далъ и провелъ в еч ер ъ  у 
стар аго  Поля К еллета. О н ъ пртЬхалъ въ Ирландйо и п р и везъ  
К ея л ету  кое-каш я в Ь сти  объ  его сы нЬ , которы й служ ила въ од- 
номъ с ъ  нимъ полку, и потому я пош елъ к ъ  К елл етам ъ, ч то б ы  
в ы в Ь д а т ь  о т ъ  н и хъ  обо всем ъ; но .они почем у-то секр етн и чаю тъ . 
Д о ч ь п р ево схо д и тъ  все, что вы  видали! Она пробовала хи тр и ть 
со мною, но это  не удалось.

—  В се  на сцен Ь  ваш а бЬ дн ая голова и горячка с ъ  пятнами?—  
сказалъ Д ённъ смЬясь.

—  Д а, о твЬ ч ал ъ  Д рисколь;— я уж е не поправлялся съ т Ь х ъ  поръ 
к акъ  сл Ь д у е тъ . И онъ з а х о х о т а л а  о тъ  душ и.

—  Э то для меня слишкомъ медленно, Д рисколь; вы  долж ны 
о ты с к а ть  молодого человЬ ка то т ч а съ  ж е и п оказать его мнЬ. Я  
опять ч и тал а записку, и наш елъ ее  необы кновенно обстоятельн ою . 
О на теп ер ь у Г а ч а р д а , которы й сообщ и ть мнЬ свое м нЬш е о 
ней в ъ  слЬдую щ ее воскресен ье. В ъ т о т ъ ж е 'д е н ь  В и ч ер ъ  б у д е т ъ  
о б Ь д а т ь  у меня; поэтому, если вы  м ож ете у стр о и ть  та к ъ , ч т о 
бы  К онуэй бы л ъ  зд Ь сь  в ъ  пон едЬ льни къ утр о м ъ , то  я, вЬ р оя т- 
но, буд у  уж е въ состоянш  откр ы то д о го в ар и ва ться  съ  нимъ.
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—  В ы  и д ете  слишком?, скоро, —  сказалъ Д рисколь; —  если 
К он уэй  уви д и тъ  предъ собой д о р о гу , то  о н ъ  м ож етъ идти по ней 
и б ез ъ  н асъ .

—  Я  п озабочусь о том ъ, ч то б ы  о н ъ  не зналъ, какую тропинку 
ему в ы б р а т ь , Дрисколь; полож итесь в ъ  этом?, на меня. Вспомни
т е , что для него необходим ы  докум енты , к о то р ы е н ах о д я тся  в ъ  
н аш и хъ р ук ахъ . П реж де чЬ м ъ о н ъ  уви д и тъ  х о т ь  одинъ изъ н ихъ, 
наши условия б у д у т ъ  уж е заклю чевы .

—  М и Ь  зап латятъ  д е ся ть  т ы с я ч ь  наличными. В о т ъ  уж е восемь 
л Ь тъ  я собираю  бумаги. Я  купилъ э то тъ  охотничШ  домикъ въ 
Б ан тр и , принадлежавпнй Б и чер ам ъ, собствен н о для т о г о , ч то б ы  
о т ы с к а т ь  стары й  ш капъ в ъ  столовой. О нъ бы л ъ задЬ л ан ъ в ъ  
стЬ н у ц Ь л ы хъ  п я ть д е ся тъ  л'Ьтъ тому назадъ, и Денис?. М ар гатъ  
бы лъ едонственны м ъ человЬком ъ, которы й зналъ, гд Ь  он ъ  на
ход и тся .

— • М нЬ и звЬ стн о все это . О т к р ь т е — если оно окаж ется дЬй- 
стви тельн о таковы м ъ — нринадлеж итъ вам ъ, Д р и ск о л ь; а ч то  ка
сается  ден еж н аго  воз н аграж ден! я, я не обсчитаю в а съ  ни на 
копЬйку.

— - Я  заплатил?, ты ся ч у  двЬ сти  Ф ун товъ, —  продолж алъ Д рис
коль, слишкомъ зан яты й  своими собственны м и размышлениями 
для того, ч то бы  о б р ащ а ть  внимаш е на ч то-н и будь д р у го е , т ы 
с я ч у  двЬ сти  Ф ун товъ  за жалкий стар ы й  дом ъ с ъ  проваливаю
щ ею ся кры ш ей и съ  гнилыми балками! Этому исполнилось восемь 
л Ь тъ  съ  прош лаго М ихайлова дня; а в Ь д ь это ден ьги, п озвольте 
вам ъ долож ить. И я получалъ съ  него не болЬе тр и д ц ати  Фун
тов?. в ъ  го д ъ .

—  В ам ъ  будет?, заплачено, и хорош о заплачено.
—  Да, сказалъ Т ерри, кивая головой.
—  В ы  м ож ете вы го в о р и ть  себ Ь  хороипя услов!я съ  обЬ ихъ 

сто р он ъ .
—  Д а, или понемножку с ъ  той и с ъ  др уго й , прибавилъ 

Д рисколь сухо.

Г Л А В А  XX.

В е ч е р н я я  в е с ь  д а  с ъ  Г р о г о м ъ  Д э в и с о м ъ .

. П оздно ночью  Г р о г ъ  Д эви съ  сидЬ лъ оди н ъ , с ъ  одною свЬчой, въ  
своей мрачной комнатЬ. О гон ь въ каминЬ давно уж е погасъ, и
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болы ш я луж а в о д ы , о бр азо вазн п яся  о т ъ  сильнаго дож дя, кото
р ы й  пробивался сквозь х у д ы я  оконны я рам ы  покры вали стар ы й  
к о в ер ъ , разостланны й н а полу, меж ду т е м ъ  к акъ  ч асты е п оры вы  
в е т р а  разш аты вали черепичную  кры ш у и колебали о с н о в а т я  
н епрочн аго дома.

С у д я  по всем у, Г р о г ъ  Д эв и съ  мало обращ алъ в н и м а т я  на 
н еудобн ую  и жалкую обстановку; низкая, ч е ты р е х  ь-угольная б у 
ты л ка голландской можевеловки и пачка д у р н ы  хъ си гар ъ  зам е
няли ему в ся й й  комФ ортъ, м еж ду тЬ.мъ к ак ъ  он ъ  силился р аз
р е ш и т ь  к а к у ю -т о  тр удн ую  проблему н ад ъ  колодой к а р тъ . О н ъ  
сд авал ъ , тасовалъ  и сд ав ал ъ  снова съ удивительной бы стр о то ю . 
К а ж д о е  д в и ж е т е  , его ладоней и пальцевъ показы вало опы тную  
РУКУ-

О н ъ  в о о б р а ж а л ъ  с е б я  з а  к а р т о ч н ы м ъ  с т о л о м ъ  и  ч а с т о  о б р а 

щ а л ъ  к ъ  в о о б р а ж а е м ы м ъ  и г р о к а м ъ  р а з н ы я  Ф р а з ы ,  п р о и з н о с и м ы м  

в с л у х ъ .

—  Г р о г ъ , мой сердечны й д р у г ъ , вскричалъ веселы й голосъ 
А н н есл ея Б и чер а, входи вш аго въ комнату;— я дум алъ, что у  в а съ  
полна ком ната го стей ; я слышали р азго в о р ъ , вхо д я  на л естн и ц у, 
и вообразилъ, что у  в а с ъ  и д етъ  з д е с ь  ж аркая р або та. /

—  Г д е  это могли б ы т ь  вы  в ъ  этом ъ б'Ьломъ га л с ту х Г  и въ 
этом ъ  н есчастн бм ъ ж и л е т е ,— угрюмо спросилъ Д эви съ .

—  О б ед ал ъ  с ъ  Д ённомъ и о б е д а л ъ  отлично. Я  не в ъ  со с то я 
нш  р е ш и т ь — что м н е б о л ее понравилось, его вино, или кухн я.

—  М ного там ъ  было го стей ?
—  Н икого, к р ом е меня.
—  Б о ж е мой! уж ь  в ер н о  порядкомъ о бр аб отал ъ  он ъ в а съ , 

вскричалъ Д э в и с ъ , с ъ  нахальной улы бкой.
—  Я  не такой  простофиля, какимъ в ы  меня сч и та ете , сэр ъ  

Г р о гъ ; Соломонъ бы л ъ м уд р ец ъ , Сам сонъ —  силачъ, а Аннеслей 
Б и ч ер ъ  м ож етъ поспорить со всяки м ъ плутомъ.

В ъ  вы сш ей степени презри тельны й взгл ядъ бы лъ единствен- 
н ы м ъ о тв Г то м ъ  Г р о г а  Д эви са на это сам охвальство. Н акон ец ъ, 
зак ур и въ  новую  си гару, онъ сказалъ!

—  Ч то ж е он ъ вам ъ говорилъ ?
—  О, мы толковали о р а з н ы х ь  р а з я о с тя х ь , и клянусь Ю и и - 

тер о м ъ  —  Д ён н ъ  з н а е тъ  всего  понемножку. И какая у него п а 
мять! О нъ помнитъ в с е х ъ  людей, б ы в ш и х ъ  в ъ  си ле за п осл ед- 
нхя и я ть д еся тъ  л е т ъ . У  в а с ъ  н е т ъ  горячей воды ?

—  Н Г т ъ , е с т ь  только холодная, вон ъ въ той к р уж к е. П ро
долж айте о Д ён н е.
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—  О н и  о ч ен ь пргятный человЬкъ, Цнадо признаться, потому 
что он ъ не только со всЬми знакомь, но зн а етъ  всю и х ъ  под
ноготную : к акъ  одинъ вы путался и зъ  бЬ ды , какъ другой  попалъ 
в ъ  ловуш ку. В ы  не повЬрите, к ак ъ  много онъ з н а е т ъ  такж е по 
ч асти  ж енщ инъ! В сЬ  го р о д сш я сплетни ему то ж е и з в е стн ы . Н е 
п р авда ли, это странно в и д Ь ть въ такомъ человЬкЬ?

—  Д эви съ  не отвЬ чалъ, и медленно [курилъ свою сигару. Н у, 
а  послЬ ж енщ инъ о чемъ бы лъ р азго в о р ъ ?

—  П о звол ьте... да, о кн и гахъ .
—  Н у а  дальш е?
—  Д альш е мы нисколько потолковали о ск ач к ахъ .
—  О нъ ничего не см ы сл и ть в ъ  ск ач к ахъ .
—  Я  не совсЬ м ъ увЬ р ен ъ  въ этомъ, сказалъ Б и чер ъ .
—  Н е говорилъ ли он ъ чего -  н ибудь обо мнЬ? —  спросилъ 

Г р о гъ  с ъ  какою -то странною  улы бкой.
—  Н 'Ьтъ; онъ только спросилъ не т о т ъ  ли вы  капитанъ Д э 

в и с ъ , которы й игралъ роль в ъ  брайтонском ъ дЬ лЬ.
—  Ч то ж е вы  сказали?
—  Сказалъ! не зная, я  ничего н е м о гь  ск азать, м и стер ъ  Г р о гъ , 

кромЬ то го , что вы  в ъ  большой д р уж бЬ  съ  моимъ бр атом ъ' 
Л аккингтономъ.

—  И какъ онъ принялъ это ?
—  С казалъ что-то о б ъ  этой Фамилш, и перемЬнилъ р азго во р ъ .
Д эв и съ  пододвинулся ближе к ъ  столу и в зя з ъ  к ар ты , н ачалъ

медленно т а с о в а т ь  ихъ, какъ будто ищ а предлога, ч то бы  на нЬ- 
к оторое время п р едаться  р азм ы ш л етя м ъ . —  Я о тк р ы т ь  сп о со б ъ , 
какъ янки п одтасовы ваю тъ короля, сказалъ онъ н ак он ец ъ . —  Э ту  
ам ериканскую  ш туку з н а етъ  не всяшй, а ш тука ловкая. В о т ъ , 
п оп р обуй те, снимите колоду гд Ь  угодно.

Б и ч ер ъ  снялъ к ар ты  со всевозмож ною  тщ ател ы ю сгп о  и съ 
ж адны м ъ лю бопы тством ъ наклонился надъ столомъ.*

—  Король б у б е н ъ ! —  вск р и ч ать Г р о гъ , в ы б р асы в ая  к ар ту .
—  ОдЬлайте это ещ е разъ , сказалъ  Б и ч ер ъ  с ъ  изумлеш емъ, 

и Д эви съ  повторили свою  ш туку.
—  Э то поддЬлка! вскричалъ Б и ч ер ъ , тщ ательн о разсм атривая 

края к ар ты .
—  Н исколько, о твЬ ч ал ъ  Д эви съ  сер ди то, я го т о в ь  д а т ь  вам ъ 

д е с я т ь  л Ь тъ  на то, ч то б ы  р азга д ать  ее, и д в ад ц ать , что бы  сдЬ - 
л ать; но ни то, ни д р уго е  вамъ не уд астся .

—  П окаж и те^ !н Ь  к а к ь  это д Ь л ается , сказал ъ ,’ В ичерЬ  ласкаю 
щими тоном ъ.
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— ■ В ы  не у зн а е те  моихъ ш ту к ъ , пока не о тк р оете ваш и хъ , 
сурово сказалъ  Д эвисъ. З агЪ м ъ, ск р ести въ  руки и устрем ивъ 
свои кр асн ы е сви р еп ы е глаза въ  лицо Б и чер а, онъ продолжалъ:

—  Ч то зн а ч а тъ  эти  ваш и увертки ? Только скаж ите м н е, что 
онгЬ зн ач атъ  ?

—  Я  не понимаю в а съ , отв'Ьчалъ Б и ч ер ъ , побл’Ьди'Ьвъ какъ 
м ер тв ец ъ .

—  Т а к ъ  в ы  поймете меня! вскричалъ Д эви съ  съ  проклят1емъ. 
Н е х о т и те  ли вы  у в е р и т ь  меня, ч то  Д ён н ъ пригласилъ васъ  
о б е д а т ь  с ъ  нимъ н аедин Т единственно затЬ м ъ , чтобы  тол ковать 
съ вами о п оли тике, о которой вы  не и м еете  ни малТйшаго по
нятая, д а  о к н и га хъ , в ъ  к о то р ы х ъ  вы  смыслите ещ е м еньш е 
что онъ п ож ер твовал ъ  ч еты р ьм я часами воскр есн аго  веч ер а, 
ч то б ы  вы сл уш и вать ваш и мн-Ьшя о м уж чинахъ, ж ен щ и нахъ и о 
р а з н ы х ъ  п р ед м етахъ  вообщ е? В ы  хоти те застав и ть  меня про
гл оти ть в се  это, с э р ъ ?

—  Н е прошу я в а с ъ  п р о гл а ты в ать  ничего, запинаясь прого- 
ворилъ Б и чер ъ, въ  с е р д ц е  к отораго происходила бо р ьба м е ж д у  
гор достью  и стр ахом ъ.

—  Я  сказалъ вамъ, о чемъ мы говорили; а  если меж ду нами 
произошло что н и будь д р уго е, то м ож етъ б ы т ь  оно имело ч аст
ны й, личный х а р а к тер ъ , или относилось к ъ  семейны м ъ д гЬламъ; 
или, м ож етъ б ы ть , я д ал ъ  то р ж ествен н о е об'Ьщ аш е не о тк р ы 
в а т ь  никому п редм ета наш ихъ р азговоровъ.

—  В ы  дали такое обгЬщ аш е? —  дали? —  спросилъ Д эвисъ съ  
насм еш ливою  улы бкой.

—  Я говорю  только, что можетъ быть далъ.
—  И вы  д у м а ете ... в ы  воображ аете, что м ож ете меня прове

сти?— сказалъ Д эв и съ , в ста ва я , и приближ аясь к ъ  нему съ  оскор- 
бительно-угрож аю щ им ъ видомъ. —  С луш ай те ж е, если вы  только 
п оп р обуете это с д е л а т ь , я говорю  п о п р обуете, потому что сд е- 
л ать-то  вам ъ не у д а с тся , 'то  б у д ь  я не Д эв и съ , если м ен ее ч ем ъ  
ч р ез ъ  д в е н а д ц а т ь  ч асо въ  в ы  не б у д е т е  сто я ть  на д о к е  *) поли- 
цейскаго суда, по поводу обвинения в ъ  п одлоге.

—  О , Д эвисъ! —  вскричалъ Б и ч ер ъ , закры вая Г р о гу  р о тъ  р у 
кою и с ъ  уж асом ъ огл яды вая сь во вс'Ь сторон ы . Я  никогда ни
чего  не Скрывалъ о тъ  васъ; вы  еди н ствен н ы й ч ел овек ъ , кото
ры й меня з н а е тъ .

—  Д а, я  знаю васъ, клянусь Б ого м ъ , знаю! съ  беш ен ством ъ
/ 1

(*) Боек. —  м'Ьсто в ъ  суд*, гдгЬ сто я т ь  обвиненные.
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вскричалъ Г р о г ъ  Д эви съ. Знаю такж е, ч то  вы  вы скользнули бы  
у  меня изъ р ук ъ , если бы  смгЬли; но могу в а съ  у в Г р и т ь , что, 
вы р в авш и сь изъ моей власти, вы  п оп адете во власть тю ремщ ика. 
В ы  вооб р аж аете, что считая в а съ  глупцом ъ я и не п о д о з р е 
ваю , ч то  вы  гл уп ец ъ  хи тр ы й . О к акъ  вы  глубоко ош ибаетесь!

—  Н о вы сл уш ай те меня, Г р о гъ , только вы сл уш ай те.
—  М ое имя Д эв и съ , сэр ъ , капитанъ Д эв и съ ; прош у не н а з ы 

в а т ь  меня иначе.
—  Н у, та к ъ  Д эвисъ, стары й  то в ар и щ ъ , самый лучший и в е р 

ный д р у г ъ  въ свгЬтгЬ, изъ-за чего вы  го р я ч и тесь? Я  разскаж у 
вам ъ все, что было говорено м еж ду мною и Дённомъ. Я  дам ъ 
вам ъ какую  угодно клятву не скр ы вать о тъ  в а с ъ  ни одного сло
ва. О н ъ застави л ъ  меня поклясться, что все о стан ется  меж ду 
нами. В о т ъ  его слова: «это д гЬло тако го  рода, что вам ъ не нуж 
но н и ч ьи хъ  п осторон н и хъ  с о в Г т о в ъ ; всяы й сов 'Ь тъ  бы лъ бы  для 
васъ он асен ъ. Т о тъ , кто у з н а е т ъ  ваш у тай н у, б у д етъ  дер ж ать 
в а с ъ  в ъ  сво и х ъ  рукахъ. Л ор дъ  Л акки нгтон ъ долж ен ъ б ы т ь  ва- 
гаимъ един ствен н ы м ъ совГтии ком ъ, потому что ему гр о з и тъ  оди
наковая съ вами опасность.

—  П родолж айте, сурово сказалъ Д эвисъ, когда пауза Б и чер а 
показалась ему слйшкомъ длинною.

Б и чер ъ  испустилъ дол пй в зд о х ъ , я слабы м ъ, прерываю щ имся 
голосомъ продолж алъ: есть  п р етен д ен тъ  на ваш и права, которы й 
вы в од и тъ  свое происхождение отъ  стар ш ей  лиши— о тъ  К о н у эев ъ  
Б и ч ер о в ъ . В се  это в зд о р ъ  и безсм ы слица, э та  отрасль прекра
тилась д в ест и  л Г т ъ  тому н азад ъ , но. все-таки п ритязаш е сущ е- 
ствуетъ ,. притом ъ оно изложено т а к ъ  обсто ятел ьн о  и в ъ  такой 
степени п о д твер ж ается  документами и п р оч., что Л аккингтонъ 
н ап уган ъ, —  напуганъ до последней степени. У ж е  одна молва, 
одни толки о б ъ  этомъ м огутъ свести его с ъ  ума. )н ъ  го р д ъ  какъ 
Л ю ц и Ф ер ъ , ^а и скупъ; к р ом е то го , он ъ  н уж д ается  въ займгЬ, 
а Д ённъ го в о р и тъ  ему, ч т о ' займа сд е л а т ь  ему нельзя, пока это 

д гЬло не б у д е тъ  улажено, и что он ъ придумалъ способъвсе устр ои ть.
—  Какимъ ж е образом ъ? сухо  спросилъ Д эви съ .
—  А  в о т ъ  к ак ъ , сказалъ Б и чер ъ , к отораго голосъ становился 

все слабГе с ъ  каж ды м ъ словомъ. Л аккингтонъ, как ъ  вам ъ и з
в естн о , не им Г етъ  д Г т е й , и нельзя ож и дать, что они когда ни
буд ь у  н его б у д у т ъ . С о в Г тъ  Дённа со сто и тъ  в ъ  том ъ, чтобы , 
за пож изненное пользоваш е титуломъ и п ом естьям и , я обязался 
не ж ен и ться . Т о гд а  п р етен д ен тъ , если он ъ м ож етъ п о д д ер ж ать 
свои права, б у д е т ъ  ближайшимъ послгЬ меня наслГдником ъ; и
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в'Ьдь м н е реш и тельн о все равно, ч о р гъ  возьми! кто бы  тамъ ни 
бы л ъ  послЬ меня, п р и бави ть он ъ съ  н ек отор ою  энергией. Р а з ъ  
подн явш ись на ноги, не б р о си тся  Аннеслей Б и ч ер ъ  на первую 
скачку, к оторая п р едстави тся? —  И онъ старался ободрить свое 
зам ираю щ ее сер д ц е принуж денною  весел остью .

—  А  что го в о р и ть о б ъ  этомъ милордъ! —  спросилъ Д эви съ  
п осл е длинной паузы .

—  Л аккингтонъ? н ичего, или почти ничего. В ы  читали то ме
сто  его письма, г д е  сказано: « отп р авьтесь  к ъ  Дённу», или «пого
в ор и те  с ъ  Дённомъ», или ч то -то  в ъ  этом ъ родЬ . О я ь  даж е не 
объясн илъ, о чем ъ я долж ен ъ п оговори ть. В ы  помните какую  
глупую роль мы съ  вами разы гры вали в ъ  то у тр о , какъ пришли 
к ъ  Д енну и не могли о б ъ я сн и ть  кто мы и зачЬ м ъ попали ту д а .

—  Я  не помню, чтобы  я г д е  н и будь или ж о гд а  н и будь 
р азы гр ы вал ъ  глупую  роль. Э то не с о в с е м ъ  в ъ  молхъ привыч- 
к а х ъ . Это не мой способъ вести  дел а.

—  Я  не могу сказать то го  ж е о с е б е , возразилъ Б и ч ер ъ , 
с м е я сь , и признаю сь откровен н о, что никогда в ъ  ж изни я не 
чувствовали себя т а к ъ  неловко, какъ тогда.

—  Э то вашъ сп о со б ъ  в ести  дЬла, зам етил ъ Г р о г ъ  сер ьезн о.
—  Н е в с е  родились такими, какъ вы , Д эви съ . Сам сонъ бы лъ 

м у д р е ц ъ ... н е т ъ ,  биш ь, Соломонъ бы лъ м уд р ец ъ ....
—  О став ьте  Самсона и Соломона в ь  покое, сказалъ Г р э г ь  к у 

ря сигару. Н ам ь сл Ь д у етъ  о бр ати ть внимаше н а д в а  пункта: во- 
п ер вы хъ , с у щ е с т в у е т ь  ли п ри гязаш е, а во-в то р ы х ъ , если сущ е- 
с г в у е т ъ , то и м еет ъ  ли оно какую-либо важ н о сть . В се  это д ел о , 
м о ж етъ  б ы т ь , просто стач к а  между Дённомъ и кЪмъ н и будь 
и зъ  его сообщ ни ковъ.

О т ъ  м илорда з а в п си тъ — р азузн ать это. В ы  покамЬстъ не бо
л е е , какъ вторая лош адь. Если милордъ зн а етъ , что он ъ мо
ж е т ъ  лиш иться св о и х ъ  п равъ, то этого  до стато ч н о , чтобы  он ъ  
б ы л ъ  н асто р о ж е. Н о ' м ож етъ  б ы т ь  Д ённъ не изю ж и лъ ему 
д е л а  та к ъ . П оэтому вы  долж ны сравнить свою книгу с ъ  книгой 
милорда: вамъ сл Ь д у еть  отп р ави ться къ нему, Б и чер ъ . П ослЬд- 
ш я  слова о н ь  произнесъ тор ж ествен н ы м ъ  тоном ъ, котор ы й  по- 
к азы в ал ъ , что они были р езул ьта т  >мь глубокаго сообр аж еш я.

—  В с е  это очень хорош о, мистеръ Д э в и с ъ - г о в о р и т ь  о п о е з д 
к е  в ь  Итал1ю; но ^откуда взят*.- ср ед ств ъ  для этого?

—  Н адо какъ н ибудь д о с т а т ь , сказалъ Д эв и съ  н аставительн о. 
—  Н е т ь  ли у  в асъ  кого н и будь, кто бы  поручился за в а съ  на 
м е ся ц ъ ?
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—  В ей  давно уж е вы ж аты  д о -сух а , сказалъ  Б и ч е р ъ , см Ьясь. 
В ь  гарн изон Ь  н й г ь  человека, котор ы й  согласился бы  помочь 
мнЬ в ъ  н ад у в ател ьств ^ ; что ж е к а са ется  до гр аж дан ски хъ , т а к ъ  
я  к аж ется  не знаю никого, кто не б ы л ь  бы  уж е моамь креди- 
тором ъ.

—  В ы  постоянно то л куете мнЬ о каком ь-то К ел л етЬ ; почему 
бы  не п р и б егн уть  к ъ  нему?

—  К ъ  бЬдному Полю!— вскричалъ Б и ч ер ъ  с ъ  искреннимъ сггЬ- 
хом ъ . Но П оль Келлетъ р азо р ен о , о бобр ан о до ч а с т а , п р одан ъ  
в ъ  зал о ж ен н ы хъ — к ак ъ  и х ъ  та м ъ  з зв утъ ?— и гол ъ  к ак ъ  соколъ.

•—  Я  дол ж ен ъ бы л ь у га д а т ь  э т о ,— проворчадъ Г р о г ъ , — в ’Ь дь 
инач;е о н ъ  не б ы л ъ  бы  в ъ  т а к я х ъ  д р у ж еск а х ъ  о тн о ш еш я х ъ  с ъ  
вами.

—  О чен ь вЬжливо сказано, Г р о г ъ , зам Ьтилъ Б н ч ер ъ , ул ы 
б а я сь .

—  Но это  правда, а правда лучш е всего, сказалъ Д эви съ . К ъ  
ч ел о век у  в ъ  бЬ дности л ьн утъ  только тЬ , котор ы е нисколько 
б Ь д н Ь е его сам ого.

—  Е сли бы  у него было ч то  н и б уд ь, сказалъ Б и ч е р ъ , слЬдуя 
течеш ю  свэи хъ  мыслей, если бы  только оно имЬлъ что-нибудь, 
т а к ъ  он ъ именно такой человЬ къ, которы й сдЬлалъ бы  истинно 
доброе^дЬло.

—  Н о , я думаю , у  него осталось имя,— в Ь д ь  это го  не могли 
продать: не та к ъ  ли?

—  Н Ь т ъ , но с ъ  нимъ то ж е, что съ  им Ьш ем ъ, сказалъ Б и ч ер ъ . 
—  Оно слишкомъ обрем енено, ч то б ы  п латить повинности.

—  К т о  д у м а етъ  объ этомъ в ъ  н асто ящ ее время? Н енадеж ное 
заем ное письмо— иногда очень полезная вещ ь. Оно похож е на 
пуш ку, к о то р ая  непрем енно долж на р азо р ваться  о т ь  вы стр Ь л а. 
В ы  всегд а м ож ете у стр о и ть  та к ъ , ч то б ы  она находилась въ  ру- 
к а х ъ  то го , кого сл Ь д у етъ , когда п р и ходи ть время в зр ы ва.

В ы  ч уд ак ъ , Д эви съ , право чудакъ, сказалъ Б и ч ер ъ  с ъ  бла- 
го в М н ы м ъ  удивлеш ем ъ; потому что при высказывании иодоб- 
н ы хъ  м удр ы хъ  иравилъ Д эв и съ  казался ему истинно великимъ.

У го во р и те  его п ор учи ться в ъ  п ятидесяти Ф ун та хъ  это  не 
много на три м’Ьсяп.а. М илордъ го в о р и ть  в ь  св о ем ьи и сьм Ь , что 
онъ самъ го то в ь  д а т ь  н я ть д еся тъ  Ф ун го в ь . П равда, онъ о бЬ - 
щал выдать эти деньги, что бы  помочь вам ъ сд Ь д ать  п а р тш , но 
это  все  равно. Т еп ер ь не м о ж еть б ы т ь  рЬчи о ж ен а т ь б Ь . П о
сто й те, к а к ь  бы  это уср ои гь. П осмотримь, не могу ли я сам ъ 
сд'Ьлать что-н ибудь; у  меия е с ть  порядочная кипа гербовой бу
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маги в о т ъ  зд Е сь , он ъ — ■ указал ъ  на стар о е  бюро, —  если бы  
только мнЕ найдти ловкаго. парня ч то б ы , ее о бр аб отать.

—  В ы  молодчина, Г р о гъ ! вскричалъ Б и ч ер ъ  в ъ  востор гЕ .
—  Е сл и  бы  намъ д о стать  д в Е сти  ф ун товъ, мы могли бы  о т

п р ави ться  за в тр а  ж е,—  сказалъ Г р о г ъ , положа сигару и при
стально глядя на своего  товарищ а.

—  К а к ъ , вы  тож е х о т и те  Е хать? проборм оталъ Б и ч ер ъ , которому 
и в ъ  голову не приходила возм ож ность имЕть подобнаго спутни
ка на к о н ти н ен тъ .

—  Я н ад Е ю сь,— сказалъ  Д эви съ  съ  о ч ен ь странною  улы бкой. 
— Н евЕ р оятн о, что бы  вы  могли у стр о и ть  подобное дЕло б езъ  ч ьего  
н и будь совЕ та.

—  О чен ь справедливо... очен ь справедливо, —  скороговоркой 
сказалъ Б и ч ер ъ . Но вспом ните, что Л акки н гтон ъ — мой б р а т ъ ; у 
насъ о б о и х ъ  одинаковы е интересы .

—  Но не одинаковое устр о й ство  м озга,— сказалъ Г р о г ъ . И он ъ 
свирЕпо осклабился, довольны й своею  ш уткой.

Н о Б и ч е р ъ  не оцЕнилъ это го  остроумия, онъ принялъ замЕча- 
т е  Д эви са какъ насмЕш ку надъ своими умственны ми способно
стями и сказалъ довольно угрюмо:

—  О, я уж е привы къ к ъ  этому и не обращ аю  вним аш я на по
добны й вещ и.

—  Э то хорош о, удерж ивай те свою го р я ч н о сть ,— это самое л уч
ш ее для васъ. В ы , что н азы в ается , терпЕливы й человЕкъ. А  вы  
з н а ете , —  нродолж алъ онъ н аставительны м ъ тоном ъ, —  что  х о т я  
с в Е т ъ  и обр ащ ается нЕсколько вольно съ терпЕливыми людьми, 
онъ по временамъ о к аз ы в аетъ  имъ много случай н ы хъ  милостей, 
и на и х ъ  долю вы п ад аю тъ  кое-каю я деньж онки в ъ  придачу. Я 
знавалъ людей, к о то р ы е прожили свой вЕкъ-— и хорош о прожили, 
не имЕя д р уго го  капитала, кромЕ этой ослиной добродЕ тели.

Б и ч е р ъ  не обратили внимаш я на слова Г р о га , но сидЕлъ за
думчиво, размыш ляя о в сЕ х ъ  возм ож н ы хъ и н евозм ож н ы хъ воз- 
р аж е ш я х ъ  противъ путеш ествия въ  подобномъ о бщ еств Е . Е с т ь  вр е
мена и м Еста, к о гд а  и гд Е  можно не компрометируя своей особы  
р азго в ар и вать  откры то с ъ  личностями • подобными Д эви су. С ка
ковой к р у гъ  им Е етъ свои привилегии, но заведен н ы я там ъ з н а 
ком ства не тако вы , ч то б ы  в ы став л я ть  и х ъ  на в о к а зъ  п ер едъ  пу
бликой. Б и к то  лучш е Б и чер а не зналъ ь с Е х ъ  опасностей подоб
наго ш ага. О н ъ то тч асъ  м огъ сообр ази ть, что и одум аетъ  объ 
этом ъ св Е тъ , что скаж утъ  о б ъ  этом ъ клубы.

П очтенны й Аннеслей Б и ч ер ъ  извЕ дал ъ много ж изненны хъ слу-
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чапностей. О н ъ  зн ал ъ ,ч то  зн а ч атъ  п р о тестован н ы е векселя, опись 
движ имаго им ущ ества и личный а р е с т ъ ; онъ не р азъ  тер п ’Ьжъ 
угр о зы  комм исш неровъ банкротскаго суда и гр убости  со сто 
роны  чиновниковъ шериФа; то р го в ц ы  отказы вали ему въ  к р еди тЬ ; 
п ор тн ы е закаялись принимать его заказы ; онъ «обж егъ свои 
пальцы» в ъ  д в ух ъ  блю дахъ при всем ъ томъ оставалась ещ е одна гл у 
бина, до которой онъ не сходилъ: его никогда не видали въ пу- 
блик'Ь с ъ  какою нибудь личностью  п р едосуди тел ьн аго  сво й ства.

П равда, кон тин ен тъ —  не Г а й д ъ -П а р к ъ ; н аи более сдерж ан н ы е 
и добропорядочн ы е люди дЬ л аю тъ там ъ  много вещ ей , на к ото
р ы я не р еш и лись бы  дома. П утеш еств1я  им Е ю ть свои привиле- 
Г1и и заграни чны й п аспортъ е с ть  р о д ъ  уполномочтя для н ар уш е
ния ыногихъ тр ебоваш й , н алагаем ы хъ общ ественны м и прилич!ями, 
но при всем ъ том ъ есть  нисколько именъ, —  с ъ  полдюжины во 
всей  Е в р о п Ь ,— с ъ  которыми никому не с л Е д у етъ  соеди н ять сво
его  собствен н аго имени.

Ч то  касалось Г р о га , то  он ъ бы л ъ  изв'Ьстен ъ повсю ду. Слава 
его простирались о т ъ  О стен д е  до О д ессы , и в ъ  м Ь стн остяхъ  
континента, обыкновенно носЬ щ аем ы хъ путеш ественникам и, почти 
не было ни одного полицейскаго п реф екта, которы й бы  не имЬлъ 
описаш я его прим Етъ и тайной и н стр ук ц щ  н а его счетъ. И зъ  
многихъ маленькихъ го суд ар ствъ , к о то р ы х ъ  бд и тел ьн о сть н ахо
ди тся  в ъ  обратном ъ отнош еш и к ъ  и х ъ  незначительном у объем у, 
онъ бы л ъ строго исклю ченъ, такъ  что в ъ  сво и х ъ  п уте ш еств 1яхъ  
по ЕврошЬ ему часто  приходилось дЕ л ать зигзаги и избирать 
о б ход н ы е пути. Д еся ти  м инутъ было достаточн о для Б ичера, 
ч то б ы  сообр ази ть и припомнить всЕ  эти Ф акты , и ум ъ его при- 
ходилъ в се  в ъ  больш ее см ущ еш е, к отор ое не ускользнуло о т ъ  
п роницательности его виновника. «М ож етъ б ы т ь , •— - думалъ 
Г р о г ъ , —  он ъ не н аходи тъ  ср ед ств а  д о с та ть  д ен егъ . М ож етъ 
б ы т ь  его кр еди тъ  н аходится гор аздо в ъ  худш ем ъ  положенш , 
ч'Ьмъ я воображ ать; или ж е —  и при этой мысли о гн ен н ы е гла
за Г р о га  сделали сь ещ е свирЕпЕе и гу б ы  его ещ е болЕе сж а
лись —  или ж е ему не нравится мое о бщ еств о. Только бы  мн-Ь 
бы ть увЬ р ен н ы м ъ , что его з а тр у д н я етъ  именно это\ —  пробор
м о тать  он ъ сквозь зуб ы . И если бы  А н неслей Б и чер ъ  взгля
н у т ь  на него в ъ  эту  минуту, то  выражение лица, съ  которы м ъ 
сказаны  были нослЕдш я слова, задало бы  ему стр ах у  на много 
дней.

—  У го щ а й те сь , —  сказалъ Г р о гъ , подавая ему буты л ку че-
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р ез ъ  столх, уго щ ай тесь; дж и нъ пом ож етъ вамъ: я виж у, вы  что- 
то  повысили н осъ.

—  О, н'Ьтъ, ни мало, возразилъ Б и ч е р ъ  к р а с н а я .— Я  думалъ 
о том ъ, к ак ъ  прим етъ все  это Л акки нгтон ъ, что  скаж етъ  миледи, 
б у д у т ъ  ли они см о тр Г ть  на это серьёзно или ж е посм ею тся, что 
я отправляю сь та к ъ  далеко и зъ -за  п устяк о въ .

—  Они не б у д у т ъ  смД яться, б у д ь т е  у в е р е н ы , в ъ  этомъ поло
ж и тесь  на мое слово,— сухо сказалъ Д эв и съ .

—  Т акъ  в ы  в ъ  самомъ д'ЬлЗз дум аете, что я долж енъ й х а т ь , 
для сви даш я съ  братомъ?

—  Я  ув'Ь рен ъ, что  мы долж ны Т.хать,— отвТ ч ал ъ  Д эв и съ , д-Ь- 
лая ед в а  зам-Ьтное у д а р еш е на словД «мы».

—  Н у в'Ьдь это б у д е т ъ  сто и ть  пропасть д ен егъ , Г р о г ъ , даж е 
если бы  я п утеш ествовалъ  самымъ д еш ев ы м ъ  способомъ, то -есть  
самымъ деш евы м ъ , какой только возм ож енъ для чел о век а, такъ  

хорош о изв’Ь стнаго, как ъ  я.
—  В с е  это вздоръ, —  гр у б о  возразилъ Г р о гъ . М ы  ж ивем ъ не 

въ в'Ьк’Ь к ур ь ер о в ъ  и экстр а-п очты : теп ер ь  каж ды й ч ел о вГ к ъ  
п уте ш е ств уе тъ  по ж елезн ой дорог'Ь и никому н’й т ъ  дГ л а до то го 4 
•Ьздиле ли вы  в ъ  коляск’Ь или въ  таратай кГ ; а  что к асается  до 
и зв естн о сти , то и меня знаю тъ не х уж е др уги хъ -п р о ч и хъ .

Э то было о ч ен ь  ясно сказано, а Б и ч ер ъ  зналъ, что  откровен 
н о сть  Д эвиса всегд а  граничила с ъ  дерзостью .

—  В п р о ч ем ъ ,— сказалъ Б и ч ер ъ  послГ п ау зы ,— п олож ить п у т е 
шествие необходимо, но у  меня н ^ тъ  ден егъ.

—  Я  знаю, что  нЗзтъ, и у  меня такж е, но мы долж ны  д о с т а т ь  
и хъ  к ак ъ  н и будь. В ы  долж ны п о п ы тать  К ел л ета, даж е пожалуй, 
самого Дённа. О н ъ  зн аетъ , что  вам ъ нуж но переговорить с ъ  ми- 
лордом ъ и едва ли о тк а ж етъ  вам ъ въ п яти десяти Ф ун тахъ  на три 

м еся ц а.
—  Н о, Г р о г ъ ,— возразилъ Б и ч е р ъ , оставляя свою  сигару и 

д4?лая больш ое усилие б ы т ь  хладнокровны м ъ и м уж ественны м ъ, 
то, ч его  достаточн о для одного, б у д етъ  очен ь жалкою суммой для 
д в у х ъ ; и та к ъ  какъ в се  это дЪло к асается  только меня и моего 
б р а т а , и я по необходим ости долж ен ъ говор и ть съ  нимъ одинъ, 
то  н еуж ели вы  не согласи тесь со мною, что т р е т ь е  лицо б у д етъ  
только пом ехой?

—  Н й т ъ !— сурово воскликнулъ Г р о г ъ .
—  Я  го во р ю , —  сказалъ Б и ч ер ъ  тономъ и зви н еш я,— з а м етьте , 

я говор ю  это потому, что  знаю Л аккингтона, онъ очень н а д у тъ  
и го р д ъ ; это одинъ изъ т Г х ъ  людей, к отор ы е чванятся даж е съ
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равными с е б е ; а относительно меня он ъ никогда не з а б ы в а е т ъ  
д ать  м н е п о ч ув ство в ать, что  я — меньш ой б р атъ .

—  О н ъ  не с та н е тъ  слишкомъ зан оси ться со мною, нагло ска
зал ъ  Г р о г ъ . И у Б ичера замерло сер д ц е при одной мысли о по
добной в с т р е ч е .

—  Я  скаж у вамъ откровенно, Д эв и съ , —  началъ оп ять Г р о г ъ , 
с ъ  отвагой отчаяш я, —  это не го д и тся . Это и сп ор ти тъ  в се . В о 
п ер в ы х ъ , Л аккингтонъ н икогда не п р о сти тъ  м н е, что я повГ- 
рилъ э ту  тайн у чел о век у постороннем у. О н ъ с к а ж етъ , да и спра
ведливо:— «какое дГло Д эвису до этого? О нъ не привы къ обра
щ аться  с ъ  подобными вещ ами; его сов’Ь тъ  ед ва ли зд Г сь  м ож етъ 
б ы т ь  необходим ъ». Ему  н е и з в е стн о ,— на скоро прибавилъ Б и
ч е р ъ , —  ваш е соверш енное знаш е св е та ; онъ не бы л ъ , подобно 
м н е, сви д етел ем ъ , с ъ  какою проницательностью  вы  р а з га д ы в а е 
т е  всякаго, съ  к ем ъ  в с т р е ч а е т е с ь .

—  М ы  е д е м ъ  в ъ  п о н едел ьн и к ъ , —  сказалъ Г р о г ъ  о тр ы ви сто, 
броси въ  о к ур о к ъ  си гары  в ъ  каминъ; и та к ъ  пош евеливайтесь и 

похлопочите о д е н ь г а х ъ .
Б и ч ер ъ  всталъ и скорыми шагами началъ ход и ть по ком н ате. 

Л о б ъ  его становился все  м рачн ее, и ф и з ш н о м я̂  его съ  каж дою  
минутой принимала все б о л ее и бол ее угр ож аю щ ее вы р аж еш е.

—  Слуш айте, Д эв и съ , вскричалъ о н ъ , в д р у гъ  обернувш ись и 
глядя своем у соб есед н и к у прямо в ъ  глаза, —  вы  дум аете обра
щ аться  со мною к а к ъ ... со школьникомъ. Б ы ло очевидно, что 
Д эв и съ  х о т е л ъ  уп о тр еб и ть б о л ее сильное слово, но не имелъ 
д у х у  произнести его, потому что на него были устрем лены  злые 
глаза Д эвиса, которы й сказалъ съ горькою  прош ей:

—  Случалось ли вам ъ к о гд а н и будь п ер ечи ть м н е б е з ъ  дур - 
н ы х ъ  для себя последствий? Помните ли вы  какое н ибудь в р е
мя, к о гд а  это оканчивалось для в а съ  добром ъ? Я  в а с ъ  порядкомъ 
помялъ р азъ  или д ва, но я бы лъ в ъ  п ерчаткахъ, в се г д а  в ъ  пер- 
ч атк а хъ . П ослуш ай тесь ж е моего с о в е т а  и не заставляй те меня 
сн я ть  и х ъ . Эй! не заставляйте. В ы  ещ е ни р азу не пробовали 
моихъ сустав о въ , и клянусь! если вы  п опробуете одинъ р а з ъ , 
то не закричите: «Ыз».

—  В ам ъ вер н о  хо ч ется  говорить м не д ер зо сти , — ■ сказалъ 
Б и ч ер ъ  плаксивымъ тоном ъ.

—  Г о во р и ть дерзости  вамъ! вскричалъ Д эви съ , и его чер ты  
вы разили самое энергическое п р е зр е ш е . Е й  - ей!— вскричалъ он ъ 
с ъ  нахальны м ъ см ехом ъ,— вы  очень мало зн аете и себя, и меня.

—  Я  ж елалъ бы  ск о р ее  ч то б ы  вы  сделали со мной з а  одинъ
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р а з ъ  все, что у  в асъ  е с т ь  худ гааго , в м есто  то го , что бы  гр о зи ть 
мн'Ъ таким ъ обр азо м ъ .

—  Н у н е т ъ , неправда, вы  не желали бы  это го ... нисколько,—  
возразилъ Д эви съ  насм еш ливо л асковьш ъ  тоном ъ.

—  П у сть  меня пов'Ьсягъ, если это не правда! —  вскричалъ Б и 
ч е р ъ , го р я ч ась .

—  Т еп ер ь у ж ь  не в е ш а ю т ъ , а ссы л аю тъ  в ъ  к ато р гу , —  ска
залъ Д эв и съ , осклабивш ись; —  и т гЬм ъ, к о то р ы е попробовали 
этой ш туки, стар ы й  способъ к аж ется  н е въ п р и м ер ь  лучш е.

Эти слова произвели на Б и чер а тако е дЬ йствте, что он ъ въ 
изнем ож енш , медленно и безсильно опустился на стулъ.

—  Если бы  вы  не были та к ъ  необы кн овен н о зан осчи вы  с е г о д 
ня, спокойно сказалъ Г р о г ъ , то я объясн ил ъ бы  вам ъ н ек о то р ы й  
весьм а о сн овател ьн ы й  причины моего с о в е т а . Сегодня утр о м ъ  я 
получилъ письмо о тъ  С п ай сер а. О н ъ и какой - то  и н остран ец ъ, 
к о то р аго  он ъ н азы в аетъ  граФОмь Линш талемъ прш брели в м е с т е  
отличнаго скакуна, и если только имъ уд астся  найдти хорош ую  в то 
ростепенн ую  лош адь, то  они р азсч и ты ваю тъ  в ы и гр а ть  около в о с ь 
ми со тъ  или т ы с я ч и  Ф ун то в ъ  на одн ихъ пари весною . Они пред- 
л агаю тъ  м н е долю, если я п р 1е д у  к ъ  нимъ, и дум аю тъ отк р ы ть 
компанпо в ъ  Брю сселЬ. Э то  в сем ъ  намъ на р ук у .

Г лаза Б и ч ер а  засверкали и между двум я приятелями завязался 
самый одуш евленный р азго в о р ъ  о л о ш а д я х ъ , на к о то р ы х ъ  можно 
р азсч п ты ва ть .

—  Н у  вотъ  теп ер ь , стар ы й  то в ар и щ ъ , я виж у, что у  в асъ  
е с т ь  умъ. П ри ходи те ко м н е зак усы в ать  зав тр а  утр о м ъ , около 
д в ен ад ц а ти  ч асо в ъ , и мы посм отрю сь —  нельзя ли н ам ъ уладить 
д ел о . К аж дом у и зъ  н асъ  п ридется получить по п я ти со тъ  Фун
то в ъ . Д ен ьги  в е р н ы я , все равно что въ карм ан е.

Б и ч ер ъ  пожалъ р ук у  св о его  пр1ятеля с ъ  го р яч н о стью , в ъ  к о 
торой  видна бы л а его  всео б ы ч н ая  и ск р ен н ость и, пож елавъ 
д р у г ъ  д р у гу  спокойной ночи, они разстали сь.

Г р о г ъ  д Г й ств о в а л ъ  искусно; кое ч то  онъ сдГлалъ п осредством ъ 
застр астки , а остальное довер ш и л ъ и скуш еш ем ъ. Это были един
ствен н ы е мотивы, к о то р ы е могли уп р авл ять странною  натурою  
Б и ч ер а

(IIродолженге въ слгъд. книжкгъ).
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ЧАСТЬ И.

С Л У Ж Е Б Н Ы Й  П Р Е Л Е С Т И .

I.

Ьонь въ  исходЬ; жарюй полдень; ни облачка на небА; туманъ 
надъ лАсомъ; въ воздухА гарыо пахнетъ; сонно нагнулся камышъ 
надъ рАкой; на пыльной, сАрой дорогА грачи сидятъ съ раскрыты
ми ртами, распустивъ крылья по землА. Надъ - высокой, сильно по- 
бурАвшей рожью перебАгаетъ дрожащий горячгй воздухъ.

У  окна съ опущенной бАленькой сторкой сидитъ • Иваиъ Мерку- 
лычъ и едва ли не въ сотый разъ читаетъ синенькую рукописную 
тетрадку: Сонь Vресвятой Богородицы.

—  Что ваш ъ баринъ дома? слышу, кто-то снрашиваетъ его.
—  Дома.
—  В отъ-съ  письмецо отнесите.
—  Письмо, говоритъ мнА Иванъ Меркулычъ, отдавая его.
«Жизнь всего моего семейства въ опасности. Честь жены моей

оскорблена»— читаю я въ безграмотномъписьмА, и тож е самое, толь
ко иными словами, и въ Форменной бум т А .

—  Что это такое? Иванъ Меркулычъ! гдА посланный? пошли его 
сюда.

Какъ-то осторожно стукая ногами, нодошелъ къ дверямъ моего 
кабинета кучеръ не кучеръ, поваръ .не поваръ —  видно только что 
дворовый;— двороваго человАка сразу узнаешь.

Отд. I. -1
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—  Что у  васъ тамъ такое случилось?
Дворовый переступилъ съ ноги на ногу.
—  Насчетъ п о ва р а-съ ... И онъ таинственно посмотрелъ на меня.
—  Да что же такое, насчетъ повара-то?

Опять перемена ноги, потомъ перемена руки, т . е. сперва пра
вая была заложена за спину, а теперь туда отправилась левая, а 
правая какъ-то шевелится возле кармана.

■—  Потому значитъ... дворовый запнулся.
—  Ну?
—  Ведь они изволятъ п и са ть -съ ... мы не знаем ъ -съ ...
—  А хъ ты , господи, говори, ну чего ты боишься?
—  Да намъ почемъ же зн а ть -съ ... Опять перемена ноги и руки, 

и ужь какой-то испугъ въ глазахъ.
—  Ну ступ а й ... скажи, что б у д у ...
—  Они приказали просить-съ какъ можно скорей. Они ужь за п о

нятыми п осл ал и -съ ... за попомъ-съ.
—  Да что т а к о е ,у  в а съ ? .. что это причащать что ли кого?
—  Н етъ  - съ къ присяге, должно быть, будутъ народъ подю- 

штъ-съ... Они приказали васъ просить какъ можно ск о р ей ...
Я  такъ и не узналъ, въ чемъ дело.
—  Ступай. Иванъ Меркулычъ, вели лошадей запречь.
Пока запрягали, я еще разъ прочелъ и письмо, и объявление, и 

опять ничего не понялъ.
Телюлюевка, где живетъ Егоръ Ивановичъ Телюлюевъ, авторъ за

писки, верстахъ въ 10  отъ Талинки. Когда я подъехалъ къ его 
деревянному, раскрашенному домику, съ намалеванной суповой мис
кой надъкрыльцомъ— вероятно символическое изображеше хлебосоль
ства— было уже три часа. Посреди двора, у  колодца, стоятъ и лежатъ 
человекъ двадцать стариковъ.

—  Понятые должно быть, заметилъ Иванъ Меркулычъ, оборачи
ваясь въ мою сторону. У  крыльца два отнряженныхъ тарантаса и 
тележка въ одну лошадь. На тележ ке уснулъ дьячокъ въ пуховой 
татарской ш ляпе. Жиденькая, напомаженная косичка растрепалась 
и свесилась къ колесу. Смирно,' зажмурившись, изредка помахивая 
головой, стоить его бурая, лысая кобыла. У  колесъ одного изъ та- 
рантасовъ, прикрываясь ихъ тен ью , сидятъ два солдата, лениво по
куривая трубки.
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—  Дома? спросилъ я , входя въ переднюю.
•—  К уш аю тъ-съ, кланяясь отвечала м н ё  какая-то дворовая жен

щина, грязной ветошкой вытиравшая тарелки.
Меня проводили въ залу, г д ё  обЁдали господа.
ПослЁ рекомендации и изъявлетя радости, что пришлось познако

миться, я усЁ лся.
Направо, рядомъ съхо зяи н о м ъ — какой-то господинъ съ  одутло- 

-ватымъ краснымъ лицомъ, съ воспаленными глазами, съ огром- 
нёйшими разноцвЁтными усами четверти въ полторы, съ ц ёны о  

сверхъ сю ртука— посредники, значитъ; на л ёво  маленькая гнусная 
Фигурка, слегка рябоватая, съ какой-то влагой въ  рябииахъ, съ 
узенькими наигранными глазками, съ щетинкой подъ бородой, чтобъ 
гадстухъ не терся— это становой; дальше гимиазистъ, блЁдненынй, 
дебелая грудистая хозяйка, д в ё  дочки, матерыя невЁсты, и батюшка, 
т . е. попъ.

—  В ё д ь  вы -съ, СергЁй Николаевичъ, началъ хозяинъ, т . е ,-Е горъ 
Ивановичъ, изволили, кажется, недавно къ намъ пожаловать. В ъ 
ПетербургЁ все?.. Егора Ивановича прошибъ потъ, и онъ утерся 
клЁтчатымъ бумажнымъ платкомъ.

—  Д а-съ, вотъ сегодня дебютирую, сказалъ я : — это первое с л ё д - 

ств1е . ..
—  И пренепр1ятиая должность, замЁтилъ становой и тоже утерся.
Сидёвнпй  напротивъ меня батюшка долго держалъ на м н ё  свои

помутивнйеся глаза.
Гимназистикъ все что-то'' перешептывался съ сестрами, х о т ё л ъ  

было бросить шарикъ изъ хлЁба и со вс ём ъ  было уже прицЁлился, 
но мать сильиымъ движешемъ своей дюжей длани остановила эту 
перестрЁлку. Посредника клонило ко сну. Глаза слипались и онъ 
то и дёло  вздрагивалъ. Только одинъ письмоводитель съ какой-то 
непозволительной собачьей улыбкой смотрЁлъ на в с ё х ъ  сидящ ихъ. 

Батюшка откинулся па спинку стула и прилояшлъ правую руку къ 
широкому шитому поясу на брюхЁ.

ПослЁ какого-то сладко-соленаго пирожнаго хозяйка начала му
читься, т . е. вставать ли ей— или еще рано. Встали наконецъ.

—  Теперь, господа, отдохнуть не мЁшаетъ, пр1ятно улыбаясь 
замЁтилъ Егоръ Ивановичъ. Посредникъ какъ-то тупо посмотрЁлъ 
на него, вздрогнулъ, повелъ плечами и отправился в сл ёд ъ  за хозяи- 
лошъ. Батюшка что-то шопотомъ заговорилъ съ лакеемъ.

1*
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—  А вы-то разве не отдохнете?., крикнули мне Егоръ Ивано
вичи.

— Нетъ.
-—  По-петербургски-съ, весело заметили онъ, и скрылся к у 

да-то.
Я  прошелъ въ гостиную. Дверь на балконъ отворена; на бал

коне супруга Егора Ивановича за что-то д'Ълаетъ выговоръ дочерямъ. 
Т е  жеманно оправдываются.

—  Н ет ъ , ужь ты мне не говори лучше, кругомъ виновата, т а 
рантила мать.

—  Да я, маменька, къ ней привыкла, ломаясь говоритъ дочь.
—  И другая не хуже причешетъ. А на что это въ самомъ деле 

похоже? Н у, одинъ разъ еще ничего, а то вотъ ужь треий годъ. 
Да она скоро въ вашей комнате рожать начнетъ, а по вашему все 
ничего. Ведь вы не маленыня, чего вы при ней не насмотритесь...

Чортъ ихъ побери, еще пожалуй скаж утъ, что подслушиваю, по
думали, и опять'пош елъ въ залъ. Откуда то возле меня вывернулся 
Егоръ Ивановичи и съ своей подленькой заискивающей улыбкой ле
гонько потрепали меня по боками.

*—  А то усните часокъ, — голове с в е ж е й ... И для сварешя желуд
к а .. .  мягко, вкрадчиво говорили онъ, какъ будто хотели пролезть 
мне въ ухо.

—  Ш зтъ, очень благодаренъ, я никогда не сплю послВ обеда.
—  Поживете, СергМ  Николаевичи, у  н асъ , привыкнете.
—  Очень можетъ быть, сказалъ я . . .  да вы кажется стесняетесь? 

Вы ведь спите после обеда? пожалуйста не церемоньтесь со 
мной, я вотъ въ  сади пойду.

—  Марья Герасимовна! крикнули Егоръ Ивановичи.
В ъ  балконныхъ дверяхъ показалась Марья Герасимовна и вследъ 

за нею обе дочери.'
—  Гостя вотъ,. Сергея Николаевича, займите. Это по твоей части 

Сашенька, добавили они, обращаясь къ одной изъ дочерей и ука
зывая на меня.

Сашенька сделала какое-то движ ете сперва головой, потомъ жи- 
вотомъ.

—  Ими съ нами скучно будетъ. заметила Марья Герасимовна и 
запустввъ глаза къ небу, умилительно посмотрела на меня.

—  А вы уж ь, Сергей Николаевичи, извините меня, улыбаясь и
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.семеня ногами, говорилъ Егоръ Ивановичъ и исчезъ. Я  остался съ 
дамами. Мы вышли на балкопъ.

—  А хъ , сколько неприятностей съ этимъ народомъ, начала Марья 
Герасимовна, величественно выступая возле меня. Вы не можете се 
бе  представить всего, что мы терпимъ. Егоръ Ивановичъ такъ добръ, 
и они пользуются его слабостью. Это совсЬмъ другой народъ сталъ 
после манифеста... Согласитесь, у  меня две дочери— взрослый девицы, 
оскорбленнымъ голосомъ и уже шопотомъ говорила Марья Герасим овна.

—  Да что такое случилось? спросилъ я. Ведь я ровно еще ни
чего не знаю?

—  Ахъ! у  насъ случилась пренеприятная в е щ ь ....  нашъ поваръ 
вышелъ изъ повиновеш я.... онъ въ непозволительной связи съ одной 
горничной.... А хъ , это ужасная вещь! на распАвъ говорила Марья 
Герасимовна и делала видъ, что застыдилась.

—  Да ведь это такая обыкновенная вещ ь, что же ту тъ  особен
ного.

—  Противный, вы в се  та ш е ... муж чины... но в е д ь ...  девицы ... 
и Марья Герасимовна опять умилительно посмотрела на меня.

Я  улыбнулся и взглянулъ на нее съ боку. Что она, ужь не 
кокетничать ли со мною вздумала, подумалъ я, — - этого еще недос
тавал о ...

Две дочери— взрослыя девицы, съ тяжелыми бурыми косами, шли 
ш агахъ въ пяти впереди насъ. Прошло съ минуту молчашя.

—  А 1ехап(1гте, заговорила Марья Герасимовна.
Александрина оглянулась, посмотрела на мать, потомъ, чрезъ пле

чо, на свой подолъ.
—  Это тебе не делаетъ чести, посмотри, какъ дорожки заросли. 

Ты бы приказала вычистить ихъ.
—  Я  говорила К узьк е,— онъ не чиститъ, скороговоркой отвеча

ла А1ехап(1ппе.
Марья Герасимовна вздохнула. —  Да, это общее н есчасие, на

чала она.— Просто отъ рукъ отбились. Вы не поверите, что только 
делается теперь. Уж асъ, продолжала она, обращаясь ко мне: —  все 
пьяно, грубятъ, ничего не работаютъ и барскую волю ни во что не 
ставятъ. Мы вышли на площадку, усыпанную пескомъ; мелкая, тощая, 
зеленая травка пробивалась сквозь этотъ песокъ. Губастый сонный м а
лый, л етъ  двадцати, апатично счищалъ ее скрябочкой.

—  Ну вотъ, маменька, спросите сами у него, отчего онъ не чис-



РУССКОЕ СЛОВО-

титъ дорожки, я ему нисколько разъ приказывала, проговорила Алек
сандрина.

—  Кузька, отчего ты барышни не слуш аеш ься, повелевающими 
тономъ спросила его Марья Герасимовна.

—  Я  ихъ завсегда слуш аюсь, отвечали Кузька и снялъ шапку.
Марья Герасимовна тяжело вздохнула, посмотрела на Кузьку и

покачала головой.
—  Н у вотъ я очень р ад а ,— вы теперь сами видите— ну легко ли 

подобныя вещи выслушивать отъ них в , проговорила она, обращаясь 
ко мне.

—  Ж алуйтесь становому, посреднику, заметили я. Это ихъ дело 
разбирать.

Мы повернули назадъ и такими же церемошальнымъ маршемъ в о 
ротились на балконъ. Я  услыш али, что пробило 6 часовъ.

—  А где же баринъ, спросилъ я у  какого-то лакея.
—  В ъ  кабинете-съ. Изволятъ вставать-съ.
—  А вы такъ и не спали? спрашивали меня Егоръ И вановичъ, когда 

я  вошелъ къ нему въ кабинетъ. Одинъ лакей подавали ему умывать
ся , а- другой, обхвативъего сзади черезъ кресло, придерживали на его 
локтяхъ рубаш ку, чтобы она не замочилась.

—  Скажите пожалуйста, Егоръ Ивановичъ, что же такое у  васъ 
случилось; вы к а к ъ -т о ... неопределенно пишете, спросилъ я его.

—  К акъ что? Отъ рукъ просто отбились... терпелъ, терпели, ну 
сами знаете, вышелъ изъ терпеш я. В отъ и послалъ за становыми, за 
посредникомъ, за вами. Вы уж ь, господа, пожалуйста хорош енько... 
просто отъ рукъ отбились.

Наконецъ проснувшаяся власти, приглашенный хозяиномъ, одна за 
другой собрались въ кабинете Егора Ивановича и решили, что при
с у щ и е  откроется где-то въ сарае. Становой отправился распо
ряжаться. Велели позвать понятыхъ, принести столъ, стульевъ, 
чернили, бумаги; но преступника не призывать. Я  въ окно смо
трел и , какъ это все отправлялось въ сарай. Ленивой гурьбой пошли 
туда понятые; впереди шелъ становой, съ двумя разсыльными, два 
лакея несли раскрытый ломберный столъ. Что-то таинственное на 
всеми, у  в се х ъ  на лидахъ такъ и читаешь: что батюшка, въ чемъ 
дело?..

—  Вы бы, Егоръ Ивановичъ, приказали туда воды подать, да чего
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нибудь къ ней— хересу что ли— пить смерть хочется, проговорили 
ГригорШ Никоноровичъ (посредники).

—  В ъ ж а р те  летш ё дни сильная жажда бываетъ, прочиталъ ба
тюшка и поправили бороду.

Е го р ъ  Ивановичи побежали за хересомъ, а я пошелъ въ сарай. 
В ъ  передней меня остановили Иванъ Меркулычъ.

—  Что такое у  нихъ, спросилъ онъ.
—  Чортъ ихъ знаетъ; никто ничего толкомъ не говоритъ. Т у тъ , 

говорятъ, ш тука, шоиотомъ продолжали Иванъ М еркулычъ. —  На 
повара-то барыня взъелась не даромъ.

В ъ  огромномъ с а р а е , п о ср е р н е  былъ поставленъ ломберный 
столъ, нисколько стульевъ кругомъ, два уже были заняты. У  дверей 
сарая безъ шапокъ стояли старики понятые. Сутьбгьдный —  идетъ, 
послышалось между н и ш . (В ъ нашей стороне мирового посредника зо- 
вутъ или Мирскимъ или посредственникомъ, а судебнаго следова
теля Сутьбгъднымъ Слгъдственникомъ).

— * Что, други, спросилъ я , съ утра небойсь маетесь здесь?
Толна зашевелилась:— Съ полудня, ответило несколько голосовъ. 

Я  подошелъ къ становому.
—  Скажите, пожалуйста, въ чемъ тутъ  дело?
— ■ А вы разве не знаете?..
—  Совершенно ничего.
—  Люди у  помещика отъ рукъ отбились...
—  Такъ зачемъ же меня-то сюда призвали? Ведь это не мое

дело?
—  Н ет ъ -съ , тутъ  и по вашей части тоже е с т ь -с ъ ... одинъ, а имен

но повари ВасилШ Семеновъ, кроме неоднократныхъ грубостей свое
му помещику замечешь еще въ покушении на самую жизнь е г о ... по
томи онъ же замечешь помещикомъ и въ сноосачествгь. Приэтомъ ста
новой очень картинно объяснили, что преступлешя эти чрезвычайно 
гнусныя, что ими даже звери безсловесные, и т е  не предаются.

В ъ сарай вошелъ Егоръ Ивановичи, посредники и попъ.
За посредникомъ малый неси трубку, четверку жукова табаку и какой- 

то ящики— с ъ ’ цепью , какъ это оказалось после. За батюшкой шелъ 
дьячокъ въ своей татарской пуховой шляпе съ эпитрахилью въ ру-
кахъ. Еще немного погодя лакей принеси граФинъ съ водой, два ста
кана и бутылку хересу, все это поставили на столъ.

—  Можно, я думаю, и приступить, проговорили батюшка.



8 РУССКОЕ СЛОВО.

— • Конечно, вздрагивая о тв ё ти л ъ  ему ГригорШ Никоноровичъ и 
налшгь въ стаканъ хересу.

В ъ  сарай ввели скованнаго маленького блЁднаго человека, на видъ 
л ё т ъ  около 5 0 , въ  бЁломъ изорваниомъ холстиновомъ сюртучкЁ, въ 
старенышхъ сбитыхъ сапогахъ.

—  У х ъ . . .  извергъ! проговорилъ Егоръ Ивановичъ, взглядывая на 
повара.

Извергъ х о т ё л ъ  подойдти къ батюшкЁ подъ благословеше, тотъ 
откинулся отъ него къ сп инкё  сту л а .— Отойди, недостойный, съ ве
личественной. осанкой проговорилъ попъ. На жалкомъ измученномъ 
лицё  изверга выразилось какое-то отчаяш е. Посредникъ выпилъ ста
канъ хересу и налилъ другой. Егоръ Ивановичъ что-то шопотомъ 
говорилъ становому. Тотъ одобрительно кивалъ ему головой.

—  Егоръ Ивановичъ, началъ я , пора же наконецъ вамъ сказать, въ 
чемъ д ё л о . Быть можетъ, м н ё  и дЁлать зд ёсь  нечего?

—  Да вотъ сей часъ-съ, и онъ торжественно началъ разсказъ о 
нреступлеш яхъ повара. Поваръ молчалъ. Б л ёдн ы й , какъ-то опустив
шийся весь, онъ стоялъ св ёс и в ъ  голову на грудь. Вотъ-вотъ сей
часъ упадетъ, думалъ я , смотря на него. В ъ  сараЁ была мертвая
тишина.

Н у-съ  до неповиновения м н ё  никакого дЁла н ё т ъ , сказалъ я: —  
это вотъ посредниково д ё л о .

—  Я  ему съ головы до п яток ъ  всю  шкуру спущ у. Я этотъ н а
родъ умЁю учить, хе, хе, хе.

Я  взглянулъ на него. Воловьи глаза его начали наливаться кровью,
и еще одинъ стаканъ хересу былъ выпитъ.

—  Э то дЁйствительно такъ -съ ; это посредникъ разберетъ, заго- 
ворилъ Егоръ Ивановичъ, а вы вотъ насчетъ покушешя его на мою 
жизнь и потомъ-съ объ оскорбленш чести жены моей, а его барыни 
и .. .  Егоръ Ивановичъ запнулся.

—  И? вопросительно повторилъ я.
—  Я  выговорить боюсь это нреступлеш е, съ едва замаскирован

ной грустью говорилъ Егоръ И вановичъ... Онъ въ непозволительной 
связи съ своей снохой. Троихъ уже отъ него родила, тихо добавилъ 
онъ.

—  Кашя же у  васъ  доказательства?
—  Самъ, батюшка, засталъ и хъ— каше же тутъ  еще доказатель

ства нужны, съ злобной усмЁшкой говорилъ Егоръ Ивановичъ.
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—  Н у, а еще, кроме васъ-то виделъ кто-нибудь?
—  Да зачемъ же это вамъ? Егоръ Ивановичъ уставилъ на меня'

свои востреньше глазки; улыбка уже сошла у  него съ лица.
—  И это не по моей части, сказалъ я. В отъ вы что-то еще о

покушенш на ваш у ж изнь...
—  Д а-съ, онъ неоднократно покушался на мою жизнь.
—  Н у, а тутъ  к а т я  же доказательства?
—  Да вы сами разберете, запинаясь говорилъ Егоръ Ивановичъ; 

д'Ьло ч и сто е ... покушался.
—  Да какъ же было-то?
—  Солью обтирался и потомъ эту же соль въ кушанье клалъ. Егоръ 

Ивановичъ взглянулъ на меня.
•—  Какъ обтирался?
—  Да такъ-: возметъ соль въ горсть и все тело оботретъ, а по 

томъ въ кушанье эту соль.
Я решительно ничего не могъ понять, что за чепуху поролъ Егоръ 

Ивановичъ.
—  Скажи пожалуйста, что это такое— какъ это ты солью обти

раешься? для чего это ты делаешь? спросилъ я у повара.
—  Виноватъ-съ. И его измученная Фигура упала къ моимъ но- 

гамъ. Я  такъ и вскочилъ со стула.
—  Хе, хе, хе, разхохотался становой:— испугались — это ужь при

вычка такая у  этого народа.
—  Явите божескую милость, стоналъ поваръ, ловя мои ноги.
Я  насилу заставилъ его подняться.
—  Ну говори, съ чего же ты взялъ солыо-то обтираться? спра- 

шивалъ я :— что ты хотелъ  отравить, что ли?..
—  Помилуйте, батюшка, отчаянно вопилъ поваръ:— да разве мож

но отравить солью?
—  Такъ зачЬмъ же ты это делалъ?
—  Да барыня изволятъ придираться...
—  Ну?
—  Меня и научили: ты , говорить, возьми соли, оботрись ею, да 

и положи въ кушанье— какъ рукой сниметъ; я , батюшка, ихъ речей - 
то и послушалъ.

—  И только?
—  Ей Б огу, только-съ, и поваръ поднялъ на меня свой умоляю- 

Щ1Й отупевннй взглядъ.
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Я  взглянулъ на Егора Ивановича..
—  Извините, сказалъ я , мне тутъ  нечего делать.
—  Какъ нечего?'— помилуйте: покушеше на жизнь— уголовное пре- 

ступлеше и наконецъ самимъ помещикомъ замеченъ въ непозволи- 
тельныхъ связяхъ, вкрадчиво взглядывая на меня, говорилъ становой.

—  Неужели вы это серьезно считаете покушешемъ на жизнь, 
спросилъ я.

—  А то какъ же-съ?
—  Да вы разве не слыхали, что онъ говоритъ?
—  Х а, х а , х а . . .  помилуйте, да разв'Ь ему можно верить, какой 

же преступникъ сознается сам ъ ,— съ самой безсовАстной наглостью 
говорилъ становой, утирая свое мокрое рябое лицо.

— • Да тутъ  и слушать-то нечего. Это и такъ очевидно,— что вы 
разве не знаете, что солью отравить нельзя.

—  Все-таки покушеше, стоялъ на своемъ становой.
Ф у ты мерзавецъ какой, подумалъ я , всматриваясь ему въ лицо. 

Посредникъ молча сид'блъ, вытаращивъ глаза на чернильницу. Батю 
шка шонотомъ бесЁдовалъ съ его письмоводителемъ. Какъ-то оторо- 
нЪвъ, съ замершими сердцами, стояли понятые, столпившись кучкой у 
раствореныхъ дверей сарая. Бледный какъ словно къ смерти приго
воренный, стоялъ поваръ ш агахъ въ пяти отъ стола, растрепанные 

волосы на лбу взмокли отъ холоднаго пота; глаза безсмысленно смо
трели то на меня, то на поиятыхъ.

—  Уголовное преступление... началъ опять становой.
—  Ну вотъ вы и занимайтесь отк р ьтем ъ  подобныхъ преступ- 

лешй, а я уед у  сейчасъ, и велелъ 'запрягать лошадей.
—  Куда же это вы, робко заговорилъ Егоръ Ивановичъ?
—  Домой.
—  А следств!е-то?
—  Такихъ следствШ я не произвожу; это ш утовство и гадкое 

ш утовство, насилу выговорилъ я.
—  Григортй Никоноровичъ... ГригорШ Никоноровичъ, говорилъ 

Егоръ Ивановичъ, расталкивая посредника; тотъ молча подпялъ на 
него окончательно уже помутивпнеся глаза, что-то промычалъ и 
опять опустилъ голову. Егоръ Ивановичъ съ какимъ-то отчаяшемъ 
посмотрелъ на меня, потомъ на станового.

—  Теперь вотъ пусть батю ш ка... насчетъ того, что вы его за» 
метили въ непозволштельвыхъ связяхъ-то, сказалъ становой.
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—  Батюшка одобрительно склонилъ голову на грудь и потомъ 
опять поднялъ ее.

—  Тебя какъ зовутъ? спросилъ онъ повара.
—  Семенъ Васильевъ-съ, почти шопотомъ проговорилъ новаръ.
—  В ъ  Бога веруешь?
—  В'Ьрую-съ.
—  НгЬтъ, не вАруешь, ибо т ы ...  позоришь честное имя Христа, 

торжественнымъ голосомъ произнесъ онъ. — Апостолъ Павелъ гово- 
р и т ъ .. . .  батюшка сказалъ какой-то текстъ съ  непонятнымъ для меня 
смысломъ.

—  Воля ваш а-съ, сказать все м ож но... я не вииоватъ, глухо гово- 
рилъ новаръ.

—  Молч а . . . . т ь ,  прошипАлъ становой, впиваясь въ  него сво
ими востренькими зелеными глазками.

Посредника между тАмъ растолкали, онъ и очнулся, какъ-то ди
ко обвелъ всА хъ глазами, вздрогнулъ и потянулся 'за хересомъ.

Они отказались производить слАдств1е, тихо говорилъ ему Егоръ 
Ивановичъ, указывая на меня. Посредникъ подержалъ немного глаза 
на мнА и уставился на повара.

—  Ну такъ что же— мнА значитъ надо за него приняться......
—  Оправдывается всё, улыбаясь шепталъ ему Егоръ Ивановичъ.
Посредникъ кивнулъ разсыльному.
— • Соленыи у  насъ есть съ собой? спросилъ онъ.
—  Е сть-съ .
—  Подай, и опять уставился на повара.
Посредникъ подошелъ къ повару. Съ минуту онъ молча стоялъ 

предъ нимъ, слегка покачиваясь изъ стороны въ сторону. Все 
замерло ; какъ-то глухо зашевелилась было толпа понятыхъ и 
тоже затихла. В ъ сарай было уже почти темно. Солнце садилось. 
Заложивъ одну руку за спину, посредникъ другою, сжатою въ кулакъ, 
поднималъ за бороду опущенную на грудь голову повара. Сцена 
делалась невыносимою.. Я  ничего не могъ говорить. Я  чувствовалъ, 
что у  меня голова начала кружиться и задыхаясь вышелъ изъ сарая.

Мой тарантасъ еще не былъ запряжешь.
Пока поили лошадей, да запрягали ихъ, я пошелъ въ садъ. 

П усто, никого тамъ н йтъ. Высшая плакучгя березы тянулись длин
ной широкой дорожкой, совсймъ заросшей, запущенной. Я  съ открытой 
головой шелъ подъ ихъ душистой, слегка увлаженной тйныо; нйж-
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ные, гибюе веточки какъ-то осторожно касались головы. Я  раза 
два прошелъ взадъ и впередъ по этой дорожке.

В отъ уж асъ-то, думалъ а . А это были еще только ц вети ки ...
Садясь въ  тарантасъ, я в и д ё л ъ , что въ сарае зажгли уже свечку, 

слабо освещавшую всю группу: попрежнему у. воротъ стояли ста
рики понятые, Б огъ знаетъ, для чего призванные сюда. И все на 
томъ же м есте си д ёлъ  попъ. Только маленькая Фигурка станового, 
да колоссальная тен ь посредника двигалась въ той стороне, где 
стоялъ поваръ. Его я не видалъ... Когда я проЁзжалъ мимо сарая 
вся эта компашя выходила уже оттуда.

—  Постойте, погодите... одно слово, кричалъ Егоръ Ивановичъ.
Ямщикъ сдержалъ лошадей.
—  Куда вы? хоть чаю-то нап ей тесь... мы ужь всё кончили, 

весело говорилъ онъ. Ведь сознался.
—  В ъ чемъ? спросилъ я.
—  В ъ  покушенш на мою' ж изнь...
Я  горько усм ехнулся.
—  А то остан ьтесь,— ведь чай готовъ, еще разъ проговорилъ 

Егоръ Ивановичъ.
—  Н е т ъ , меня увольте: очень благодаренъ.
Съезжая со двора, я взглянулъ назадъ. В ъ  доме огни во в сех ъ  

окнахъ. На балконе чай готовили. Изъ сарая густой гурьбой понуря 
головы шли п оняты е...

Я  забился въ  уголъ тарантаса и молча Ёхалъ всю дорогу. Скверно 
было на д у ш е ... Хоть бы забыть скорей то , что я в и д ё л ъ , ду
малъ я , и старался заснуть подъ качку тар ан таса...

И.

Такъ дня черезъ три после этой исторш я ехал ъ  на другое с л ё д- 

ств1е въ огромное богатое село: все одни государственные крестья
не тамъ живутъ. Помнится съ ч ё м ъ - то д вё  тысячи душ ъ въ немъ 
и д в ё  церкви и базаръ по воскресеньямъ.

У  одной изъ церквей, какимъ-то бездЁтнымъ мЁщанииомъ, л ё т ъ  

двадцать тому назадъ, построена богадЁльня —  длинное, низенькое, 
белое, одноэтажное камрнное строеше съ узенькими, крошечными,
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р’Ьшотчатыми окнами и проржавевшей, железной крышей. Посреди 
строеш я,. въ углубленна стены , помещенъ огромный, старинный 
образъ ужасной живописи: передъ образомъ и лето и зиму, и день 
и ночь лампадка горите; народъ свечки къ нему лепитъ; старый 
сгорбленный низенькШ монахъ не монахъ, Б огъ знаетъ, что такое, 
болезненно улыбаясь, кланяется прохожимъ и проезжимь, позванивая 
колокольчикомъ у  кошелька на палочке.

Богадельня стоитъ ш агахъ въ сорока отъ церкви, на большой 
дороге, предъ базарной площадью. Если ехать мимо нея ночыо, въ 
каждомъ окне непременно увидишь лампадку, слабо освещающую 
своимъ тусклымъ, красноватымъ огонькомъ внутренность маленькой 
грязной комнатки. Такихъ комнатокъ пятнадцать; въ нихъ живетъ 
вотъ этотъ монахъ, потомъ еще какой-то полусумасшедшей сторожъ 
церковный съ женою и двенадцать черничекъ— у каждой отдельная 
келья, т. е. вотъ такая грязненькая комнатка съ лампадкой. Знаю- 
гопце люди говорятъ, что эта богадельня на монастырь похожа, 
только еще прекрасные... На что живутъ жильцы этой богадельни 
никто не знаетъ. Никто не знаетъ также и того, по какому праву 
и откуда набрались эти жильцы. Едвали кто знаетъ, куда идутъ и день
ги, что собираете монахъ, а денете онъ пропасть соберете, особенно 
по базарнымъ днямъ. Рано, где еще до заутрени, мещане только 
начнутъ съезж аться на базаръ, а онъ уже стоитъ у  образа кла
няется, позваниваете, ну и даю тъ ...

Если спросите черничку, на что она живетъ, чемъ занимается, 
о тв е та  непременно будетъ какой нибудь вотъ изъ этихъ: псалты- 
рёмъ, скаж ете одна, т. е. это значите, что она псалтырь читаётъ 
по умершимъ. Поручами да рилами,* скаж ете другая, т . е. шьетъ 
поручи да ризы въ церковь. Книжкой услышите отъ третьей, т . е. 

ходите съ книжкой, да собираете подать Богу съ православныхъ, а 
ужь на что идете эта подать —  не знаю, да и узнать трудно.

Черничкой называется у насъ всякая девуш ка, которой не по
счастливилось выйдти за-мужъ, которая накрылась чернымъ шерстя- 
нымъ платкомъ, надела' черное же ситцевое платье съ беленькими 
мушками, и на вопросъ отчего замужъ нейдете —  говорите, что 
предпочла нетлгънный вгьнецъ тлгьнному и им еете теперь жениха 
прекраснпйшаго в сех ъ  земныхъжениховъ. Это значите она решилась 
душу спасать, т . е. бросила семью, знаетъ лишь заутрешо да раннюю да 
позднюю, да вечерню, да деревенсшя сплетни... Черничекъ не любите на-
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родъ. Н елюбятъ ихъ и въ семействахъ, изъ которыхъ они вышли; по
этому в се  он'Ь живутъ на квартирахъ, нанимая, за какой нибудь 
полтинникъ въ м'бсяцъ; уголъ въ избе. Впрочемъ иныя, особенно 
к а т я  по старш е, заводятся и своими избенками, чистенко прибира-. 
ютъ ихъ; грамотныя книгами духовными занимаются, а не грамот
ный ограничиваются однимъ самоварчикомъ, лампадкой, постелькой 
помягче да поудобней —  беленькими скатертками на столике подъ 
образами. У  ииыхъ садики малеиыая есть вокругъ избенокъ. И в се  
черной смородиной засажены.

—  Отчего же вы другихъ ягодъ не садите? спрашлвалъ я 
иногда.

—  Да ужь т а к ъ ... и я то вся въ черномъ, да и ей то, такъ 
ужь знать отъ Бога показано, весь в ё к ъ  черной быть, смиренно 
объясняетъ черничка. Вотъ вамъ и обращикъ ихъ релипозныхъ п о - 
нимашй.

И довольный, своей судьбой, убежденный, что спасаютъ души, 
таскаю тся по похоронамъ, по помиикамъ, да по окрестнымъ поме- 
щикамъ, особенно помещьцкимъ вдовамъ или устарелы мъ девамъ, 
уже почувствовавшим* припадки дгъвичьего озлоблены— въ душ е такимъ 
же точно черничнамъ, какъ оие сами. Есть между ними и т а т я , что и 
въ 1ерусалиме побывали; ну ужь той конечно и предпочтете: она 
ходитъ между черничками, какъ крупная рыба между маленькими... 
Чаще всего чернички— мещанки. Безземельный, бездомовныя се
мейства, какъ в с е  почти мещанская, больше всего ихъ выпуска- 
ю тъ. Изъ крестьянъ ихъ мало выходить-.; да иначе и быть не мо
жетъ: крестьянсшя семейства съ утра до вечера па работе, тутъ  
ужь не до души. Чернички— язва чисто городская. А въ селахъ да 
въ  деревняхъ живутъ потому, что народъ п р о сте е , податливее, ну и 
сподручнее; въ  городе до чего недотронься, всё надо купить, а ьъ 
деревне совсемъ не то, особенно у вдовыхъ помёщ ицъ рай божШ: 
только и знай, что душу сп а са й ... Въ крутовской богадельне быть 
ихъ несколько отличенъ; не тем ъ что хуж е, тутъ  свои удобства, а 
самыя удобства-то иныя. Т утъ  что-то въ роде монастыря, есть ка
кой-то уставъ , когда и кем ъ сложенный— никто не знаетъ. Очередь 
у  нихъ заведена кушанье стряпать. Такъ какъ съ книжкой ходить 
выгоднее всего, то и съ книжкой оне ходятъ также чередуясь. Р азу
меется новеньким*, да мододенышмъ книжки вовсе не даются. А 
есть и молоденьшя л етъ  1 6 ,  1 7 -т и .
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Три дня, тому назадъ, т . е. въ тотъ самый день, когда разыгры
вались сцены съ  поваромъ у  Телюлюева здесь своя разыгралась дра
ма еще получше той, только въ иномъ р о д е :..

Былъ у  насъ пом’Ьщикъ, старикъ, страшно-развратный, шбсколь- 
кихъ любовницъ держалъ; у  иныхъ и дети были отъ него. Умеръ 
онъ какъ-то вдругъ, зав'Ьщашя по себе никакого не о с тэ е и л ъ , н а е х а 
ли наследники, повыгнали любовницъ; они и остались пи съ ч е м ъ ...

Была у  него въ числе ихъ одна уже не молодая девуш ка, такъ 
можетъ л етъ  двадцати трехъ - четырехъ; красавица говорятъ была. 
Сынъ у  нее былъ трехъ л етъ . Она какъ и в се  осталась ни с ъ  
чем ъ, даже платья в се  почти отняли у  нее. Что делать? Куда де
ваться? Вотъ и придумала она сына въ люди отдать  т . е. кому 
то съ рукъ сбыла,добрый человекъ н аш елся,въ  щнемыши в зя л ъ ... 
воспитать, уму разуму наставить; а сама въ Крутовскую богадель
ню пошла. Да не жилось ей что-то; грязно тамъ больно, ну изве
стно привыкла къ барской холе да н е г е , а тамъ хоть и вольно, 
да грубо и скуч н о ... Распродала она кое-что, что имела, и н а
няла отдельную квартиру. Конечно не добромъ она разсталась съ  
другими черничками... Ъздятъ къ намъ изъ Владшпра мужики съ 
образами. Иногда образа возахъ на трехъ возятъ. Прхехали 
купцы и въ  Крутое. Проторговали дня два, три, и поехали себе 
дальше. А такъ черезъ неделю что ли, по селу слухъ разнесся: образъ 
явился. Сбежался иародъ, плачетъ, охаетъ и жертвуетъ: одной хол
стины бабы н ан если ... ужасъ сколько: целый в о р о х ъ ...  Предъобразомъ 
Дарья Дмитриевна стоить р в и т с я , за прииошеше благодарить. А на- 
родъ-то такъ и кидаетъ, что у кого е с т ь ...

Дело было еще рано утромъ до обедня, къ полдшо народу еще 
больше привалило. Прибежали и чернички съ своимъ старцемъ изъ 
богадельни. Начали образъ разсматрисать.

При этомъ завязался споръ. Дальше да больше и драка наконецъ. 
Старичишка чернецъ разбесившись ударилъ Дарью Дмитрхевиу по голове. 
А та беременна была, упала на земь, начала родами мучиться, да такъ 
и умерла тутъ  ж е ... Сбежались деревенсшя власти и порешили: къ 
мертвецамъ караульныхъ приставить. Двухъ гоицовъ послать, одного 
къ становому съ рапортомъ, другого ко мне, т . е. къ суть бгъдно-
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му. Гонецъ мужикъ отъ сотскаго пр1ехалъ въ Талинку. уже ча- 
совъ въ 9 вечера, привезъ ч т о - т о  въ роде рапорта, страшно без
грамотно написаннаго. Я  ничего не могъ изъ него понять. Ужь 
мужикъ кое-что разсказалъ. Я  сейчасъ же велгЬлъ запрягать лоша
дей и погЬхалъ въ Крутое.

Какъ теперь гляжу на эту картину, что увидалъ подъезжая сю
да. На лево сажеияхъ въ тридцати въ  сторону отъ большой доро
ги надъ огромной равниной высокой поспевающей ржи стоить к у 
дрявая, раскидистая плакучая березка. Подъ березкой кругомъ со
брался народъ, человекъ триста, кто стоитъ, кто лежитъ. Какой- 
то глухой шумъ переливался въ т о л п е ... А тамъ дальше, за рекой, 
на крутомъ обрывистомъ берегу село. Высоко поднялись надъ нимъ 
две белыя церкви, залитыя луннымъ св'Ьтомъ. Ночь была теплая, 
тихая, ни одинъ листокъ не дрогнетъ, словно сонная, какъ-то гл у
хо молчитъ безконечная ржаная равнина. Темно-синее небо часто 
извездило... Поровнявшись съ  березкой я вышелъ изъ тарантаса и 
пошелъ къ толпе. Вопросительно поглядывая на меня, мужики раз- 
ступились и пропустили въ кругъ.

Ш агахъ въ пяДи отъ родника, на голой земле, подъ высокой 
рожью лежитъ убитая, сбоку у нея ребенокъ. Оба чемъ-то белымъ 
покрыты. Несколько кровяныхъ, уже засохшихъ пятенъ проступило 
сквозь полотно. Я подошелъ къ ней, взялъ кончикъ простыни, при
крывавший ея голову, и взглянулъ въ лицо: правильное,хо рошеиькое, 
смуглое съ густыми черными волосами, заплетенными въ две огром
ный к о с ы ; воротъ черненькаго платья разорванъ— высокая роскош
ная грудь вся открыта. Лежитъ точно живая, только не д ы ш е тъ .... 
Я  долго смотрелъ ей въ лицо.

Потянулъ теплый, легюй ветерокъ; мягюя длинныя, тоишя какъ 
нитки, березовыя веточки слегка закачались; глухо зашептала рожь 
и волной наклонилась надъ убитой. Тень отъ колосьевъ зашевели
лась на ея лице. Одинъ полузакрытый, остановивппйся глазъ какъ- 
то страшно, тускло блеснулъ при м есяц е, точно взглянулъ на ме
ня. Я  невольно уронилъ конецъ простыни  Прибежалъ сотсш й—
маленькая востренькая фигурка съ  жиденькой бородкой, съ под
лыми плутовскими- глазками, съ палочкой въ рукахъ. Сейчасъ вид
но —  человекъ бывалый —  не разъ принималъ у себя судъ, знаетъ 
какъ и чемъ распорядиться.
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—  Ну что, чего собрались? Небойсь не видали? Еричалъ онъ на 
толпу, желая показать передо мной, свою ревность къ служ б*.

Толпа, переминаясь съ ноги на ногу, начала расходиться.
—  Что ваше благород1е, не изволите знать, когда становой при- 

будетъ, епрашивалъ онъ меня.
■—  Не знаю, мой другъ, я почемъ-же знаю.
—  Вотъ ужь второго послалъ, какъ будто про себя разсуждалъ 

онъ.
—  Да онъ где?
—  Становой - то?
—  Н у да.
—  Да все у  Телюлюева.
—  До сихъ поръ? съ удивлешемъ спросилъ я.
—  До сихъ п о р ъ -съ ...
—  Слгъсвге завтра, батюшка, изволите н ач ать... А то теперь 

ужь поздно н и какъ?...
—  Разумеется завтра —  когда же теп ер ь...
—  Известное дело, —  теперь когда же.
К ъ намъ подошелъ Иванъ Меркулычъ.
—  А ты , братъ, квартиру-то намъ небойсь не приготовилъ, спро

силъ онъ у  сотскаго.
—  Насчетъ этого не извольте безпокоиться, все ужь готово, раз

махивая руками доложилъ онъ ему.
Мало по малу народъ весь разошелся; остались одни караульные, 

четверо мужиковъ съ огромными дубинами въ рукахъ.
—  Что это вы, ребята, т а т я  дубины съ собой принесли? спро

силъ я у одного молодого, трехъ-арнщннаго парня.
—  В се какъ бы в е сел ей ... сън ею -то, ответилъ онъ и тупо улыб

нулся.
Сопровождаемый сотскимъ, я поехалъ на квартиру.
—  Что, ваше благород1е, за лекаремъ прикажете въ городъ по

слать, епрашивалъ онъ меня.
—  Это зачемъ?
—  Покойницу-то разве не будете потрошить?
—  Съ какой-же стати! Ведь в с *  знаютъ, что она убита?
—  Какъ не знать —  вс* знаютъ.
—  Ну такъ зачемъ же? не надо.
—  Оно конечно, зачемъ же, повторилъ сотсюй.

Отд. I. 2
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—  Свидетелей-то много было, при комъ ее убили? спросилъ я .
—  М ного-съ, все село почитай.
—  И ты тоже вид'Ёлъ?
—  Н е т ъ -съ , виноватъ, ваше благородхе, видать не видай., от- 

вечалъ сотсш й, снимая шапку.
—  Я  разс.меялся. Такъ чемъ же ты  виноватъ?
—  Да конечно, какая моя вина. Чемъ же я виноватъ, повторись 

онъ. Квартиру онъ мне отвелъ какъ разъ противъ богадельни. 
Проезжая мимо иея, я взглянулъ на образъ; маленькая лампадка 
тускло освещ ала темную живопись. В ъ  дверяхъ показалась низень
кая те н ь . Робко зазвеггЬлъ маленыой колокольчикъ.

—  Кто э т о ? ... разве онъ у  тебя не арестованъ? спросилъ я у  
сотскаго.

—  Никакъ н е т ъ - с ъ ...
Да ведь онъ уйдетъ у  тебя за ночь.
—  Ну куда ему уй дти ...
—  Какъ куда? Н етъ ты его ужь возьми подъ караулъ. Какъ же 

это ты не сделалъ этого. Ты давно сотскимъ?
—  Да вотъ ужь трелчй срокъ пошелъ.
—  А порядковъ все-таки не знаешь.
—  К а к ъ ; н е-знать —  знать-то знаемъ.
—  Такъ отчего же ты его не арестовалъ?

Да в с е . . .  боязно, ваше благородье, кабы простой человекъ..
-—  А этотъ какой-же, святой небойсь?..

—  Н у, святой не святой, а все кто его зиаетъ какой онъ? и
сотскШ вопросительно посмотрелъ на м ен я...

Моя квартира была рядомъ съ поповской избой. В ъ окнахъ
у  священника еще огонь былъ видеиъ. Иванъ Меркулычъ пошелъ
приготовлять, а я къ попу завернулъ, А вось, думаю, отъ него что 
нибудь узнаю о богадельне: она съ своими темными обитателями 
сильно меня интересовала.

—  Извините, батюшка, что такъ поздно тревожу васъ , началъ я , 
входя въ  его довольно чистеньшя комнатки.

—  Ничего-съ, что та к о е ... мы вотъ только поужинали, кротко от- 
вечалъ попъ и показалъ рукою на неприбранный еще столъ.

—  Что это, батюшка, за исторхя у  васъ тутъ  случилась?...
—  Д а -с ъ ... ужь такая, можно сказать...
Изъ за перегородки вышелъ кто-то высошй, стриженый, должно
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быть, богословъ или что нибудь въ этомъ род'Ь въ наиковомъ сю р
тук!;, поклонился и сгЬлъ на стулъ съ плетенымъ сидешемъ.

—  Я  вТ>дь, батюшка, къ вамъ не просто какъ гость, мне хо 
телось бы узнать отъ васъ кое-что, опять началъ я.

—  Что же такое вы узнать желаете, и попъ лукаво посмотрелъ 
мне въ глаза.

—  Мне хотелось бы узнать вашъ взглядъ на это дело. Вы ведь 
хорошо знаете всю эту исторно?..

— - Да какой же взглядъ?.. И звестн о ... Правосудный отедъ нашъ 
небесный явилъ славу св о ю ,.. Дерзкая погибла отъ руки старца 
Пахом1я . . .  II опять такой кротюй и лукавый взглядъ...

—  Отъ воли бож1ей никуда же. Глухимъ басомъ проговорилъ стри
женый богословъ, кашлянулъ, плюнулъ и растеръ ногой запачканное 
м е с т о ...

—  Д а-съ, промычалъ я , и хотелъ было уже удалиться. Ведь не 
оставаться же дослушивать. Иванъ Меркулычъ предупредилъ меня, 
самъ пришелъ за м ною ...

—  Прощайте, батюшка.
—  Спокойной ночи-съ, умильно проговорилъ попъ, придерживая 

левой рукой широкой поясъ на животе.
В ъ  сен яхъ моей избы меня встретишь сотсгай.
—  Ну что, старца-то арестовалъ? спросилъ я.

—  Засадилъ-съ, радостно улыбаясь и какъ-то пошевеливая паль
цами ответилъ онъ.

—  Ну вотъ такъ-то, братъ, ладнее.
—  Какъ не та к ъ — известно ладнее.
Я стоялъ въ сен я хъ — иапротивъ .богадельни; тусклые огоньки едва 

светились въ  окйахъ.
—  А что, какъ ты думаешь, спросилъ я сотскаго:— за что онъ ее 

убилъ?
—  Кто его знаетъ, ваше благородге... разное бол таю тъ...
—  Ну а ты-то какъ думаешь? а ? .. .
—  Да известно - с ъ . .. потому значить, что усердственпиковъ какъ

бы не отби ла...
—  То есть, что ей будутъ больше жертвовать: у него доходъ ото- 

бьетъ?..
—  Точно такъ-съ.
Где-то, еще далеко на большой дороге, зазвенелъ колокольчикъ,

2 *
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сотскш  встрепенулся. Никакъ становой, прошепталъ онъ, прислу
ш и в ая сь 'к ъ  колокольчику.

—  Онъ; его колокольчикъ я ужь знаю, немного пошолчавъ прого
ворюсь со тсй й , тяжело вздыхая и улыбаясь.

Л пошелъ въ избу. Сотсюй не’ ошибся. Колокольчикъ былъ ста
нового. Онъ остановился у  попа; они съ нимъ большее приятели, какъ 
я узналъ это п осле. Засыпая, я долго слышалъ какъ сперва все по- 
званивалъ колокольчикъ, а потомъ явились бубенчики; это отецъ бла
гочинный пргЬхалъ. Все это на ночь свалило къ попу; со всей этой 
компашей я встретился уже на другой день, утромъ часовъ въ  1 1  
у  родника подъ березкой.

Л пришелъ туда раньше всЬ хъ. Обедня только что кончилась; 
народъ пестрою толпою сходилъ съ паперти. Былъ праздникъ. Жзъ 
церкви все потянулось къ роднику— икону смотреть, сказало мне не
сколько человекъ.

Подъ березкой была уже огромная толпа любопытныхъ. И все это 
разодетое, пестрое, смотрело съ  какимъ-то тупымъ, равнодушнынъ 
довольствомъ на лицахъ. Подъ хмелькомъ иные.

Начались допросы. Л сперва, не записывая даже показашй, разу- 
зналъ кое-что о самой богадельне, о черничкахъ, о томъ, что за 
господинъ этотъ старец» и т . д.

■—  Вестимо. иконой живетъ, говорили мужики, переминаясь съ  но
ги на н о гу:— народъ усер д ствуетъ ...

—  И много соберетъ онъ?
—  Да кто жъ его знаетъ— разве онъ намъ сказы ваетъ...
—  Ну однако, вы ведь видите же. Ну сколько примерио-то?
—  Кто его знаетъ. В ъ  праздникъ-то все, пожалуй, целковыхъ пять 

соб ер етъ ...
—  Вона! пять. Намедни при мне— Ивана Васильевича знаешь?
—  Какого? дегтярника, что ль?
—  Ну да.
—  Знаю. Какъ не знать. Изъ Козлова-то?..
—  Н у, н у, ну! При мне, братецъ ты мой, приложился къ ико

н е , свечку значитъ поставилъ, а на блюдечко красненькую выло- 
жилъ. Отъ усерд1я- моего, говорить.

—  Н у !..
Мужики начали спорить. Л не унималъ. Странно устроенъ русскШ 

мужикъ; начни спрашивать —  никогда ничего прямо не выскажетъ;



зато въ спорА, особенно когда подъ хмАльконъ —  все дочиста вы- 
болтаетъ. Такъ и теперь. Также изъ спора я узналъ, что черни
чки на сторону ходить, т . е. грАшнымъ плотскимъ дАломъ зани
м аю тся.— Узналъ я, что какая-то Афимья,. баютъ , родила будто, а 
ребенокъ гдА, никто не зн а етъ ...

—  А отъ кого она родила?— спросилъ я.
—  К то, А фи м ья-то?

—  Ну да.
—  Да кто же ее знаетъ. Народу мало развА. .Н а  что другое, а 

на это-то охотниковъ всегда найдется.
—  Н у, а слухъ-то на кого:

■—  Разное болтаютъ. Слухами развА можно вАрить.
—  Какъ можно. Сбрехать все можно, заговорило нАсколько го- 

лосовъ почти разомъ.
Я съ полчаса пробился, а узналъ все-таки. МнА назвали ка

кого-то Микитку— коновала, у  одного помАщика, здАсь же недалеко, 
при кошошнА живетъ. ДАло затягивалось, запутывалось, интересу 
все больше прибавлялось.

—  Становой щздетъ съ попами, послышалось въ толпА. Народъ 
разступился, и передъ мной вывернулась уже знакомая Фигурка ста
нового: рябенькая, потная, съ маленькими живыми глазками, съ щ е
тинкой подъ бородой.

—  А я думалъ, вы въ  церкви будете, весело началъ онъ.
—  Н Атъ-съ, я какъ проснулся, прямо сюда пошелъ.
—  ВАдь сегодня праздники большой, какъ бы съ укоромъ, за- 

мАтилъ онъ.
—  Д а-еъ, большой, проговорили я , перечитывая какое-то пока- 

занге.
Становой крякнулъ и проглотили слюну.
—  Какъ же это вы, развА б е з ъ дознангя... хотите производить?
■—  Д а-съ, зачАмъ же дознаше? безъ дознашя, повторили я рАши-

тельно, и подняли на него глаза.
—  Какъ же-съ это, задыхаясь и тревожно поглядывая на меня 

продолжали становой.
—  К акъ ?.. А  вотъ, какъ видите... и я опять посмотрАлъ на 

него.
Становой окончательно растерялся, онъ мнА ничего на это не 

сказали, вспотАлъ и началъ утирать лицо.
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—  Какъ же-съ это?., все шепталъ о н ъ ...
Толпа опять разстроилась. Въ кругъ вошелъ к р у то в сш  попъ и 

съ  нимъ еще другой,— отецъ благочинный, въ  скуФ ье, т . е. въ ли- 
ловенькой остроконечной шапочке и въ одномъ подряснике. Я редко 
видывалъ людей съ более непр1ятнымъ лицомъ: большое, круглое, 
розовое съ белыми бровями, съ жиденькой светленькой бородкой —  
кажется и сотни волосъ въ ней не было, съ довольно большимъ 
багровымъ носомъ, съ светло-серы ми, мутными, апатичными глаза
м и ... Да и вообще вся Ф игура... колосальпаго роста, съ огромней
шим!. животомъ. На животъ положенъ широгай, четверти въ пол
торы, шитый пояс-6; и какъ разъ на средине его вышитъ большой 
яркий розанъ. Благочинный медленно, выставивъ животъ, двигался: 
точно будто онъ ходилъ загш мъ. А возле пего почтительная физшно- 
М1Я крутовскаго попа.

Благочинный явился не къ следствие, а собственно по . случаю 
иконы..

—  Где же эта убитая-то? спросилъ онъ подходя къ покойнице. 
Эта что ли? Н у-ка, откройте-ка...

Ему откинули покрышку, онъ довольно долго, молча смотрелъ; 
на нее. .

— - А ведь я знавалъ ее. Да ведь и ты , Васшнй Степановичъ, 
помнишь ее небойсь? продолжалъ онъ обращаясь къ становому.

—  Еще бы! девка огнь была, говорюсь становой и какъ-то сквер
но осклабился.

Я  молча смотрелъ на эту грязную, сцену.
—  Отецъ Иванъ, проговорилъ пакоиецъ благочинный, обращаясь 

къ крутовскому попу, что же, когда ее хоронить будешь?
—  Да ведь это вотъ какъ они, безъ евгьдтътя в е д ь ... говорилъ 

отецъ Иванъ, поглядывая на м ен я... можетъ анатомировать еще бу- 
дутъ?..

—  Н е т ъ -съ , зачемъ же; ведь в с е  знаготъ, что она убита.
—  Да ведь онъ ее, говорятъ, только толкнулъ— а у  нея были и 

прежде припадки... да потомъ она еще можетъ о тъ р о д о в ъ ... началъ 
становой.

—  К ак ъ -съ , отъ родовъ —  помилуйте, что вы! Да родила-то она 
отчего же, какъ не отъ того, что онъ ее ударилъ, горячо вступил
ся  я.

—  Да это мы почемъ же знаемъ— это докторъ— онъ какъ.
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— Я  руки о п усти л ъ ... Ну что тутъ  станешь, делать. Я сно, что 
■стачка.

—  Ну такъ какъ ж е,— началъ я ,— надо значить за доктороыъ 
скорей.

—  Д а, конечно-съ. А-то какъ ж е-съ, безъ доктора.
—  Такъ посылайте же. СотскШ гдгЬ?.„
—  ВОТЪ ОНЪ СЪ, ВСКрИКНуЛЪ СОТСК1Й.
Написали— послали.
Ж ара начинала напирать. День былъ тихШ, знойный, совсймъ 

безъ вАтру— ни одинъ колосокъ не шевельнется. Солнце какъ разъ 
надъ головою, такъ и печетъ.

—  И что вамъ это за охота на жарй —  пошли бы въ ригу, 
тамъ бы и занимались, а то вйдь здйсь сгоришь просто, ааыйтилъ 
становой.

Я  воспользовался этимъ совйтомъ и велйлъ перенести туда сто- 
ликъ. Благочинный пошелъ къ попу. Становой рысью догналъ 
меня.

—  Что вы П аЖ п я  не видали еще?
—  Н'Ьтъ, а вамъ зачймъ это?

—  Т ак ъ -съ , спраш иваю ...
—  Я  его вотъ сейчасъ велю привести къ допросу. Вотъ какъ 

только соберу и запишу вей показашя.
Становой началъ откашливаться— точно кто душилъ его.
—  Знаете что, началъ онъ тихонько.
Я  взглянулъ на него. Становой замолчалъ.
—  Что такое? проговорилъ я.
—  Если вы, быть можетъ, сами насчетъ т о г о ... т а к ъ ... оио-съ

пожалуй можно.
Я  пожалъ плечами,— Извините п ож алуйста... что вы хотите сказать?
—  Вамъ быть можетъ н еугодн о... такъ вамъ можно —  отстра

ниться в о в с е ... отъ слгЬдств1я - т о ...  безпокойство...
Становой тревожно посмотрйлъ на меня. Я  улыбнулся.

—  Что вы такъ заботитесь обо мнА, проговорилъ я . ГГЪтъ, ужь 
позвольте кончить что я н ач ал ъ ...

—  Это какъ вамъ угодно-съ. Становой утеръ свое рябое лицо. 
Мы прошли нисколько ш аговъ молча.

—  Д а -с ъ ... вотъ ужь можно сказать н есч аш е Господь-то поеы- 
лаетъ на к о го ... опять заговорилъ опъ.



—  Что такое?... спросилъ я.
—  Н есч а ш е , говорю-съ. Вотъ хоть бы насчетъ П ахом гя-то...
—  Т . е. что онъ убилъ-то ее и теперь попался?..
—  Да помилуйте— кого это онъ убилъ! — вгЬдь это говорятъ только.
—  Что вы , какъ говорятъ? В сгЬ въ одинъ голосъ подтверждаютъ, 

что онъ ее убилъ.
—  Кто это, понятые вамъ говорили?..
—  Да кого же спрашивать? Понятые, конечно.
—  Ну почемъ они зиаютъ?
—  Я  остановился. Что это вы за него такъ стоите? спросилъ я .
—  Да какъ же —  помилуйте, старецъ... беззащитный, можно 

сказать.
—  А  дерется?..
—  Да в4дь это т а к ъ ... въ пылу горячности— толкнулъ.
—  Нечего сказать, хорошъ толчокъ!..
—  Да что ж е -с ъ ... Ее-то вы не воскресите, да и его-то пона

прасну погуби те...
—  Я  въ недоуигЁши по смотр А лъ на станового. Что же онъ хо- 

четъ, подумалъ я—-и  спросилъ.
—  Не губите его пон ап расну... Становой сд'Ълалъ жалобную ф и -

310Н0МЩ.
—  Т . е. дать ему возможность еще лАтъ двадцать сосать на- 

родъ? помилуйте, что вы говорите— да вЪдь это ш я в к а...
—  Э, Господи!.. Ну откуда же 20 дгЬтъ?..  ему и жить-то всего 

можетъ какихъ-нибудь полгода осталось. Да и то сказать, разбери
те-ка по -хрисиански. . .

—  По-хрисиански! повторилъ я с м е я сь ...
—  Да4 право-сд>... А онъ у ж ь ...
—  Я  поднялъ глаза на станового. Онъ тревожно улыбнулся.
—  Что такое?.. Вы что-то было начали?
—  Да все про Пахомхя... я говорю, онъ ужь не пожалАетъ— с та 

новой заикнулся. Вчера отецъ Иванъ говорилъ, что онъ трехъ ты- 
сячь не пожалАетъ, почти что шопотомъ выговорилъ онъ и что-то 
въ  род’Ё1 испуга изобразилось на его лицА. Онъ точно своихъ же 
словъ пугался.

—  Три тысячи! невольно воскликнулъ я.
—  Д а-съ.
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ИЗЪ ЗАПИСОКЪ НЕУДАВШАГОСЯ ЧИНОВНИКА. 25

Глаза станового радостно загорались. Онъ свободно вздохнулъ, 
какъ будто гора у  него съ плечъ скатилась.

—  Д а откуда же онъ ихъ возьметъ?
—  Х е, хе, х е ! . .  Да ужь это не наше д е л о ... Намъ подай, выло

жи, да еще поклонись, да пониж е... Баловать-то ихъ нечего. Отку
д а?!.. Найдетъ, небойсь. А  то ведь по песчаной дорож ке... хе, хе, 
х е ! . .

—  Три тысячи, говорилъ я покачивая головой...
—  Т . е. ведь ужь это на в сех ъ  значитъ... Т утъ  и доктору при

дется, и отцу благочинному...
Я  такъ былъ пораженъ этимъ извАспемъ: монахъ, нищШ , даетъ 

взятку въ 3 ,0 0 0  рублей, что даже и не обратилъ внимашя на по- 
слАдшя слова станового.

—  Что такое вы говорите... доктору... благочинному... разсЬян- 
но спросилъ я его.

—  Д а-съ, я говорю, что ведь это не вамъ однимъ-съ, а значитъ 
на в се х ъ -съ , на всю братно-съ, объяснялъ становой, вытаращивъ 
глаза и утирая свой вспот'Ьлый лобъ.

Онъ такъ уверенно, такъ наивно объяснялъ м не, что я невольно 
разсм'Ьялся. Обидеться или разсердится не него не было никакой 
возможности.

—  Н Ь тъ-съ, проговорилъ я тихо. Это онъ ош ибается... Мне его 
деньги не н уж н ы ... УбШство я не стану скрывать.

Станового эти слова какъ громомъ поразили. Онъ замолчалъ съ 
раскрытымъ ртомъ.

—  Да не скр ы вать-съ ... скрыть какъ м ож но... Съ иашимъ н а. 
родомъ разве что можно сд ел а ть ... теперь ужь в се  узнаю тъ, взволно- 
ваннымъ, перерывающимся голосомъ говорилъ онъ.

—  Ну такъ что же?
—  А значитъ надо слАдств1е-то такъ повести, началъ растолко

вывать онъ мне.
Онъ становился гадокъ. Я  молча посмотрелъ на него и пошелъ 

въ ригу.
—  Такъ что ж е-съ, разве не хотите?., глухимъ задыхающимся го

лосомъ крикнулъ О Н Ъ  М Н 'Ь .

Я  ничего 'не отв’Ьчалъ, и началъ допросъ понятыхъ ^свидетелей, 
разумеется но одиначке, вызывая каждаго. Я  уже не видалъ, куда 
девался становой.
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Свидетели, конечно в с ё , в ъ - одииъ голосъ , повторили, что она 
умерла отъ у ш и б а,.. О припадкахъ никто и не слыхали изъ нихъ. 
Ну теперь вечеркомъ и за Похошя можно приняться.

Я  уже ознакомился съ д ёло м ъ . Я  распустилъ свидЁтелей, . по- 
няты хъ, пооб'Ёдалъ. Иванъ Меркулычъ тутъ  же въ ригЁ, на с ё н ё  

нослалъ мн'Ё коверъ —  я легъ отдохнуть немного. Вечеромъ вёд ь  
опять за работу. Я  долго не могъ з а с н у т ь ,—  нёрвы были страшно 
разстроены. Я  все думали объ А фи м ьё —  о Пахбмш съ его тр е
мя ты сячам и... И только было я началъ забы ваться, скрипнули 
ворота, и въ  ригу тихо, осторожно, нацы почкахъ вошла черничкаГ 
Я  открыли глаза. Черничка сразу не заметила, гд ё  я  лежу. Она до
вольно долго смотрЁла по сторонами, отыскивая меня глазами,—  иа- 
конецъ нашла и такъ же тихонько подошла ко м н ё , Она не видала, 
что я лежу съ открытыми глазами. В ъ  ригЁ было довольно-таки тем
но, а ей-то, вошедшей со свЁту, ужь и подавна козалось потьмой.

— - Что вы? спросили я. Вы  ко МНЁ?
Черничка вздрогнула.
—  Да, прошептала она, снимая платокъ съ головы. Я  увидалъ 

ея хорошенькую, молоденькую головку, съ такой славной густой, 
темно-русой косой.

—  Ко м н ё? повторили я приподнимаясь на коврЁ. Что такое?..
Черничка сЁла и молча начала смотрЁть на меня своими боль

шими, черными, бархатными глазками. Она сидЁла такъ близко возлё 
меня, что я  чувствовали у себя на л и ц ё ея дыхаше.

—  Иванъ Меркулычъ, насилу проговорили я. -
Черничка встрепенулась и отшатнулась нёсколько  отъ меня и, 

первое дёло , начала покрываться. К ъ намъ подходили Иванъ Мерку
лычъ.

—  В отъ , братецъ, истор1я-то, началъ я.
Черничка судорожно вытянула ко м н ё  шею. Глаза широко р ас

крылись, она слегка кивала м н ё  головой, какъ бы говоря: молчи, 
не расказывай.

Иванъ Меркулычъ какъ-то подозрительно на меня посмотрЁлъ.
—  Г дё  э т о  вы подцёпш ш , п р о г о в о р и л ъ  о н ъ ,  н и к а к ъ  х о р о ш е н ь к а я —  

н у - к а  п о к а ж и с ь — и  о н ъ  х о т ё л ъ  б ы л о  з а г л я н у т ь  е й  въ л и ц о ;  о н а  з а 

к р ы л а с ь  р у к а м и .

—  Я  былъ до того поди впечатлЁшемъ этой неожиданной сце
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ны, что решительно не могъ ничего ему объяснить. Черничка по- 
прежнему сидела возле, только ужь не плакала и не смеялась, а 
какъ-то строго смотрела на меня изъ подъ бровей... Свежтя, 
пухленьгая губки сердито надулись. Волосы расплелись и выбились 
изъ подъ черненькаго платка, она поправляла ихъ рукой. И рука 
такая правильная, неж ная.

—  Да вамъ, что нужно? несколько очнувш ись, опять началъ я 
спрашивать.

Черничка молчитъ.
—  Да скажите же наконецъ. В едь зто смешно.
Иваиъ Меркулычъ подозрительно' ухм ы лялся: ишь ты какой, 

вороватый, глаза отводитъ, говорила его усмеш ка. Сцена теряла 
всю свою таинственность, всю прелесть— делалась "просто пошлой. 
Я  всталъ: черничка подняла на меня глаза. Я  опять повторилъ 
свой вопросъ. Она немного подумала, вероятно о томъ, что ей—  
заплакать или засм еяться, и тоже поднялась съ ковра.

—  Ну что ж е?..
—  Мне надо вамъ однимъ сказать объ этомъ, наконецъ -тихо, 

едва слышно, проговорила она, скромно опустивъ глаза. Это была 
ужь совсемъ не та страстная, горячая девочка, что сидела со мной 
несколько минутъ назадъ.

—  Да говорите— здесь и то никого н етъ .
Черничка глазами показала на Ивана Меркулыча.
—  Ничего— говорите.
И она объяснила м н е , что ее прислали чернички изъ бога

дельни просить меня, не раскапывать ихъ д е л а .— Становой сказали, 
что вы можете это всё сделать, добавила она и посмотрела на меня.

Я  увер ен ъ , что если бы здесь не было Ивана Меркулыча, она 
опять бы кинулась меня целовать. Это по глазамъ было видно: я 
на всё готова, делай что хочешь, целовать хочешь, ну ц е л у й ... н а ! . , 
только оставь иасъ въ покое.

Какъ ум елъ, я постарался ей объяснить, что этого я никакъ 
сделать не м о г у , и становой неправду говорить, подсылая ее ко 
мне.

—  Да меня не становой послалъ, тихо начала она.
—  А кто же?

—  А фи м ья. . .

—  А ! . .  В отъ она ш тука-то. Кто это А фимья, спросилъ я у  Саши.
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—  Черничка.
—  Да это она у  васъ  старш ая, что ли?
—  Старшая и Саша собиралась заплакать. Я  предупредить, сказавъ, 

что это будетъ совершенно безполезно. Она очень разорительно по
слуш алась.

В отъ такъ сцена, подумалъ я, выходя изъ р и ги !.. Саша где-то 
за гумномъ незаметно исчезла.

Я велгЬлъ позвать Паховой.
Былъ уже вечеръ, когда я началъ его допрашивать. Я  сиделъ въ 

избе, въ переднемъ углу. Передо мной горела маленькая, вонючая, 
самодельная сальная свечка, тускло освещавш ая темныя бревенчатыя 
стены . Я  по крайней м ере съ часъ прождалъ его. Наконецъ 
дверь легонько скрипнула и въ  нее тихо, почти не слышно, какъ 
кошка, вошелъ Паховой, оглянулся и медленно началъ креститься на 
образа.

Глядя на него, никакъ нельзя было подумать, что этотъ господинъ 
вчера еще убилъ человека изъ самыхъ грязныхъ побуждешй: лицо 
бледное, кроткое, невозмутивго-спокойное. Я началъ допросъ съ са~ 
маго начала —  съ  вопроса: кто онъ?

—  Грешный рабъ божШ ...
—  Н е т ъ -съ , ведь это уже другое, заговорить я: вы вотъ ска

жите, къ какому изъ земныхъ сословШ принадлежите.
—  Смиренный ПахошШ... едва внятно проговорилъ онъ.
—  Вы меня не пошагаете. —  Вы кто: дворяиинъ, купецъ, вы 

вотъ что мне скажите.
—  Родители мои, царство имъ небесное— Паховой три раза пере

крестился,— жили въ Ш еве, съ  самаго младенчества, почувствовавъ 
усердге, я . . .  продолжалъ Паховой.

— : Опять-таки вы не то говорите. Это вы хотите разсказать о 
своихъ подвигахъ —  объ нихъ речь еще впереди, а вы вотъ по
трудитесь сказать: кто вы такой.

—  Ч то-съ, какъ будто не разслыхавъ моего вопроса, проговорилъ 
Паховой, приподнимая на меня глаза. Я  повторилъ.

—  У  нихъ— свой домикъ былъ-съ— небольшой на П одол е...
—  Послушайте, началъ я , вы не ш утите, шутками здесь нель

зя о тд ел ать ся , говорите серьёзно. Ведь такъ или иначе, а я 
добьюсь-таки: кто вы такой. Вы живете по каков!у виду?

—  К то ? ., я -с ъ ? ..
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—  Ну д а ... конечно. В ёдь  рЁчь объ васъ идетъ.
—  Глухъ я с т а л ъ -с ъ ... ужь лЁта м о и ... Я  опять спросилъ по 

какому виду онъ живетъ.
—  Я  при и ко н ё .. .
-—  Да что же это, развЁ это такая должность, гд ё  могутъ без- 

поспортные ж ить?..
—  Какой-же вамъ видъ?.. В ’Ьдь я м1рскихъ д ё л ъ . . .  началъ Па- 

хомШ, и запнулся.
—  Однако-же вы в ё д ь  въ этошъ лпрЁ живете, какъ же вы хотите 

быть исключеш емъ...
—  Да что ж е-съ, что въ этошъ ийрЁ... в ё д ь  зд ёсь  только плоть 

м о я ... съ улыбкой проговорилъ онъ.
Ну что тутъ  прикажете дЁлать?.. я такъ и не добился, кто онъ, 

по какому виду живетъ, и перешелъ къ другому вопросу: ч ём ъ  вы 
живете? И тутъ  опять та же истор1я. «Много ли м н ё  надо? В ъ ц ё -  

лый день божШ одной просторы не употреблю »... и т . д.
—  Н у, а куда идутъ деньги, что вы собираете?
—  Да много ли и хъ -съ ?..
—  Однако?
Пахомй задумался и лукаво улыбнулся.
•—  На поддержаше неугасимаго огня у  лампады предъ святой ико

ной и н а поддержите обители черницъ.
Я  пристально посмотрЁлъ ему въ глаза. Что теперь сказать ему, 

что становой предлагалъ м н ё  отъ него взятку въ  3 ,0 0 0  р. се р ., 
подумалъ я, и вспомнилъ, что в ёд ь  этимъ можно сразу или по
кончить дёло или ужь отложить всяк1я попечешя объ его успЁшношъ 
окончаши. Я  удержался.

В ъ  избй была мертвая тишина. Сальная свЁчка сильно нагорЁла; 
по ея чадному фитилю дрожалъ красноватый огонекъ. По стЁнамъ 
трепетно двигались тешныя т ё н и . Облокотившись на одну руку, я 
долго, молча гл я д ёл ъ  на него; ПахомШ нёсколько  разъ вопросительно 
поднималъ на меня гл аза ...

-—  Ну такъ за что же вы ее убили? вдругъ, рЁзко сказалъ я, 
не спуская съ него глазъ.

Онъ слегка, какъ будто вздрогнулъ, но сейчасъ же оправился, 
на губахъ заиграла двусмысленная улыбка и онъ мягкимъ голосомъ 
проговорилъ: я въ этомъ неповиненъ... отъ крови е я . . .  И онъ
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скорчилъ самую невинную рожу, ни одной жилкой не изм'Ьиивъ сво
ему спокойствие.

—  Такъ отчего же она умерла?
—  Мы всЬ подъ Богомъ ходим ъ... вотъ сейчасъ живъ, а черезъ 

м и н уту... начата ПахомШ. Л перебилъ его.
—  Послушайте, вГдь мы не ш ути м ъ... ВАдь здАсь было болАе

ста человАкъ, всА видели, какъ вы ее ударили...
—  В ъ этомъ грАшеиъ— ударилъ.
—  Ну она отъ этого-то и умерла— значить вы и убили ее.
—  Н А тъ-съ, умильно улыбаясь и покачивая головой, говорилъ 

ПахомШ, ударить я ударилъ, а умерла она —  на то воля бож1я.
Безъ воли божгейни единый волосъ съ  главы не спадетъ. Это ее Го
сподь покаралъ за дерзость...

—  Н у, а дрались-то вы зачАмъ?
—  Видъ у  лея былъ дерзш й...
Когда я его спросилъ: изъ какихъ суммъ онъ предлагалъ мнА 

взятку въ 3 ,0 0 0  р . ,  онъ такъ ловко изумился: «Кто?., я -с ъ ? .. 
когда?., съ  удивлешемъ проговорилъ онъ.

—  Ну да, вы, т . е. не вы сами, а становой за васъ.
—  Д а !.. Становой!., не зн аю -съ ... и онъ невольно улыбнулся.
—  Вы за эту недАлю сколько собрали денегъ? спросилъ я, по- 

молчавъ немного.
Это .озадачило было его сперва, но онъ сейчасъ оправился.— Не 

з н а ю -съ ... не помню ... что собралъ, все цАло: мнА для себя не зачАмъ 
беречь: для меня одной просФоры достаточно...

—  Однако сколько? рублей 10- будетъ?
—  Н А т ъ -с ъ ... откуда ж е?..
—  К акъ откуда, когда вамъ одинъ дегтярникъ далъ 1 0  рубле

вую бум аж ку... Помните третьяго дня?..
ПахомШ съ удивлешемъ посмотрАлъ на м ен я... А хъ , д а ...  истин

но говор и те... такъ точн о... нозапамятовалъ: старъ ужь сталъ, до- 
бавилъ онъ.

—  Что же она у  васъ цАла ещ е?..
—  Да куда же я ее дАну?.. цАла-съ.
—  ГдА же она у васъ? ту тъ  съ собой?

'•—  Н А тъ-съ, въ кельА.
- —  А что— ну какъ они всА вмАстА у  него лежатъ? мелькнуло 

у  меня въ головА. Я  вышелъ въ сАни и кликиулъ сотскаго.
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—  Понятыхъ 1 2  человекъ, да скорЁй.
Сотсшй минутъ черезъ пять выглянулъ въ дверь: готово-съ, крик

ну лъ онъ.
—  Такъ в ы  у ж ь  п о к а ж и т е  п о ж а л у й с т а  намъ ее, с к а з а л ъ  я , и  мы 

в с ё  г у р ь б о й  п о ш л и  в ъ  б о г а д Ё л ы п о .

- -  Что, ваше благородге, сознается? спрашивалъ сотсшй всл ухъ.
—  Нё т ъ .

—  Вотъ я бы на него Ивана Гавриловича напустилъ, онъ бы 
е г о ...

—  Кто это Иванъ Гавриловичи?
—  И справники-съ.
—  А что, развЁ хороший сыщикъ?
—  О-о-о! бЁдовый... у  него сразу. Тотъ баловать не любитъ. 

Спросилъ, значитъ честыо, разъ, другой, а ужь на трепй не со
знается, ну и бЁ да,— умирай л уч ш е... Да вотъ онъ иебойсь не забылъ 
еще его, добавили в о т ш й , указывая головой на Пахои1я.

—  А что?
—  Да пыль значитъ видёлъ  отъ него. И сотсшй разсказалъ, какъ 

л ё т ъ  десять тому пазадъ Пахозпй увелъ съ двора корову, а чтобы 
не замЁтили слЁда— дёло зимой было— такъ онъ ее>въ лапти обулъ—  
ну и выходитъ, точно два человЁка шли.

—  Напрасная клевета, тихо ропталъ ПохомШ.
—  Да, говори, напрасная! передразнили его сотсш й. А тогда не- 

бойсь какъ отлупили-то, не то п ё л ъ .

—  К акъ, развЁ онъ его в ы с ё к ъ ?

—  Гм. . .  бЁда! . .  стр асть. . .
—  Пахозпй слова не проронили. ‘ Они былъ блЁденъ. Когда мы 

проходили мимо образа, у  котораго они обыкновенно собираетъ съ 
п'равославныхъ, онъ перекрестился. Мы вошли въ длинный темный кор- 
ридоръ. Одна стЁна была его наружная, другая вся въ дверяхъ —  
двери въ кельи ведутъ т . е. въ  отдЁльныя комнатки, какъ въ го- 
стиницахъ. В ъ  кон ц ё  коридора слабо дрожали ночники, поставлен
ный на палочку. В ъ  коридорЁ сырой, какой-то душный, подваль
ный запахи. Шаги звонко отдавались по каменному полу. Изъ келШ 
на насъ выглянуло н ёсколько  любопытныхъ лицъ и сейчасъ-же за
хлопнули двери. Ш ш ш ева келья была въ самоыъ конц ё  карридора, 
какъ разъ у ночника, она была заперта на замокъ. ПахомШ начали 
отпирать ее дрожащими руками и насилу справился, едва отперъ.
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Ужасный, гнилой воздухъ пахнулъ мне въ лицо, когда я загляиулъ 
въ келыо. Чего тамъ не было?.. Старые сапоги, восковы е' огарки, 
объедки пироговъ, кулечки съ пухомъ, гусиныя крылья —  чортъ 
знаетъ ч то !.. ПахомШ хотелъ  было юркнуть, но я остановилъ его.

—  Гд'Ь же деньги, что вы собираете? спросилъ я.
—  О н и -съ ... у  м еи я -съ ... голосъ задрожалъ слегка. На немъ, 

какъ говорится, лица не было; —  весь бледный, даже позелеггЬлъ 
какъ-то; губы трепетали и судорожно сжимались; глаза почти оста
новились: что-то отчаянное и вм есте зловещее тускло светилось въ 
нихъ.

—  Я  самъ ихъ д о стан у... п усти те ... насилу проговсрилъ онъ—  
и онъ вытащилъ изъ подъ сундука малеиьшй, ситцевый кошелечекъ, 
дрожа весь, какъ въ лихорадке, развязалъ его, вытащилъ изъ него 
нисколько сторублевыхъ асигнащй и началъ совать мне въ р у к у ... 
Но вдругъ лицо его изменилось, руки опустились, ПахомШ заш атал
ся, и безъ чувствъ упалъ на свою низенькую жесткую кровать.

Его вынесли на чистый воздухъ. Сотскп! остался караулить его, 
а я съ понятыми перерылъ всю его конурку— отыскалъ е щ е ' три 
м еш очка—  во в с ё х ъ  четырехъ было не более 10 0 0  р. Остальныхъ не 
нашли. Пахомш скоро очнулся. Съ нимъ бредъ сделался. Я  думалъ 
что онъ съ ума еще сой детъ... На другой день, когда я продолжалъ 
ему допросъ •— • онъ былъ уже совершенно спокоенъ и по-прежнему 
увер ялъ, что «отъ крови ея неповиненъ и т . д. Очиыя ставки 
съ свидетелями, присяга и т . подоб. конечно ни къ чему не повели; 
все ни почемъ «неповиненъ» да и то л ьк о ...

Докторъ прьехалъ уже на другой день после обыска вечеромъ — - 
стало быть осмотръ тел а, поневоле отложили еще до утра. Док
торъ былъ длинный, сухой, голубоглазый, губастый немецъ съ силь
но выдавшейся впередъ нижней челюстью. Онъ то и дело сморкался, 
страшно громко кашлялъ и плевалъ въ разныя стороны. Ш умъ былъ 
отъ него ужасный. Я  самъ не знаю почему-то онъ мне” показался 
сперва отличнымъ человекомъ: онъ, должно быть, хороший семьянинъ 
думалъ я , разсматривая е г о ...  потомъ у ж ь я у з н а л ъ  что это за гусь.

Подъ березку къ убитой мы пришли рано утромъ— солнце только 
что вставало надъ рожыю. Осмотръ тела кончился обычнымъ поряд- 
комъ.

—  Ну такъ что же вы полагаете причиной ея смерти? спраши- 
валъ я доктора, когда онъ кончилъ осмотръ.



—  Это ск а за ть ... это сказать... если руку на сердце полож ить,., 
невозможно: либо отъ удара нанесеннаго... либо отъ родовъ... Н е- 

мецъ взглянулъ на меня.
—  Да вы видели, какая рана у  нея на виске?
>—  О! это ничего не значитъ!.. I  онъ разсказалъ мне какой-то 

анекдотъ, какъ где-то жилъ человекъ съ выскобленнымъ мозгомъ.
Я  замолчалъ.
—  Вы  станового видели? спросилъ я.
—  Немецъ долго смотр’Ьлъ на меня. А  что, проговорилъ онъ.
—-  Т а к ъ .. . онъ вамъ ничего не говорилъ?..

• —  Вид'Ьлъ... д а ... Онъ мне говорилъ... что онъ, т . е. чернецъ, 
невиноватъ, и ггЬмецъ опять пос.мотр'Ьлъ на меня и пршцурилъ глаза.

—  В ъ  свидетельств']!; докторъ написалъ, что по всей вероятности, 
во время свалки ее кто нибудь толкнулъ въ животъ, отчего она и 
родила и умерла, а рана на голове не смертельная...

—  Я не могу противъ совести сказать, -—  все оправдывался онъ 
передо мной, —  я дерптсгай студентъ... ну и такъ дальш е...

В ъ . этотъ же день я отправился въ богадельню.
—  Где А фимья? спросилъ я у  первой попавшейся мне на глаза 

чернички.
—  Она при смерти леж итъ...
—  Ничего, проведите меня къ н ей ...
Черничка ввела меня е ъ  комнатку. Комнатка разделена перегород

кой на- две. Какая-то маленькая, бледная девочка л етъ  1 3  выглянула 
изъ за перегородки и сейчасъ скрылась опять. И эта маленькая д е 
вочка одета тоже черничкой, т. е. въ черненькомъ же съ мушками 
платьице изъ туго накрахмаленнаго 'ситцу, въ черненькомъ-же шер- 
стяномъ п латке, заколотомъ булавкой подъ бородой.

—  Она при смерти. Тоненькимъ плаксивымъ голосоыъ бойко про
говорила девочка, опять выглядывая.

Я  послалъ за докторомъ. Вошелъ докторъ.— О! У  этой ничего... унее 
жаръ небольшой— это скоро пройдетъ... В отъ та умерла не отъ удара на
несеннаго, а о т ъ ... отъродовъ... А ... я немогупротивъ совести ,все  твер- 
р л ъ  нем ецъ... Онъ видимо желалъ показать мне свою правоту въ этомъ 
дел е. Да вотъ беда-то: кто правъ— тотъ никогда не оправдывается!..

А фимья была толстая, здоровая, должно быть страшно наглая м е
щанка; но вм есте съ тем ъ дура. На видъ ей было уже подъ сорокъ. 
Болыше беловатые глаза какъ-то дико смотрели. Она было начала при
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творяться что бредить, но это такъ грубо вышло —  даже черничка 
засмеялась. Изъ двери выглянулъ с о т ш й .

—  Что ты?
—  Микитку, ваше благородге, привезли... (я посылалъ за шгаъ 

еще накануне).
А фимья сейчасъ же перестала бредить. Глаза у нея были все 

время закрыты; теперь она начала понемножечку одинъ раскрывать: 
ей должно' бы ть хотелось взглянуть, тутъ  ли Микитка. Я  послалъ 
за нимъ. Такъ минуть черезъ десять въ комнату вошелъ Микитка, 
белобрысый веселый молодой малый, ухарь, —  въ синей поддевке, 
ловко перетянутый ременнымъ набориымъ поясомъ. Лицо такое про
стое, невольно располагающее.

—  Что, ты ее знаешь?
— - Известно дело, какъ не знать, весело говорилъ онъ —  

знаю-съ.
—  1Г'давно?
—  Съ),прошлаго года-съ.
—  А где ваш ъ ребенокъ?

. —  Виноватъ, сударь, гргыиное было между нами -—  отъ этого не 
отпираюсь, а ужь отъ меня ли у  нее 'бы лъ ребенокъ и где онъ 
тутъ  —  ей Б огу, не знаю -съ. Микитка самодовольно улыбнулся. 
Сразу видно, что человекъ говорить откровенно, правду.

—  Но однако ты слышалъ, можетъ быть, куда онъ девался, 
спрапшвалъ я , смотря па Афимыо . Она.бледнела. Бредъ, стоны, все 
это уже кончилось, она внимательно прислушивалась къ нашему раз
говору —  только глаза еще не открывала.

— Да я , признаться, тутъ  же вскоре и бросилъ ее —  не въ 
моемъ нравгь оиа-съ, разсуждалъ М ики тка....

Я  невольно улыбнулся.
Съ Афимьей мы покончили очень скоро. Она сразу спуталась, 

дальше-больше и все выболтала. Разсказала,-какъ она родила, какъ 
задушила (пеленками), какъ хоронила его ночы о...

Микитка безсмысленио слушалъ этотъ разсказъ. Когда мы пошли 
къ тому м есту, где она закопала ребенка —  онъ зашушукалъ съ 
какой-то смазливенькой черничкой. Вотъ истинно русская натура- 
т о ! . .  Сколько я такихъ встречалъ.

Когда все это кончилось, мне пришло въ голову написать къ г у 
бернатору. В се лучше, думалъ я,, пусть дело это будетъ у  него на
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виду, авось кончится какъ следуетъ. У  меня было какое-то пред- 
чувств1е, что эти чернички и старецъ снова соберутся сюда. Я  предла- 
галъ губернатору, нельзя ли въ  эту богадельню перевести сельскую 
ш колу, а то она помещалась въ какой-то старенькой, хотя и под
крашенной избен ке... Мне запрягли лошадей. Я  пошелъ съ  сот- 
скимъ въ богадельню. Мне хотелось присмотреться къ помещению 
будущей школы. Я  думалъ, что тамъ никого н етъ  и вдругъ услы- 
халъ звонше голоса, весело распевавппе «Не белы-то снеги».

—  Ешь ты , подлая, пробурчалъ сотскШ.
Оставпняся чернички собрались въ  одну келыо, поставили самоваръ 

и ублажались чайкомъ. Оне совершенно не ожидали моего прихода, 
растерялись, повскакали. Между ними была и моя знакомая Саша —  
черничка. Она такъ лукаво - скромно поглядывала теперь на меня. 
Тутъ же съ ними и маленькая девочка, которую я виделъ у  А фи- 
мш. Я  подозвалъ ее.

—  Ну вы зачемъ тутъ? спросилъ я.
—  Она начала лепетать, ч т о у н е я н и  отца, ни матери н е т ъ , что 

обрекла себя Б огу и т . д.
Грустное, тяжелое чувство шевельнулось, глядя на нее.
Ну чемъ же это все кончилось? вероятно спросите вы , мой не

догадливый читатель.
— темъ же, чемъ кончается все у насъ. ПахомШ просидАлъ 

съ полгода въ остроге, ужь какимъ-то способомъ нашли его невин- 
нымъ. Впрочемъ оставили въ сильномъ подозргыш.

Онъ по-прежнему стоитъ при иконе и позваниваетъ въколокольчикъ.... 
а вы подайте ему.

С ер г'& о  ’В 'ер п н го р евтх





П Е Р Л Ы  И А Д А М А Н Т Ы

НАШЕЙ ЖУРНАЛИСТИКИ.

666 —  число зв-Ьрино.

Не знаю какъ кому, а мнё чрезвычайно нравится современная р у с 
ская литература. Какое разнообраз1е въ талантахъ?! Громека напоми- 
наетъ Демосфена, князь Вяземсшй напоминаетъ Андрея Ш енье, Апол- 
лонъ Григорьевъ напоминаетъ Цицерона, Юркевичъ напоминаетъ нёко- 
торыяФизичесюя отправлешя Дш гена,какъ увЁряютъ т ё , которыеприсут- 
ствовали на его лекщ яхъ, и наконецъ всё напомииаютъ другъ друга. 
В ъ  голосё одного слышна страсть, въ рЁчахъ другого чувствуется 
лиризмъ, третШ взялъ рельефностью и образностью выраженШ, че
твертый восхищаетъ ученостью. НЁкоторые господа утверждаютъ, что 
согламя въ  литературЁ н ётъ , что напротивъ того, по цитируемому 
г . Громекой изрЁченпо А. Григорьева, парии стремятся выпятить 
свою личность, что вообще во всей русской литературЁ идетъ междо
усобная пря, и что она кромЁ взаимныхъ перебранокъ ничего не 
представляетъ. Г . Громека написалъ объ этомъ статью въ  Отеч. 
Запискахъ (К  3 ). Рядомъ съ нимъ кто-то написалъ объ этомъ дру
гую статью . Но я могу успокоить редакцию Отеч. Записокъ, если 
только это безпокоитъ ее: извёстно, что милые бранятся, только 
тЁш атся, а что русское журналы и газеты милы другъ другу— оче
видно изъ того, что всё  они, за весьма немногими исключешями, 
говорятъ одно и то же. Г . Громека изрЁкаетъ слЁдующее:

Отд II. 1
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«Переберите главнейшее вопросы яолитичесюе, соцёальные, фило- 
соФ ш е, нравственные— едва ли отыщете въ нихъ эту желанную точку 
(единодушия)». Напрасно сомневается в ъ  точкгъ единодушие г . Гро- 
мека и напрасно вводить въ  заблуждеше своихъ читателей: точка эта 
сущ ествуетъ по всем и перечисленнымъ имъ вопросамъ, чему доказа- 
тельствомъ служатъ следуюпце Факты: вышла книга Милля —  в се  
журналы, какъ бы ни ругались между собой, подкр'Ьпляютъсвои мнВ- 
ш я цитатами изъ Милля; вышелъ Бёкль, и все журналы и газеты, 
принялись цитировать Б ёкля. Ведь если бы не существовало между 
русскими журналами точки единодушия, то не могли же бы они в се  
ссылаться на одного и того же автора; это бы доказывало, что они 
сами не понимаютъ того, на что ссылаются. Но какъ известно, что 
во в се х ъ  напшхъ ж урналахъ, кроме небольшого числа, пишутъ мужи 
ученые и добросовестные, то последнее предположение не можетъ 
иметь м еста. Но кроме этого сущ ествуетъ много другихъ Фактовъ: 
«Время» называло «Русский В естникъ» —  булгаринствующимъ, но 
прочтите ихъ и вы увидите, что оба они говорятъ одно и то же. Су- 
щ ествуютъ даже Факты, указывающие на более тесную  связь между 
этими журналами, чемъ точка единодуння, а именно: г . Юркевичъ 
напалъ на Бюхнера въ  М оскве, а в ъ  то же самое время г . Страховъ 
аттаковалъ его в ъ  П етербурге. Далее, «Время» открыло почву, «Отеч. 
Записки» не только согласились съ «Временемъ», но пошли.по тому же 
пути и открыли «подпочву» (Совр. Хрон. N  3 стр. 3 6 ) . «Голосъ» с-ка- 
залъ, ч то «Русское Слово » подражаетъ « Современнику»; «Библштёка для 
Чтешя» сказала то же, и «Время» упомянуло про то ж е. Однимъ словомъ, 
переберите в се  вопросы, политичеш е, социальные, ФилосоФсие, нрав
ственные и вы увидите, что в с е  почти журналы имаютъ между со 
бой точку единодуння, в с е  ратую тъ противъ коммунизма, матер1а- 
лиз.иа, космополитизма и проч , и в с е  согласно ухверждаютъ, что 
Россш  нечего бояться этихъ пугалъ, потому что это все чушь, у то 
пия, нелепости, до опровержешя которыхъ если и снисходятъ р ус
ские ученые мужи, то снисходятъ съ подобающими барственными 
высокомер1емъ, какъ МитроФанушка снисходили къ уроками своего 
учителя ДЙФиркина.

Наконецъ справедливость того, что руссш е журналы бранятся 
между собой не по злобе, а напротивъ, потому что они милы другъ 
другу, видно изъ того, что едва который-нибудь изъ нихъ иачнетъ
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угощать публику шгёшями, общими вс 'ёмъ журналамъ, но по раз- 
сёянности забудетъ облечь ихъ въ  приличную Форму, то собратья 
его начинаютъ искренно скорб'Ьть о щемъ. Если бы точки единоду- 
ния не было, то очевидно следуеть радоваться, если противникъ дой- 
детъ до «крайиихъ граней развшчя» своего безобразхя: значить, онъ 
всегда былъ таковъ, но уголько ум елъ прикидываться другимъ; чего 
же тутъ  огорчаться? Поэтому прошлогоднее запрещеше двухъ журна
ловъ и маленький испугъ нашей благонамеренной прессы принесли 
большую пользу г русской литературе и русскому общ еству, заста
вишь людей договориться до конца, а всегда бызаетъ выгодно и 
прьтгно узнать съ  кбмъ имеешь дело. Яанримеръ «Духъ Хриейа- 
нина» соединился наконець съ «Домашней Беседой». Всякий, кто 
не им ееть точкЦ единодушия съ. этими журналами, должень бы 
бы ть торжествовать и радоваться этому союзу, если бы онъ не су- 
ществовалъ гораздо раньше, а именно съ самаго основашя ихъ. Но 
прежде простяки воображали, что между ними есть разница; теперь 
же, когда оба кричать— анафема! всякш  знаетъ, что разницы н етъ , 
и~пе поверить либерализму «Духа Хрисйанина? г . Громека же скор- 
битъ объ этомъ, по его выражешю, скандале. Эго доказываешь 
только, что онъ имеетъ точку единодушия съ «Духомъ Х рисйанина», 
а_ следовательно и съ «Домашней Беседой». Возьми напршгеръ 
г . Игдевъ во «Времени» эпаграФъ не изъ студенчеекихъ тетра- 
докъ, а изъ сочинен^ Аскоченскаго, прочая брайя поскорбела бы 
о «Времени» й о г .  Игдеве. А теперь принтов соблюдено, и все идетъ 
какъ по маслу. Для человека же, ие имйощаго точки единодушия съ 
«Временемъ» противно это щегольство либерализмомъ, этонош еш е чу- 
жихъ орденовъ. Такъ и видно сейчасъ/что человеку нужно было чемъ- 
нябудь прикрыться, вотъ онъ и беретъ эяйграФъ изъ студенчеекихъ 
тетрадокъ, который такъ же мало идетъ къ его ста ть е , как'ь напри- 
мбръ къ передозымь сгатьямъ «Якоря» Аполлона Григорьева. I ,  при
знаюсь, я буду весьма радъ, если какой-нибудь новый катаклизлъ,за
ставить г . Игдева ры ться для пршекашя эпиграФОвъ не въ студен- 
чеекяхъ тетрад кахъ, а въ  «Домашней Беседе,» или статьяхъ сотруд

ника его Косицы.

Эта точка единодушия имеетъ выгоды и невыгоды. Къ числу по- 
следнихъ принадлежать то обстоятельство, что журналы, ругаясь 
более изъ располож ена, чемъ изъ непрлязнн, нападаютъ другъ на

V
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друга не съ  той стороны, съ которой сл'Ьдуетъ. Они щадятъ другъ 
друга, а черезъ это выходитъ то , что множество драгоценныхъ пер- 
ловъ и алмазовъ, встречающихся въ  нихъ въ  изобилш, пропадаетъ 
даромъ, проходитъ незамеченными, и потомство можетъ никогда не 
узнать, к а т я  жемчужины срывались съ устъ  г ё х ъ  публицистовъ, к о 
торые везли колесницу нашего отечества къ прогрессу.

Будучи русскимъ патрютомъ, более чемъ любой, живущШ въ Рос- 
сги нг1шецъ, я реш аю сь посвятить свои силы этому великому делу. 
Я  обещ аю— не знаю на сколько съумею  выполнить— погружаться на 
дно моря русской литературы [и добывать оттуда драгоценные перлы, 
спускаться въ рудники русской публицистики и изъ н'Ьдръ ея выво
дить на светъ  БожШ доропе алмазы, яхонты и сапФиры. Но предва
рительно мне необходимо сказать несколько словъ еще о русской ж ур
налистике вообще.

Все русскхе журналы можно подразделить на две главпыя катего
рии либераловъ и ихъ жертвъ. Имя первымъ— лепонъ, вторые же 
не такъ многочисленны. Къ последними принадлежать, напр: «До
машняя Б еседа, Русский Листокъ, Северная Пчела, Сыпь Отечества» 
и несколько другихъ злосчастныхъ произведен^, которыхъ никто не 
читаетъ, но безъ которыхъ пришлось бы плохо либеральными жур
налами, потому что они бы лишились возможности заявлять свой 
либерализмъ. Поэтому я предупреждаю, что не буду похищать со- 
кровищи изъ журиаловъ второй категории, такъ какъ ихъ и безъ 
того грабятъ первые. Я  буду пользоваться ими только какъ матер1а- 
ломъ, для сличешя съ теми, которые такъ безжалостно на нихъ на
падают^. Я  надеюсь (не безъ основашя) встретить много фактовъ, 
доказывающихъ, что либеральные органы имеютъ не одну точку 
единодуння съ жертвами своего либерализма.

Изъ остальныхъ журналовъ, не входящихъ въ число жертвъ, я 
долженъ исключить «Современники», направленнокотораго я сочувст
вую . Но этими я вовсе еще не хочу сказать, чтобы журналъ этотъ 
былъ беденъ перлами и алмазами: они разсыпаны и въ немъ, хотя 
далеко не въ такомъ изобилш, какъ въ прочихъ, и отличаются отъ 
остальныхъ тем и , что не имею тъ ни съ  й м ъ  точки единодушия.

И такъ я начинаю мои труды, которые, надеюсь, будутъ ле
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безш щ ны . Сколько сокровищъ погибло отъ невнимашя, сколько 
драгоценностей было уже расточено вопреки совету  св. писашя. 
Вотъ хоть бы напр. «Основа», сгибла после самаго тихаго сущ е
ствоваш я, проведеннаго въ  грустной безъизвестности. А между г ё м ъ  
что тамъ писалъ г. И. Кулишъ! И все это погибло даромъ; никто, 
кроме читателей «Основы» не знаетъ ничего о томъ, что тамъ 
творилось.

В ъ виду такого Факта, я не могу колебаться. Всякое колебаше 
было бы преступлешемъ передъ грядущими поколешями. И так ъ  
я опускаюсь на дно золотыхъ розсыпей. Посмотримъ теперь, что 
удалось мне извлечь оттуда на первый разъ.

Начнемъ хоть съ «Отечественныхъ Записокъ».

Трудно себе представить, что я нашелъ тамъ. Можно себе мозги 
выворотить и не догадаться каше перлы скрываетъ въ  себе «Совре
менная Хроника» г . Громеки. При первомъ взгляде на эту знаменитую 
летопись меня поразила —  бомба отрицать. Послушайте, добрые 
люди, внимайте, иностранцы, какъ пишутъ руссш е публицисты: 
«Уиичтожеше крепостного п р а в а , гласный с у д ъ , самоуправлеше, 
свобода печати, свобода живого слова —  таковъ былъ единодушный 
кликъ журналистики въ то время. Дворянство въ  некоторыхъ гу- 
бершяхъ довольно энергически вторило этому клику (относительно 
этого пункта красноречиво изъясняется г . Скарятинъ, принадле
жащей къ числу ж ертвъ, но въ  этомъ имеющей точку едииодупня 
съ г. Громекой). Чиновничество тоже отозвалось на него съ жи- 
вымъ сочувств1емъ. Цепсура волей-- неволей доляена была отсту
пать отъ прежней нозицш ш агъ за ш агомъ, отбиваясь отрядами 
циркуляровъ, которыхъ иррегулярныя толпы не въ  силахъ были 
остановить натиегь общественного мнеш я. Вдругъ, посреди аттаку- 
ющихъ и аттакованныхъ упала со свистомъ и шумомъ бомба от- 
рщангя. Первые осколки посыпались на лагерь осаждавшихъ. 
Осажденные обрадовались и вздохнули свободнее. Они думали, что  
бомба ниспослана съ высоты для ихъ спасеш я. Отрадное заблуж- 
деше продоллгалось не долго. Оказалось, что разрушительный сиа- 
рядъ, имея въ виду очстить путь для самого себя, для дальней- 
шаго безпрепятствепнаго бомбардцрова!пя человеческихъ заблуждешй 
Онъ не хогЬ гь  .ы бгь инчего общего съ тактикой прежней осда.
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ему непр1ятиы были в с е  эти медленный эволюции, контрмарши, 
Фехтовальные прхемы, и вся эта дребедень старой науки, дей ству
ющей холодпышъ оружхемъ; онъ отвергалъ, опроиидывалъ и под- 
вергалъ очистительному огню сомнешя и отрицаш я— все, что сто
яло на пути, в с е  укрепления какъ осаждающихъ, такъ и осажден- 
н ы хъ. I  т е  и друпе были ему одинаково ненавистны, и т е  и дру- 
и е  скреплены цементомъ веры  и основаны на авто р и тетахъ .... 
Взрывъ бомбы отрицания былъ эФФектный, оглушительный и имелъ 
некоторый хоронпя п о сл едстш я... Дурная сторона также богата 
последснпями. Пока въ  рядахъ осаждающихъ шла междоусобная 
перепалка, осажденные возводили укреплеш е за укреплеш емъ, за
пасали оруж!е и умножали свои силы. Когда же артиллергя. от
рицашя, прочистивъ дорогу себе и завладевъ местоыъ боя, гото
вилась навести оруд1я на крепостныя стен ы , осажденные забросали 
ее шапками, взяли живьемъ ея прислугу, заклепали ея оруд1я» 
(Современная Хроника, №  3 , стр. 8 —  1 0 ) .  Громъ, трескъ, 
разрушеше 1ерихон а, седьмая труба и , въ  довершеше спек
такля, —  бомба отрицашя! Чемъ ужь этотъ нигилизмъ не пред
ставлялся разъяренному воображению г . Громеки, медведемъ даже 
былъ, а по его новейшимъ изследован1ямъ оказывается бомбой, 
начиненной ФилосоФ1ей. Далее еще лучше, тамъ есть и пророки, и 
праведники-Фаиатики, и оруд1я для казни «неверующ ихъ», есть 
«копоть, смрадъ и крики изступлеш я»; есть «поругаш е, бичеваше, 
заушеше, плеваше и битье по лаиитамъ», да и мало ли еще че
го  тамъ н е т ъ . Однимъ словомъ такъ пишетъ человекъ, что завид
ки берутъ, хочется самому сделаться Громекой и писать Хронику 
въ  «Отечествениыхъ Запискахъ».

Но положимъ, что г . Громеке естественно делать воинственныя 
уподоблешя: онъ самъ служилъ, по собственному сознанш , подъ 
командой пнералъ-адъю танта Бибикова. Но видно примАръ зарази- 
теленъ. Б ъ  той же книжке «Отеч. Зап». помещена редакцюнная 
статья «Н аш ъ скептицизыъ», которая борьбу нигилизма съ либера- 
дизмомъ описываетъ такъ: «Часъ былъ решительный, отъ его судь
бы зависела судьба обеихъ парий. Надобно было ожидать А устер
лица, 1ены, Лейпцига, Ватерлоо. В се  силы свои должна была вы 
двинуть п ар н я, выставить крепш я батареи (г . Громека утверждаетъ, 
что она такъ и поступила; — источники разногласятъ), собрать въ
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сжатые ряды непоколебимыя колонны. Что же вышло? (Бомба отри- 
цаш я!) Вышелъ набегъ киргизской шайки», (стр. 5 4 .)  I  такъ р е 
шительный часъ ничего не реш илъ, что бы ни говорилъ г . Гро
мека.

Но погодите: одинъ решительный часъ не реш илъ, такъ другой 
реш и ть. Черезъ три страницы читаемъ: «Часъ наступ ать теперь 
критичесшй: въ  общ естве колеблется уважеше къ журналистике. 
Переполнится чаша нашего скептицизма, буйнаго задора, неуваже- 
ш я -к ъ  лежащимъ на насъ обязанностямъ, и место колебашя засту
пить р е ш е т е ;  только что реш еш е будетъ ли въ  пользу для насъ, 
для русской литературы, для русскаго общества, для русской зем
ли? Дай Б о гъ , чтобы мрачвыя предзнаменован1я не исполнились, 
чтобъ новая более горькая чаша зла прошла мимо, чтобъ вследъ 
за презреш емъ сверху не разразилось надъ пишущимъ людомъпре- 
зреш е снизу.» (Стр. 5 7 ) .  И такъ «Отеч. Записки»трусятъ за р ус
скую литературу. Но скажите, пожалуйста, им еетъ ли эта трусость 
хотя малейшее основаше? Кто можетъ презирать эту литературу, 
когда на поприще ея подвизаются т а т я  личности, какъ Громека и 
Григорьевъ, отецъ Фдеровъ и философъ Страховъ, Катковъ и За- 
ринъ и многое множество другихъ почтенныхъ и уважаемыхъ лич
ностей. Вообще «Отеч. Записки» клевещ утъ на русскую литературу; 

съ т4 х ъ  поръ какъ вышелъ въ отставку одинъ изъ многихъ мос- 
ковскихъ ученыхъ, никшшхъ заушешй и би пя по ланитамъ между 
литераторами не было. Вотъ относительно бичевашя этого нельзя 
сказать; оно было и есть. Такъ г . Григорьевъ предпринялъ редак
тировать «Якорь» собственно съ целью бичевашя, примеровъ ко- 
тораго искать не долго. Напримеръ во 2-мъ N  «Якоря» онъ вос- 
кдицаетъ въ  письме къ Косице»: «Но что я п и т у! Боже мой, 
что я пиш у!» значитъ, самъ себя испугался и не скрылъ этого. 
В ъ  этой же статье онъ разсказываетъ, что однажды былъ выве- 
денъ изъ театра. Ну разве это не бичеваше?

А то еще пишетъ въ  «Якоре» какой-то ненужный человекъ, ко
торый тоже любить упражняться въ  умерщвлении своей плоти, по- 
срсдствомъ разныхъ истязашй ея. Онъ напримеръ возметъ такого 

рода эффектный эпиграФъ:
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ЫЬег1ё, ё§аИ1ё, Гга1егш1ё —  ои 1а тог1!

(Формула деспотизма 1793 года.)

Ну и ждешь после этого бури противъ дантоновскихъ демо- 
кратовъ. Но счетомъ черезъ десять строкъ ненужный человекъ со
знается, что хотел ъ  просто Форсу задать (К  3 ). Является вопросъ: 
что здесь для ч его,— эпиграФЪ для, сознаш я, или сознаш едля эпи
графа? Очевидно, что последнее, и понятна ц ель —  бичеваше. В ъ  
другомъ м есте  тотъ же авторъ восклицаетъ: «Эхъ, мы филины, 
горьше филины! » Видите какой перлъ удалось достать мне! Что это 
такое? Почему же мы филины? И почему филины, а не что нибудь 
другое? Какъ въ  голову могли придти эти филины? Очевидно, что 
и это бичеваше.

Но теперь рождается другой вопросъ: зачемъ же бичуетъ себя 
редакторъ и сотрудники «Якоря»? О т в е т ь  на это мы иаходимъ въ 
передовой статье этого журнала, озаглавленной «Наша пристань». 
Пристань эта— православхе, следовательно понятно, почему произво
дится въ  редакцш «Якоря» умерщвлеше плоти. Вопросъ о бичева- 
ши себя можетъ служить средствомъ перейдти отъ «Якоря» къ «Вре
мени». Къ тому же и журналы дружественные, сотрудники пере
писываются печатаю другъ съ другомъ.

В ъ мартовской книжке «Времени» приносить покаяше въ грй- 
хахъ  юности г . Полонскш. Выражается онъ объ этомъ такъ: 
«Въ ту  жизнь, которую рисуетъ въчием ногихъсловахъграФ ъ Л. Н. 
Толстой, и я бы охотно на время (курсивъ почему-то) погрузился 
для того, чтобъ окрепнуть Физически и опять воротиться на борь
бу съ ггшлыо на сколько^ёилъ хвати ть. Я  былъ также на К ав
к азе , также испыталъ па себгъ страсть къ полудикой женщишь 
также наслаждался природой, и не смотря на это когда покидалъ 
Кавказъ —  писалъ съ искренгшмъ одушевлешемъ:

И душа на просторъ вырывается.
Изъ подъ власти кавказкихъ громадъ.

Не ездите на Кавказъ, г . ПолонскШ, а то опять воспламенитесь 
страстью къ полудикой женщине и, чего добраго, останетесь тамъ
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и не будете более писать писемъ къ редактору «Времени», этихъ 
драгод'Ьииыхъ писемъ, въ которыхъ больше перловъ, чемъ во 
вс'Ьхъ ваш ихъ стихотвореш яхъ, не исключая даже того, где вы 
описываете, какимъ образомъ вы порхали по веткам ъ, въ то время 
когда были еще соловьемъ, а не русскимъ литераторомъ.

И такъ «Отеч. Записки» напрасно утверж даютъ, что русской ли
тературе грозитъ погибель; г . Громека также черезчуръ увлекся, 
говоря о зауш еш яхъ. Бичеваше не можетъ уронить ее, потому что 
раскаяш е вообще полезно; и кто же будетъ презирать кающихся? 
Притомъ уже т е  немнопе перлы, которые удалось мне иайдти, мо- 
гутъ  служить-ручательствомъ за ея усп гЬ хъ .

Одни филины  чего стоять! Но вотъ еще обильную ж атву пред
ставляете «Сказаше о Дураковой Плеши» г . Игдева въ  3 N «Вре
мени».

Это та самая статья, которая, подобно ненужному человеку, при
б егае те  къ заманчивымъ эпигра®амъ, чтобъ пустить пыли въ  гла
за. Разница только въ  томъ, что г . Игдевъ такъ и остается безъ 
покаяш я, а ненужный человекъ бьёте себя по ланитамъ. А между 
тем ъ следовало бы и г . Игдеву покаяться.

Послушайте, каше перлы скрываются в ъ  его статье: Заявивъ, 
что онъ натуралисте и поэтому судья компетентный, г . Игдевъ 
у вер я е те , что Молешотъ до того матерхалистъ, что если услыш ите 
про кого нибудь, что онъ поэтъ, то скаж ете: «значите онъ пилъ 
шампанское», и что тотъ же Молешотъ, всл'Ьдствле своего безпардон- 
наго матер1ализма думаете, что, чтобъ изм енить' м нёш я кого ни
будь, нужно приглашать его къ себе и поить чаемъ и коФеемъ. Но 
представьте, что компетентный судья, пред став ляющШ въ  та- 
комъ виде матерхализмъ Молешота, даже не читалъ его, или если и 
читалъ, то ничего не- понялъ, потому что сочинешя Молешота на 
р у с ш й  языкъ не переведены, а по немецки г. Игдевъ не пони
м аете. Это невероятно тем ъ более, что г . Игдевъ цитируете Мо
лешота по-немецки, но это такъ, и вотъ доказательство.

«\Уег №0183 ез ш сЫ  пае у!е1е есНе БкЬйегдаЬеп е ш е т  ТгипкеГеи- 
п§еп \Уешез хЬгеп Цгзргшщ гегйапкеп»— говорите Молешотъ. Г. 
Игдевъ переводить это такимъ обр азом ъ : «кому неизвестно,
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какъ много благородныхъ поэтическихъ халантовъ обязаны сво
ими происхождешемъ» замйчаетъ въ  скобкахъ: .«(да' еще ьЛ г, 
значитъ первоначальнымъ) питью искрометнаго вина.» И такъ 

но мнение г . Игдева ХБърплщ значитъ не просто происхож- 
денге, а первоначальное происхождеше, а происхождеше будетъ 
8рпш §, что если вНрить нймцамъ, значитъ прыжокъ. ДалПе, ци
тируя следующую Фразу Молешота. А Не вин! ш г  §1ешЬ аЬЬав^щ уои 
БнК шзй Егйе, МепксЬеп ипй ТЫ еге, РЙапгев ипс! 81еше, перево- 

■дитъ такъ: «вей мы зависимъ поровну отъ воздуха и земли,людей 
и животныхъ, растешй и камней» между тЬмъ какъ здйсь §1е1сЬ 
значитъ одинаково зависимъ отъ 'в озд уха  и земли и т . д ., что ли- 
ш аетъ смысла вей слйдуюнця остроумный разглагольствования г . 
Игдева— какъ вамъ нравится , этотъ хризоберилла?

Далйе, въ статьП «Современника», тоже изобилующей перлами, 
упомянуты сряду имена Б ёкля, Льюиса и Молешота. Компетент
ный судья приходить въ  ужасъ и негодоваше, и говорить, что та 
кое сопоставлеше именъ глупо, и дйлитъ новййшихъ писателей 'П 
ученыхъ на двй группы , которыя отнюдь не позволяешь смйшивать. 
Къ первой относятся: Милль, Б ёкль, Лыоисъ и Дарвинъ, ко второй 
Ф ейербаха, Молешотъ, Мульдеръ, Бю хиеръ. Вотъ что значитъ тол
ковать о людяхъ, которыхъ сочинешя, по незнашю языка, не пони
маешь— дойдешь до того, что станешь разделять ученыхъ по нащямъ 
и приходить въ негодоваше, если назовутъ вм&стй двухъ ученыхъ 
разныхъ нацгй. Это почище ф и ли н о въ  будетъ!

А вотъ .еслибы г . .Игдевъ зналъ по нймецки, то могъ бы [про
честь.кн и гу Молешота подъ заглав1емъ: Оеог§ РогЫег, йег !Ча1иг- 
ГсгсЬег Лек Уо1кез, гдП во 2 главй нашелъ бы цйлое разеуждеше 
о воспитанна и не сталъ бы компетентно удивляться, если приводить 
имя этого ученаго, говоря о вослитанш. Зато я не имйлъ бы удо- 
вольств1я сохранить для потомства примйръ того, какъ смйлость го
рода беретъ.

Ж аль мнй нймецкихъ ученыхъ! Какая ужасная участь ожидаетъ 
ихъ! Противъ нихъ въ  русскомъ царс-твй поднялось поголовное воз- 
сташ е. Возстаю тъ люди не только знаюпце по нймецки, но даже та- 

<те, которые:
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Поютъ песни еврейсгая 
По еврейски не зная ни слова.

МихаилъМихайловичъДостоевсюй! Господинъ редакторъ «Времени»! 
Обратите внимаше на ваш ихъ сотрудниковъ! Эй, обратите внимаше! 
В ’Ьдь ограбить человека не долго, особенно такого благодушнаго, 
какъ вы . А что вы благодушны, это доказывается тЬмъ, что едва 
«Русское Слово» успЬло обратить ваше внимаше на поступокъ съ 
вами Ап. Григорьева, какъ вы допустили г . Григоровича поступить 
съ вами точно такъ же. Ужь это вамъ вЬрно на роду написано, по
добно Эдуарду IV  погибнуть отъ буквы Г . Знаете ли вы , уваж ае
мый редакторъ, что статья о Н ищ ф , напечатанная въ январьской 
книжка ваш его журнала за этотъ годъ, была уже прежде напеча
тана въ  «Морскомъ СборникЬ», и не далЬе какъ прошлаго года. 
Н у 'а  г . Игдевъ что съ вами дЬлаетъ? В ’Ьдь его прыжки сгубятъ 
васъ въ цвЬт'Ь лЬтъ. Если вы по нЬмецки не знаете, то попроси
ли бы г . Страхова редактировать' статьи съ немецкими цитатами. 
Онъ знаетъ, это вЬрно, ибо переводилъ Куно Фишера и Ш еллинга. 

Да!

*
Давно сказано г . Дудышкинымъ, что хороннй писатель тотъ, кто 

пиш.етъ такъ, что его нельзя понять. Если со времени этихъ словъ 
этотъ публицистъ не заразился той Филосошей, которой начинена 
«бомба отрицашя», то самымъ лучш имърусскимъписателемъ долженъ 

онъ признать г . Варнека, выступившего въ  возродившейся изъ пепла 
«Библиотек!; для Чтения» съ статьей «Иностранцы-цивилизаторы». 
Этотъ глубокомысленный ученый, носящий такое громкое имя, пи- 
ш етъ такъ, что читать его можно только «гороху объ'Ьвшись». На- 
примЬръ: «Тутъ (въ  чужой землЬ) есть что-то, могущее смягчить кри- 
кливыя ноты совести, и бываетъ иногда такъ, что гражданинъ.все
ленной тотъ, котораго космополитизмъ опирается не на всеобъемлю
щую* любовь, а на всеобъемлющее равнодушие, начинаетъ болЬе по
койно, чЬмъ дома эксплуатировать общге интересы ради своихъ ча- 
с т н ы х ъ ...»  Только и можно понять, что космополитизмъ есть воров
ство. Это по крайней м4р4 иапоминаетъ П. И. Мельникова, выразив
ш егося въ «Северной ПчелЬ» про какого-то вора, «что онъ прило- 
жилъ къ казенному сундуку теорию Прудона.» Но что можетъ напо
минать, не говорю уже какой смыслъ имЬетъ, следующая тирада:
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«Любовь къ л и тер а тур !, къ искусству, къ торговле, къ промы
шленности, однимъ словомъ ко всгъмо общественнымъ проявлешямъ 
коренится въ  юности. Е я  начало въ пгьсняхъ и сказкахъ няньки, въ 
обращети, въ своемъ домашнемъ обиходп», или: «Безъ консерва- 
торовъ немыслимы прогрессисты, и окончательное уиичтожеше той 
или другой партш равносильно нравственной анархт . »

Сообщаетъ еще г . Варнекъ, что прогрессисты ратую тъ за ж елез
ный дороги и телеграфы. Если они ратуютъ за нихъ, то вероятно 
консерваторы ратуютъ противъ нихъ, иначе изъ за чего же имъ 
ратовать. В едь вотъ какая стойкость убеждений у  этихъ консер- 
ваторовъ! Изъ за принципа предночнтаютъ тащ иться на долгихъ. 
Где водятся таксе Катоны, г. Варнекъ? Любопытно видеть такое 
величие духа въ  иашъ развращенный в е к ъ , когда любовь къ торго
в л е  и промышленности коренится въ юности. Сообщаетъ еще г . 
Варнекъ, что «когда-то въ казачестве наиболее сильно воплощалась 
идея государства.» Сообщаетъ ещ е ... Н о засимъ в с е  его сообщения 
теряютъ силу. Оказывается, что у  него в сехъ  ихъ сто-двадцать-два го 
да тому иазадъ предвосхитилъ нроповедникъ АмвросШ Ю шкевичъ, в е 
роятно родственникъ г. Юркевича. Я  весьма радъ этому откровенному 
'сознанию г. Варнека, потому что, зная новейшая проповеди г. Ю рке
вича, не интересуюсь знать, что проповедовали его предки въ  1 7 4 1  
году. На этомъ основанш я покидаю статью г. Варнека и выродив
ш уюся «Библштеку для Ч теш я».

Но я поступилъ бы недобросовестно передъ читателемъ, если бы 
предварительно не посоветовалъ ему прочесть въ той же книжке ста
тью нашей жирондистки, г-жи Тур ъ . Самъ я ее не читалъ, но знаю, 
что статья хорош а, потому что въ ней идетъ речь о богиняхъ сво
боды. А такъ какъ всякому известно, что г-яга Туръ сама богиня 
свободы, то я и не сомневаюсь, что она хорошо написала о сво
ихъ подругахъ.

Б еру «Руссгай Вестн икъ», хотя, признаться, на него даже 
совестно нападать, после упражнешй надъ нимъ остроумныхъпубли- 
цистовъ «Времени». «РусскШ Вестникъ» напомииаетъ собой 
судьбу царя Навуходоносора, который, какъ известно, после слав- 
наго сущ ествоваш я, вдругъ очутился на пастбищахъ между чет
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вероногими. Я  даже готовъ отнести «Русски! Вестникъ» къ числу 
жертвъ: онъ и есть жертва, и жертва не столько' внеш нихъ вра- 
го въ , сколько самого себя, своей благонамеренности. Носятся слу
хи , подтверждаемые не только отечественной, но даже иностран
ной прессой, - что кредита г . Каткова значительно понизился даже 
въ украшаемой имъ своей особой М оскве. Впрочемъ иностранный 
прессе не долго и оклеветать г . Каткова. Понятна даже при
чина, почему она старается уязвить почтеннаго философя въ от
ставке: а именно причина тому— громовыя статьи этого патршта 
противъ злонамеренной иностранной публицистики. Г. Катковъ такъ 
неоднократно и съ такой силой обличали эту публицистику, что въ 
негодованш своемъ она готова наговорить Б огъ знаетъ что на н е
го. Посмотримъ теперь, не более ли достойны внимашя обвинешя 
и слухи, распускаемые отечественной литературой. «Время», напри- 
м еръ, ополчилось противъ московскйхъ литераторовъ; оно назвало г . 
Каткова— булгарипствующимъ. На это «Современники» остроумно зам е
тили, что самое «Время» можно удобно назвать катковствующимъ. 
Я нахожу, что подобные эпитеты можно приложить и къ прочими орга
нами русской журналистики. Я  выше изложили причины, на осно- 
ванш котррыхъ, думаю, можно съ удобствомъ назвать «Время»— гро- 
мекствующимъ, «Отеч. З а п .» — катковствующими, «РусскШ Вестники» 
косицствующимъ и т . д. При этомъ всякому предоставляются права 
играть сколько угодно этими эпитетами и переставлять ихъ по про
изволу; дело отъ этого не изменится. Поэтому нападки «Времени» 
напрасны, даже неблагоразумны, потому что ему следуетъ жить 
въ мире и согдасш съ «Русским иВестниками»; они могутъ взаимно 
поддерживать и объяснять другъ друг'а, и подобная междоусобная 
брань можетъ послужить только къ невыгоде обоихъ. В отъ, напри- 
м еръ, хоть бы относительно прыжка г . Игдева. Живи «Время» съ 
«Русскими Вестиикомъ» въ друж бе, оно могло бы оправдаться въ  
этомъ не столько литер ату рномъ, сколько акробатическомъ Фокусе, 
сославшись на статью г. Робера въ Февральской книжке «Русскаго 
Вестника». Статья эта называется: «Вйспиташеи служба» и имеетъ 
целью ввести конститущонный принципъ въ  устройстве учебиыхъ 
заведений, при чемъ ученики составляютъ нижнюю, учителя— в е р х 
нюю палату, а генералъ изображаетъ конститущоннаго монарха. 
Такъ въ  этой статье , вероятно на основаши ученыхъ наследований 
г. Юркевича, сказано прямо, что прыжки суть  качества души. С л е
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довательно глумиться надъ. г . Игдевымъ нечего. Что жъ ему делать, 
когда у  него душа такая. Душ у не переделаеш ь. Конечно* чможехъ 
быть, что г . Юркевичъ и не открывали этого новаго качества ду
ш и, а открыли, его сами г . Роберъ, раздраженный тем ъ , какъ вид
но изъ его словъ, что мальчишки. прямо со скамейки попадаютъ во * 
главу русской литературы (известно к то !), а онъ, г . Роберъ, зани
мающийся много л етъ  обучеш елъ эгихъ мальчишекъ, не ношелъ 
дальше хвоста «Русскаго В естника». Но съ другой стороны мо
жетъ быть о т к р ы т  сделано г . Юркевичемъ. Но съ. третьей сто
роны можетъ быть оно сделано г . Катковыми. Но со в се х ъ  про- 
чихъ сторонъ можетъ быть оно сделано г . Косицей и сообщено г. 
Роберу дляприяечагаш явъ « Р усском ьВ естни ке» съ ц ё .ш о  прикрыть 
гр е х ъ  г . Игдева. Внрочемъ изъ моего сомнеш я относительно при
надлежности этого о т к р ь т я  г . Роберу еще не должно заключать, что 
я сомневаюсь въ  отношении этого ученаго, скромно пасущ агося на. 
пастбищахъ царя Навуходоносора въ  темномъ першде существования 
сего монарха. Сомневаться въ этомъ я не могу, потому что своими 
глазами прочелъ, не далее какъ сегодня, въ  статье г . Робера, с л е 
дующий аФорязмъ: «Свобода состоять въ  томъ, что каждый сгесненъ 
только закономъ». «Свобода состоить въ томъ, что каж ды йстеонеяъ», 
думаю я и не могу отделаться отъ этой Фразы; которая такъ и вертит
ся на ум е. «Свобода состоить въ стееяен ш » ,.дум аю  я, и чувствую 
дрожь. «Свобода есть стесн еш е», снова леззтъ мне въ голову, и 
волоса поднимаются у  меня дыболъ при мысли о томъ, что же т а 
кое должно происходить въ  т Ь х ь  государствахъ, где сво бо д ы .н етъ , 
напримеръ, въ Абиссинской империй. Но я  усяокбиваюсь, пояявъ 
тайну, заключенную въ  афоризме велнкаго г . Робера. Я  догадыва
ю сь, что если свобода есть стеснеш е, то стеснеш е есть свобода. 
Эта мысль меня успокоиваетъ насчетъ поддаиныхъ абнссияскаго 
правителя. Но, приходить мне въ голову, если стеснеш е есть сво
бода, а свобода стеснеш е, то значить и стеснеш е я свобода, оба в м е 
сте  и порознь— стеснеш е. Меня бросаетъ въ потъ и я каю сь, что 
прочелъ статью г. Робера.

Вотъ съ глупылъ-то разумомъ пбйди— почитай велишя произведе- 
ш я. Т утъ  и до дола улалишенныхъ недалеко, до того самого до
ма умалишенныхъ, куда грозить посадить почтенный г. Роберъ ни- 
гилнстовъ. «Бываютъ убеждения, (известно какйя!) говорить онъ, за
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который въ  домъумалишенныхъ сажаютъ»-. Вероятно въ  классе у  г . 
Робера развелись нигилисты и норовятъ досадить своему педагогу, а то 
иначе съ чего же такъ распалиться гшбвомъ, что сумасшедшимъ до- 
момъ грозить. Должно быть т е  же нигилисты изобразили г . Робера 
на доске агЬломъ въ виде царя Навуходоносора; должно быть г . 
Роберъ— но довольно о г . Робере.

Мне кажется, что г . Громека плачетъ. «Что за вздоръ, скажетъ 
кто-нибудь, плачутъ дети и женщины, а г . Громека былъ воинъ, 
онъ не можетъ плакать!» Тем ъ не менее я настаиваю, что г . Гр о
мека плачетъ. Во-первыхъ изъ того, что г . Громека посвятилъ 
свою молодость служешю Марсу, еще не следуетъ, что о н ъ тв ер д ъ . 
С л уж еш е. Марсу, особенно подъ начальствомъ генералъ-адъю
танта Бибикова, не требуетъ- большой твердости; нуженъ умъ, 
нужно высокое р а з в и т ,  но твердость не нужна. Поэтому г . Гро
мека можетъ плакать. А какъ скоро можетъ, то значить плачетъ, 
потому что сущ ествуетъ на это достаточно уважительный поводъ. 
Только что усшВлъ г . Громека посетовать о союзЬ «Духа Хрисыа- 
н и н а»съ «Домашней Беседой», какъ дроизошелъ другой сою зъ, ко
торый долженъ огорчить его несравненно чувствительнее. Произо
шло собьш е такого рода: газета «День» заключила съ «Домашней. 
Беседой» наступательный и оборонительный союзъ. Люди про
зорливые давно знали про тайныя симпатш этихъ двухъ 
газетъ, давно считали г . Аскоченскаго петербургскимъ Аксако
выми, а г . Аксакова московскими Аскоченскимъ. Но г . Громека. 
непрозорливъ; онъ проетодушенъ и добръ, и обяаружеше подоб- 
ныхъ тайны хъ'сою зовъ поражаетъ его до глубины души. Поэтому 
я вполне убеж денъ, что онъ въ настоящую минуту плачетъ.

Г . Аскоченсшй открываетъ собой немногочисленный рядъ жертвъ 
либеральной русской прессы. Но многаго объ этихъ ж ертвахъ гово
рить нечего. В се, что они говорятъ, повторяется въ либеральномъ т о 
не ихъ гонителями. Самостоятельное о т к р ы т  после теорш до- 
носовъ «Русскаго Листка» сделано этой жалкой половиной всерос- 
С1йской литературы только одно. А именно: «Северная Пчела» сооб- 
щ аетъ, что по тщательнымъ наблюдешямъ надъ домашней птицей, 
оказалось, что тварь эта, хотя и не разумна, но праздники чтитъ 
усерднее самого I .  С. Аксакова, и на великШ день Б лаговещ еш я,
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который, какъ и звестн о, принадлежит, къ числу двуиадесятыхъ 
праздниковъ, воздерживается отъ носки яицъ. Любопытно знать, 
ч'Ьлъ увенчаю тся наблюдения почтенной газеты надъ курами и ин
дюшками въ проч1е праздники. Изъ этихъ наблюдешй легко будетъ 
заметить, какого вероисповедаю я придерживается тварь: следуе-тъ 
ли она уставамъ католической церкви, или коснеетъ въ  лютеранскомъ 
отщ епенстве. Прискорбно только, что «Северная Пчела» ограничи- 
ваетъ свои иаблюдешя женскимъ поломъ. Я не думаю, чтобъ индюки 
и п етухи  дали менее утеш ительны е результаты; хотя они яицъ и 
не несутъ, но можно думать, что они выраж аютъ чемъ-нибудь дру- 
гимъ свое б л а г о ч е т е .

Сообщен!емъ нашимъ читателямъ этого курииаго аскетизма, я бы 
хотел ъ  на этотъ разъ закончить мою трудную работу. Но я долженъ, 
не смотря на мое не желаше, сказать еще несколько о томъ ж ур
н але, который я , какъ сказалъ, не отношу къ прочимъ, и направ
ленно котораго я вполне сочувствую. Речь идетъ о «Современнике».

В ъ  апрельской книжке этого журнала снова явился свистокъ. Но 
увы! Это —  не старый свистокъ. Въ этомъ свистке возвещ ается 
кончина Кузьмы Пруткова и помещены оставшееся после него про
изведения. Но я полагаю, что не смерти Кузьмы Пруткова, а смерти 
Конрада Лшюеншвагера должно приписать то обстоятельство, что 
этотъ свистокъ есть ничто иное, какъ любой N Искры. Но Искра 
стара, ей простительно заниматься исключительно личностями гг. 
Каткова и Краевскаго, Скарятина 'и Юматова и прочей литератур
ной братш . Она истощила свое остроумее, и ей позволительно иногда 
пробавляться этимъ народомъ, да становыми ЖордоплюхинымииХапуно- 
выми. Но въ возобновлепномъ свистке подобное остроум1е жалко. Если 
его и е тъ , то лучше и не сви стеть, а то свистъ выходитъ больно ужь 
плохЧ). Впрочемъ быть можетъ свистокъ исправится и не будетъ по
свящ ать свои страницы описанию скандальнаго происшеств1я съ г. 
Ю ркевичемъ. Бы ть можетъ, онъ окажется достойиымъ наследникомъ 
Конрада Л1ш ен ш вагер а. Но пока надежды эти осущ ествятся, не 
худо принять къ сведению свистунамъ, что Конрадъ Лишеншвагеръ 
былъ получше и хъ , но никогда не свистелъ надъ вещами, который 
и на светъ-то  божш чудомъ выползли, пройдя мимо двадцати аргу- 
совъ. Можно сколько угодно ругать «Время»; оно действительно безо
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бразно;но смгЬяться|надъ «Мертвымъ домомъ», значить подвергать себя 
опасности получить замечаш е, что подобный произведения пишутся 
собственной кровью, а не чернилами съ вице-губернаторскаго стола.

Э тога Фактъ повидимому незначителенъ, но въ  сущности онъ 
свидетельствуете о такого рода построеши въ мозгу свистуна: этотъ 
журналъ безобразенъ, следовательно следуете ругать все, что тамъ 
ни помещ ается. Помести «Время» или «РусскШ В естникъ» драму 
Ш експира, переменивъ только заглав1е, и драма очутится въ  сви стке. 
Вотъ некто, занимакнщйся разрыйемъ давно погибшихъ героевъ, гг . 
Перозю и Стасова, возвещ алъ, что онъ напишетъ двадцать такихъ 
книжекъ какъ «Время». А между тем ъ  этотъ некто со всем и про
чими сотрудниками «Современника», исключая автора «Что делать?» 
не написали еще ничего, что бы можно было сравнить съ  несколь
кими страницами «Мертваго дома» Ф . Достоевскаго. Советую  г г . 
свистунамъ «Современника» бросить вице-губерн аторш й тонъ. Сви
с те ть , такъ сви стеть, а не распекать.

Господи Гисусе! Какъ это мозгъ мой выдержалъ все то, что я 
прочиталъ!? Какъ не попалъ я въ домъ умалишенныхъ и тем ъ са- 
мымъ не доказалъ на себе справедливость угрозы г . Робера! Н етъ  
никакого сом неш я, что светопредставлеш е не заставить себя ждать. 
Признаки его уже есть. «Северная Пчела» проповедуетъ курамъ, 
Громека трубить во в с е  семь трубъ сразу и наконецъ в с е  в м есте 
изображаютъ собой число зверино— 6 6 6 . Конечно, в се х ъ  столько не 
наберется, но это нужно понимать аллегорически, брать въ  разсчетъ 
не столько количество, сколько качество. Притомъ и за количествен
ными счетами дело не станетъ: г . К р аевсй й  + г - Павловъ, одни 
составляютъ гораздо более, чемъ число зверино.

—  Трахъ-трахъ-тарарахъ! Громъ и молшя! Извержеше Везув1я, 
взяи е Карфагена, Синопское сражение! Бомба отрицаш я!— неистов- 
ствуетъ г . Громека.

—  И я  прохаживался насчетъ клубнички, мелодично утверждаетъ 
г . ПолонскШ.

—  Но что я пишу! Господи, что я  пишу! въ  отчаянш воскли
ц аете г . Григорьевъ.

—  Свобода есть стесн еш е, возвещ аете г . Роберъ.
Отд. II. 2
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—  УН е 1е ш !  кричитъ г-ж а Е вгеш я Туръ.

—  Любовь къ торговле основана на сказкахъ няни,; доказываешь 
г .  В ар и ш ь.

—  Эхъ мы ф и л и н ы , горыйе ф и л и н ы ! восклицаетъ хоръ.

—  М-му— ура! мычитъ г. Катковъ въ вид'Ь пасущ агося Навуходо
носора. Гг.И гдевъ и Григоровичъ прыжками приближаются къ кар
ману г . М. Достоевскаго.

Проходить г . Ю ркевйчъ. Вей зажимаютъ носы". ЗанавФсъ падаешь.
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Горе лихоимцамъ!

Наша журналистика не обратила вовсе внимашя на эту книжонку, 
которая появилась еще въ Феврал! нын!ш няго года. А между т !м ъ  
она заслуживаетъ внимашя, не столько, впрочемъ, по ея новости 
или занимательности содержашя, сколько по смелости замысла с а 
мого автора.

До сихъ поръ у  насъ, кажется, никто^еще не реш ался открыто 
возставать противъ общественнаго «предразсудка», который клеймитъ 
всякаго биржевого спекулятора назвашемъ азартнаго игрока. Г . 
Дмитр1евъ первый задумалъ вступить въ борьбу съ подобпымъ пред- 
разсудкомъ и написалъ сочинеше въ защиту биржевой игры. Е ъ  со- 
ж ал!нпо, такая смелость въ настоящее время уже не р!дкость и 
потому не могла возбудить удивлешя въ нашей журнальной литера
тур!;. Мало ли мы вид!ли героевъ, которые безжалостно отп!ли са- 
михъ себя и заживо похоронили.

«Въ виду решорыъ, совершающихся въ нашемъ отечеств'!» (такъ 
люблтъ выражаться теперь либералы), г. Дмитр1евъ принимаетъ на 
себя роль биржевого реформатора и предлагаешь завести на нашей 
бирж ! азартную спекуляцно... для общественной пользы! Ж елая до
казать необходимость такой ре®ормы, г . Дмитр1евъ очень наглядно, 
даже художественно представляетъ плачевное состояше нашей биржи, 
таинственность ея операцШ, прод!лки маклеровъ, «завядаше и за- 
мираше» акцшнерныхъ бумагъ и, накоыецъ, несостояте.тьность и 
застой в с !х ъ  почти промышленныхъ предпр1ятШ. Причина такого 
отчаяннаго положешя д !л ъ , по его ’м н !н ш , заключается въ томъ, 
что наша биржа устроена не по-европейски и, по закону, на ней 

Отд. II. 1
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запрещается совершать срочныя сделки, будто порождаюащя ажао- 
таж ъ , самую опасную и безнравственную игру.

Г . Дмитргевъ говоритъ: «Массы последовали смутнымъ понятаямъ 
(цравительствъ) о биржевой деятельности и, пойдя далее, заклеймили 
всяшй биржевой обороте названаемъ ажютажа, а каждаго биржевого 
деятеля (т. е. спекулятора)— назвашемъ игрока. Игра, ажштажъ дтй- 
ствителшо существуютъ на бирже, но какъ злоупотреблете, и при
тоне существуютъ какъ при оборотахъ на сроке, такъ и при оборо- 
тахъ на наличное... Изъ всехъ данныхъ— прямой, рацюнальный выводъ 
есть следующий если, боясь злоупотреблений, воспрещать совершете 
операцш срочныхъ, то, предупреждая те же злоупотреблетя, должно 
воспретить и обороты па паличяое, а потому, какъ ни къ чему негод
ный учреждешя, биржи вовсе закрыть.» (Стр. 88 —  90).

В се или ничего! Свобода ажютажа или закрытае биржи! Такъпро- 
пов’Ьдуетъ г . Дмитраевъ. Какой, право, радикальный реформатора,! 
Какая у  него сила логики!— Если нельзя искоренить мошенничества, 
то следуешь допустить и грабежъ; если извинять [драку, то должно 
узаконить убийство.— РазвгЬ можно опровергать выводы такой строгой, 
безукоризненной логики! Неужели найдется человека,, который хотя 
на минуту усомнится въ  ихъ непогрешимости! И такъ, если ма
ленькое зло оправдываетъ большое, если мошенничество йзвиняетъ 
грабеж ъ, а драка —  убайство, то,[допуская 'биржевый сделки на н а

личное съ  ихъ злоупотреблешями, законъ долженъ разрешить и бир
жевую игру со всеми ея позорными и пагубными последстваяыи. 
Того требуетъ логика г. Дмитраева, который кроме, того доказы
ваешь, что в се  узаконена# и полицейская меры противъ ажютажа 
никогда аае могли поразить или извести его. Ни страхъ наказапая, ни 
потеря чести, ни конФискацая,— ничто не могло образумить бирже- 
вы хъ игроковъ. Вотъ почему, по словамъ г. Дмитраева, после в сехъ  
треволпеааай, ажаотажъ, «во всемъ его объеме вкоренился на Фран
цузской бирж е». Н такъ биржевая игра —  историческая необходи
мость, противъ которой возставать безполезно. Зачемъ преследовать 
ее? Зачемъ, наконецъ, стараться уничтожать мошенничество, гра
бежъ или убайство? Разве законы могутъ искоренить эти аареступле- 
ная?! Если они лродолжааотъ соверш аться, если они, такъ сказать, 
сделались будничными Фактами, то «наука говоритъ, что ониимеаотъ 
законное основаааае, естествеаануао причину быть, жить, сущ ество
вать». (См. стр. 6 2 .)
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Такова логика, на основанш которой защищается биржевая игра 
въ сочиненш г. Дмитр1ева. Но это еще не все. Г . Дмитргевъ не 
довольствуется выводами своей логики и Фатализмомъ нреступлеш я. 
Ж елая окончательно убЁдить читателя, для подкрЁплешя своихъ до- 
казательствъ,. онъ приводитъ м н ё ш я  о биржевой игрЁ Мирабо, ми- 
нистровъ Наполеона I . . .  и даже Прудона, написавшаго известное 
соч и ц ете, подъ назватем ъ: «Руководство биржевого спекулятора». 
В отъ между прочимъ выписка, которую сдЁлалъ г. Дмитр1евъ изъ 
этого сочинешя.

«Запрещеше срочныхъ сдвлокъ остановило бы торговлю, обращеше 
каоиталовъ п произведен!;}, все равно какъ желаше не допускать зло- 
употребленш собственности повело бы къ уничтоженш самой собствен
ности. (Стр. -102.)

Кто прочитаетъ эту выписку, пожалуй подумаетъ, что Прудонъ 
въ самомъ д ё л ё  доказываете необходимость оборотовъ на срокъ и 
оправдываете биржевую игру. Такое з а к л я т и е , однако, будетъ со
вершенно ошибочно, потому что Прудонъ смотрите на биржевый 
дЁла иначе, чТщч. г. Дмитргевъ, которому угодно было выставить 
знаменитаго публициста свйимъ единомышленником^

В о те  подлинное суждетде Прудона.
« С дёл ки  на срокъ представляютъ настоящее поле битвы игорной 

спеку ляцш . Запретить ихъ— значило бы сократить на 99 сотыхъ 
болЁе или мен'Ье вредныхъ операцШ, который совершаются на бир- 
ж ё . Тогда множество людей, которые, даже не и м ё я  капиталовъ, 
ведутъ теперь огромныя дЁла безъ усилга и риска, живутъ роскош
но и весело пир ую та, принуждены были бы работать для добывашя 
насущного хлЁба.

«По несчастью, продолжаете Прудонъ, запрещеше срочныхъ 
с д ё л о к ъ  остановило бы торговлю, обращеше капиталовъ и-произве
д е т е , все равно, какъ желаше не допускать злоупотреблешй соб
ственности, повело бы къ уничтожение самой собственности. Для 
искоренешя злоупотреблешй, безъ посягательства на учреждеше, н е
обходима система такпхъ средствъ, которыя предполагаютъ ц ёлы й  

перевороте въ общественной экономш.» (РгонсИюп. М а п и е! «Зи 
8реси1аЧеиг а  1а В о и гзе . 1 8 5 7 ,  р .р . 86 —  8 7 ) .

И такъ оказывается, что г. Дмитр1евъ выхватилъ изъ этого раз- 
суждешя нисколько фразъ, которыя составляютъ малую посылку, и

1*
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.представши, ихъ, какъ настоящее шгЁше Прудона. Что же касается 
большой посылки его силогизма, выражешя «по несчастно» и, на
конецъ, самаго заклю чена, то г. Двпщяевъ нашелъ все ото лиш- 
нимъ и негоднымъ. Искусная операщя —  нечего сказать! В отъ до 
чего доводитъ желаше бороться съ общественнымъ предразсудкомъ, 
который клеймить ажштажъ, т . е. биржевыя сделки на срокъ.

Г. Дмитргевъ защищаете свободу ажштажа на томъ же основанш, 
на какоыъ некоторые экономисты отстаиваю тъ свободу лихоимства. 
Недавно еще, въ статье нашей «Деньги и торговля», мы имели 
случай указать на сочинеше «Банки» Французскаго экономиста Кур- 
сель-Сенёля, которое перевелъ у  насъ г . В . Безобразовъ. В ъ этомъ 
сочиненш, между прочими диковинками, доказывается, что законы 
противъ лихоимства безнравственны, вредны, смешны и нелепы, по
тому что нарушаютъ право собственности, подрываютъ кредитъ, 
м'Ьшаютъ его развитию и, притомъ, ихъ всегда легко обойдти.

В ъ  своей книжка г. Дмитр1евъ прибегаете къ подобному же спо
собу доказательства необходимости и пользы биржевыхъ сдЪлокъ на 
срокъ. Онъ утверждаетъ, что наши законы несправедливо преследу
ю сь  эти сделки за ажштажъ, потому что онъ вкоренился и въ обо
роты на наличное, которые дозволены. Кроме того по его мнению 
подобные законы производясь только застой биржевыхъ дел т.’, упа- 
докъ акщонерныхъ бумагъ, разстройство промышленныхъ предпрчяпй 
ж всегда гибельно действую тъ на развитее кредита. Поэтому нужно: 
или отменить эти законы, т . е. объявить свободу ажштажа и допу
стить каждаго играть на бирже, или, во имя справедливости, вовсе 
закрыть биржи.

Короче— свобода лихоимства, обмана, мошенничества, банкротства 
и  разврата— таковъ долженъ быть законъ биржевыхъ сделокъ. Безъ 
этой свободы у  насъ не будетъ ни кредита, ни промышленности, и 
мы должны разъ на всегда отказаться отъ экономическаго прогрес
с а , матерйальнаго благосостояшя и осудить себя на безвыходное вар
варство. «Не посягайте на свободу биржевой спекуляции! кричать 
защитники лихоимства и ажштажа. Запрещать сделки на срокъ зна
читъ наносить смертельный ударъ общественному кредиту, всей про
мышленности и губить въ зародыше всякое гешальное предпргяие, 
яоторое можетъ обогатить, возвеличить и прославить наше отечество».

Да не смущается умъ нашъ отъ те х ъ  иел|пы хъ софизмовъ, кото
рыми хотятъ прикрыть преступлеш я ажштажа. Мы знаемъ, какими
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напыщенными Фразами стараются иногда искажать здравый см ы слу 
легков'Ьрныхъ, развращать ихъ воображеше и разжигать страсти. По
трудитесь только вникнуть какъ следуетъ, въ значеше этихъ Фразъ,, 
и вы не найдете въ нихъ, ничего, кроагЬжалкой софистики, наглаго лице
мерия и преступныхъ целей. Вотъ почему всякое разсуждеше о поль
за и необходимости биржевой спекуляции о ея миимыхъ услугахъ 
промышленности и т . п .— ничто иное, какъ декламащя и нелепость, 
прямая цель которой поддерживать легкомы ш е и доверчивость и при
крывать мошенничество. Биржевая игра и ажштажъ не щ гЬ ю тъ н и -. 
чего общаго съ производительною промышленностью; они только под- 
рываютъ ее и губятъ. Посмотрите на что похожи теперь биржи Па
рижа, Лондона, Гамбурга и другихъ городовъ! Разве оне выполня- 
ю тъ свое назиачеше служить местомъ для серьезныхъ и действитель
но полезныхъ торговыхъ сделокъ? Нисколько. Эти биржи обра
тились въ игорные дома, въ настоящее вертепы разврата , где 
ежедневно теряютъ свою честь и достояше тысячи лю дей, увле- 
каемыхъ туда глупостью, праздностью, безумною страстью къ игре 
и надеждою на выигрышъ. Съ т е х ъ  поръ, какъ ажштажъ, обманъ 
и мошенничество исказали смыслъ биржевыхъ олеращй, в се  чест- 
ныя торговый сделки стали уже неуместными на заграпичныхъ бир- 
ж ахъ. Обороты на наличное и разменъ производятся теперь почти 
исключительно въ банкахъ и въ разныхъ учетныхъ конторахъ, а за
купка товаровъ совершается при содействш  коммисишеровъ, или 
прямо на Фабрикахъ, заводахъ, въ докахъ и другихъ складахъ. Та- 
кимъ образомъ настояние покупщики и продавцы не сходятся на бир- 
жахъ и заботливо обегаю тъ ихъ, зная иапередъ, что тамъ встре- 
тятъ только азартныхъ игроковъ и роцтовщиковъ, которые чуждают
ся честныхъ сношешй.

Ж после этого у  насъ находятся еще люди, которые предлагаютъ, 
для пользы торговли и развитая кредита, устроить наши биржи по 
образцу иностранныхъ, другими словами— обратить ихъ въ игорные 
дома! Если мы не можемъ сравняться съ Французами и англичанами 
въ умственномъ развитаи и въ промышленности, то неужели должны 
стараться догнать ихъ въ разврате и для этого заводить у  себя бир
жевую игру?!

Г . Дмитр1евъ говоритъ: <.3ападпыя биржи далеко опередили насъ 
въ  благоустройстве биржевыхъ оборотовъ».

В ъ  чемъ же состоитъ это благоустройство, которое такъ нравится
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нашему биржевому реформатору? Что же дурного находить онъ, на- 
конедъ, въ  устройств^ нашихъ биржъ?

«Въ настоящее время, когда у  насъ поднято столько вопросовъ, 
когда благонамеренная гласность и т . д .» , г. Дмитргевъ, зараженный 
либерализмомъ. бичуетъ наш у биржу за негласность ея операций и 
обличаетъ злоупотреблешя маклеровъ. Все это въ порядка вещей, и 
намъ остается только благодарить автора «Биржи» за подобный об
личения. Жало того: его описаше петербургской биржи такъ ж и во 'и  
художественно,, что мы не можемъ отказать себ'Ь въ ;удовольствш 
представить его читателю, которому не случалось заглядывать въ 
нашъ столичный храмъ спекуляцш. Это описаше тЬмъ болЬе инте
ресно, что г . Дмитр1евъ съумЬлъ придать ему такую Форму, что 
оно годится даже для постановки на сцену.

«ГГоложимъ, говорить г. Дмитр1евъ, что X . есть такое лицо, которое 
знаетъ биржевую науку (? !),  но впервые является на петербургскую 
биржу».

Остановимся на минуту, чтобы заменить, для ясности, букву X 
Фамшпею самого автора. Мы позволяемъ себ'Ь подобную замену на 
томъ основанш, что г. Дмитрйевъ знаетъ таинства биржи и притомъ 
въ своемъ сочиненш, приводя разные примеры, самъ употребляетъ 
Фамилш Попова, Семенова и др. И та к ъ —

«Дмитр1евъ входить въ залу петербургской биржи и, на первыхъ же 
порахъ, озадаченъ: вмВсто оживлешя, конкуренции, диспута, которые 
онъ надВялся встрвтять на биржв, онъ входить въ такую залу, въ ко
торой отъ полутораста до двухъ сотъ человВкъ тихо, почти пгопотомъ 
говорить о чемъ-то другъ съ другомъ. Походпвъ но залВ, Дмитр^евъ 
останавливается у  одной, другой, третьей группы (который рВдко со
стоять изъ нВсколькихъ лицъ, а всегда почти изъ двухъ человВкъ); но 
лица составляютщя эти группы, смотрятъ па Дмитриева съ недоумВшемъ, 
подозрвшемъ, перемВняютъ мвета и удаляются. Наконецъ, Дмптр1евъ 
проептъ указать ему какого-нибудь изъ биржевыхъ маклеровъ. Ему, по
ж ал уй, скажутъ Фамплно какого лпбо маклера, положишь Барышни
кова, и посовВтуютъ поискать его въ залВ, пор аз спросить о лемъ у 
другихъ... ПослВ пяти, десяти минуть, четверти часа поисковъ, Дзга- 
тр^евъ открываетъ Барышникова».

Между ними завязывается елвдующая сцепа:
«Диитр1евъ подходить къ Барышникову и объясняетъ ему, что намВ- 

репъ запяться биржевою операцию и проептъ объявить: какая цвна, 
лоложимъ, акцш главпаго общества желВзныхв дорогъ?
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Барышни ховъ.— Вчера акцш были сдБлапы по 120 рублей.
Дмитр1евъ.— Извините, я спрашиваю цвну теперешнюю, настоящей 

минуты, а не вчерашнюю.
Барышниковъ.— (Смотритъ на Диитргева съ недоумВшемъ и, загВигь 

рВшаетъ, что онъ на петербургской биржв новичокъ). Да позвольте, 
вы что такое желаете: купить или продать?

Дмптргевъ.— (Въ свою очередь смотритъ на Барышникова съ педоу- 
шВш’емъ). Ра.звЁ у  васъ пе установлена цБна, и разв$ она не одпа и 
та же, какъ для покупки, такъ и для продажи?

Барышниковъ.— Двлъ теперь очень мало... да вамъ что же: куията 
или продать?

Дмитргевъ.— Положишь купить.
Барышниковъ,— Ну, не зпаю есть ли сегодня продавцы... Покупщи

ки-то имеются въ виду... впрочемъ я полагаю, что можно будетъ сде
лать, приблизительно, какъ и вчера, то есть по 120 рублей.

Дмитр1евъ.— Вотъ какъ... пу при такой цВн’В я щнудержусь покуп
кой, а пожалуй бы продалъ по этой же ц-Ьйб. Можете ли вы шив это 
устроить.

Барышниковъ.— Я полагаю, что можно... пожалуй по 119 съ чет
вертью дадутъ.
Дмитргевъ.— Какъ такъ? для покупки вы мнТ, предлагаете цвну въ 

120 р., а для продажи въ 119.
Барышниковъ.— Да-съ. Это такъ.
И кончено»— заключаетъ авторъ биржевой комедш.

В отъ на к а т я  проделки пускаются наши биржевые маклера—  
эти ОФИщальные посредники торговы хъ сд-Ьлокъ, которы е, при п осту- 
плеши на должность, клянутся не обманывать продавцовъ и покупа
телей, не барышничать и не брать взятокъ! Биржевые маклера слу- 
жатъ не изъ чеети, а получаютъ за свое посредничество известную 
плату, кугтажнып  деньги, которыя. даютъ имъ торгуюнце на бирже 
при заключеши сдИлокъ. По закону, ‘эта плата назначается пополамъ 
съ Покупателя и продавца, по полупроценту съ каждого, а по де- 
нежнымъ и вексельнымъ переводамъ— по четверти процента. (Св. Гр. 
Зак. т. XI, ч. 2 , ст . 2 4 7 3 ) . Такимъ образомъ биржевой маклеръ 
беретъ 1 ° / 0 съ продажной цены товара, и г/2 % съ цены  акщй, об- 
лигацШ и нрочихъ торговыхъ бумагъ, которыя продаются и поку
паются при его посредничества. Получая такое хорошее вознаграж- 
деше за свой трудъ, (труда особеннаго тутъ  впрочемъ совс4мъ 
н е т ъ ), казалось бы что маклеръ не станетъ гоняться за непозволи
тельными барышами и будетъ исполнять свое дело по совести. Однако въ 
действительности маклера не отличаются безкорыспемъ. Изъ разсказа
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г .  Дмитриева видно, что, не довольствуясь куртажемъ, они усвоили 
наглую привычку произвольно назначать цгЬны и барышничать насчетъ 
покупателей и продавцовъ. Когда маклеру поручаютъ купить, то онъ 
покупаетъ по самой дорогой ц е н е , а продать, такъ онъ продаетъ 
по ц е н е  самой дешевой и, въ заш очеш е, разницу между ценой по
купной и продажной кладетъ въ свой карманъ. Какъ вамъ нравится 
такое посредничество!

Но это еще не все. По закону «биржевой маклеръ за производ
ство торга на свой счетъ, или же по коммимямъ и участками въ 
торговыхъ товариществахъ подвергается наказанью». Не взирая на 
это положительное запрещеше биржевые маклера торгую тъ, однако, 
на свой счетъ не только въ здаши биржи, но даже и на сторонгъ. 
В отъ  что сообщаетъ г . Дмитргевъ. —

«Бываетъ, и весьма часто бываете, вотъ какъ: утромъ до биржи, или 
вечеромъ посл-в биржи, маклеръ является къ клиенту, иередастъ ему, 
что, по только что получениьшъ пмъ, маклеромъ, и звВстм ъ , т ;ш я - то  бу
маги должны упасть въ цВнВ, или же наоборотъ, что онъ должны по
выситься, и затвмъ объясняетъ, въ первомъ случав, возможность, нока 
еще будто бы полученный имъ свВдВшя не разошлись въ публикв, 
выгодно сбыть эти бумаги, а за снмъ тутъ же, въ кабинетв клтента 
покупаетъ пхъ, будто бы для сбыта другому лицу; а во второмъ случав, 
тутъ же въ кабинетВ к.непта, продаетъ ему бумаги. Такимъ образомъ 
маклеръ покупаетъ и продаетъ ешь бироюи. Наступаетъ въ тотъ же день, 
если двло было утромъ, (время открыли биржи, а если двло было ве
черомъ, то на другой день, и к.иентъ узнаетъ, что оне обмапутв,

' грубо обманутъ. Ыо маклеръ увВряетъ его, что дВла приняли, въ нро- 
межуткв времени, другой оборотъ и что обмана не было», (стр. 37).

В ъ  этой маклерской проделке обнаруживается; двойное наруш еш е'за
кона (производство торга на свой счетъ и вне биржи), умышленная ложь; 
воровство-кража, возмутительная наглость и, въ довершеше всего—  
безнаказанность, потому что обманутый и обкраденпый клиента самъ 
виновата и, притомъ, не можетъ уличить вора. Извольте после 
этого иметь дела съ такими посредниками, которые не только обманы- 
ваю тъ своихъ доверителей въ публичномъ м есте , но забираются тай- 
комъ обкрадывать ихъ и на квартире!

В ступать въ  кашя-нибудь сношешя съ маклерами, даже на бирже, 
очень опасно.

Разум еется, г . Дмитр1евъ не высказалъ и сотой доли тех ъ  злоупот-
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реблешй, которыя совершаются на бирж е, всегда въ  ущербъ спекуля- 
торамъ, не посвященымъ въ ея таинства. Кто виноватъ? Неуже
ли вся тяжесть вины падаетъ на маклеровъ, недобросовестно ис- 
полняющихъ свою обязанность? Понятно, что оправдывать ихъ нель
зя, потому что маклеръ все-таки человекъ и долженъ, кроме знашя 
законовъ, знать и честь. Законъ, предвидя основательно, что макле
ра могутъ легко злоупотреблять общественнымъ доверьемъ, помимо 
в сех ъ  постановлешй, определяющихъ ихъ обязанности, преподаетъ 
этимъ ОФшдальиымъ посредникамъ такое наставленье: «Биржевые
маклера, по долгу совести и для прьобретенья къ себе болынаго до
вертя, должны, при всей услужливости, оказывать во в сех ъ  случа- 
яхъ честность и совершенное нелицепрьятье. Зная в се  отношенья 
коммерческья по своей части, биржевой маклеръ обязанъ служить 
своему доверителю, предостерегая его въ случае обмана или вреда. 
Тем ъ более маклеръ не долженъ принимать порученья, въ которомъ 
виденъ умыселъ къ подлогу или обману».

Подобный наставленья сами по себе безспорно очень хороши. Къ 
сожаленно, они не иснравляютъ и не делаютъ честными такихъ лю
дей, которые ежедневно заботятся только о барышахъ и измышля- 
ю тъ, какъ-бы поискуснее смастерить какую нибудь проделку такъ, 
чтобы она была прибыльна и, въ то же самое время, могла пройд- 
ти безнаказанно-. Одинъ лишь разве страхъ публичнаго позора и 
гласнаго шельмованья можетъ еще несколько обуздать человека, ко
торый поминутно норовитъ обмануть всякаго, кто принужденъ иметь 
съ  нимъ дело. А в се  эти поучителы-ьыя слова— долженз ,  обязанъ 
и т .  п. обращаются для него въ пустые, безсмысленные звуки, ко
торые не тревожатъ совести, усыпленной денежными разсчетами. и 
разными хитрыми соображеньями.

По нашимъ законамъ, в се  маклера должны избираться изъ мещанъ 
и купцовъ, «преимущественно изъ невинно-упадшихъ» , т . е. изъ 
несчастныхъ банкротовъ. На этомъ основанш, подъ страхомъ нака
занья, имъ строго запрещено заниматься торговлею на свой счетъ, 
вести вексельные и денежные обороты, покупать и продавать акщи, 
давать въ  займы подъ залоги и пр. В ъ  своде законовъ говорится: 
«нотарьусы и маклеры должны быть вообще люди добрые, опытные, 
во в се х ъ  торгахъ искусные и, притомъ, грамотные». Какъ посред
ники торговыхъ сношешй, договоровъ и сделокъ, маклера конечно 
должны быть посвящены въ тайны торгаш ества и потому, до назна-
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чешя на эту дол?кность, обязаны представить свидетельство, что 
изучали торговое искусство въ купеческой или банкирской конторе, 
или были, по крайней м ер е , долгое время- приказчиками. Кроме т о 
го, каждый маклеръ долженъ быть непременно русскимъ поддаинымъ 
и иметь отъ роду не менее тридцати л етъ . >

При петербургскомъ порте числится 'с т о  биржевыхъ маклеровъ. 
Они выбираются купцами первой и второй гильдш, ведущими на бир
ж е торговые обороты, и окончательно утверждаются въ этомъ зваши 
департаментомъ внешней торговли, который даетъ имъ право носить 
въ петлице дощечку съ надписью— «биржевой маклеръ». Изъ раз- 
сказовъ г . Дмитрчева видно, что маклера не только .не пользуются 
этимъ правомъ, но даже какъ будто стыдятся надевать сбой  зпакъ 
отлич1я и тем ъ самыми заставляютъ посетителей биржи тратить 
время въ поискахъ за собой. Во избежаше такихъ неудобствъ, го
раздо лучше было бы, взазгЬнъ установленной дощечки, разрешить ма- 
клерамъ носить на бирже красныя Фуражки, или сюртуки яркаго 
ц вета; ташя отлггпя,' по крайней м ер е, скорее бросятся въ глаза 
посетителей, <чемъ дощечка въ петлице.

И такъ, правила назначешя и выбора маклеровъ, ихъ прошедшая 
жизнь и родъ занятШ на бирже— все это по-настоящему должно бы 
налагать на купцовъ-нзбирателей непременную обязанность зорко 
следить'за поведешемъ биржевыхъ посредниковъ и, въ случае проти
возаконна™ и безнравственнаго поступка, немедленно представлять 
ихъ къ отрешенно отъ должности и судить гласнымъ коммерческимъ 
судомъ. Того требуетъ не только общественная нравственность, но и 
прямой интересъ самаго купечества. Почему ж е, спрашивается, купцы, 
выбирающее маклеровъ, не обращаютъ вовсе внимашя на поведете 
этихъ посредниковъ въ отношеши публики, посещающей биреку? Не
ужели потому, что для баикировъ, негощантовъ, первостатейныхъ 
купцовъ и прочей биржевой знати каждый маклеръ всегда является 
покорнымъ и усерднымъ слугою, готовымъ ловить на-лету всякое 
поручегпе?! Действительно: передъ владыками нашего торговаго мера 
биржевые маклера ведутъ себя съ иеподражаемымъ тактомъ; «вся 
ихъ неповоротливость, угрюмость, сонливость, какъ выражается г. 
Дмитргевъ, исчезаетъ при созерцаши Финансоваго велич]я известнаго 
банкира или негощанта. Не удивительно, после этого, если бирже
вые бароны всегда готовы защищать маклеровъ, какъ дело- 
выхъ людей, безпрекословно и охотно псполняющихъ поручешя сво-



БЕДА ОТЪ БЕЗДЕЛЬЯ. 11

ихъ кл1Снтовъ. Конечно, имъ и въ голову не приходитъ, чтобы ма- 
клеръ могъ заставить искать себя, упраш ивать, казаться «мрачнымъ, 

'  равнодуш ны м.», возражать—  •< но, не знаю, увпдимъ, а гЬмъ бо
л ее реш аться на обманъ, злоупотреблять довгЬр1емъ поручителя! А 
между т'Ёмъ известно, что такъ поступаютъ маклера въ отношенш 
т ёх ъ  мелкихъ капиталистовъ, большею’ частью Фабрикантовъ, завод- 
чиковъ, которые изредка посЁвдаютъ биржу для справокъ или ведутъ 
на ней иеболыше обороты, пе для ажютажа, а съ производительною 
целы о. Пора, въ самомъ дел е, обратить серьезное внимаше на то, 
что подобный образъ дЬйствШ бнржевыхъ маклеровъ не только про- 
тивозаконепъ, но и положительно вреденъ для торговли и промыш
ленности. Пора, наконецъ, сообразить почему со дня на день наша 
публика иачинаетъ все менее и менее доверять честности офйщэль- 
иыхъ посредниковъ биржевыхъ сде.ш гь. Причина этого педовЁрхя 
очевидна: наши биржевые маклера, которымъ должны поверять свое 
со сто и т е , а иногда и самую честь, сотни, тысячи людей, не даютъ 
сами за себя никакого матертальнаго или денежиаго ручательства, на 
случай пеумушленнаго или злостнаго банкротства. Иашъ маклеръ 
можетъ начать и продолжать свою службу безъ всякихъ средствъ. 
В ъ случае явнаго нарушешя закона или открытаго мошеш-йтчества, 
онъ подвергается ничтожному денежному штрафу и отреш ается отъ 
должности. Такимъ образомъ юпентъ, обманутый и разоренный своимъ 
маклеромъ, не можетъ ожидать никакого возиаграждешя за понесенные 
имъ убытки. Па парижской бирже, по крайней мЁрЁ, каждый офи- 
щальный маклеръ обязаиъ заранее внести за себя залогъ въ 2 50  
тысячь Фраиковъ въ кассу синдикальной палаты. Этотъ залогъ, ра
зум еется, слишкомъ малъ сравнительно съ массою оборотовъ, кото
рые совершаются при посредничестве парижскаго маклера; при всемъ 
томъ, ему доверяютъ ежедневно громадный суммы. Кроме того, въ 
случае банкротства биржевого маклера, за него отвечаю тъ в с е  това
рищи, а убытки щйентовъ, если не сполна, то хотя частно, покрыва
ются изъ общей синдикальной кассы . При такомъ взаимномъ руча
тел ьстве, парижсше маклера все таки не редко совершаютъ престу- 
плешя и разоряютъ своихъ доверителей. В ъ  те ч е те  двадцати двухъ 
л ё т ъ , изъ-числа ста двадцати маклеровъ парижской биржи —  4 за
стрелились отъ отчаяшя, а 6 1  чел. объявили себя банкротами и на
несли огромный ущербъ своимъ кредиторамъ. (СоЦ^тегез. Б е  1а 
В оигзе е! Пев зрёсиЫ яопз зиг 1ез е Ш з  риЪП сз).
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Изъ 1 2 0  ОФИщальныхъ маклеровъ —  65 банкротовъ, бол'Ье или 
менйе злостныхъ! Такой Фактъ очень поучителенъ; онъ иепораж аетъ 
только т& хъ, которые, вмгЬст& съ  г. Дмитр1евымъ, желаютъ заве
сти на нашей биржй срочные обороты, т . е. биржевую игру.

Съ 1 8 5 6  года у  насъ возникло множество разныхъ компашй, ко
торыя завалили биржу грудою всевозможиыхъ аквдй и облигащй. 
Съ того самаго времени на ней сталъ укореияться'негласный, таин
ственный ажштажъ, эта язва промышленности, которая грозитъ при
нять опасные размеры. Н астаетъ пора приподнять завйсу, за кото
рою прячется заразительная спекулящя. Кто подыметъ зту завесу? 
Кто пов'Ьдаетъ намъ тайны нашего ажштажа? Чистосердечный мак- 
л ер ъ — иль никто. Всякая биржа— настоящая арена, проще говоря—  
позорище, на которомъ ежедиевно разыгрываются ужасаюнця дра
мы или уморительныя комедш. Спекуляторы, какъ дМ ствуюнця ли
ца биржевыхъ драмъ и комедШ, часто м’Ьняютъ свои роли и по 
временамъ сходятъ со сцены, въ  случаяхъ конечиаго разорешя. Одни 
только маклера, по своей обязанности, должны сохранять постоянно 
одну и ту  же роль безстрастиыхъ посредниковъ между бойцами- 
спекуляторами. Но развЬ такая роль возможна?! Разв’Ь она по си
лами человека, этого слабаго., грйшиаго сущ ества, которое такъ 
легко поддается искушенно и увлекается слйпою страстью?! Гдй 
тотъ примерный челов'йкъ, который устоитъ противъ чарующаго соб
лазна или, среди полнаго разгара страстей, останется безстраст- 
нымъ?

Тяжела, мучительна твоя служба, маклеръ. На какую страш 
ную пытку самоотвержешя обрекаетъ тебя зваше посредника бирже
выхъ сд'Ьлокъ! 65 парижскихъ маклеровъ, изъ числа 1 2 0 , 
пали жертвою искуш еш я. Бедные! имъ показалось мало получать 
на брата ежегодно болгЬе 1 ,3 0 0 ,0 0 0  Франковъ куртажа; они не мог
ли выдержать роли безстрастиыхъ посредниковъ, стали играть на 
свой и на чужой счетъ, пока не обанкротились. Кто реш ится об
винять этихъ невинно-падшихъ! Кто не болепъ въ нашъ вгЬкъ г о 
рячкой обогащения?!

Частыа банкротства парижскихъ маклеровъ, однако, обратили на 
себя внимаше Французскаго правительства. По распоряжение его, 
маклеры должны представлять теперь залогъ не въ 1 2 5 ,0 0 0 , какъ 
это делалось прежде, а вдвое больш е,— т . е. 2 5 0 ,0 0 0  ®р. Мало 
того: биржевая игра до такой степени развратила Французское об
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щество, что Наполеонъ III принужденъ даже выражать въ Мони- 
тертъ свою благодарность т'Ёмъ писателямъ> «которые, по внушению 
благороднаго чувства, клеймятъ пагубныя увлечешя биржевой спеку- 
лящей». О времена, о нравы!

«На нашей бирже дела идутъ тихо. На нашей бирже вовсе безъ 
д'Ьлъ». Такъ гласятъ ежедневно «Биржевыя Ведомости», газета по
литики и Финансовъ. Странно! почему эта газета не знакомитъпуб
лику съ тайнами нашей биржи, а сообщаетъ только вексельные курсы , 
цены вывозныхъ товаровъ, акщй, облигащй разныхъ обществъ? 
Неужели г о ф ъ -маклеръ не можетъ передавать другиХъ биржевыхъ 
новостей, более интересныхъ? Конечно, намъ полезно знать, что 
сало запродано по такой-то'ц'Ьн'Ь, что съ хл'Ьбомъ безъ дйлъ и пр. 
Но что под'Ьлываютъ наши биржевые маклера? Сколько они полу- 
чаютъ въ годъ куртажа съ  товаровъ и разньгхъ торговыхъ бу- 
магъ? Довольны ли они установленными процентами —  или желаютъ 
получать меньше? Читали ли книжку г . Дмитр1ева? Разделяютъ ли 
его многие, что петербургская биржа не удовлетворяете требовашямъ 
здраваго смысла, потому что ея операцш таинственны, негласны? 
Протестуютъ ли они во имя общественной нравственности противъ 
его предяожешя завести на нашей бирже срочныя сделки, запре
щенный закономъ? Или, можетъ быть, тагая сделки уже давно с у 
щ е с т в у ю т  негласно? Что думаютъ, наконедъ, эти ОФИщальные по
средники относительно залоговъ? Вотъ вопросы, которые на первый 
разъ могутъ задать «Биржевыя Ведомости» иашимъ биржевымъ мак- 
лерамъ, съ гЬмъ, чтобы сообщить потомъ публике ихъ ответы  для 
гласиаго обсуждешя. «Гласность и гласность громкая, звучная, не
стесненная— вотъ первейшая необходимость, первейшее условхе, глав
нейшее качество всякой биржи. Безъ этого качества биржа не 
сугирствхуетъ, не ш те тъ  смысла.» Такъ говорить г . Дмитр1евъ.

Наши маклера, конечно, не изъ числа нигилистовъ; поэтому мы 
смело надеемся, что на вопросъ о залогахъ они дадутъ положи
тельный о тв ета. Разве можно, наконецъ, ожидать отрицашя отъ 
людей деловыхъ и положительныхъ?! Маклера, безъ сомиеш я, за
ботятся о томъ, чтобы обезпечить свою будущность и съ этою целью 
откладываютъ въ запасъ часть своихъ барышей, какъ говорится —  
на черный день. Следуя такой логике, они должны позаботиться и о 
своихъ кльентахъ, чтобы въ случае несчаспя не пустить ихъ но 
мхру. Для достижешя этой похвальной цели, в н е се те  залога пред-
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ставляетъ хорошее средство; оно т'Ьмъ лучше. чемъ значительнее 
сумма обезпечешя. По нашему мненш, ее можно назначить на пер
вое время въ тысячь двадцать, не менее. Кроме того не меш аетъ, 
чтобы маклера ' отвечали другъ за друга, а за в се х ъ  маклеровъ те  
самые купцы, которые ихъ выбрали. Другими словами: каждый мак- 
леръ долженъ отвечать своимъ залогомъ за себя и за своихъ това
рищей, а избиратели-купцы своимъ состояшемъ за в сехъ  маклеровъ 
вообще и за каждаго порознь, когда сумма маклерскаго залога ока
жется недостаточной для покрытая убытковъ нредиторовъ бирже- 
вы хъ маклеровъ. Такая круговая порука представить примеръ 
самой нежной, братской любви и благотворно подействуете на бир
жевый дела. Тогда уже г . Дмитргевъ не посм еете сказать, что мак
лера возбуждаютъ къ себе недовИрге публики.

По нашимъ законами, всякШ договори, заключенный безъ посред
ничества маклера, сохраняете свою силу, если они подкрепляется 
очевидными доказательствами. Публика пользуется этими закономъ 
и потому редко прибегаете къ услугами маклеровъ и нотаргусовъ, 
чтобы не тратить лишнихъ денегъ. В ъ большей части случаевъ эти 
услуги , притоми, совершенно неуместны и на бирже. Т акъ, на
примеръ, акцш у  насъ выпускаются только плчтныя и могутъ 
переходить изъ рукъ въ руки не иначе, какъ съ надписью, отм ечае
мой каждый разъ правлешемъ компанш или общества. В ъ последнее 
время исключеюе сделано одному лишь главному обществу желез- 
ныхъ дороги; ему разрешено было выпустить акцш безъимянрыя— на 
предъявителя. Справедливость тр ебуете, чтобы подобное исключеше 
было последними, во избежаше развитая ажштажа. Акцшнеръ, р а
зум еется, им еете право передавать акцш  другому за надписью; при 
всемъ томъ, продавая ее по известной ц е н е , онъ долженъ бы отве
чать за ея упадокъ, сохраняя конечно и право выкупа своей акцш, 
какъ векселя. Это заставило бы, по крайней м ер е, каждаго акщо- 
нера следить за делами своего общества и не разсчитывать на ажш- 
таж ъ. Покупка и продажа акцшнерныхъ бумаги у  паси дозволена 
только за наличныя деньги, а не на сроки. При такомъ условш , 
благонамеренный акцшнеръ занимается тем ъ , что спускаете свои 
акцш , когда оне въ ц е н е , и перекупаете, когда оне въ упадке. 
Во время застоя, онъ терпеливо выжидаете возвышешя курса и до
вольствуется дивидендомъ. Г . Дмитргевъ говорить —
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Мнопе полагаютъ, что весьма легко заниматься биржевыми оборо
тами и нмвть выгоду, удвляя только время свободное отъ другихъ за
н я т . . .  Биржа требуетъ постоянныхъ и неусыпвыхъ заботъ. Биржевой 
дВятель (спекуляторъ) долженъ постоянно слВдить за ходомъ акцюпер- 
ныхъ нредоргятЛ, знать всВ подробности этихъ дВлъ, слВдить за дВй- 
ств1ями и намърешями такихъ-то и такихъ-то правлешй акщонерпыхъ 
обществ'ъ; предугадывать ианравлете ихъ действш; посещать биржу 
пе урывками, а постоянно, не пропуская ни одного дня... [короче: 
биржа иоглощаетъ все время биржевого деятеля (опекулятора).

Вотъ кай е практичесйе, [чтобы не сказать безнравственные, с о 
веты  даетъ г . Дмитрдевъ акщоиерамъ, желающимъ наживаться безъ 
труда. Акщонеръ! брось свои честныя занятая и маршъ на биржу. 
Узнавай, выпытывай, подслушивай что делается въ акщонерномъ 
лнрй, пользуйся' каждой благонргятной минутой для покупки и про
дажи акщй, барышничай въ ущербъ людей неопы тны хъ,. непос-вя- 
щётшыхъ въ тайны биржи— и ты  будешь богатъ, будешь жить 
безъ труда насчетъ ближняго. Но помни, однако, что биржа должна 
поглощать все твое время. Поэтому бббгай туда ежедневно, не про
пускай ни одной минуты. «Весьма часто бываетъ, что, для совер- 
шеш я какого-либо оборота, надобно ожидать м есяцы , а иногда й годы, 
такой четверти  часа биржевого собраш я, во время которой тотъ 
оборотъ можетъ быть совершенъ удачно». Горе, горе тому спекуля- 
тору, который станетъ убивать свое время за честнымъ трудомъ и по- 
жертвуетъ хоть однимъ биржевымъ днемъ.

«Изъ ста сдучаевъ будетъ девяносто девять, что подобный биржевой 
деятель нолучалъ, въ результате отъ своихъ биржевыхъ заняли, разо- 
рете и нищету.

В отъ подъ какими страшными угрозами г. Дмитр1евъ гонитъ на 
биржу акщонеровъ, алчущихъ барышей! Поклоняйтесь П луту, языче
скому боту богатства, и ходите ежедневно въ храмъ, посвященный 
этому богу. Если богатство ваша цГль , то не пренебрегайте сред
ствами для ея достижения. П усть разоряются для васъ люди, которые 
над'Ьятся разбогатеть честнымъ трудомъ! Трудъ —  самое непрхятное и 
быточное пр епровождеше времени. То ли д^ло спекулящ я, если ее 
вести какъ слгЬдуетъ настоящему биржевому деятелю!

Стыдно и гадко становится за человека, когда подумаешь до како
го разврата ума и сердца доводить его часто жажда обогащения и 
отвращеше отъ честнаго труда!



16 РУССКОЕ СЛОВО.

В ъ своде нашихъ законовъ говорится: «Биржа есть общее с о б р а те  
принадлежащихъ къ торговому сословгю лицъ, которыя собираются 
въ одномъ м есте  для взаимныхъ сношешй и сд'Ьлокъ по всем ъ обо- 
ротамъ торговли и промышленности». В ъ  силу этого определения—  
торговать на бирже у  насъ позволяется только банкирамъ, негощан- 
тамъ, купцамъ, заводчикамъ, Фабрикангамъ и подрядчикамъ на при- 
возъ и отвозъ товаровъ. Сделки между этими лицами совершаются 
при посредничестве ОФищальныхъ маклеровъ. За свое содейств1е 
къ заключенно торговыхъ условШ между прочими лицами— биржевые 
маклера отреш аются отъ должности и подвергаются наказанио. Цель 
подобныхъ постановлешй весьма разумна. Она заключается въ  томъ, 
чтобы не допускать на поле биржевыхъ спекуляцШ людей, которые, 
не занимаясь сами производствомъ и торговлею, .могутъ своимъ вме- 
шательствомъ произвести вредное колебаше ц1знъ, породить промыш
ленные и торговые кризисы и дать ажштажу самые чудовищные раз
меры. Съ этимъ, конечно, согласится каждый промышлешшкъ, кото
рый ведетъ на бирже серьезный дела. Но г . Дмитрчевъ думаетъ 
иначе; онъ говоритъ—

«Въ числе шЪръ, которыя должны способствовать успешному разви
т а  биржевой институцш (вернее —  проетитуцш), мы считаемъ одною 
изъ важнЪишпхъ и вполне справедливою— меру допущешя всехъ безъ 
различая классовъ паселешя, въ томъ числе и дворянства, къ совер
шенно па бирже дрошышлениыхъ операцш. ■>

И такъ, любезные соотечественники, г . Дмитрьевъ приглашаетъ 
васъ  на банкетъ биржевого ажштажа. Приходите на биржу безъ 
всякой церемонш; въ этомъ публичномъ м есте в с е  равны, потому 
что счастье въ  игре; слепое счастье не различаетъ сословй и оди
наково везетъ какъ дворянину, такъ купцу или мещанину. Прихо
дите же туда не разъ, не два, а почаще, если можно, то каждый 
день. Фортуна любитъ, чтобы за ней ухаживали, ловили ее и пытали. 
Где же искать эту своенравную богиню, какъ не на бирже, особенно 
если на ней разреш ать игру со всеми ея прелестями. Разве, наконецъ, 
мы не охотники поиграть?

Всякая игра вообще представляетъ самое прхятное препровожде- 
ш е времени для людей, которые не знаютъ что делать или питаютъ 
отвращеше къ серьезному делу. Кроме того намъ, русскимъ, иг
рать не только прхятпо, но даже необходимо по многимъ причинамъ.
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Во-первыхъ: мы еще не созрели; это доказадъ намъ публично г . 
Ламансшй. Поэтому, какъ несозревшимъ, несовершениолетнямъ, 
просто— какъ детямъ, намъ и позволительно и полезно забавляться 
разными играми. Во-вторыхъ: мы еще ничему не научились, ничего 
не знаемъ, къ работа совсемъ не привыкли и, наконецъ, не рабо
тали ; в ъ  нашихъ глазахъ знаше н трудъ— химера, невозможность. 
Поэтому намъ поневоле приходится заниматься пустяками, смотреть 
на жизнь, какъ на лотерею, а на игру, какъ на средство жить. 
Обегая дело, наши деловые люди говорить другъ другу «съигра- 
ехъ  отъ нечего делать». Б ъ-трстьихъ: у  насъ пЪтъ ни обществен
ной жизни, ни общихъ интересовъ. Н асъ не занимаютъ никакие в о 
просы: ни научные, ни сощальиые, ни экономические, ни политиче- 
с м е , ни чуж1е, ни свои. Мы тупо-равнодушно зеваемъ по сторо- 
намъ, хлопаемъ глазами и, при малМ ш емъ ш ум е, прячемся отъ 
страха, какъ улитка в ъ  раковину, приговаривая —  «каждый самъ 
по себе и для самого себя». Что же, спраш ивается, можетъ у в 
лечь н асъ , возбудить наше любопытство, затронуть наш у живую 
струнку? Е гр а , милостивые государи, одна только игра; тутъ  мы 
даже рискуемъ и громко говоримъ: «рискъ —  благородное дело». 
Въ-четвертыхъ: у  насъ очень мало обществеиныхъ развлечешй; къ 
тому же они обходятся дорого и доступны меньшинству публики. 
Жало того: наши театры, маскарады, танцовальные вечера, пикни
ки и разныя загородныя увеселенья и гулянья такъ однообразны, 
пошлы и нелепы, что приводить въ  отчаяше самыхъ отчаянныхъ 
театраловъ, плясуновъ и любителей скандаловъ. «Какая невыноси
мая скука! Какъ отъ нея избавиться? Не сесть  ли, право, лучше 
поиграть, чемъ таскаться понапрасну? Разум еется; отчего и не 
поиграть отъ скуки ,— поиграемъ». В ъ -п я т ы х ъ :'у  насъ такъ  много 
времени, что мы решительно не знаемъ, куда его девать. Для 
насъ время не только скука, но и самый несносный вр агъ , ко
торый жестоко насъ преследуете. Вотъ почему, съ утра до ночи, мы 
только и помышляемъ о томъ, какъ бы убить этого врага.

В ъ  прошломъ году мы праздновали ты сячелей е Россш  на томъ 
основам и, что будто съ 8 6 2  года она прожила 10 0 0  л етъ . 
Конечно, по астрономическому вычисление это пожалуй и верно, 
но по нашему разсчету времени, по нашей оц ен ке, мы не 
прожили и 50 0  л е т а . Астрономы утверждаютъ, что сутки везде 
имеютъ 2 4  часа и потому одинаково продолжительны подъ всеми 

Отд. и . 2
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широтами, во всЬхъ странахъ старого и новаго евета, и въ Амери
к а , и въ  Е вропе, и въ  Россш . Эти астрономы, эти ученые процове- 
дуютъ только своитеорш , ем отрятъна звезды, а не наблюдаютъ самой 
жизни. Если бы они глядели не в ъ  телескопы, не вооруженными, а 
простыми глазами, то , вычисляя продолжительность времени для насъ, 
русскихъ, непременно пришли бы къ тому заключенно, что наши сутки 
тянутся вдвое продолжительнее, чемъ въ Америке, в ъ  Англш , в ъ  К и тае, 
короче— везде. Мы умираемъ со скуки, незнаем ъ, какъ убить наши 
долпе, убйственно-продолжительные дни и вечера, а намъ говорятъ еще, 
что наши сутки имеютъ 24 астрономическихъ часа! Какая насм еш 
ка! н е т ъ , гг.-астрономы ! мы знаемъ по опыту, но горькому опыту, 
что съ 8 6 2  по 1 8 6 2  годъ прошло не более 50 0  русскихъ л етъ . 
Иначе откуда же у  насъ берется столько лишняг© времени? Почему 
намъ приходится убивать его такъ безжалостно? Потому что намъ 
некуда его девать и мы принуждены спать и играть, чтобы изба
вится отъ этого узкаспаго врага. I  такъ сонъ, да карточки —  вотъ 
наш е орузкхе противъ скуки, порождаемой избыткомъ времени.

И такъ— наша незрелость, детская страсть къ забавамъ, неуменье 
приняться за дело, инстинктивное отвращеше отъ труда, безделье, 
отсутствхе общественной жизни, равнодунде къ общимъ интересамъ 
страны, зкалюй эгоизмъ, запуганность, недостатокъ, дороговизна и 
пошлость развлечешй, с к у к а ... вотъ, вкратце, т е  причины, кото- 
рыя побуждаютъ насъ убивать время, спать до отупеш я и играть, 
играть, играть, постоянно придумывая новыя игры. Перечислить 
в.е/6 причины нашей праздности довольно трудно. Мы заранее отка
зываемся отъ такой непосильной для насъ задачи. Уиомянемъ толь
ко, что ко сну и играмъ насъ располагаете еще и самый климате, 
Что, въ  самомъ дел е, делать въ  ненастное, осеннее или зимнее 
время? Конечно спать или играть.

Такъ въ пенастные дпи 
Занимались они

Д-ёло м ъ .
И приписывали,
И отписывали

МВломъ.

Кто не знаетъ наизусть этихъ строкъ Пушкина! Однако, намъ 
скучно, невыносимо скучно. Преа>ерансъ, ералашъ, ландскнехте, д о 
мино, лото, бостонъ. п и к ете... в с е  подобный игры страшно намъ на-
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доёли и каж утся пошлыми; онё отжили свое время. Даж ебанкъ, ш тоссъ, 
палки и другш азартныл игры утратили свою прелесть и пере
стали насъ занимать и волновать. Мы увидали, что въ этихъ иг- 
рахъ счастье везетъ только дуракамъ, да .шулерамъ, пока ихъ не 
пойиаютъ и не прибыотъ. Бросились мы было въ последнее вре
мя въ  рулетку, въ1геп1е с1 дипгап(е, стали Ёздить для этой цёли  
за границу, посещ ать игорные дома Гомбурга, Баденъ-Б адеиа... и 
что же? Играли, проигрывали иностраннымъ шулерамъ, завели по- 
томъ рулетку и у  с е б я ,., и все та же безвыходная скука отъ скукъ 
и всяческая ск у к а ... О кто же приду маетъ для нашего развлечешя к а
кую нибудь новую игру, до сихъ поръ не испытанную нами, ко
торая бы оживила, взволновала, увлекла насъ, убитыхъ, растерзан- 
ныхъ скукою, русскою скукою? Намъ говорить, что мы скучаемъ 
отъ недостатка общественной жизни, отъ равнодушия къ политиче- 
екимъ, зкономическишъ, Финансовыми и другимъ вопросамъ нашего 
времени. Г . Дмитриева. наприыЁръ говорить., что —

Наша ‘ публика, вместо того, чтобы привыкать къ бирж®, а этимъ 
оживлять, давать жизнь прошышлепнымъ товариществамъ, напротлвъ, 
обращаетъ свои капиталы на друпспредиеты; сбытъ буиажныхъ ценно
стей затрудняется; всл®дств1е этого существуюшдя уяхе промышленныя 
ассохцацш иногда вынуждены отказываться отъ продолжешя и ликвиди
ровать; вм'Вст® съ тЪиъ уничтожается всякая возможность составлять 
промышленныя ассоцхацш, а этимъ саиымъ уничтояхается и всякая воз
можность приводить въ исполнеше большую часть такихъ предпрхятш, 
отъ которыхъ страна бы ожила, поднялась, сравнялась съ другими 
благоустроенными странами.

Вотъ нослЁдствая нашего непростительнаго равнодуийя къ биржЁ 
и биржевой спекулящи! И мы рЁшаемся еще, послЁ этого, увЁрять 
другъ друга о нашей любви къ отечеству и народной гордости! Что 
же молчитъ наша литература? Почему она не обличаетъ подобнаго 
равнодуння публики . и не убЁждаетъ ее посещ ать биржу 
и нести туда капиталы , съ цёлио давать «движ ете вс ё м ъ  
акцхямъ и облигащямъ, которыя теперь завяли и замерли»? Почему 
т а т я  газеты, какъ «Народное Богатство» и «Биржевый Ведомости», 
продолжая набивать себя разной трухой, не возбуждаютъ въ публи- 
к ё  страсти къ биржевой игрЁ и не доказываютъ, за одно съ г . 
Дмитр1евымъ, что эта страсть есть могучш рычагъ и единственно- 
дЁйствителыюе средство для обогащешя нашей родины? Мы жаждемъ 
богатства, желаемъ жить безъ труда и усилШ, намъ скучно и гр у ст

2
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но, а литература и не подумала указать намъ на биржевую 
игру, какъ на средство обогащения и развлечения! Ваш а столичная 
биржа отстала во всЬ хъ отнош еш яхъ отъ биржи парижской, лон
донской, даже гамбургской; на ней запрещены ажютажъ и бир
жевая игра; кром'Ь купцовъ, на ней никто не можетъ торговать, 
и гр ать ,— и ты , литература, молчишь! Неужели, въ  самомъ д'Ь- 
л’Ь, мы не созрели для биржевой игры? Н’Ьтъ, быть не можетъ. 
Мы играли уже во вс'Ь игры, изучили ихъ до тонкости и он'Ь 
намъ опротивели. Мы доросли до рулетки; намъ нужно только заняться 
биржевой и гр о й , чтобы созреть окончательно и сравняться съ  
передовыми нащями м1ра.

Биржа! Какъ много въ этомъ звукБ
Для епекулятора слилось!

Биржа! Передъ этимъ магическимъ словомъ, передъ этою современ
ною силою в с е  литературы въ ы1ре обращаются въ  ничто. Ни 
одна власть, ни одно учреждение древнихъ, среднихъ и новМ - 
ш ихъ временъ не имели такого могущественнаго вл!ярня на участь 
государствъ, какое имёютъ. теперь биржи Лондона и Парижа. Алексан
дры, Цезари, Наполеоны кажутся просто карликами передъ неотра
зимою, всесокрушающею силою этихъ биржъ. Политика, Финансы, 
промышленность, торговля, кредита, миръ или война, — короче вся 
современная жизнь, съ ея интересами и стремлешями, завпеитъ отъ  
приговора биржи, этого страшнаго оракула. Биржа —  это нолитико- 
экономическШ барометръ, который ежедневно определяетъ со сто и те  
государствеиныхъ и общественныхъ делъ и, въ  то же самое время, 
предсказываетъ развязку текущиХъ собьгай. Политика и дипломайя 
предполагаетъ, а биржа всем ъ располагаешь. Повышение или пони
ж е т е  курса 3 -хъ  процентной ренты, каиш ои Ъате, на 1 5  или 
20  Франковъ— вотъ что рЬшало всегда участь Французскихъ прави- 
тельствъ съ  1 7 9 0  года. Политическую исторно Европы, в ъ  настоя
щее время, сл'Ъдуетъ изучать по биржевымъ курсамъ, по таблицамъ 
ихъ повышешя или понижешя. Какой урокъ философэмъ, которые 
отыскиваютъ законы этой исторш!

Посмотрите на парижскую биржу, на этотъ Содомъ и Гоммору 
XIX вЪка: она ежедневно определяешь курсъ не только Французскихъ, 
но и почти всЬ хъ  иностранныхъ бумажныхъ ценностей. Масса 
однъхъ только Французскихъ бумагъ простирается на сумму свыше 
3 0 ,0 0 0 ,0 0 0 ,0 0 0  Франковъ; въ томъ числе государственный долгъ
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Францш— до 12 милльярдовъ Фр., акцш ея желНзныхъ дорогъ —  4 
милльярда и т. д.— 30 милльярдовъ! на этой громадной массе ка- 
питаловъ, более или менее солидарныхъ, покоится современная Фео
дальная власть Французскихъ капиталистовъ. Управляя такимъ чу- 
довищнымъ орудхемъ, такою артиллерхею, они громятъ, стреляютъ 
на-вылетъ въ безоружный классъ рабочихъ и мелкихъ промышлен- 
никовъ. Богатство, свобода, честь Францш — все въ рукахъ этихъ 
Феодальныхъ владыкъ биржи. Безъ ихъ воли и соглаая не делается 
ничего— ни въ политике, ни въ Финансахъ. Реакщя, постоянная ре
акщя— вотъ последнее ихъ слово, вотъ законъ, который они пред- 
писываютъ народу* въ ожидаши ликвидацш.

Всякая биржа— это рынокъ капиталовъ, храмъ спекуляцш. Тамъ 
где дозволена биржевая игра, т. е. сделки на срокъ, биржа обра
щ ается уже въ  игорный домъ, въ  школу грабежа и разврата. Ф ран
цузское правительство неоднократно пыталось положить конецъ раз
в и т о  биржевой заразы; полшця Наполеона III и теперь, отъ време
ни до времени, делаетъ еще облаву на биржевыхъ игроковъ— и все 
напрасно. Цыганы ажштажа, гонимые съ биржи, сходятся в ъ  пас- 
саж ахъ; прогнанные оттуда —  собираются на бульварахъ, въ  ка®е- 
ресторанахъ— и тамъ продолжаютъ держать пари на повышеше или 
понижеше курса биржевыхъ бумагъ и заключать срочныя сделки, 
которыя отражаются на бирже.

«Всяш я условия между частными лицами какъ на бирже, такъ и 
•на стороне, о покупке и продаже биржевыхъ ценностей не за н а
личный деньги, а съ поставкою въ  срокъ по известной ц е н е , р е 
шительно воспрещаются. Обличенныя въ  подобныхъ сделкахъ под
вергаю тся наказашямъ, какъ азартные игроки». Такъ говорится въ 
своде и наш ихъ, и Французскихъ закон овъ... Но увы! законы 
безсильны бороться съ ажштажемъ, который царствуетъ на биржахъ 
и укоренился въ торговле. Напрасно вы станете увещ евать игрока 
бросить свое пагубное заняие : оиъ васъ не послуш аетъ. В с е  ваши 
нравственныя проповеди не разубедятъ его в ъ  томъ, что играть 
безполезно, вредно и опасно. Пока онъ в ер и ть  в ъ  с ч а ш е , пока 
убеж денъ, что можетъ вы играть, до т е х ъ  поръ игра неудержимо 
увлекаетъ его.

—  Отчего не попытать счастья, когда я вижу, что оно еже
минутно улы бается, когда кругомъ меня люди живутъ безъ труда, 
въ  роскоши и довольстве, благодаря выигрышу?! Что я за глупецъ,
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въ самомъ д ел е , чтобы сталъ трудиться, убивать себя работой, 
изнывать в ъ  н и щ е й , когда одна минута слепого счастья— и я бо
г а т а , обезпеченъ на всю жизнь! Не даромъ же люди говорята, что 
рискъ— благородное дело; кто не рискуетъ нич’Ьмъ, у  того и н етъ  
ничего. Эта мудрая пословица, плодъ житейской опытности, из
вестн а всем и. И такъ будемъ увлекаться игрою, предадимъ себя въ  
руки судьбы, и пусть случай, безответный, слепой случай управ
л яете нами. Что же касается вашей морали, то, въ  сравнеши съ 
богатствомъ, она —  ничто. Я  еще понимаю, что быть шулеромъ, 
прибегать къ обману, играть на-верняка— безчестно. Но если я 
играю съ людьми порядочными, знаю, что они моря не обманута и 
увер ен ъ , что ка?кдому везетъ или не везете совершенно случайно, 
то, спраш ивается, почему же моя игра безчестна, почему она глупа! 
Докажите м не, что въ  этой игргЬ шансы не равны, что можно и г
рать на-в&рняка или иметь дело съ шулерами— и я поблагодарю 
в асъ . И грать, зная что проиграешь наверное— верхъ нелепости; 
только сумасшеднпе могутъ увлекаться такою игрою, где шансы не 
равны, где однимъ постоянно везетъ, а друпе обречены заранее на 
проигрышъ. Всякая игра должна быть основана на полномъ равен
ств е  ш ансовъ; иначе' она опасна и нелепа. Вотъ и вся мораль. 
Биржевую игру обвиняютъ за ея безнравственность. Ф илософы, 

поэты, романисты, экономисты, юристы вопш тъ противъ бирже- 
вы хъ игроковъ, клеймятъ ихъ позоромъ, выставляю тъ, какъ о с
корбителей общественной нравственности и считаютъ даже опа
снее разбойниковъ. И за что? За то, что они играютъ на по- 
вышеше и понижеше курса акщонерныхъ бумагъ и разиыхъ фон- 

д о в ъ ,— не такъ ли? Да что яге въ  этомъ [дурного, безнравственнаго? 
Чемъ бирягевая игра хуже рулетки, какззе ои Ьате  хуже гоиде 
ои погг? РазвЪ шансы этой игры не одинаковы для в се х ъ  игра- 
ющихъ? Бирягевые курсы то падаютъ, то возвышаются отъ множе
ства случайныхъ причинъ, подъ влгяшемъ свободы запроса и пред- 
ложешя. Если бы одинъ изъ этихъ шаисовъ могъ повторяться легче 
и чаще другого, то, конечно, курсъ в сех ъ  бумагъ возвышался бы или 
понижался безъ конца. Въ такомъ случае игра была бы неуместна, 
потому что, при господстве одного ш анса, наприм'Ёръ при постоянномъ 
повышенш, никто бы не захотелъ держать пари на поншкеше, зная н а
верн ое, что проиграете. Однако, на д’Ьле этого не бываете: ш ан
сы всегда колеблятся, и биржевыя ценности то возвыш аются, то
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падаютъ, вращаясь постоянно около средняго курса, какъ неизм'Ьн- 
наго центра. Вотъ почему держать пари за или противъ, то есть 
покупать, надеясь на повышеше, или продавать, ожидая понижения 
курса, и то и другое совершенно безразлично. Что же дурного, по
сле этого, въ  биржевой игре? За что ее такъ преследовать, если, 
по теорш , она ничемъ не хуже орлянки. Держать пари на новы- 
шеше или пониж ете курса, а рпоп  все равно, что играть въ  
орелъ и реш етку.

Вотъ что говорятъ въ защиту биржевой игры отъ т е х ъ  напа- 
докъ, которымъ она подвергается, какъ самая безнравственная 
и пагубная игра. Действительно: для массы биржевыхъ игроковъ—  
спекулящя на срокъ и пари на повышеше или понижеше курса, 
въ  сущности, та же орлянка. Игроки на бирже разделяются на две 
неравный партш: съ одной стороны действуете небольшая кучка 
ловкихъ, опытныхъ плутократовъ и ростовщиковъ, которые играютъ 
на-верняка, а съ другой— толпа жадныхъ глупцовъ, для которыхъ 
рискъ— благородное дело. Эти последше и не' подозреваю тъ, что 
играютъ въ орлянку съ людьми, которые ум ею тъ подбрасывать мо
нету такъ, что она всегда падаете на ихъ сторону. Если бы шансы 
биржевой игры были равны, то конечно она была бы только празд- 
нымъ и безплоднымъ препровождешемъ времени. Несколько человекъ 
садятся за столъ, выкладываютъ на него деньги, берутъ въ  руки 
карты и начинаютъ играть въ  преФерансъ, -въ ландскнехта или дру
гую  игру. Одному в езете, другому н е т ъ , одинъ проигры ваете, дру
гой вы и гр ы ваете,— но никто ничего не производить. Такая игра 
есть только непроизводительная трата времени и безплодное пере- 
мещеше денегъ, который пер&ходятъ изъ кармана въ  карманъ. З а
м етьте, при этомъ, еще то важное обстоятельство, что въ  играхъ 
этого рода противники знаютъ другъ друга, и обманщикъ или ш у- 
леръ легко -можете быть уличенъ-

Не такова биржевая игра. Даже при равенстве ш ансовъ, чего 
конечно и быть не можетъ, кроме непроизводительности и без- 
плоднаго перемещешя богатствъ, она производить гибельныя потря- 
сеш я во всей общественной экономш. Ажштажъ въ торговле всегда 
наруш аете правильность обмена и порождаете тунеядство; но ажштажъ 
на бирже во сто разъ хуже: оиъ отвлекаете отъ производства массу 
капиталовъ, истощ аете промышленность Фабричную, заводскую и зем
ледельческую, даетъ вредное нанравлеше кредиту, обращаете его въ
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лихоимство и, въ  довершеше в се х ъ  золъ, разрешаясь постоянно 
банкротствами и Финансовыми кризисами, укореняетъ въ общ естве 
нищету рабочихъ классовъ, ЗагЬмъ, честная игра на бирже немы
слима. Выигрышъ всегда выпадаетъ на долю самаго ничтожнаго мень
ш инства, которое, по своему богатству и общественному положенно, 
можетъ вести большую игру и знать ташя ф и и эн со в ы я  и политичесшя 
тайны, которыя всегда до поры до времени недоступны для публики. 
В отъ почему масса биржевыхъ игроковъ неизбежно делается жертвою 
т е х ъ  жредовъ спекуляцш, которые владеютъ громадными капиталами 
и могутъ играть на-верняка, не рискуя ничемъ. Вотъ почему са
мые тошйе разсчеты и соображешя, самыя замысловатыя теорш , 
придуманныя для руководства биржевыхъ игроковъ, совершенно без- 
полезиы. Счастье в ъ  биржевой игре благосклонно улыбается только 
немногимъ своимъ избраниикаиъ и безжалостно издевается н адътем и , 
которые полагаются на свое искусство и опытность, не говоря уже 
о жадной и безсмысленной толпе остальныхъ спекуляторовъ, зара
н ее обреченныхъ на верную  гибель. На бирже, наконецъ, никто не 
знаетъ своего противника: проигравннй падаетъ подъ ударами тай- 
наго врага и никогда не можетъ указать на действительнаго своего 
убШцу. Страшный обрядъ жертвоприношешя богу Плуту подгото
вляется всегда заранее, подъ покровомъ непроницаемой тайны; за- 
тем ъ жрецы, умывая руки, уносятъ награбленную добычу.

Такъ ведется игра на биржахъ Парижа, Лондона, Амстердама, 
Г ам бурга, В ен ы  и другихъ европейскихъ городовъ.

Не завести ли и намъ такую интересную игру отъ нечего д е 
лать! Не устроить ли наш у биржу по образцу парижской?! Вотъ 
что говорятъ Французы про свою столичную биржу —

Сатегпе а 1’а уа п се  опуег1е,
Ой Гоп сошД 1е ёап^ег сегЫ п  
Б ’ё(;ге гшпё р аг 1а рег1е 
Оп ЗезЬопогё раг 1е §аш .
II ез! 1го1з рог1ез а  се ! ап!ге:
Ъ’ езро1г, Р тГ а п ш  е! 1а т о г !.
С ’ез! раг 1а р геттёге  ди’оп еп!ге,
Р аг 1ез Йепх аи!гез цие Гоп зог1.

Б еда отъ биржевой игры, беда особенно отъ безделья, которое 
ее порождаете.-Да! напрасно, г . Дмитр1евъ, советуете вы намъ играть 
на бирж е; намъ не годится бездельничать, а следуетъ трудиться, 
понимаете ли— трудиться.

КВ. СОКОЛОВ'Ь.



Д у м ы  и  п е с н и  Д. Д. М и н а е в а ,  и  ю м о р  и  с т и ч е  с к я  я  с т и -

Х О Т В О Р Е Н Я Я  О Б  Л  И Ч И Т Е Л Ь Н А Г О  П О Э Т А  ( Т Е М Н А Г О  Ч Е Л О 

В Е К А ) .  С .-П .-Б . 1 8 6 3 .

Много и дельно толковали наши публиящсты касательно вопроса: 
общество ли вляяетъ на литературу, или литература на общество? 
г. А н т о н о в и ч е  утверждаетъ первое; г .  Громека стоить за второе; 
съ  г . Антоновичемъ согласны многяе; не меньшее число согласно и 
съ г . Громекой. Г. Громеку вопрошаяотъ противники: «Где же это 
вы видели, чтобы литература создавала общество? Где вы встреча
ли такяе примеры? Газве у  себя въ носу»? Но г. Громека возра
ж а е т е  « н е тъ , не въ носу, а въ нашемъ же ляобезномъ отечестве, 
ибо не будь «Отеч. Записокъ», а главное —  яяе будь въ «Отече- 
ственныхъ Запискахъ» Современной хроники— не было бы эманшпацяи 
крестьянъ».

Я  не хочу произносить здесь соломонова решеняя: кто правъ и кто 
виноватъ; пусть судить всякяй какъ хочетъ. Съ меня довольно будетъ, 
если я , не разрешая такихъ вояяросовъ, взгляну на т е  отношешя, 
въ которыхъ находились другъ къ другу общество и литература. Быть 
можетъ, изъ взгляда на эти отношения само собой составится мое 
мнеше касательно того, кто правъ: г. Антоновичъ или г. Громека. 
Покуда я ничего не знаяо. До той самой норы, когда наше прави
тельство заблагоразсудило вступить на путь либеральньяхъ реФормъ, 
у  насъ не было литературы. Правда, у  насъ были писатели, даже 
весьма замечательные, имена которыхъ известны всем ъ. Но произ
веден® этихъ отдельныхъ личностей никакъ нельзя назвать литера- 

Отд. 11. 1
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турой. Б ъ  начала пятидесятыхъ годовъ въ  Россш  литературы было 
не бол'Ье, какъ въ пятидесятыхъ годахъ прошлаго сто летая. Стихо- 
творенш двухъ, трехъ поэтовъ, произведения Гоголя, критика Белин- 
скаго, нисколько серьезныхъ статей, какимъ-то чудомъ вылГзшихъ на 
светъ  бож1й, еще не составляютъ литературы. Писали притомъ бо
л ее все знатные господа, министры, действительные статсш е советни- 

. ки, каммергеры икаммеръ-юнкеры. Если же кто-нибудь ип и салъ и зъза 
хлеба, то все-таки вертелся въ СФерахъ этихъ министр овъ, действитель- 
ныхъ статскихъ советниковъ, каммергеровъ икаммеръ-юнкеровъ, кото
рые любили меценатствовать. На литературный занятая смотрели, какъ на 
игру въ  бостонъ и литературный мнЬшя меняли, какъ колоды картъ. 
Писателей занимали исключительно страсти молодыхъ граоинь и чув
ства изящныхъ кавалеровъ. Воображеше и краснореч1е уходили въ 
огромномъ количестве на изображеше любви и туалета княженъ Ме
ри и на описаше волнующихъ сердце рыцарскихъ поединковъ между 
великосветскими львами. Иногда изображался порокъ въ  виде легко- 
мысленнаго князя Блесткина или бездушной баронессы Лихтенталь, 
иногда даже въ  трагическихъ размерахъ, напримеръ въ виде демона 
или какого-нибудь мрачнаго и таинственнаго армянина. Страсти во
обще изображались въ такихъ разм ерахъ, что никто бы съ  сочини- 
телемъ не желалъ встретиться съ глазу на глазъ въ темномъ глухомъ 
переулке, если бы онъ тутъ  же не разсеявалъ этого впечатлеш я рель- 
еФнымъ представлешемънепомерныхъ добродетелей. Сюжеты избирались 
такого рода, чтобы разшевелить заплывшаго жиромъ бюрократа и встре
вожить безмятежный сонъ крепконервной помещицы. По волнеше бы
ло не безъ пользы: оно усиливало кровообращение и предотвращало 
геморрои, параличи и ожиреше печени; такъ что авторская деятель
ность этого времени не только была пр1ятнымъ препровождешемъ вре
мени, но и служила врачебнымъ средствомъ противъ разныхъ орга- 
ническихъ разстройствъ публики.

Наконецъ Гоголь заглянулъ въ самое общество. Обличивъ городничихъ 
и бедныхъ петербургскихъ ф э т о в ъ , онъ самъ раскаялся въ такомъ не- 
приличномъпоступке и принялся изображать мудрыхъ и благодетельныхъ 
генералъ-губернаторовъ, искореняющихъ в се  неправды, причиняемыя 
городничими и Фатами. Онъ уже хотелъ олицетворить добродетель въ 
лице откупщика, хотелъ представить Кокоревыхъ Робертами Оуэнами, 
но къ своему счастью умеръ, чемъ глубоко огорчилъ Кокоревыхъ, 
не успевш ихъ прослыть за Робертовъ Оуэновъ. Впрочемъ нримеръ
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его нашелъ мало последователей, и стихи и проза русскихъ писате
лей продолжали искать пищу на горныхъ высяхъ Кавказа и въ бу- 
дуарахъ петербургскихъ граФинь, какъ вдругъ неожиданное собьш е 
дало другое направлеше ихъ перу. Моськи, по счастливому сравне
ние «Северной Пчелы», моськи, т . е. Франщя и А н ш я  осмелились 
залаять на слона. Урлышавъ ихъ лай, русскхе писатели перебрались 
съ горныхъ вершинъ въ долины и расположились лагеремъ въ сте- 
пяхъ Добруджи и подъ стенами Севастополя. В с е , кто только умелъ 
писать стихи, начали взывать къ р оссу— вставай, вставай! Друйе 
напевали:

Громъ победы раздавайся,
Веселися— храбрый россъ!

трей е уязвляли враговъ росса остроумными каррикатурамй и сатири
ческими стихами, въ которыхъ враги являлись въ жалкомъ и 
смешномъ с в е т е , а россъ превозносился до небесъ. Россу напоми
нали Суворова и приснодостопамятную годину, росса приглашали 
слуш ать пеш е какихъ-то особенныхъ п етуховъ въ  Царьграде передъ 
светлымъ праздиикомъ; россу льстили, росса ббодряли, россу дава
ли обещашя прославить его песнями русскихъ певцовъ, прославля
ли и снова обещали.

Но вотъ все присмирело. Воинственные клики замолкли. Росса 
повели по пути мириыхъ ре®ормъ, причемъ оказалось, что н етъ  
такого пути, по которому бы россъ не ум елъ ходить. В ъ Москве 
взошла заря новой жизни. Заря эта и былъ г . Катковъ. Онъ указы- 
валъ на Англпо, и в се  принялись хвалить Англпо, хотя недавно 
еще ' сулили ей каше-то неудобоваримый тыквы и орехи. Катковъ 
завелъ въ типограФШ у  себя английскую машину, хотя недавно еще 
осмеивали англшйюя машины и хвалились русскими. Впрочемъ я 
нахожу, что теперь были не правы: чтобы действовать английскими 
машинами нужно знаше, а для действ1я русской машиной требова
лось напротивъ того невежество. Этого мало: поэты, взывавние 
къ россу, подверглись осм'Ьяшю, начались серьезные и либеральные 
толки.

И все это переменилось въ одинъдень. В ъ  одинъ день возникла гла
сность, свобода слова, стремлеш екъ самоуправление, политичесгаяубеж- 
дешя, обличите, и мало ли чего не возникло. Т ам ъ, где прежде цвели толь
ко крапива и белена, т . е. ГречьиБулгаринъ, Ш евыревъ и Погодинъ,

4*
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теперь разцвели пышные т о н ы  учености, скромный Ф1алки обличешя, 
разноцветные и разнообразные георгины политическихъ убеждешй, кра
сивые тюльпаны гласности и великолепный розы политической сво
боды. Княжны Мери и гра®ини Полины, Князья Блесткины и гроз
ные портреты У1еих йе 1а _ топ 1а§ае были вынесены на чердакъ. 
Вм есто нихъ * возникли образы честныхъ поселянъ г . Григоровича, 
либеральныхъ помещиковъ и еще более либеральныхъ помещичьихъ 
женъ и дочерей гг . Тургенева и Авдеева; предстали честные люби
тели набиванщ своихъ кармановъ г. Гончарова. Громека освобож
дать крестьянъ, Катковъ учреждала, парламента, Камбекъ обличала,. 
Изъ за границы прдехалъ Густавъ де-Молинари, чтобы насадить по
литическую экономно; онъ думалъ этимъ осчастливить пробудивше
гося росса, по оказалось, что россъ уже самъ завелъ у  себя поли 
тическую экономно съ помощно т . Горлова.

Дело на этомъ впрочемъ не остановилось. Вскоре произо
шли диспуты ни дать, ни взять, какъ въ Европе; затолковали 
про каш я-то книжки, стали поминать, сперва тихо, потомъ громче 
имена Бюхнера, Фейербаха, Люи Блана. По м ер е этихъ толковъ и 
реФормъ развивалась литература. То, что еще недавно казалось вку
сно, надоело и оказалось недостаточнымъ. Идиличесше крестьяне г. 
Григоровича канули въ лету; вместо нихъ явились неумытыя Фигуры 
настоящихъ мужиковъ г . Успенскаго и др. В ъ обличительной лите
р атуре перестали разеказывать о недобросовестности писарей и кан- 
целярскихъ служителей, а принялись за генераловъ. Густава де-Мо- 
линари и И. Горлова выбросили за окно и взялись за Милля и Пру
дона. Дело шло пока хорошо. ПроГрессъ былъ удивительный. Но кто 
кого образовывалъ, общество литературу или литература общество—  
сказать было трудно;— ясно только было одно: что связь между ними 
крепка и прочна, что они непоколебимо преданы другъ другу и н а
ходятся на самомъ лучшемъ пути. Но потомъ «Отцы и дети» были 
побиты въ литературе. Та же трепка досталась имъ и отъ общ ества. 
II. И. Костомаровъ вздумалъ шалить. Общество приветствовало ш а
лости почтенного профессора криками одобрешя. Добролюбовъ сви- 
сталъ. Общество апплодировало его свисту. Явились публичпыя лек- 
щи, воскресныя школы, затеялись протесты, женщины пошли въ ана- 
томичесюй театръ, однимъ словомъ, общество отвечало на нигилистиче
ское направленхе литературы те м ъ , что само сделалось нигилистиче- 
скимъ. Кто кого создаетъ, общество ли литературу, или литература
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общество? вопрошали себя вожди прогресса, и вопросъ опять не 
р'Ёшеннымъ. Зат’Ёмъ повернули вспять.

Общество тупо и равнодушно смотрело на в с е , что дела
лось вокругъ; обманулись в с е ; мнопе сконфузились; у  шЬото- 
рыхъ выступила краска на лице, не выступавш ая прежде даже отъ 
заушешй. Только одинъ г . А. Григорьевъ продолжалъ пороть свою 
дичь во «Времени», и то потому что она уже была напечатана въ 
«Москвитянине», и потому еще, что г . А . Григорьевъ небоится 
никакихъ заушешй. Оказалось, что между обществомъ и литера
турой связи никогда и не было, что молодое п о к о л е т е , которое 
считали создашемъ этой литературы и съ которымъ соединяли т а т я  
блестяпця надежды, это молодое поколеше пошло на шпицъ-балы. 
Усш ня литературы оказались усшпями 'С изифя. Она въ прошедшемъ 
году думала, что докатила почти камень, и въ ту же минуту полетела 
внизъ. В се пришло къ такое же помож ете, въ  какомъ было семь 
л етъ  тому назадъ. Процветаше литературы, пробуждеше общества, 
все это прошло какъ некш  сладшй сонъ.

Кто же правъ, кто виновата? По-моему н етъ  ни правыхъ, ни 
виноватыхъ, или лучше сказать, виновата одна истор1я. Истор1я же 
виновата и въ  томъ, что не смотря на изб1еше свистуновъ свистъ 
не прекратился; напротивъ, онъ пршбрелъ право гражданства съ 
той минуты, какъ заметили, что славный россъ немножко тяжело
вата на слухъ, и что иногда свиснуть ему не меш аетъ. Не знаю, 
почему свистящую литературу назвали обличительной; обличаетъ у 
насъ только полищя, потому что въ этомъ ея прямая обязан
ность, а литературе позволяется только свистеть.

Не знаю также, кого надо считать родоначальникомъ нашей 
свистящей литературы, но свистъ Добролюбова не остался безсл'Ьд- 
нымъ. Добролюбовъ негодовалъ на то, въ чемъ проч1е видели при
знаки зрелости. Поэтому его свистъ производитъ такое сильное вне- 
чатлеш е. В ъ  немъ видны и желчь, и слезы, и желаше, чтобъ было 
лучше. Видно, что его мучила невыносимо тяжелая обстановка; ему 
больно было видеть тупость т е х ъ , кого онъ такъ искренно любилъ.

У  него нашлось много подражателей, даже такихъ, которые и 
хршгЬть-то порядочно не ум ею тъ. Разные Гнуты , Розенгеймы, Скорб
ные поэты и проч. такъ и останутся навсегда неизлечимыми хрину-
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н а ш . У  нихъ цель совершенно другая, ч М ъ  у Добролюбова, или 
лучше сказать у  Добролюбова не было цели. Его свистъ былъ следст- 
В1емъ раздражешя, негодоватя; онъ самъ собою вырывался изъ его 
больной груди, а подражатели его имеютъ въ виду распотешить 
публику.

Изъ числа этихъ господъ, хрипящихъ ради потехи публики, мы 
исключаемъ Обличительнаго п о э т а .— Его «Думы и песни» имеютъ 
въ виду не посмешить публику, а другую цель. Вотъ что говоритъ 
авторъ въ предисловш къ своей книжке: «Не сознавая себя доста
точно сильнымъ для олицетворешя совершениаго зла въ  общихъ ху- 
дожественныхъ Формахъ, авторъ зато ясно видитъ нелепости, его 
окружающая, ясно сознаетъ на самошъ себе тяготеш е этого зла и 
откликается на него протестомъ. К ъ каждому гнусному или коми
ческому явленно, къ каждому возмутительному Факту, характеризую
щему эпоху или время, къ которому принадлежите онъ, авторъ счи- 
талъ себя въ праве отнестись искренно и прямо, вовсе не думая 
о томъ, что онъ задеваете этимъ множество маленышхъ самолюбьицъ 
и страстиш екъ, что онъ дразните лягушекъ въ болоте».

Действительно-, г . Минаевъ гнусными явлешями раздражается иск
ренно, и смело дразните лягуш екъ какъ сидящихъ въ болоте, такъ 
и грею щ ихся на солнце. Въ его раздражеши слышится гн евъ про
чувствованный, а не предвзятый имъ изъ одного подражашя; въ его 
свисте есть сильныя ноты, который вызываютъ не одну улыбку, но 
и слезы. За всем ъ тем ъ  свистъ г . Минаева не производите глубо- 
каго впечатлеш я, не хватаете за душ у, какъ свистъ Конрада Лгшен- 
ш вагера; и это потому, что Обличительный поэта не всегда строго 
отличаете предметы чисто комичесюе отъ явлешй, называемыхъ 
имъ гнусными. Поэтому онъ часто смеется тамъ, где хочется пла
кать, и приходите въ негодовате отъ того, надъ чемъ хочется 
смеяться. Мне кажется, что г. Минаевъ оказалъ бы своему талан
т у  не малую усл угу , если бъ построже выбиралъ предметы и п о
глубже вдумывался въ ихъ внутреншй смыслъ. Тогда сила мысли 
соответствовала бы гибкости его стиха. Тогда въ «Думахъ и песняхъ» 
г . Минаева реж е встречались бы слабыя стихотворешя, и чаще 
удавались бы ему ташя превосходный, какъ следующее:
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ОБЛИЧИ ИХЪ ВО ЛЖИ!....

Поэтъ! не для пЪсенъ «къ природъ» 
Тебя человечество ждетъ.
Иди ты смиренно въ народъ,
Когда жъ попадутся въ народъ 
Льстецы, шарлатаны, ханжи— 

Обличи ихъ во лжи!....

Иди, укажи ты вельмож'В,
Какъ нолзаетъ нищш въ пыли;
Скажи Филантронамъ земли,
Что р'Вчи ихъ— съ дЪломъ не схожа 
А крикнуть тебе: докажи!

Обличи- ихъ во лжи! ...

Тираиамъ скажи безъ боязни:
Велич1е ваше—мнражъ,
Единственный памятникъ вашъ 
Однъ лишь кровавыя казни.
Когда жъ возразить палачи—

Ихъ во лжи обличи.

Скажи трудолюбыо— ты хило,
Любви— ты давно растлена,
Всемъ людямъ скажи, что дана 
Имъ въ будущемъ только могила,
А араки уть тебе: докажи!

Обличи ихъ во лжи!....

Скажи красоте: ты увянешь.
Ты, честность, покинувъ сердца,
У ногъ золотого тельца,
Обманывать, ползая, станешь,
А крикнуть тебе: докажи!

Обличи ихъ во лжи!...

Окажи всемъ изношеннымъ Фразамъ, 
Что блпзокъ ихъ скорый конецъ; 
Скажи мудрецамъ, паконецъ.
Что умъ ихъ заходить за разумъ,
А крикнутъ тебВ: докажи!

Обличи ихъ во лжи!
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Наук* окажи: ты старуха,
Которая бредить сквозь сонь,
Скажи: ты безсиленъ, законъ,
И ты, правосудие, глухо.
А крикнуть тебе: докажи!

Обличи ихъ во лжи!

Скажи, что безсмысленно счастье,
Природа скупа и нема,
Что дружба продажна сама,
И нетъ въ милосердьи—участья;
А крикнуть тебе: докажи!

Обличи ихъ во лжи!

Скажи горожаиамъ: вы пали 
Въ глубокш, постыдный развратъ,
И что добродетели кладъ 
Напрасно бы въ м1ре искали.
А крикнуть тебе: докажи!

Обличи ихъ во лжи!

Но если свои идеалы
Ты няньчилъ въ прихожихъ вельможъ,
Где самъ проповЪдывалъ ложь,
То лучше слагай мадригалы,
Дразня и желанья и слухъ

У первозпыхъ старухъ.

Пишите такъ, г . Минаевъ, и не увлекайтесь дешевымъ см'Ьхомъ 
хрипуновъ. Ваш его таланта стан егь на мнопя хорошая вещи, толь
ко у м М те имъ пользоваться и д'е расточайте его даромъ.



Б И Б Л Ю Г Р А Ф И Ч Е С К Ш  ЛИ СТО КЪ .

Послтьднге д н и  ж и з н и  и  к о н ч и н а  А л е к с а н д р а  С е р г е е в и ч а  Л у ш к и н а .  Соч. 
Амосова 1863. С. П .-бургъ. —  Ы о г р а ф и ч е с к г е  р а з с к а з ы : П у ш к и н е .  С у в о р о в ъ ,  

Л о м о н о с о в ъ  и  С п е р а н с к т . Соч. Н оваковскаго. 1863. С. П .-бургь.— С ч а ст ь е—  
н ес ч а с т ь е, романъ Ведьтмана 1863. С. И .-бургъ . — З а п и с к и  п а л а ч а  и л и  п о л и 

т и ч е с к и  и  и с т о р и ч е с к г я  т а й н ы  Ф р а н ц г и ;  соч. бывш аго исполнителя вер- 
ховны хъ приговоровъ париж скаго уголовнаго суда— Сансона. Перев. съ  Франц. 
II. А . Л .— берга. 1863. С. П .-б у р гъ . — Б у д ь т е  з д о р о в ы !  Соч. доктора Бока. 
П ерев. с ъ  н'Ьм. 1863. С. П .-б ур гъ .— Щ а т ер га л ы  д л я  и ст о р и и  х у д о э к е с т в ъ  въ 

Р о с с ш .  Соч. Рамазанова. 1863. С. П.-бургъ.

ВътАонцА апрАля вышла въ свАтъ книга, сразу разошедшаяся въ 
болыпомъ количествА экземпляр,овъ. Заглав1е ея: «П о с л ъ д н 1 в д н и  
ж и з н и  и к о н ч и н а  А л е к с а н д р а  С е р г е е в и ч а  П у ш к и 

н а ».  Написана она г . Амосовымъ сословъ Даизаса, бывшаго лицей- 
скимъ товарищемъ Пушкина и, какъ известно, секундантомъ его при 
дуэли.

Двадцать шесть лАтъ прошло съ тАхъ поръ, какъПушкинъ убитъ, 
до сихъ поръ мы не знали никакихъ точныхъ подробностей объ обстоя- 

тельствахъ, вызвавшихъ его дуэль. Я говорю: мы не знали, въ томъ 
смыслА, что т а и я  подробности ни разу не являлись въ  печати. Ли
ц а, знавиия Пушкина, бывння очевидцами несчастнаго собьгая, раз- 
сказывали о немъ то такъ, то иначе; но многое въ этой исторш 
все-таки оставалось если не совсАмъ темнымъ, то недостаточно разъ- 
ясненнымъ. Книжка, изданная г. Амосовымъ также не проливаетъ 
особенно яркаго свАта на это дАло, хотя нАкоторыя подробности и 

Отд. II. 1
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в.ъ особенности письма Пушкина, до сихъ поръ не являвшаяся 
въ  печати, читаются съ живымъ интересомъ. Изъ книги- г . Амосо
ва ясно то, что мы знали и безъ того уже давно,— именно, что Пуш- 
кинъ стрелялся, чтобы отмстить за оскорбление чести своей жены. 
Видно, что тутъ  пропущены мнойя характеристичесшя подробности, 
и конечно у  автора были слишкомъ уважительныя причины, чтобы 
не делать достояшемъ гласности того, что было чисто домашнею тай
ной. Мы сознаемъ всю основательность такихъ побуждешй, [но тАмъ 
не менее искренно сожалеешь, что и после появлешя названной н а
ми книги, д'Ьло о дуэли Пушкина все-таки представляется читателю 
ВЪ ДОВОЛЬНО смутномъ СВ'ЬТ'Ь.

Судя по разсказу г . Амосова, или в ер н ее, г. Данзаеа, основаш- 
емъ всему этому несчастному делу послужила самая гнусная интри
га, главнымъ д'Ьятелемъ которой былъ [князь Петръ Владишровичъ 
Долгорутй,' а участиикомъ— князь Гагаринъ, вступившей потомъ въ 
[езуиты. Почтенный князь Долгорушй написалъ Пушкину нисколько 
аиоиимныхъзаписокъ, «оскорбительпыхъ— какъ отзывался самъ Пуш- 
кинъ— для его чести и чести его жены». «Въ тотъ же день— гово
рить онъ въ  томъ же письме— семь или восемь лицъ также полу
чили по экземпляру того лее письма, въ двойныхъ конвертахъ, за- 
печатаннаго и адрееованнаго на мое имя». Что именно заключалось 
въ этихъ письмахъ, намъ неизвестно; г. Амосовъ говорить только, 
что оне были содержашя дерзкаго и неблагопристойиаго. Можно до
гадываться, что предметомъ ихъ были го р о д ш е слухи объ ухаж ива
нии Дантеса за женою Пушкина. Пушкинъ отказалъ Дантесу отъ до
ма и тогда же стрелялся бы с ъ ‘ нимъ, если бы Дантесъ не женил
ся на сестре?г-ж и Пушкиной, Катерине Николаевне Гончаровой. Но 
этимъ дело не покоичилось. Баронъ Гекеренъ, нидерландскШ послаи- 
никъ въ  П етербурге, усыновивший Дантеса, ненавиделъ Пушкина и  
старался постоянно раздражать его. Интригами этого господина и 
страшно распространившимися городскими слухами, въ  которыхъ дея- 

‘ тельную роль играли наши милыя великосветсшя сливки, Пушкинъ 
былъ окончательно выведешь изъ терпеш я и написалъ нидерландско
му посланнику следующее письмо (на французскомъ язы ке), которое 
мы приводишь здесь въ переводе г. Амосова:

«Баронъ! Позвольте мыв .разсказать вамъ сущность того, чго случи
лось. Поведете вашего сына было м нъ  давно и з в е с т н о ,— л  я не могъ
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оставаться равподушпьшъ... До времени я довольствовался ролью на
блюдателя, предоставляя себе право вмешаться, когда сочту это нуж
ным*.. Случай, весьма непргтный во всякое другое время, по счастго, 
вывелъ меня изъ этого положешя. Я получилъ анонимный. письма. Я 
увидВлъ, что минута действовать наступила, и воспользовался ею. Ос
тальное вы знаете. Я заставить играть вашего сына такую жалкою роль, 
что моя жена, удивленная пошлостью его цоведешя, не могла удер
жаться отъ смеха, и чувство, которое, быть можетъ, пробудила въ ней 
эта великая страсть— погасло въ глубокомъ и вполне заслуженном**пре
зрены. Позвольте мне сказать, баронъ, что роль, которую вы играли 
въ этомъ деле, была не изъ самыхъ приличиыхъ. Вы, представитель ко
ронованной особы,— вы были отеческимъ сводгшкомъ вашего побочнаго 
сына, или быть можетъ только слывущаго за вашего. Все его поведете 
(впрочем*,, довольно неловкое) вероятно было направлено вамп: вы, ве
роятно, нашептывали ему те жалюя любезности, въ которыхъ онъ раз- 
сыпался, и те пошлости, которыя опъ нисалъ. Какъ какая-нибудь раз
вратная старуха, вы отыскивали по всемъ угламъ мою жену, чтобы 
говорить ей о любви вашего сына, и когда онъ, больной въ сифилис®, 
оставался дома, принимая лекарства, вы уверяли, что онъ умираете отъ 
любви къ ней; вы бормотали ей: «отдайте мне моего сына!».

«Вы хорошо понимаете, что после всего этого, я не могъ допустить 
никакихъ сношенш между моимъ и вагаимъ̂  семействомъ. Только подъ 
этииъ условгемъ я согласился не давать хода этому грязному делу и 
не обезчеотить васъ дередъ глазами двухъ дворовъ, что я намеревался 
н былъ вправе сделать. Я не хочу, чтобы моя жена продолжала слу
шать ваши отечесшя увещашя; я не могу позволить вашему сыну, по
сле его отвратительна™ поступка, говорить съ нею, теиъ более воло
читься за нею и разсьшать казарменные каламбуры, разыгрывая роль 
цреданпаго и любящаго страдальца, будучи только .негодяем*, и мерзав- 
цемъ. И такъ я прошу васъ, баронъ, прекратить все уловки, если хо
тите избежать новаго скандала, нередъ которымъ я, конечно , не от
ступлю. »

И этотъ человЬкъ былъ убШцею нашего Пушкина! Л не говорю 
уже о его почтеиномъ зоысЦвап! батюшкЬ, г . голландскомъ послан- 
никЬ, бароиЬ Гекерен'Ё; по словамъ г . Данзаса, онъ былъ челов'Ькъ 
замечательно безнравственный. I  дЬйствительно, уже изъ подробно
стей, заключающихся въ  книгЬ г . Амосова, видна вся грязная натура 
этого человЬка, гиуснаго иитриганта и— скажемъ словами Пушкина—  
сводника своего любезнаго с а д щ . Недурно также р это аристокра
тическое общество, запутывавшее поэта своими великосвЬтснимв 
интригами, смотрЬвщее съ тупымъ равнодундемъ и даже злобою на 
предстоявшую дуэль его съ пошлымъ паркетнымъ Франтомъ. Холодно

1 +
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становится на душ е, когда узнаеш ь, что въ  той среде, въ которую 
влезъ Пушкинъ, первый руссш й поэтъ, образовалась целая пария, 
стоявшая за Дантеса и Гекерена.

«На стороне барона Гекерена и Дантеса— пишетъ г . Амосовъ—  
былъ между прочимъ и покойный граоъ Б . ,  не любившШ Пушкина. 
Одниыъ только этимъ нерасположешемъ, говоритъ Данзасъ, и можно 
объяснить, что дуэль Пушкина не была остановлена полищей. Ж ан 
дармы были посланы, какъ онъ слышалъ, въ  ЕкатерингоФЪ, будто 
бы по ош ибке, думая, что дуэль должна была происходить тамъ, а 
она была за Черной речкой около комендантской дачи... Пушкинъ 
дрался среди белаго дня и такъ сказать почти въ  глазахъ в с е х ъ » .

В ъ  прекрасномъ также с в е т е  выставляется князь Петръ ВладимБ 
ровичъ ДолгорукШ, который, какъ известно, считаетъ себя бойцомъ
за правду  1  этотъ человекъ не постыдился сделаться глав-
нымъ деятелемъ гнуснейшей и грязнейшей сплетни!

Какъ бы то ни было, а результатъ всего этого и зв есте н ъ ...

Погибъ поэтъ, невольиикъ чести,
Палъ, оклеветапяый молвой,
Съ свинцомъ въ груди и жаждой шести,
Поникнувъ гордой головой...

Спрашивается только, для чего поэтъ сживался съ этою средой? 
Или въ  самомъ деле правда, что светская суетность играла въ  его 
жизни важную роль и онъ не могъ вырваться изъ той сферы, въ 
которую вовлекли его условия рождешя и общественнаго положешя, 
и которая находилась въ такомъ страшномъ разладе съ его высо- 
кимъ поэтйчеекимъ призвашемъ?..

В ъ  то самое время, когда г . Амосовъ разсказываетъ намъ о по- 
следнихъ минутахъ Пушкина, г .  НоваковскШ принимаетъ на себя 
трудъ знакомить русское юношество съ личностью знаменитаго поэта. 
Я  говорю о четырехъ книжечкахъ, изданныхъ г . Новаковскимъ подъ 
заглав]емъ:’ «Бгографичёскге разсказы»; въ одной изъ нихъ поме
щена б)0граф1я Пушкина, остальныя посвящены жизнеописашямъ Ло
моносова, Суворова и Сперанскагю.
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Г . Новаковсшй является намъ весьма курьознымъ педагогомъ. Со
ставленные имъ бюграФичесме очерки, по его собственнымъ словамъ, 
им'Ьютъ въ виду знакомить юныхъ читателей своихъ съ человекомъ, 
какъ человгъкемъ, кто бы онъ ни былъ, на какомъ бы поприще ни 
действовалъ, только бы въ его жизни выразились черты истинно-чело- 
вйческаго достоинства, только бы въ его действ1яхъ заключались 
добрые примеры, только бы свойства его души по чему-нибудь были 
замечательны, только бы въ различныхъ общественныхъ его поло- 
жеш яхъ видны были т е  обстоятельства, борьба съ которыми не
избежна человеку въ жизни. «Путемъ такого чтешя — - продолжаетъ 
г . Новаковсшй •—  дети, знакомясь съ человекомъ какъ человекомъ, 
не посредствомъ теорш , излагаемой въ разиыхъ наукахъ, а посред- 
ствомъ примеровъ, следовательно самымъ легкимъ и действитедь- 
нымъ образомъ, будутъ доводимы также до созн атя  какъ того, что 
значитъ быть въ томъ или другомъ зваига, быть ученымъ, военнымъ, 
чиновникомъ и т . п .,  чтобы впоследствии съ яснымъ сознашемъ 
избрать и для себя то или другое зваше, такъ и того, какъ согласно 
съ человеческимъ достоииствомъ действовать на избранномъ попри
ще, имея предъ собою рядъ историческихъ личностей и представляя 
себе, какъ на томъ или другомъ поприще высказался въ нихъ че- 
ловекъ, его умъ, воля, сердце и душ а».

Простодунне г. Новаковскаго приводить меня въ совершенный 
восторгъ, и я могу только искренно пожалеть о томъ, что самъ вы- 
шелъ изъ отроческихъ л етъ , и что книжки г . Новаковскаго попались 
мне въ руки уже въ то время, когда моя карьера окончательно из
брана. Будь я теперь отрокомъ, я бы съ жадностью читалъ книжки 
г . Новаковскаго и говорить бы себе: ‘«А хъ, какой славный поэтъ былъ 
Пушкинъ и какъ щлятно быть славнымъ поэтомъ; о, я непремен
но сделаюсь такнмъ же славнымъ поэтомъ!» Или: « А хъ , какойм о- 
лодецъ и герой былъ Суворовъ, и какъ пр1ятно быть такимъ геро- 
емъ; о, я непременно сделаюсь такимъ же славнымъ полководцемъ!» 
И изъ меня, безъ всякаго сомнеш я, вышелъ бы или Суворовъ, 
или Пушкинъ, или Ломоносовъ, или Сперансшй. О, г . Новаковсшй, 
зачАмъ вы не явились раньше? Но я не эгоистъ и утеш аю сь мы
с л ю , что молодое поколеш е насквозь проникнется разсказами г . 
Новаковскаго, увлечется примерами славныхъ .русскихъ деятелей и 
что Росебя въ  самое короткое время обогатится безчисленнымъ мно-
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жествомъ великихъ поэтовъ, великихъ полководцевъ, великихъ го- 
сударственныхъ людей и т. д. и т . д. Слава г . Новаковскому!

Посмотримъ теперь какимъ способомъ думаетъ г . Новаковегай до
стигнуть своей великой ц ё л и , какъ онъ исполняетъ свое обЁщаше—  
«знакомить юныхъ читателей своихъ съ человЁкомъ, какъ человп- 
комъ». Остановимся прежде всего на бшграаяи Пушкина.

Сначала передъ нами краткая картина домашняго вослиташя П уш 
кина; разсказывается, какъ онъ былъ пристрастенъ къ Французско
му языку, какъ въ  юности сочинялъ стихи и какое вл1яше имЁла 
на его р азвитае^извЁстная няня его, Арина Родюновна. Все это раз- 
сказано- весьма сухо, сжато и безцвЁтно. ДалЁе слЁдуетъ истор1я о 
занятаяхъ его въ  лицеЁ, о лицейскихъ стихотвореш яхъ, о дружбЁ 
его съ тогдашними литераторами, о Филологическихъ упражиеш яхъ, 
причемъ неизвЁстно для чего выписаны нЁкоторыя его граммати- 
чесюя вамЁтки, инаконецъ о дальнЁйшихъ поэтическихъ произведешяхъ. 
Т у тъ  намъ особенно понравилась характеристика нЁкоторыхъ изъ нихъ, 
сделанная искуснымъ перомъ г . Новаковскаго. «В ъ Скупо мъ Ры 
га ть — пишетъ бшграФЪ— поражаетъ картина, какъ скупецъ, сойдя 
в ъ  нодвалъ, г д ё  разставлены были сундуки съ золотомъ, зажигаетъ 
с в ё ч и , отпираетъ сундуки и, любуясь на золото, воображаетъ свое 
могущ ество. В ъ  Моцарта и Сальери видно, какъ страстно можно 
полюбить музыку, предаться ей душою, забывая .сонъ и пищу, и 
находить въ ней наслаждеше и сч а ш е. Въ Пира во время чумы 
представляется печальное зрЁлище, какъ поминутно носятъ мерт- 
вы хъ , какъ могилы отъ т ё с н о т ы  жмутся, а деревни пустЁю тъ. Изъ 
повисшей Бтълкина въ  Станцюнномъ смотргтелтъ изображена 
участь станщопныхъ смотрителей (на которую во время частыхъ 
своихъ п о ёзд о къ  насмотрЁлся Пуш кинъ), какъ они не п м ёю тъ  п о 

кою  ни днемъ, ни ночыо, и какъ путешественники вымЁщаютъ на 
нихъ свою досаду, накопленную во время скучной ё з д ы . . . »

За этою прелестною и необыкновенно м ёткою  характеристикою 
слЁдуетъ изложеше въ такомъ же родЁ содержашя другихъ произ
ведений, выписывается и з ъ 'Пиковой Дамы то м ё с т о , въ которомъ 
по словамъ г . Новаковскаго «превосходно изображена своенравная 
женщина», выписывается также въ  иазидаше юношеству стихотво- 
реш е: Клсветникамъ Россги, разсказывается объ огорчеш яхъ, ко
торый испытывалъ Пушкинъ при чтении критикъ на его сочинешя, 
о благосклонности Пушкина ко в с ё м ъ  молодымъ писателямъ, о мни
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тельности и суев'Ьрш его, о р е л т о з н о с т и , и въ  заключенхе в с е !  
этой реляцш , вероятно также въ  назиданхе юнош еству, сообщается 
следующее: «Въ послЬдше годы своей жизни, проникнутый живымъ 
и теплымъ р ел и п озш м ъ  чувствомъ, Пушкинъ прилежно изучалъ 
повествоваш я Читьи-минеи, и переложить на простой языкъ, до
ступный всякому, иов’Ьствоваше о житаи преподобнаго Саввы и гу 
мена; участвовалъ въ  составлеши историческаго словаря о святы хъ, 
прославленныхъ въ российской церкви, который предпринять былъ 
однимъ изъ бывшихъ лицейскихъ воспитанниковъ и отдалъ объ этой 
книге отчетъ въ «Современнике». Здесь онъ удивляется людямъ, 
часто не имеющимъ понятая о жизни того святого, имя котораго 
шногхе носятъ отъ купели до могилы».

На последней страничке г. Новаковскхй сообщ аетъ, что поэтъ 
имелъ налеренхе выстроить въ селе Михайловскомъ церковь во имя 
Возне.сенхя Господня, и изъявляетъ сожаленхе о томъ, что «ранняя 
смерть не позволила ему осуществить этого благого нам ереш я».

Все это дон есете уместилось на 5 5 -ти  страницахъ (стоющихъ 
однако 50 к. с е р .) , самаго разгонистаго шрифта, изъ которыхъ 
несколько заняты выписками. Где же т у т ъ — спросите вы — человекъ 
какъ человекъ? Где т е  обстоятельства, «борьба съ которыми н е
избежна человехху въ  жизни? Н у, объ этомъ спросите у  г . Нова- 
ковскаго, это его тайна, а я покаместъ разскажу вавгъ въ самыхъ 
краткихъ словахъ ^сущность осталыхыхъ его бюграФическихъ очер- 
ковъ.

В ъ бхограахи Суворова авторъ видимо старается воспламенить духъ 
юнош ества, настроить его на воинствещхый ладъ, возбудить въ немъ 
желанхе получить такое же множество орденовъ, какое украшало 
грудь Суворова и добиться ФельдмархЦальскаго достоинства. В ъ бхо- 
граФхи Ломоносова разсказывается известная чуть ли не каждому 
мальчику исторхя жизни архангельскаго рыбака бхограохя Сперан- 
скаго есть сокращенное изложенхе жизнеописаихя его, составленнаго 
барономъ Корфомъ. Человекъ какъ человекъ опять-таки остается 
пустой Фразой, неизвестно для чего придуманной здесь г . Но- 
ваковскимъ.

Милыя дети! Принесите искреннюю благодарность людямъ, такъ 
усердно заботящимся о вашемъ нраветвенномъ развитаи и такъ от
лично выполняюхцимъ свою задачу. А вы , милые родители, сп еш и 
те покупать бхограФическхе очерки г . Новаковскаго. Правда, они про
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даются н о неимоверно дорогой ц ен е: бьогра<ь>ья Ломоносова (6 9  стра- 
ничекъ) стоить 50 к. сер .; Суворова ( 1 5 6  страничекъ)—  целый 
рубль, Сперанскаго ( 1 0 1  стран иц а)— -60 к .,  Пушкина (5 5  страни
чекъ) — 50 к. Но васъ , конечно, не удержать эти меркантильный 
соображенья; очень можетъ быть, что если у  васъ четверо детей, 
то заплативши 2  р. 60 к. сер ., вы  будете иметь удовольствие уви 
д ать, что изъ этихъ потомковъ ваш ихъ выйдутъ Пушкинъ, Ломоно
совъ, Сперанскьй, и Суворовъ. Завидная, чортъ возьми, перспек
тива!

Но какъ бы ни были курьозны очерки, составленные г . Новаков- 
скимъ, они все-таки изданы съ  какою-нибудь целью; для чего же 
написана книга, о которой я намеренъ теперь поговорить— это р е 
шительно непонятно.

Енига э т а — романъ, заглавьеея: «Счастье— несчастье; авторъ—  
г .  Вельтманъ.

В ъ   ̂январьскомъ библьограФическомъ листке, по поводу романа 
г .  Лажечникова: «Немного л етъ  назадъ», я говорилъ о превратности 
русскихъ литературныхъ дароваьььй; то, что было мною сказано о 
г .  Лажечникове, можетъ быть очень хорошо применено къ г . Вельт- 
ману. Действительно, въ  былое время г . Вельтманъ принадлежалъ 
къ числу если н е капитальныхъ, то по крайней м ере очень остро- 
умныхъ писателей; бездна наблюдательности, неподдельный юморъ, 
богатство воображенья ставили произведенья его на степень т ех ъ , ко
торый читаются съ истиннымъ удовольствьемъ. Но то было прежде. 
В ъ  то время г . Вельтманъ самъ былъ молодъ и относился къ жизни, 
къ настроенью общества, ко всем ъ современнымъ явленьямъ такъ, 
какъ долженъ относиться писатель, понимаьощьй, что только въ  жи- 
вомъ отношеньи произведенья къ действительности закльочается истин
ное достоинство этого произведенья. Но г . Вельтманъ состарелся и 
на немъ, какъ и на многихъ другихъ русскихъ писателяхъ, какъ 
нельзя лучше оправдалось мненье о недолговечности нашихъ литера
турныхъ талантовъ. Г . Вельтманъ, какъ и друйе писатели его ж е 
лерьода, совершенно расходится съ  современными требованьями лите
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ратуры; онъ точно не знаете, что делается вокругъ него; онъ раз- 
говариваетъ, какъ будто для собственнаго удовольств1я, а отъ всего 
этого, очевидно, произведешя его отмечены полнымъ характеромъ 
безцв'Ьтности и не могутъ вызвать въ читателе ничего, кроме убШ- 
ственной скуки и вопроса: для чего все это написано?

Романъ «Счастье— несчастье» принадлежите къ числу тЪ хъ, кото
рые г . Вельтманъ давно уже пиш ете подъ общею рубрикою: «При- 
ключешя почерпнутый изъ моря житейскаго». В ъ  былое время г. Вельт
манъ черпалъ изъ этого моря т о , что действительно стоило зачерпы
вания; теперь же, когда ц в е те  этого моря совершенно изменился, 
когда онъ катите совсемъ не т е  волны, что прежде, когда на немъ 
разыгриваются совсемъ иныя бури, г . Вельтманъ продолжаетъ плыть 
въ  своей старой ладье и зачерпываете ту  водицу, которая негодна 
ни для какого употреблешя. Прося у  читателя извинешя за этотъ 
реторичесшй оборотъ, я спеш у пояснить его изложешемъ содержашя 
новаго романа.

Главный герой его—  Михаилъ Иванычъ Гораздовъ, сынъ закорене- 
лаго приказнаго, служившаго въ царствоваше императора Павла. 
Отецъ Михаила Иваныча лишенъ всякихъ человеческихъ побуждешй, 
и весь ^превратился въ  мертвую букву канцелярскаго экстракта. Это 
приказное направлеше онъ кладете въ основаше воспиташ я, даваемаго 
имъ своему сыну. Выучивъ его читать и писать, отецъ отдаетъ на
шего героя въ сенатъ, и съ перваго вступлеш я его въ жизнь дел аете 
изъ него чиновника. «СпособностиМихаила Иваныча— говорите авторъ 
— сосредоточенный на канцелярской служ бе, развились и созрели пре
восходно. Это былъ второй отецъ но наклонности сидеть за деломъ 
и извлекать вопросы, которые настоятъ по этому делу. Но в ъ  нраве 
его отразилась природа матери. Простодушный, мягкШ сердцемъ, без- 
прекословный, сладостный въ выражеши, постоянно и усердно за
нятый лежащею на немъ обязанностью, онъ ровно ничего не думалъ 
о себе, какъ будто въ полной уверенности, что заботу о немъ по
сле отца и матери примета на себя начальство. Юношесюй воз
р аста его прошелъ подъ крышей сената и той же кровлей отечес
кой квартиры въ глухомъ переулке. Страсти не обуревали и не увле
кали его на в се  четыре стороны, думы не поглощали, воображеше 
не заносилось и не строило воздушныхъ замковъ, а если бы и взду
мало строить, то безъ сомн^шя вышелъ бы сенатъ. Не испытавъ 
порывовъ детскихъ удовольствий, онъ не зпалъ юношескихъ и по
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давно, и шгёлъ полное право сказать по опыту, что челов'Ъкъ не 
созданъ для удовольствй. Такова была подготовка внутренняго вира 
Михаила Иваныча «для предшоящаго ему того счастья, кото
рому завидуюпгъ люди.»

В.ъ этой характеристкй я нарочно подчеркнулъ послАдшя слова, по
тому что въ нихъ заключается самая суть романа. Счастье героя иг-. 

..раетъ въ немъ главную роль; но г. Вельтманъ захотгЬлъ показать, 
что не всякое счастье есть счастье. «Наука мудрости человеческой—  
говорить онъ въ  одномъ в й с т е — до сихъ поръ не определила: что 
такое счастье? Трудно и определить. Счастье есть что-то такое во 
время и кстати,  съ присовокуплешемъ еще чего-то».

На эту тему п написанъ весь романъ; авторъ желаетъ доказать, 
что счастье только тогда становится счастьевгь для человека, когда 
оно приходить во время и кстати. Э ту идиллико-философскую идею 
(я  уже не говорю о наивности писать романъ на задуманную идею и 
натягивать на нее Факты) г. Вельтманъ развиваетъ следующимъ об- 
разомъ.

В ъ самыхъ молодыхъ л етахъ  герой его попадаетъ подъ покрови
тельство некоего действительного статскаго советника В тн о р а  Ф и
липповича, отправлявшегося въ Бессарабию по экстренному поручешю 
и взявшаго съ собою Михаила Иваныча въ  качестве секретаря. 1 и -  
хаилъ Иванычъ едетъ совершенно безотчетно, только потому, что это
го хочетъ его отецъ. Онъ оказывается отличнымъ дельпомъ, и Вш- 
норъ Филипповичъ отъ него въ  восхищении. Это первый фэзисъ  сча
стья Михаила Иваныча и въ  то же время его несчастгя, состоящаго 
в ъ  томъ, что герою нашему, любящему тишину и спокойствие, не 
даютъ покоя приглашешями, представлешями. знакомствами и т . п. 
В ъ  одну изъ своихъ экскурсий по Бессарабш , герой сбивается съ 
дороги и попадаетъ на хуторъ полковника Левонова, котораго дочь 
сильно приглядывается ему. Михаилъ Иванычъ съ наслаждешемъ ме- 
чтаетъ о томъ, какъ бы хорошо ему было жениться на этой дАву- 
шкА и безмятежно зажить съ нею въ этомъ мирномъ хутор А ; но въ  
эту самую минуту ему объявляютъ, что лошади готовы, и онъ сно
ва  уЬзжаетъ по служ ба. Второй фэзисъ  счастья заключается въ томъ, 
что Михаилъ Иванычъ назначается правителемъ канцелярии у  н еко
его А лексея АлексАича, только-что нолучившаго губернаторское мА- 
сто. Михаилъ Иванычъ разстается съ краемъ, въ  которомъ живетъ 
возлюбленная его сердца и Адетъ въ новый край. А лексМ  АлексЬ-
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ичъ также точно восхищается МихаиломъИванычемъ, какъ восхищался 
имъ Вшноръ Филипповичъ; Михаилъ Иванычъ делается правою р у 
кой губернатора, но въ  то же время онъ несчастливъ. Его зр ал и - 
ваю тъ поручениями какъ самъ губернаторъ, такъ и губернаторша; у  
него даже нЬтъ времени помечтать о тихой безмятежной жизни. Слу
жебное счастье его ростетъ чрезвычайно быстро; онъ получаетъ чи
ны, камеръ-юнкерство, и наконецъ'губернаторш а женитъ его на до
чери весьма богатаго человека. Но все это счастье —  несчастье для 
Михаила Иваныча. Ему тяжело и неловко въ  этихъ богатыхъ ком- 
н атахъ , подлЬ этой жены, на которой онъ женился только потому, 
что этого желала губернаторш а; въ  умЬ его продолжаетъ носиться 
образъ кишиневской барышни и тихаго хуторка, на которомъ онъ 
такъ охотно провелъ бы всю свою жизнь. Наконецъ онъ получаетъ 
мЬсто вице-директор а въ одномъ изъ петербургекихъ департаыентовъ. 
Чины и почести сыпятся на него; онъ живетъ въ богатЬйшемъ до- 
мЬ своей жены; счастью его завидуютъ мнойе, но онять-таки это 
счастье для него несчастье. Опять-таки ему не достаетъ кишинев
ской барышни и кишиневскаго хутора. Въ Петербург^ случается съ 
нимъ следующая катастрофа. Почтенный папенька его пргЬзжаетъ 
изъ Москвы со всЬмъ огромнымъ семействомъ и располагается безъ 
всякой церемонш со всЬми своими пуховиками и перинами въ  бо
гатыхъ чертогахъ своего сына; это дЬлается въ  то время, когда ж е
ны Михаила Иваныча, уже успЬвшей сделаться модною петербург- 

* скою барыней, н’Ьтъ дома. Она прйзж аетъ ночыо и застаетъ въ  
своихъ комиатахъ этихъ незванныхъ гостей. В ъ  гнЬвЬ она называетъ 
ихъ (конечно не въ глаза) свиньями, и восклицаетъ, что чортъ ихъ 
принесъ. Эти слова слышитъ отецъ ея мужа; онъ приходить въ  
ярость и говорить своей невЬсткЬ: «Дрянь! Благороднымъ именемъ 
и высокимъ титуломъ пользуешься чрезъ моего сына, а твоего м у
ж а ,— и имЬешь продерзость забываться и не оказывать должнаго 
почтешя и благоуважешя къ его отцу и матери! Тварь!»

ПослЬдств1я этой сцены крайне неблагопр1ятны для нашего героя. 
Утромъ на другой день онъ узнаетъ, что жена бросила его и переЬ- 
хала къ одной изъ своихъ великосвЬтскихъ пр1ятельницъ; пр1ятель- 
ница эта писала Михаилу Иванычу: «жена ваш а отказывается отъ
незавидиаго счастья быть вашей сожительницей, чтобы избЬжать на
всегда негодовашй и дерзкихъ попрековъ вашего отца, что вы  на 
ней женились; такъ какъ домъ со всей прислугой, съ мебелью и
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вещами, принадлежите ей, то не угодно ли вамъ будете пршскать 
для себя другой домъ и переселиться въ  него».

Но счастье— несчастье Михаила Иваныча еще далеко не кончилось. 
Какъ разъ въ это .врем я въ Петербургъ п рй зж аете кишиневская 
барышня съ своимъ отцомъ хлопотать о д ел е. Т у те  я долженъ сде
лать маленькое отступлеше: въ то время когда Михаилъ Иванычъ 
жилъ еще на кишиневскомъ хуто р а, съ нимъ повстречался тамъ 
некто Ларинъ, бывший прежде унтеръ-цейхвартеромъ, потомъ пре- 
вративпнйся въ горькаго пьяницу и рыскавшШ по всей Россш  безъ 
всякой определенной цели. Ларинъ у еха л ъ  съ хутора в м есте съ 
М ихаиломъИванычемъ, и узнавъ о его зазнобуш ке, вызвался снова 
отправиться въ  Кишииевъ и сосватать нашему герою его возлюблен
ную. Но этоте пьяный свате странствовалъ до те х ъ  поръ, пока 
Михаилъ Иванычъ женился, и прхехалъ въ П етербургъ в м есте съ 
полковиикомъ Левоновымъ и его дочерыо въ  то время, когда жена 
бросила уже Михаила Иваныча. Отъ сплетешя в се х ъ  этихъ обстоя- 
тельствъ, герой нашъ сильно заболелъ. Во время его болезни, ки
шиневская барышня у еха л а  съ отцомъ домой, а жена Михаила Ива
ныча, весьма мелодраматически умерла. Кончилось тем ъ, что Ми
хаилъ Иванычъ женился на кишиневской барышне и зажилъ счаст
ливо. К ъ этой сказочке следовало бы только прибавить слова: «и я 
тамъ былъ, медъ и пивопи лъ, по усамъ текло, а въ роте не попало».

И на этой-то буколической, мизерной идейке, вертится весь ро- 
манъ, состояний изъ двухъ томовъ самаго почтеннаго объема. Изъ крат- * 
каго изложешя нашего читатель могъ уже видеть, въ  какой м ер е г . 
Вельтманъ -стоите въ  уровень съ- современными требовашями лите
ратуры . Но— спросите вы — можете быть въ подробиостяхъ, въ об
рисовке характеровъ является тотъ самый В ел ьтм ан ъ , остроумье 
ко'тораго когда-то придавало его произведешямъ не малое достоинство. 
У вы , эти подробности еще блистательнее подтверждаюте мненье о 
неживучести русскихъ литературныхъ даровашй. Его картины -про- 
винщальной жизни до того стары и избиты, его остроумье до того 
папоминаетъ старичка, разсказывающаго, по его мненпо, нечто очень 
смеш ное, п хохочущаго своему собственному разсказу, что читать 
романъ этотъ можно только по обязанности.

Кончая этоте кратшй отчета, я могу повторить только то, что 
советовалъ г . Лажечникову, по прочтенш его последняго романа,—  
то есть сказать г . Вельтм ану:— оставьте ваш у литературную деятель



ность и довольствуйтесь вашею прошлою славой. Что же делать! 
Не вы  тому виною! Такова ужь судьба русскихъ писателей...
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Любителямъ сильныхъ ощущешй и жестоко мелодраматическихъ 
сценъ рекомендую книгу, носящую следующее эффектное заглав1е: 
«Записки палача или политическая и историческгя тайны Фран- 
ц т ; сочтете бывшаго исполнителя верховныхъ приговоровъ па
рижского уголовного суда Сансона».

Уже одно появлеше во Французскихъ газетахъ объявлешя объ 
этой кнйгЬ возбудило во Франции сильный ш умъ; да оно и не уди
вительно, потому что, какъ известно, нЬтъ на землЬ народа, кото
рый больше Французовъ былъ бы склоненъ къ мелодраматическимъ 
ощущешямъ. В ъ русской же публикЬ эта книга можетъ быть инте
ресна только для чувствительныхъ барынь и для г . Семевскаго. Въ 
русскомъ переводЬ вышла только первая часть ея. Одна половина 
этого тома наполнена описатем ъ разныхъ способовъ пытокъ и казней, 
а другая— приторно-романическимъ разсказомъ изъ бшграФШ палача 
Сансона. Н'Ьтъ сомнЬшя, что Сансону много привелось видЬть у 
эшафота, многое слышать въ тюремныхъ замкахъ; но гдЬ же ему 
было знать тЬ тайные мотивы, которыхъ онъ былъ слЬпымъ испол- 
нителемъ? Рука Сансона, какъ и ножъ гильотины, производила уж а
сный казни, не изслЬдуя ни причинъ ихъ, ни внутреннихъ побуж
дена! той власти, которая казнила. Поэтому Политическгя и исто
рическгя тайны  Францш столько же могли быть извЬстны палачу, 
сколько мнЬ, никогда не бывавшему въ тюйльерШскомъ дворцЬ, до
машняя обстановка этого императорскаго жилища. У  Францш есть 
палачи почище Сансона, которымъ дЬйствительно извЬстны мнопя 
тайны, но чтобы знать эти тайны, надо подождать другихъ запи- 
сокъ и отъ другихъ Сансоновъ. Что касается до перевода этой 
ЭФФектной книги, сдЬланнаго г . П. А . Л —  бергомъ, то онъ 
отвратителенъ до невЬроятности. Мы давно привыкли къ сквер- 
нымъ переводамъ, но безграмотнЬе этого намъ рЬдко случалось 
читать. Издателемъ этой книги, относящейся къ разряду чистЬй- 
шихъ спекуляцШ, явился книгонродавецъ Ш оринъ. Сколько намъ из- 
вЬстно, это первый ш агъ его издательской дЬятельиости, и ш агъ , какъ 
вы видите, заставляющей ожидать отъ г . Шокина болынихъ успЬховъ.
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Если «Записки палача» я рекомендовал! людямъ съ Французским! 
воображешемъ, то следующ ую книгу рекомендую всЬм ъ, сколько ни
будь дорожащимъ своимъ здоровьем! и желающим! сохранять его 
на основаши здравыхъ, естественны х! началъ. Эта книга составлена 
доктором! Б оком ! и издана подъ заманчивым! заглавхемъ «Будьте 
здоровы!.»

; Н етъ  никокого С0МН4ШЯ, что большинство ГОСПОД! мёдиковъ в ст р е 
т и т !  сочинеше доктора Бока С ! высокомерным! презреш емъ и я з 
вительною насмешкою. В ъ  этомъ случае, они отп латят! автору 
тою., же монетой, потому что и 'о н ъ  относится къ этому большин
ству врачующаго люда съ презреш емъ и насмешкою. Но эти чув
ства вызваны въ немъ не какою-нибудь гнусною завистью; они —  
следствге глубочайшей любви автора къ человечеству и глубокого 
убеж деш я въ томъ, что нынеш няя система лечешя ни мало не удо
влетвор яет! требоваш ямъ самаго простого здраваго смысла.

Долговременною практикой, долговременными наблюдениями и за- 
НЯТ1ЯМИ докторъ Бокъ дошелъ до убеж деш я, что исщълешемъ бо- 
лтьзнеи мы обязаны цгълебному процессу природы, но не врачеб
ному искусству. Это правило онъ считает! непреложным! и ста-- 
ви ть его въ  основание в се х ъ  своихъ совётовъ обществу. По его 
мненно, больные выздоравливаю т! безъ лекарствъ, точно такъ же 
какъ и при разнообразнейш их! способах! лечешя; справедливость 
этого м неш я онъ доказывает! весьма просто и в м есте  съ тем ъ 
весьма убедительно. На вопросы  какъ такое явлеше (выздоровлеше 
съ лекарствами и безъ лекарствъ) можетъ случиться, докторъ Бокъ 
о тв еч ает! вотъ ч т о :

«Это зависитъ отъ устройства нашего тБла, съ номощпо котораго 
всЪ болЪзни (т. е. измВпегая въ питанш и свойствахъ жпдкихъ или твер- 
дыхъ составныхъ частей твла) влекутъ за собою таюе процессы, по- 
средствомъ которыхъ эта перемЪны, черезъ болЕе пли меяЪе долгое 
время, или совершенно устраняются, пли же нереходятъ въ постоянное 
увЪчье, пли оканчиваются иолнымъ умярашемъ больной части. Поэтому, 
каждая болъзнь можетъ имвть три исхода, а именно: она можетъ пе- 
рейдти въ полное выздоровление; можетъ иметь слВдств1емъ такъ назы- 
ваемыя органпчешя, болВе пли менВе видпмыя п тажелыя, никогда не 
проходящая повреждения. Иаконецъ, можетъ повлечь за собою смерть бо
лящей части (антоновъ огонь), или же, если эта часть очеиь необхо
дима для поддержаа1Я жизни, то смерть всего твла.»
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Такиыъ образомъ, по мн&дш Бока, если тело" исцеляется, то это 
происходитъ вследств1в естеотвенныхъ целительныхъ процессовъ;—  
«По счастда»— говоритъ онъ— въ большей части болезней эти про
цессы происходить сами собою, по совершенно определеннымъ, гос- 
подствующимъ въ т е л е  законами, даже вопреки докторскому в м е 
ш ательству, и потому большая часть болезней м огугь быть совер
шенно спокойно предоставлены самими себ е. Такъ какъ —  прибав
ляете этотъ неумолимый врагъ латинской кухни— врачи не ум ею тъ 
и не стараются изучить естественныхъ целительныхъ процессовъ, 
совершающихся въ больномъ т е л е  самостоятельно, то у  большей 
части этихъ господь, какъ и у  занимающихся лечешемъ шар лата - 
новъ и невеж дъ, в м есте съ смешными высокомерхемъ является 
убеж деш е, что прописанное ими больному средство было причиной 
облегчешя и вы здоровлетя его, а не устройство, данное отъ природы 
нашему тел у» .

Ч еловеки, привыкши! всю жизнь возиться съ аптекой и не по
нимающей, какъ можно обойдтись безъ нея и безъ присяжныхъ ле
карей, а равно и присяжный лекарь, прочтя эти выписки изъ 
сочинешя Бока, I придетъ конечно въ  ужасъ и назовете дерзкаго 
доктора невеждой и выскочкой. Для довершешя этого ужаса я при
веду здесь еще следунця слова того же автора:

«Долой аптеки!»— восклицаетъ онъ— прочь шарлатаны, магнетизеры 
и сонанбулы, талисмапы и таГшыя средства! Пока будутъ существовать 
всЕ эти Фокусы 1 обманы, не будетъ человЕчество пользоваться падле- 
жащимъ здоровьемъ; пока ее школть не с т а т у т е  учить естествен
ным!; пауками, человЕкъ самъ будетъ губить свое здоровье и жизнь; 
пока врачи не откажутся- отъ славы ангеловъ-нсцЕлителей и, смирен
но сознавшись въ своей человЕческон слабости, не постараются нау
чить людей законами, до которыми т е л о  сохрапяетъ свое здоровье, си
лу и красоту и предотвращается отъ болЕздш, до тЕхъ поръ гомеопа
тическое, аллопатическое, гидропатическое, динамическое, шротское, ра- 
демахерское, симпатическое, мистическое и гимнастическое шарлатан
ство многпмъ будетъ стоить денегъ, здоровья, жизни в.

И такъ— спросите вы , мой читатель,— докторъ Бокъ проповедуете 
крестовый походъ на в се х ъ  врачей? И такъ, по его оригинальному 
мненпо, в с е  медицинеше Факультеты должны быть закрыты и чело
вечеству следуете предоставить себя на нроизволъ природы? Н етъ , 
до такой сумасбродной крайности авторъ не дошелъ;- совсемъ на-
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противъ: онъ высокаго мнеш я о медицине и о назначенш ея для 
человечества; но онъ хочетъ, чтобъ медицина перестала быть у  насъ 
мчителъскимъ ремесломъ. Будучи высокаго мнеш я о назначенш ме
дицины, онъ, естественно, точно такъ же смотритъ и на пазначеше 
служителей этой науки;— вотъ почему возстаетъ онъ противъ те х ъ  
врачей, «которые лечатъ больное человечество только одними лекар
ствами или одностороинимъ методомъ лечеш я»,— и, напротивъ того, 
считаетъ необходимыми т е х ъ , «которые предотвращаютъ болезни и 
научаютъ больиыхъ естествениымъ образомъ возстановлять здоровье, 
а если болезнь неизлечима, то по крайней м е р е , иметь отъ нея, 
какъ можно меньше вреда».

Чуть ли не каждому изъ насъ приходилось, къ сожалеш ю, иметь 
дело съ докторами и съ латинскою кухней. Говорю: къ сож аленш , 
во-первы хъ потому, что быть больнымъ вообще не очень приятно, 
а во-вторыхъ потому, что изъ огромнаго количества врачей, навод- 
няющихъ земной ш аръ, едва ли не самое малое меньшинство лред- 
ставляетъ намъ людей, действительно сведущ ихъ въ своемъ дел е 
и добросовестныхъ въ исполнения своихъ обязанностей. Го- 
в о р я т ъ , что медицина , какъ н а у к а , въ  настоящее время 
далеко подвинулась в п ер ед ъ . Я  не докторъ, и потому не 
могу судить о справедливости этого замечашя; но я охот
но верю  ему, потому что, если друпя науки подвинулись, 
то отчего бы это не могло случиться и съ медициной? Но 
о томъ, каковы наши доктора— можетъ судить и человекъ, отнюдь 
не посвященный въ  таинства науки; тутъ  собственный опытъ —  
лучший учитель и указатель. Каждому изъ насъ не разъ приходи
лось сталкиваться съ этими господами, находившими, невидимому, 
истинное наслаждеше въ пичканьи больного всевозможными лекар
ствами; каждаго изъ насъ не могло не поражать то обстоятельство, 
что докторъ, въ  одной и той же болезни, бросается отъ одного ме
дикамента къ другому и точно пробуетъ на больномъ силу того или 
другого лекарства. И, действительно, онъ пробуетъ;— такой образъ 
дейеттая даже послужилъ основашемъ целой методе лечешя; имен
но радемахеровской. —  «Убедивш ись— говорить Радемахеръ— что родъ 
болезни не иначе узнается, какъ посредствомъ пробныхъ лекарствъ, 
я не делаю никакого ученаго плана при леченш и никогда не ду
маю, что прописываемое мною средство должно помочь; оно можетъ 
и не помочь. А если первое пробное средство окажется не действи-
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тельнымъ, я даю другое, третье и т . д ., пока болезнь р азр е
ш ается или ослабеваешь». (См. сочинете доктора Бока, стр. 6 ). 
А ведь Радемахеръ— медицинская знаменитость, основатель целой 
школы!

Не говоря уже о томъ, что не малое число докторовъ руковод
ствуется въ своей системе пичкаиья лекарствами чисто корыстными 
целям и— (чемъ дольше продолжается болезнь, тем ъ  выгоднее прак- 
ти ку-вр ачу),— -не должно подлежать сомнение и то, что другая часть 
докторовъ —  также не малая, действуешь такъ именно вследствяе 
н езн атя простыхъ естествениыхъ законовъ и того самооболыцешя, 
которое такъ безпощадно клеймитъ докторъ Бокъ. А что у в е 
ренность врачей въ действительной целебности ихъ лекарствъ и 
магической силе ихъ лечешя есть ничто иное, какъ слепое само- 
оболыцещ е,— въ этомъ я убедился не только изъ книги г . Бока, 
но и вотъ по какому случаю: въ  последнее время изъ русскихъ 
медициискихъ шакультетовъ начали выходить люди, одушевленные 
самою серьезною любовью къ науке и полные самыхъ благородныхъ 
человечественныхъ побуждений. Мне случалось сталкиваться со мно
гими изъ нихъ —  и что же? большинство этихъ людей, после н е- 
сколышхъ летъ практики, съ  какимъ-то безнадежнымъ унышемъ го 
ворило о своей деятельности, о своихъ заияы яхъ; эти люди г р у с т 
но сознавали, что в с е  рецептурный познашя, которыя они пршбре- 
ли въ  уииверситетахъ, оказались весьма мало пригодными въ приме
нения къ практике, и что есть нгъчто другое, могущее сделать в р а 
ча истинно полезнымъ деятелемъ. Но они въ то же время виделй, 
что применить къ делу это что-то другое (о чемъ мы скажемъ 
ниже) н етъ  почти никакой возможности вследств1е необразованно
сти общ ества, его суеверия, приверяяениости къ р утин е, накоиецъ, 
требований новейшей цивилизация; —  они это видели, и по
тому приходили въ совершенное уны ш е. Такое же уныше про- 
глядываетъ и въ словахъ доктора Бока, потому что и онъ хочетъ 
применения къ делу этого чего-то другого. Но довольно говорить 
загадками; изложешемъ главиыхъ требований доктора Бока я разъя
сню вам ъ, что такое значутъ слова: «нгъчто другое».

Я  уже говорилъ вамъ, что по убежденно доктора Бока, исцеленнемъ 
болезней мы бываемъ обязаны не врачебному целебному искусству, 
но целебному процессу природы. Это убеждение Бокъ потверждаетъ 

Отд. II. 2
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мн'Ьшями и другихъ достойныхъ полнаго уважегня ученыхъ; напр. 
Вундерлиха, который говорить, что н-Ьтъ ни одной Ф о р м ы  болезни, 
которая не излечивалась . бы безъ такъ называемыхъ медикаментовъ, 
и где бы эти медикаменты не могли быть заменяемы тысячью дру
гихъ лекарствъ, всегда готовыхъ къ услугамъ ращональнаго врача; 
въ  большинстве случаевъ прописываше медикаментовъ почти одно и 
то ж е, и во многихъ болезняхъ они решительно не приносятъ ника
кой пользы, а просто только служатъ къ утверждены) довер1я суе- 
вернаго п ащ ен та»,— или известнаго Встерлена, по словамъ котораго 
«такъ называемое самопроизвольное стремлеше къ исцеление, при со- 
действш  благопрхятныхъ жизнеиныхъ отношешй, у  большей части 
больныхъ бываетъ настоящимъ и ближайшимъ услов1емъ ихъ выздо- 
р овл еш я» ;— или Гюнсбурга, считающаго конечною целью медицины—  
«отыскать законы общественнаго здоровья, жизненную Д1этетику для 
гражданъ, посредствомъ изследовашя болезненныхъ продуктовъ суще- 
ствующихъ общественныхъ отношешй, и съ развиыемъ истины 
сделать ее достояшемъ общества».

И та к ъ — болезнь исцеляется процессомъ природы. Но следуетъ 
ли изъ этого, что мы и до болезни должны предоставлять себя на 
волю этой природы, не заботиться о предохранены здоровья отъ вся- 
кихъ вредныхъ влгяшй, руководствоваться какимъ-то слепымъ ®ата- 
лизмомъ, выражающимся въ большей части нашего общества извест
ною Формулою: «что Богъ дастъ, то иг б у д ет)» . О, конечно н етъ . 
В ъ  томъ-то и беда, что вышеприведенная Формула играетъ у насъ 
весьма большую роль; въ томъ-то и беда, что большинство обще
ства, зараженное всевозможными предразсудками, нимало не знако
мое съ  естественными науками, не знаетъ законовъ, на основаны 
которыхъ совершается движ ете въ  человеческомъ организме и не пред
принимаете, п оэтом у, никакихъ меръ для того, чтобы эти законы 
не нарушались ни на одну минуту. В отъ на это-то соблюдете за
коновъ и должно быть обращено, по мненно Б ока, главное внимаше 
ученой, добросовестной медицины; вотъ объ этомъ-то ненарушенш и 
долженъ заботиться каждый человекъ. В ъ  подтверждеше своихъ словъ 
Б окъ приводить, между прочимъ, следуюндя замечательный слова 
Рихтера: «главная цель ученой медицины, какъ и каждаго, кому близко 
благосостояш е ближняго, состоите въ распространены, въ обширней- 
шемъ смысле, общественнаго попеченья о здоровье въ  области зако
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нодательства и управления, а главное— въ просвещении народа есте
ственными науками и уничтожении всякихъ предразсудковъ».

Такимъ образомъ, задача медицины— предотвращать болезнь или, 
по крайней м'Ьр'Ь, захватывать ее въ самомъ начале, —  такъ какъ, 
если ужь она развилась, то пойдетъ своимъ путемъ на томъ осно
вании, что въ  челов'Ьческомъ организме все совершается по непре- 
ложнымъ законамъ. «Нужно же— говорить онъ— наконецъ убедиться, 
что болезни, язвы и преждевременная смерть суто ничто иное, какъ 
простыя и необходимый следствия нащихъ жизненныхъ условий, и 
зависятъ обыкновенно отъ недостаточнаго удовлетворения жизненнымъ 
потребностямъ и что потомъ, при надлежапцемъ удовлетворении этимъ 
потребностямъ, какъ и при сообразномъ съ природой устройстве на- 
шихъ жизненныхъ условий, можно очень легко предотвратить болезнь. 
Разум еется, для предотвращения болезни и поддержания здоровья не
обходимо точное знание условий, необходимыхъ для постояннаго со 
хранения здороваго состояния. Для этого нужно ознакомиться съ 
устройствомъ и деятельностно органовъ нашего тел а и съ  свойствен
ными человеческой природе потребностями и влпяннемъ, которое ока- 
зываютъ на состояние его здоровья, какъ внешний мйръ, такъ и сама 
собоио являющаяся въ человеческоиъ организме деятельность. Каж 
дый разумный человекъ долженъ бы былъ понастоящему такъ устр о
ить свой образъ жизни, сообразно правиламъ науки о здоровье, что
бы его организмъ былъ защищенъ о ть  вредныхъ влияний».

Конечно, эти слова окажутся несостоятельными или, говоря в е р 
н ее, неудобоприменимыми, если мы захотимъ применить ихъ ко всем ъ 
людямъ вообще; легко сказать: «разумный человекъ долженъ устроить 
свой образъ жизни сообразно правиламъ науки и защищать свой ор
ганизмъ отъ вредныхъ влияний»,— но не всегда легко это сделать: 
бедность, необходимость, вследствие разныхъ обстоятельствъ жить въ  
такомъ м е сте , которое положительно вредно для здоровья— все это 
т а й я  обстоятельства, при которыхъ не спасешь организмъ отъ вред
ныхъ влияний. Но докторъ Бокъ пишетъ свои наставления для 
те х ъ  людей, которые имеютъ мало-мальскуио возможность заботиться 
о своемъ здоровье; —  поэтому неприменимость его правилъ въ са
момъ обширномъ смысле и не можетъ быть поставлена ему въ  осо
бенную вину.
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И такъ, предотвращать болезнь (конечно, въ большей или мень
шей степени) можно, по мнЁнйо доктора Б ока, соблюдешемъ условгй, 
требуемыхъ тёмъ или другимъ организмомъ. Что касается до лече- 
ш я болЁзни, то Б окъ думаетъ, что оно только тогда можетъ при
нести пользу, когда будутъ «мудро исполняться и поддерживаться тё 
законы, которымъ подчинено здоровое и больное тёло».

Для такого исполнешя и поддерживания законовъ Бокъ предлагаетъ 
способъ самый простой и, конечно, самый ращональный. Э то — спо- 
собъ лечения дгэтетическаго\ физгологическгя вспомогательныя сред
ства Бокъ считаетъ самыми существенными целебными средст
вами.

«Еще не велико— пишетъ онъ— и не особепно гешальпо зпаше увгБть 
прописать то или другое изъ прославленныхъ лекарствъ, при той пли 
другой уже развившейся болъзпи, или, какъ это двлаютъ гомеопаты и 
практикующее, этой наукой невежды, при иаступившихъ болВзненныхъ 
явлеш'яхъ, достать какое нибудь рекомендованное средство изъ своей 
гомеопатической, домашней, карманной или походной аптеки. Но нужна 
величайшая осторожность, точное и основательное знаше, чтобы на
значить больному необходимые ему пищу, воздухъ, свЪтъ, теплоту или 
холодъ, покой или движете; потому что при болВзнепномъ состояши 
отромную разницу составляетъ пища легкая или тяжелая, жидкая или 
твердая, теплая пли холодная, жирная или обильная бълковииой, теплый 
или холодный воздухъ, яркш или умеренный св'Етъ, теплая пли холод
ная припарка, покой или движете.»

Д1этетическое°лечете-, п о м н ё н ш  Б ока, должно быть предпринимаемо 
немедленно по обнаружены нездоровья; «еслибъ —  говоритъ онъ —  
что нибудь дЁлали при самомъ началЁ болЁзней, то конечно многхя 
страдаш я или скоро проходили бы по наступлеши своемъ, или же не 
достигали бы такихъ большихъ размЁровъ, продолжительности-и опас
ности, какъ это часто случается въ наше время, особенно въ дёт- 

,скихъ болЁзняхъ». ГлавнЁйппе Д1этетическ1е законы, постановляемые 
Бокомъ, весьма просты, ращональны и согласны съ  природою; вотъ 
они; 1 )  больной органъ требуетъ величайшей пощады; 2 ) больной 
долженъ соблюдать регулярный, спокойный образъ жизни и избЁгать 
всего непривычнаго; 3) нужно удовлетворять больному тЁлу въ не- 
обходимыхъ жизиенныхъ потребностяхъ; 4 )  нужно всё вредныя вл1я- 
шя ВНЁШНЯГО М1ра по возможности удалять отъ больного, причемъ 
должно стараться преимущественно устранять т ё  внёш ш я вл1яшя,
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которыя произвели болезнь и легко ыогутъ ее поддерживать. Законы 
эти изложены наши вкратце; Бокъ подробно говоритъ о каждомъ изъ 
нихъ.

Излагать подробно все содержаше книги: «Будьте здоровы»— я не 
им'Ью никакой возможности; но надеюсь, что и то , что написано 
мною, достаточно ознакомило читателя съ ея характеромъ и значе- 
нёемъ. Все сказанное Бокомъ можетъ резюмироваться следующими 
главными положенёями: въ организме человеческомъ все совершается 
по непреложиымъ законамъ. Долгъ каждаго человека (конечно, если 
есть возможность) соблюдать условёя, необходимыя для сохраненёя 
здоровья. Дело медицины предотвращать болезнь и лечить ее сооб
разно съ законами природы. Неудовлетворительное со сто я т  е челове- 
ческаго здоровья вообще происходите вследствёе необразованности, 
суеверёя и рутинныхъ наклонностей большей части общества, а также 
(и въ большой степени) шарлатанства и самооболыценёя докторовъ, 
воображающихъ, что они могутъ лечить наперекоръ природе и про
изводить чудеса вливанёемъ въ глотку своихъ медикаментовъ. Лучшёй 
способъ лечешя— дёэтетическёй, ■ какъ самый сообразный съ законами 
природы.

Развивая эти главный положешя, Бокъ въ то же время останав
ливается на, ыногихъ ч астн о стяхъ , весьма интересныхъ и всюду 
проникнутыхъ здоровымъ смысломъ и честнымъ взглядомъ. Чтобы 
читатель узиалъ, какого рода эти частности, я приведу здесь со
держаше книги Бока: 1 )  Почему болезни исцеляются безъ лекарствъ 
и врачей и не смотря на нихъ; 2 )  Естественное излечеше кровоте- 
ченёя; 3 ) Естественное излечеше воспалеш я; 4 )  0 бездействен и о 
правильномъ обращение съ болезнями; 5 )  Общёя дёэтетическёя пра
вила; 6) Дёэтетическёе рецепты: для кашляющихъ, отъ охриплости, 
при страдаши желудка, противъ брюшныхъ страданёй; 7 )  Делебныя 
и предохранительныя домашиёя средства отъ болезней; 8) Разсказы 
изъ медицинской практики; 9 ) Обличительный проповеди: женщинамъ 
и матерямъ, и для в се х ъ ; 1 0 )  Исторёя лечебной науки, лечителей 
и лекарствъ; 1 1 )  0 страсти лечить; 1 2 )  Долой аптеки; 1 3 )  Не 
излишни ли врачи? 1 4 )  Заслуживаютъ ли люди рацёоиальныхъ вра
чей; 1 5 )  Будущая медицина; кто исцеляете: лекарства или природа? 
1 6 )  Какимъ образомъ исцеляете природа воспалеше легкихъ и ле
гочную чахотку?— Ко всему этому присоединеиъ отдйлъ подъ загла-
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вхемъ: «Мертвое, живое и разумное на зем л е» ,— куда вошли раз- 
суждешя: о нервной систем е, м озге, душ е и ум е, —  о' иервахъ, 

■нервныхъ узелкахъ, спинномъ и головиомъ мозге, —  о свойствахъ 
нервной системы у  различныхъ тварей ,— о сне и сновидеш яхъ,— о 
д1этетикгЁ мозга и с н а ,— наконецъ, о матерхальныхъ основашяхъ че
ловеческой жизни и разсудка.

Я  замЁтилъ выш е, что Бокъ какъ-то уныло и безнадежно смотритъ 
на свои собственный проповеди; онъ точно понимаетъ, что вош етъ 
въ п усты н е; онъ знаетъ, конечно, какъ сильна въ насъ сила р у 
тинной привычки, какъ любимъ мы идти по разъ проложенной, тор
ной дорожке, какъ далеко наше общество отъ настоящаго, естествен
на™ развийя. «Откуда— восклицаетъ онъ въ одномъ м е с т е — взяться 
разуму у  нашего теперешняго человечества? Дома детей суеверные 
родители и верянця въ страшилища няньки съ самого рождения наби- 
ваютъ всякаго рода предразсудка'ми; въ ш коле, где могли и должны 
бы были преподавашемъ естественныхъ наукъ по крайней м ере хоть 
на сколько нибудь искоренить это суеверие, бываютъ принуждены, 
по большей части, не знать божескихъ естественныхъ законовъ, осво- 
бождающихъ отъ суевер]я; после школьныхъ летъ у мужчины н а
чинается такъ называемое заработываше денегъ, между тем ъ какъ 
женщина, вечно ничего не делающая, занимается только нарядами 
для завоевания себе мужа. Отъ лечителей, у  большей части которыхъ 
искусство основывается на суеверш , конечно, нельзя ожидать иско- 
ренешя медицинскаго суевер1я, тем ъ более, что отъ суеверия боль- 
ныхъ зависятъ ихъ выгоды. Что' же касается до прописывашя ре- 
центовъ, то объ уничтожеши этого не сведунце лечители менее всего 
будутъ стараться, потому что большая часть изъ нихъ своей мудростью 
обязана только карманнымъ рецептурнымъ книжкамъ».

Да, и мы понимаемъ, что в се  эти и подобный имъ наставлешя 
на путь здраваго смысла остаю тся, покаместъ, гласомъ вошющаго 
въ пусты не; и мы очень хорошо знаемъ, что въ обществе господ
ство остается покаместъ за ш арлатанствомъ, суевер1емъ, нравствен- 
нымъ распутствомъ и т . п. Но мы тем ъ  не менее убеждены, что 
каждое честное и разумное слово мало по малу делаетъ свое дело, 
и какъ капля долбитъ камень, такъ эти честиыя и разумныя слова 
долбятъ гнусную кору, покрывающую то, что называется у  насъ 
общественнымъ м н еш ем ъ ...



БИБЛЮГРАФИЯЕСК1Й ЛИСТОКЪ. 2 3

НЬтъ— какъ я замЬтилъ выш е— никакого сомйЬшя, что сочинеше 
доктора Бока будетъ встречено болынинствомъ врачей съ презрЬшемъ 
и негодовашемъ. Но мы, люди не посвященные въ таинства каба
листической медицины, руководствующееся только здоровымъ смысломъ, 
привЬтствуемъ эту книгу съ  истиннымъ удовольствёемъ и желаемъ 
ей побольше изданШ. Кстати, если это желаше осущ ествится, то 
намъ было бы крайне приятно, если бы переводчикъ (книга переве
дена съ нЬмецкаго), подумалъ немного о законахъ русскаго языка, 
о правилахъ русской грамматики;— можетъ быть, тогда онъ не упот- 
реблялъ бы ®разъ въ род'Ь: «не велико знаше ум Ьть».

В ъ  заключенёе моего отчета о сочинеши доктора Бока считаю 
долгомъ сказать, что оно написано весьма популярно и въ то же 
время отличается большою энергичностью излож еш я...

Изъ мера пластырей, примочекъ и другихъ прелестей я  введу моихъ 
читателей на нисколько минутъ въ мёръ эстетическихъ наслажденёй,—  
мёръ изящныхъ искусствъ;-введу затЬмъ, чтобы познакомить ихъ 
въ самыхъ короткихъ словахъ съ сочинешемъ г . Рамазанова, оза- 
главленнымъ такъ: «Матергалы для исторги художестве въ Россги».

Наружность обманчива— говорится въ прописяхъ, и это изречете 
оказывается совершенно справедливымъ въ примЬненш къ сочиненно 
г . Рамазанова. Книжка толстая, заглавёе привлекательное,— но этимъ 
и ограничиваются достоинства труда. Не одному изъ насъ хорошо 
известна судьба большей части русскихъ художниковъ; не одинъ изъ 
насъ знаетъ, что и въ этомъ художественномъ мёрЬ сущ ествуетъ 
бездна гадостей, бюрократическаго олимшйства, лакейскаго ухажи- 
ванёя за золотыми тельцами и т . п. У  г . Рамазанова к  помину 
Н'Ьтъ о всЬхъ этихъ явлеш яхъ; его «матерёалы» все т а т е  утЬши- 
тельные, розовы е, торжественные, смахивающее чуть-чуть не на 
гимны.
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Но мы еще не поставили бы этихъ розовыхъ красокъ въ укоръ 
автору, если бы онъ въ самомъ деле собиралъ намъ что нибудь 
особенно важное, особенно характеристичное. А то судите сами: сна
чала идутъ бш граФичеш е очерки художгшковъ: Бориспольца, Витали, 
Воробьева, Добровольскаго, Завьялова, Иванова (скульптора), Капкова, 
Логановскаго,. Молдавскаго, Орлова, Петровскаго, Рабуса, Ухтомска- 
го и Ш ебуева. Очерки большею частно безцвАтные и интересные ско
р ее  для друзей и родственниковъ этихъ художииковъ, чемъ для боль
шинства читателей.

ЗагЁмъ слАдуетъ отдАлъ подъ заглав]емъ: «Воспоминашя». Тутъ 
на первомъ плане красноречивая глава: «Художества подъ покрови- 
тельствомъ Императора Николая I» . Глава эта начинается словами: 
«Нельзя не вспомнить безъ благоговА тя о томъ высокомъ покрови
тел ьстве, о той отеческой заботливости, какими постоянно исполненъ 
былъ покойный монархъ относительно художественнаго м!ра и его 
представителей». Никто изъ насъ не сомневается, конечно, въ спра
ведливости этого заявления г . Рамазанова, но ужь если онъ хотелъ 
сообщить публике о томъ покровительстве, которое оказывалъ по
койный императоръ свободнымъ художествамъ, то следовало предста
вить полную картину. Повторяешь, мы и безъ того совершенно в е- 
римъ г . Рамазанову, но все-таки намъ крайне было бы прхятно по
лучить отъ него более подробный сведеш я. А г. Рашазановъ, давъ 
этой главе такое громкое назваше, разсказалъ только эпизодъ посА- 
щешя Николаемъ Павловичемъ Рима въ 1 8 4 5  г . ; — разсказалъ, какъ 
государь пр1ехалъ къ папе въ полномъ конногвардейскомъ м ундире,—  
и какъ его величественностью и красотою любовались в с е  итальянцы,—  
и какъ руссш е художники представлялись ему въ соборе св. П етра,—  
и какъ его поразило то обстоятельство, что этотъ соборъ оказался 
несравненно больше Исашевскаго собора, —  и какъ онъ посетилъ 
мастерскую Ставассера,— и какъ онъ пртезжалъ также въ мастерскую 
самого г . Рамазанова (автора разбираемой нами книги),— и какъ г . 
Рамазановъ, въ ожидаиш высокаго посетителя, посыпалъ крас- 
нымъ пескомъ улицу, по которой къ нему долженъ былъ пртехать 
государь,— и какъ императоръ ласково обошелся съ нимъ, г . Рама- 
зановымъ, и уходя сказалъ: «ну, работай, р аботай !» .— и т. п. по
дробности. В се это, конечно, вещи весьма интересныя и доройя для 
воспоминанШ каждаго истиннаго сына отечества, но это все-таки
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одинъ только эпизодъ. Впрочемъ, г . Рамазановъ издалъ только 1-й  
томъ своего соч и н етя,— и надо надеяться, что во 2-мъ тозгЬ онъ 
сообщитъ читателямъ бол'Ье подробностей о томъ, какъ покровитель- 
ствовалъ свободнымъ художникамъ въ Россш  незабвенный импера- 
торъ.

Остальныя «Воспоминашя» г. Рамазанова представляютъ не много 
интереснаго; это— воспоминашя о н'Моторыхъ художникахъ,-— воспо- 
минашя большею частно безцв'Ьтныя, изъ которыхъ.можно только—  
и то отчасти— ислючить статью о Брюллов^, заключающую въ себ'Ь 
некоторый новыя и довольно интересный подробности. Съ какой ста
ти тутъ  же напечатать газетный разсказъ о юбилей гра®а Толстого 
(в ъ  1 8 5 3  г . ) , — разсказъ, начинающийся риторскимъ оборотомъ: «что 
можетъ быть выше и отраднее, какъ быть полезнымъ общ еству?»—  
это известно развгЬ только Ю питеру.

Но, я думаю, и Ю питеру неизвестно, для чего г. Рамазановъ ’по- 
местилъ въ  своей книжке отделъ подъ заглав1емъ: « С м есь» ,— со
стояний большею частно изъ весьма краткихъ зам етокъ, помещ ав- 
щихся авторомъ въ разныхъ газетахъ и теперь собранныхъ во- еди
но. Мне желательно было бы, напримеръ, чтобъ кто-нибудь разъ- 
яснилъ м не, какой «матер 1алъ для исторш художествъ въ Россш» 
можетъ представить хоть следующая заметка подъ заглав1емъ: «Ис
кусство»:

«Искусство, кисть, изящная черта, резецъ, художникъ, вотъ слова, 
который для многпхъ звучатъ какъ-то особенно, и это понятно: худо
жественная деятельность, какой бы степени таланта она ии принадле
жала, всегда доставляетъ чистое наслаждегае и самому деятелю, и сфе
ре, его окружающей. Обаяте искусства такъ сильно, что кто даже са
мую малую имеетъ къ нему способность, и тотъ хлопочетъ о развитии 
этой способности; особенно это заметно у насъ въ последнее время. Прав
да, не все достигаютъ значительнаго совершенства, потому что искус
ство требуетъ всего человека и постояппыхъ непрсрывпыхъ занят; но 
любовь къ художеству уже вознаграждается въ самомъ стремлении къ 
нему.»

А такихъ зам’Ьтокъ въ  пресловутой «См'Ьси» г . Рамазанова не мало!
Впрочемъ, г . Рамазанова безусловно винить нельзя за домашнгй 

характеръ его сочинетя. Онъ издалъ его подъ влхяшемъ весь
ма уважительныхъ обстоятельствъ. «Печатавъ— говорить онъ въ
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предисловш— въ  разныхъ повременныхъ издашяхъ св'Ёдешя объ уе- 
п’Ьхахъ русскихъ художествъ и о самихъ нашихъ художиикахъ, какъ 
отжившихъ, такъ и живущихъ, которые прмбрели или прюбрета- 
ю тъ заслуженную известность, или не достигаютъ ее вполне, вслед- 
ств1е отдаленности ихъ поприща отъ столидъ, или по какимъ дру- 
гимъ обстоятельствамъ, я  находило во этихъ небольшихъ, отрывоч- 

ныхъ занятгяхъ прямое удовольствге. Лестные и поощрительные 

о нихъ отзывы опытныхъ худож никовъ и не разъ высказывавшееся 

къ нимъ сочувствге знатоковъ искусстве и любителей, навели м еня  

на м ы сль соединить во одно цюлое мои разрозненный статьи и 

статейки, которыя могутъ пригодиться будущему историку нашихъ 

худож ест въъ.

Ну, конечно, какъ после этого не напечатать всего, что было на
писано?..



ПОЛИТИКА.

Т е ч е т е  Ф р а н ц у з с к о й  и сто р ш  уп одобл яется  т е ч е щ ю  р-Ьки Р он ы . —  Ч то таЪое 

в сео б щ ая  подача г о л о с о в ь  второй  имперщ ?— Г та р о е  и новое покол-бше Ф р а н -  

щ и . — В ы б о р ы  д е п у т а т о в ъ  и зави си м ость и х ъ  о т ъ  п р а в и т е л ь ст в а .-— - Н е в о з 

м ож н ость о п п о з и ц ш  в ъ  Ф ран цузской палат-6. —  П я ть  н езави си м ы хъ  д е п у т а 

то в ъ  ещ е не со с т а в л я ю с ь  д-бйствительной оипозгпии. —  П ол и ти ка Н ап олеона 

I I I ;  вв-бш няя и вн утр ен н я я  сто р о н а  ея или соединение в ъ  о д н о м ъ  лиц-6 М а- 

ш авелл и  и Н ап олеон а  I.— Спекуляция ди ж он сккхт. м о н а хо в ъ  чудесам и. —  За- 

М’б щ е гп е  во л ьтер о вск аго  к р есл а  в ъ  Ф р а н ц у з с к о й  академ ш  г о с п о д и н о м ъ  К ар н е

вм б ет о  г . Л итре.

Исторхя Фраицш, которую сами Французы считаютъ самой цивили
зованной страной въ эйр’Ь , походить, какъ дв^ капли воды, на т е 
ч е те  рьки Роны. Ч4мъ выше восходить эта рТжа отъ своихъ исто- 
ковъ, т'Ьмъ больше тащптъ за собой м у  н грязи, т'Ьмъ желтый 
воды ея становятся м утн М . Самые берега этой р$ки, по м'Ьр'Ь 
приближешя ихъ къ морю, теряютъ всю свою прелесть, и тянутся 
скучными и однообразными лишями, покрытыми камённымъ щебнемъ 
и пескомъ. Таково т е ч е те  и Французской исторш. Накопившаяся съ 
веками грязь угрожаетъ залить Францно въ половшгЬ XIX вгЬка, и 
только одна заплывшая жиромъ буржуазхя да ея креатуры наХодятъ, 
что въ тихихъ болотныхъ водахъ плаван!е бозопасиМ  и лучше. Ми- 
нистръ Бильо, говоря однажды въ общественномъ собрапш объ уди- 
вительномъ спокойствии Францш, разгорячился отъ своего красно
речия и, остановивъ жестъ руки на двухъ полицейскихъ чиновникахъ, 
стоявшихъ у  дверей, вос-кликиулъ: «ну какая же нащя можетъ по- 

Отд. II I .  • [
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хвалиться такимъ божественныиъ спокойствхемъ, какимъ пользуется 
императорская Франщя?» Слушатели, заметивъ не совсфмъ удачный 
жестъ Демосоена изъ префектуры, улыбнулись, а спокойспипе Фран- 
цш, стоявшее на вытяжку у  дверей залы и затянутое въ мундиры, 
переконфузилось...

Это удивительное с п о к о й тп е  второй империя только одинъ разъ 
въ годъ немножко наруш ается во время выборовъ. Известно, что 
императорская Франщ я управляется республиканскимъ принциномъ—  
всеобщей и свободнойподачей голосовъ. Мы говоримъ всеобщей, 
потому что всяшй, кому прикажетъ пре®ектъ, можетъ выражать свое 
мнеш е въ д'Ёлахт местной автономш; мы говоримъ свободной, по
тому что всяшй можетъ говорить сколько ему угодно по порограмме, 
заранее составленной правительствомъ; можно говорить даже о са- 
момъ правительстве, но не иначе, какъ превознося его благоде
тельное шпяхне на 37 милльоновъ народонаселешя, изъ 'кото
раго 28 милльоновъ ходятъ круглый годъ въ деревянныхъ баш- 
макахъ и более десяти милльоновъ живетъ въ мазанкахъ, по- 
крытыхъ соломенными крышами. Не смотря на то, всеобщая 
подача голосовъ составляетъ любимое украшеше для ОФищаль- 
ныхъ ораторовъ! При всякомъ удобномъ случае, они готовы 
сказать: «ну на какое же стеснеш е вы жалуетесь, когда управляете 
сами собой посредствомъ всеобщей и свободной подачи голосовъ?» 
Неизвестно почему, но нынешний годъ ожидали чего-то необыкно- 
веннаго отъ выборовъ депутатовъ и заседаш я законодательной пала
ты. Въ частныхъ и оФищальныхъ кружкахъ сильно поговаривали о 
какой - то оппозицш партш недов ольныхъ, но буря разразилась въ 
стакане воды, и члены парижскаго парламента разошлись совершен
но доволвные сами собой и правительствомъ. Впродолжеше послед- 
нихъ шести л етъ  депутаты исполняли свои обязанности, какъ сле
дуешь добрымъ верноподданнымъ; имъ представлялся па обсугкдеыге 
государственный бюджетъ, и они одобряли его безъ малейшаго и з
менения; они одобрили итальянскую, сирШскую, китайскую, кохин- 
хинскую и мексиканскую войну; они очень много и долго говорили 
о свободе прессы, но всегда оканчивали одобрешемъ того, что было 
прежде; они приходили въ экстазъ отъ политики внутренней и р у 
коплескали политике внешней; они постоянно выражали сочувствие
г . Барош у и чуть не плакали отъ красноречия граша Морни; такъ 
что и правительство было довольно своими представителями и пред
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ставители— императорской конституцьей. Однимъ словомъ, куда ни 
посмотришь— везде Эльдорадо.

Не менее того нынешньй годъ показалъ, что подъ этой наружной 
тишыо. и благодатью совершается внутренньй кризисъ, ^который к а
жется намъ очень важными., если судить о немъ по тЬмъ Фактамъ, 
которые рано или поздно оканчиваются известными последствьями. 
В ъ  стране, где такъ же неприлично говорить съ гражданами о поли
ти ке, какъ съ дамами о математике или съ аббатами о религия, 
въ  стране, где полицейски! коммисаръ служнтъ б у ко и для в сех ъ  
болынихъ детей, въ  этой стране сделалось очень трудно знать об
щественное м н е т е  нацш, и о немъ можно догадываться только по 
инстинкту или по наведенью. Но у  народа, который вовсе не можеть 
выражать своего миенья, или это мненье заперто въ  немъ, какъ 
пары въ котловине, наглухо закрытой, у  такого народа самое ни
чтожное движ ете въ общ естве принииаетъ характеръ серьезной ре
волюция. Поэтому если въ нынешнемъ году по случаю выборовъ и 
не случилось никакой бури, то надо признаться, что публика силь
но была заинтересована ими и не совсемъ равнодушно смотрела на 
ходъ ихъ. А это даетъ мне возможность пощупать пульсъ этой пу
блики и навести медицнискья справки о ея политическомъ здоровье.

Съ 1 8 4 8  года во Франция поколенье льодей совершенно измени
лось, такъ что изъ остатковъ различныхъ партьй, пережившихъ 
две реставрация, две револьоцьи, несколько диктатуръ и две импе
рии, образовалась какая-то см есь, похожая на дрожжи, слитыя въ 
одинъ сосудъ изъ разныхъ напитковъ. Определить физьономью и х а
рактеръ этого поколенья почти невозможно; юно до того безцветно, 
что если перенести его живьемъ изъ X I I  век а въ  X V , то оно бу- 
детъ отличаться отъ своихъ прёдковъ разве костьомомъ и любовью 
посещ ать кукольные театры, но ужь никакъ не политическими убеж 
деньями. Современная Францья политическихъ убеждений не им бетъ— • 
это оактъ, въ которомъ никто не сомневается/ и особенно толпа 
реиегатовъ, какой не представляетъ ни одна эпоха Французской ис
тории. Правительство также хорошо пош ш аетъ, съ  какимъ сортомъ 
людей ему приходится иметь дело, и потому оно на нынеишихъ вы- 
борахъ поставило вопросъ начисто: оно провозгласило имена канди- 
датовъ, предписало юьъ ОФнцьадьныя занятья и, чтобы запугать едва 
заметную ошьозицью, объявило на всевозможные тоны: «мыляе дэ- 
пускаемъ кандидатовъ преданных а, но желающихъ остаться нетчи-

1
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симымгг, мы признаемъ только кандидатовъ* иыператорскнхъ, предан- 
ныхъ одному императору и назначенныхъ его властно;' всехъ  дру- 
гихъ мы объявляема, врагами империи». Слова эти, проникнутая 
гордостпо и даже угрозой, повйдймому, были сказаны противникамъ 
правительства. Но на самомъ деле они относились къ целой стра
н а , къ тем ъ же самымъ бурж уа, которые боятся синей блузы, какъ 
черти ладана, и которые доселе нашептывали правительству въ та- 
комъ роде: «господа министры, съ гЬхъ поръ, какъ мы поклялись 
быть друзьями и ведать делами Францш съ-общ а, не мешая другъ 
другу, у  насъ все идетъ отлично. Вы управляете нами совершенно 
спокойно, а мы съ вашей помощью набиваемъ свои карманы также 
спокойно. Будемъ же жить въ мире, и преследовать оппозицию».

Но что же это за опнозищя? В ъ  чемъ ея сила и где опасность? 
Мы сказали выше, что у  современной Францш политическихъ у беж 
дений н е т ъ , что ея ОФищальный мдръ более чемъ па половину со- 
■стоитъ изъ Подкуплениыхъ друзей второй имперш и ренегатовъ; за 
спиной этого пира прячется Финансовый, бюрократический и торговый 
людъ, у котораго не только политическихъ, но и никакихъ убеждё- 
шй н е тъ . Затемъ идетъ чернорабочая масса, у которой н етъ  ни 
времени, ни образовашя для того, чтобы заниматься общественными 
интееесами; она роется въ земле, возделываетъ свои поля и вино
градники, и со дня на день перебивается изъ за куска хлеба. Но 
отъ прошлыхъ переворотовъ Францш, среди разного мусора и пада
ли, уцелело несколько людей, выдержавшихъ на себе пробу самыхъ 
серьезныхъ событШ; эти люди и. по образу мыслей, и по характеру 
остались верными своей гражданской чейти. Когда ихъ помазали по 
губамъ всеобщей подачей голосовъ и приглашали явиться на выборы, 
чтобы отдать свой юлосг, въ руки чиновника, они не хотели нада
вать голоса и не хотели признать такого способа для выражешя 
общественна™ м неш я: ихъ назвали опасными республиканцами. К о
гда ихъ приглашали присягнуть второй имперш, они отказались отъ 
присяги, на томъ уважительномъ основами, что они не учавствовэ- 
ли ни мысл1Ю, н и . делбмъ въ этой темной исторш 2 декабря и 
предпочли лучше оставить Ф р ан ц ш , чемъ солгать передъ собой и 
передъ обществомъ: ихъ назвали врагами народнаго спокойствия. II-- 
такихъ людей везде немного, потому что история состоитъ не изъ 
героевъ, а изъ самыхъ обыкновенный. деятелей. Некоторые изъ 
этого разряда решились стать на практическую почву и действо-
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вать, пока есть какая ыибудь возможность действовать. Они раз- 
суждали очень логично, что политическая вера после 2 декабря есть 
простая Формальность, что если Наполеонъ Бонапартъ обещалъ остать
ся вернымъ республике, то отчего же имъ не обещ ать остаться в е р 
ными имперш. Это чисто математическое уравнение, строго справед
ливое въ политическомъ смысле. «Если правительство, говорили 
они, хочетъ заключить насъ въ Формальную присягу, какъ въ п ау 
тину, то почему же намъ не разорвать ее, если хватить силъ и 
ловкости». Хорошо или дурно поступили эти люди, мы не беремся 
реш ать этого вопроса безусловно, по они иначе не могли действо
вать, если не желали прогуляться въ Каену или поститься на пи
щ е св. Антошя въ М азасе. Н етъ сомнеш я, что право имеетъ сво
ихъ героевъ и Фанатиковъ, но героизмъ, лишенный практическаго 
результата, есть парадное дои-кихотетво, смешное даже въ своей 
грандшзности. Если нельзя получить всего, то следуетъ ли отказы
ваться отъ того, что можно получить; если обходятся съ нами ж е
стоко, то изъ этого не следуетъ, что надо сложить руки и на все
смотреть равнодушно. Когда попадаютъ въ болото, то делать нече
го— надо плыть по грязи, а не тонуть ради того, что можно испач
каться этой грязью. Счастливь тотъ , кто не попалъ въ болото и 
выбралъ себе более чистый путь, но ужь если попалъ, то надо во 
что бы то пи стало выбираться изъ пего. Что бы ни говорили, но 
всякое правительство более или менее выражаетъ ту  степень поли
тической нравственности, которая по плечу большинству общества.
Мы не говоримъ, чтобы большинство было всегда право, но отъ
этого ничего не выигрываютъ т е ,  которые понимаютъ нелепость 
Факта и не могутъ изменить его.

Какъ бы то ни было, но вторая имперся провозгласила свое рож- 
деше отъ общенародного выбора, подтасованнаго на всеобщей пода
че голосовъ; она утверждала, что ее произвела на светъ  не ночь 
2 декабря, а избирательная урна, наполненная семью милльонами го 
лосовъ. И если реставращ я, подобно военной контрибуцш, была н а
вязана намъ иностранцами, то вторая импергя была создана самой 
Фраищей, п следовательно могла защищать себя нацюнальнымъ про- 
исхождешемъ. Орлеанисты еще доселе имеютъ смелость указывать 
на Людовика Филиппа, какъ на образецъ гуманнаго правлешя. Но 
настоящая цена вещей определяется ихъ внутреншшъ достоинствомъ. 
Разве Карлъ X не былъ. также обмануть въ 18 3 0  году, какъ доб-
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рый ЭКакъ въ 1 8 4 8  году? Людовикъ Филипнъ вровзвелъ революцию 
для того, чтобы изменить ей ври первомъ удобномъ случае. Изве
стно, какъ онъ, лишивъ Бурбоновъ власти, подобралъ ее къ себе 
на т ё х ъ  же абсолютвыхъ основанёяхъ. Этотъ добрый Б урж уа, гу 
лявшей по улицамъ Парижа въ измятой ш ляпе и съ зонтикомъ въ
р ук ахъ , такъ кротко разговаривавшей съ работниками, въ 1 8 4 8  г.
настаивали на томъ, чтобы разсеять картечью безоружный народъ, 
собравшейся у  балкона тюйльерёйскаго дворца. Всякое лицемерёе гн ус
но, но гн усн ее полмическаго лицемерен геичего нельзя представить 
с е б е . . .  Людоввкъ Еаполеонъ, можетъ быть, отличается большими 
наклонностями къ деспотизму, чемъ Фнлиплъ Орлеанскёй, но онъ на - 
зьеваетъ себя еемператоромъ по воле народа; если правительство его 
предало народъ невеждами и еезуитамъ, то оно, по крайней м ер е, 
можетъ похвалиться матерёальнымъ развите'емъ страны; оно дало мо
ноноли обществами железныхъ дороги, движимого и недвижимого
кредита, оно кормитъ двести тьесячь столичвыхъ работниковъ насчетъ 
бедныхъ земледельцевъ и украш аетъ Парижъ насчетъ всей Фран- 
цш . А разве это не прогрессъ? И я крайне затруднился бы о тв е
чать на вопроси: вето выше и нравственнее— общество, создавшее 
вторую имнерею, или вторая имперёя, управляющая этими обществомъ?

В о неужели, повторяемъ, надо сложить руки и на все смотреть 
съ тупыми стоическими равнодушёемъ? Неужели надо отказаться отъ 
подачи голосовъ, когда всякёй честный голоси, какъ бы они ни
пробился наруж у, ’ имеетъ огромное влёянёе на слушающихъ его? 
Воздержанёе въ этомъ случае есть самоубёйство; оно можетъ быть 
ё ъ  характере Англёи и Германёи, но не въ  характере Францёи. 
Французы любятъ действовать циапй тёте,  и это единственная 
черта, за которую ими [нельзя отказать въ живучести ихъ силъ. 
Да и какую пользу можетъ принести это воздержанёе отъ публичной 
деятельности, и кого оно можетъ научить своей глубокой морали? 
Народъ всего менее филоссфъ; они ничего не понимаетъ въ поли
тической метафизике, и когда голоденъ, проеитъ хлеба, и когда не 
даютъ его, онъ стнимаетъ его насильно. Это логика не идей и раз
ной [метафизической белиберды, а логика фэктовъ  и силы вещей; 
народъ вовсе не желаетъ заниматься взаимными отношениями партёй 
и далеко стоитъ отъ ихъ политической игры въ разныя стремленёя, 
но если онъ видитъ, что способный гражданинъ уклоняется отъ 
дела, не хочетъ замарать рукъ въ  черной будничной работе, онъ
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называетъ такого гражданина л'Ънтяемъ и изменникомъ. И съ своей 
точки зр’Ьшя онъ совершенно правъ.

Кто„ не хочетъ действовать, когда это всЬмъ и каждому нужно, 
изъ уважешя къ своимъ принципамъ, тотъ можетъ еще оправдываться 
искренностно убежденШ; но что же надо думать о т е х ъ , которые 
подъ предлогомъ какой-то «законности» упорно молчатъ и какъ 
привид'Ьшя шатаются праздно между живыми людьми? «Возвратите 
намъ, говорятъ они, отнятую законность, и потомъ требуйте отъ 
насъ и голоса, и дела». Да кто же, господа законники и Фарисеи, 
стаиетъ возвращать вамъ законность, когда вы не умели защитить 
ее, когда вы первые нарушили ее? Вспомните, что вы кричали въ 
1 8 5 1  году? «Законность убиваетъ н асъ», говорили вы тогда; « З а
конность намъ подайте», кричите вы  теперь. Сознайтесь лучше, что 
не отсутп тае законности заставляетъ васъ молчать, а отсутств1е 
того- братства, которое вы всуе лепили на разныхъ Фронтонахъ, 
карнизахъ и чеканили на монетахъ. Вы слишкомъ мелко-самолю
бивы для того, чтобы подвергать себя сомнительной деятельности; 
вы  раздражительны, какъ беременная женщина, и боитесь всякой 
опасности, которая можетъ помять ваши белыя жабо и испортить 
цветъ лица среди уличной свалки. Когда вы остаетесь одни, сами 
съ собою и съ  вашей собственной совестью , вы  вовсе не думаете 
о законности, а думаете о томъ, какъ бы половчее обойдти ее ради 
вашихъ личныхъ интересовъ, какъ бы ныньче получше поужинать, 
а завтра пообедать насчетъ беднаг'о работника. Сколько представ
лялось случаевъ соединиться вамъ для достижешя общей цели: что 
же разъединяло васъ? Вы непременно скажете— убеж деш я, неуваже- 
ше къ законности; по вы солжете, если это скажете. Н етъ , не убежде
ш я разъединяли в асъ , а тупость въ пониманш общественныхъ вопросовъ 
и опять-таки раздражительность вашихъ пигмейскихъ самолюбШ. Где 
нужно было сомкнуться какъ можно плотнее и противопоставить отдель
ному насшшо коллективную силу, вы ссорились пзъ за Фразъ, спори
ли о Формалыюстяхъ и тыкали другъ другу въ глаза разными вздор
ными упреками и обидами. Е сть арабская пословица: «долго повер
тывай камень и терпеливо целься, но, прицелившись, прямо бей въ  
лобъ»; а вы, не имея терпеш я целиться, швыряли каменьями к у
да попало, и били себя въ  свой собственный дурацкШ лобъ.

Теперь посмотримъ, изъ кого же состоитъ оппозищя правительст
ву  Наполеона III, оппозищя, отъ которой не отказывается самъ им-



ператоръ, понимая все безсшпе ея и желая придать своимъ наггЪре- 
шямъ более откровенный характеръ, когда они будутъ встречать 
хоть видимое противор'Ь'пе въ  представителяхъ народа? Одни не мо- 
гутъ  действовать, потому что плачутъ и проклинаютъ на чужой 
земле; друйе отстранили себя отъ всякой общественной деятельно
сти по убежденно, третш  подъ предлогомъ какой-то законности, и 
затемъ масса по необходимости остается равнодуш ной'ко всем у, что 
кругомъ ея и на ея же счетъ делается. Изъ кого же состоять оп
позиция? Говорите не краснея: изъ пяти человпкъ. Пять человекъ 
противъ пяти сотъ тысячь разныхъ бюрократовъ, противъ трехъ 
милльоновъ самой рутинной буржуазна, противъ в се х ъ  жандармовъ и 
ш ш оновъ, которыхъ число такъ велико, что Наполеонъ III можетъ 
выстроить ихъ въ ряды и предпринять походъ противъ всей в н у т
ренней Африки. ГГЬтъ сомнеш я, что роль такой оппозицш въ зако
нодательной палате более, чемъ смеш ная. Достаточно поднять го- 
лосъ въ  пользу ничтожнейшей реформы, какъ противъ этого голоса 
возстаетъ все с о б р а те  и покрываетъ своимъ крикомъ протестъ пя
ти. Неудивительно, что среди этого собрашя даже Тьеръ и Монта- 
ламберъ съ брайей оказываются иногда черезчуръ либеральными. Я 
знаю возражеше т е х ъ , кто очень лестно думаетъ о могущ естве кон
сервативной партш: «если бъ оппозищя, говорятъ они, какимъ-ни- 
будь чудомъ могла взять перевесь надъ правой стороной, то разве 
позволили бы ей действовать и не вывели бы изъ собраш я, какъ 
это случалось прежде»? Но позвольте спросить: зачемъ же тогда 
признавать права конституций Какой смыслъ ея, если она не имеетъ 
даже внеш нихъ приличШ, который считаетъ пеобходимымъ соблю
дать даже прусскШ король. Мы понимаемъ, что можно развлекаться 
куклами, маршнетками, мыльными пузырями, но кто же, кроме свя
щенной австрийской имперш, находилъ забавиымъ играть въ полити
ческая Формы, которыя какъ бы ни были пусты за неимешемъ внут- 
ренняго содержашя, но все же такъ или иначе даютъ себя чувст
вовать народу.

Во всякомъ случае оппозищя пяти въ последнее время сдела
лась смешной въ глазахъ человека, который, повидимому, долженъ 
бояться ея. «Да когда же эти бедняги, сказалъ Наполеонъ III, б у
дутъ въ  состоявши нршбрести на свою сторону хоть 20 депутатовъ? 
Если они не смогутъ этого сделать, то я принужденъ буду самъ дать 
и хъ » . Въ этой едкой иронш осмеивается нравственное безсшйе уже

8 РУССКОЕ слово.
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не одной оппозицш, а всего народа, который во всей Францш мо
жетъ отыскать только пять независимыхъ и благородныхъ предста
вителей. Но ноложимъ, что нашлось бы и 20 депутатовъ, то и т о 
гда левая сторана будетъ относиться къ правой, какъ 1 :  1 4 ;  т . е, 
одинъ такъ называемый либеральный голосъ противъ четырнадцати 
господь Персиньи, Мор ни и компанш.

Но отчего же, спросить читатель, не знающШ в се х ъ  тонкостей 
французской исторш, число оппозицш такъ ничтожно въ стран е, где 
по спискамъ полицш более двенадцати тысячь человекъ помечены 
опасными республиканцами? Н етъ  сомнеш я, что пятнадцтилетшя 
страдашя этихъ людей ослабили въ нихъ политичестя страсти, а 
горыйе опыты въ изгнанш, или въ тюрьмахъ умерили ихъ же- 
лаш я, и, конечно, мнопе изъ нихъ могли бы пополнить собой пустоту 
либеральной партш въ  палате. Не знаю, изменяютъ ли страдашя у б е 
жденья людей, но знаю, что человекъ, прошедший болото крови, не 
побоится пройдти какой угодно грязью, и потому доверять этому че
ловеку не станетъ тотъ , кто уважаетъ себя и для кого въ жизни 
не осталось ничего лучшаго, какъ сохраненье своего достоинства. 
Да и то сказать, съ каждымъ днемъ это поколеше исчезаетъ. 
Б е д н о ст ь , изгнаше и долйя страдашя многихъ изъ нихъ 
давно уложили въ могилу, а остальные состарелись. Ихъ м е
сто не въ  палате депутатовъ второй имперш; они не пойдутъ въ 
нее черецъ дверь присяги, которая обязываетъ молчать, когда х о 
чется говорить, и говорить, когда хочется молчать. Не пойдутъ эти 
люди въ палату и потому, что между ними и нынешнимъ поколеш- 
емъ Францш почти н етъ  ничего общаго. А что такое нынешнее по
колеше? я возвращусь еще разъ къ нему, чтобы дорисовать его фи- 

зшномпо. Съ 1 8 4 8  года много случилось великихъ ■событш и еще 
больше выросло маленькихъ людей. Обвинять ихъ ни въ чемъ н е
льзя, во первыхъ потому, что обвиненье предполагаетъ порокъ или 
злодеяше, а эти людишки и на это неспособны,- Воспитанные на 
ьезуитскихъ проповедяхъ и на литературе Гранъ гильо, не видив- 
нне кругомъ себя ничего, кроме уличной и трактирной удали, 
эти господа такъ ничтожны, что ихъ занимаетъ гораздо больше р у 
летка или канканъ чемъ судьба Францш. Догадливая парижская по- 
лищя отворила имъ настежъ двери ко всем ъ удовольствьямъ, и они 
бросились на нихъ, какъ мухи на медъ. Серьезнаго труда они бо
ятся, и никогда не знали его. Гизо имъ подсказалъ, и что надо
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обогащаться, обогащаться во что бы то л и стало» , и они изъденегъ 
сдЁлали себ'Ь новаго идола. И такъ какъ Гизо ничего другого пут- 
наго не ыогъ подсказать имъ, то они начали обогащать себя, не 
различая ни средствъ, ни цЁлей; и вотъ появились мирхады разиыхъ 
плутишковъ, которые и день и ночь ыечтаютъ о томъ, какъ бы раз
богатеть и разжирЁть по примЁру своихъ отдовъ,— добродЁтельныхъ 

буржуа.
Это поколЁше не дастъ оппозищонныхъ депутатовъ и благородныхъ 

гражданъ; отъ него нечего ждать, кромЁ лавочниковъ и писарей для 
канцелярш г . Персиньи; оно не имЁетъ поняйя "объ общественной 
справедливости и чести. Это поколЁше упрекаютъ въ матер1ализмЁ, 
что совершенно несправедливо; оно состоитъ изъ самыхъ наивныхъ 
идеалистовъ, способныхъ мечтать, но не дЁйствовать. Если бы Б ер 
не дожилъ до настоящихъ дней Франции, онъ непремЁнно сказалъ 
бы: «Францхя спитъ глубокиыъ сномъ». Но это была бы поэтиче
ская меташора, лишенная дЁйствительнаго смысла. Трудно спать стра- 
н ё  глубокимъ сномъ, когда ее развлекаютъ постоянный барабанный 
бой, марши и ковтръ-марши шести сотъ тысячь войска; трудно 
спать нацш , когда она предприннмаетъ въ нёсколько л ё т ъ  шестую 
войну, когда уголовная статистика ея доходитъ до поразительной цифры 
совершаемыхъ престуилешй, когда прибыль народонаселешя упала до 

сам аго иизкаго процента. Нужна ли оппозищя при такомъ порядкЁ 
вещей? Очень нужна, такъ нужна, что это чувствуетъ самъ Напо- 

леонъ III.
Но у  Наполеона III есть одинъ большой недостатокъ— соединять 

въ себ’Ь политическую теорно ЖакГавелли съ предашями его дяди. 
Конечно, этотъ недостатокъ есть совершенство для личныхъ выгодъ 
Французскаго императора, но онъ вредитъ общей системЁ его упра- 
влеш я. У  Наполеона III н ё т ъ  никакихъ положительиыхъ дЁлей, кро 
м ё  одной, преобладающей въ его го л о в ё , — упрочешя своей дииастш. 
В ъ  этомъ онъ горько ошибается но отъ этой ошибки излечить его 
трудно. Между тё ы ъ  она перепутываетъ в с ё  его планы и дЁлаетъего 
самымъ непослЁдовательнымъ политикомъ, котораго одинъ неудачный 
нрыжокъ можетъ уронить съ трона на землю. Онъ провозглаш аетъ, 
что правительство его руководствуется великими принципами первой 
революцш, что Французская конституция девяностыхъ годовъ —  его 
конститущя, а на самомъ д ёл ё  н ё т ъ  ни одного распоряжешя, ко
торое бы не противорЁчило револющи. Съ 1 8 5 2  года онъ постоян-
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но преследуете п ар тш , которая воспитана в ъ “ т ! х ъ  же великихъ 
нринципахъ, каше признаете сашъ императоръ. Эта п ар и я, къ ко
торой онъ самъ принадлежалъ, когда былъ артилдер1Йскиыъ||полко- 
вникомъ, какъ т !н ь  Гамлета преследуете его воображенье. Но поче
му же онъ боится ее? У  этой парии н !т ъ  ни войска, ни тайной 
полицш, ни пуш екъ, ни денегъ, но у  нея есть в ел и те принципы, 
которые нравятся Наполеону I I I . . .  только на бумагФ и въ  р !ч а х ъ . В ъ 
действительности же онъ держится абсолютпаго принципа, прикры- 
ваемаго кой-какими конститущонвыми Формами. И такъ какъ онъ 
вполн! понимаетъ, что конституцшнная Форма решительно невозмо
жна во Францш, то поэтому онъ особенно покровительствуетъ [ей; 
онъ знаетъ, что соизволить нацш конституцйо нельзя, что вся
кая прививная конститущя порождаетъ только парламентскихъ бол- 
туновъ и либераловъ, но не создаетъ действптелы ш хъ чело- 
веческихъ правъ, и потому онъ любитъ именно конституций. 
И такъ какъ здесь дело идетъ только о Форме, не ишещей ни 
малейшей связи съ коренными условтями нацншальной жизни, то 
онъ не боится насаждать конститущонный вертоградъ на почв! 
французской. Со всем ъ иное —  в ел и те принципы девяностыхъ 
годовъ; хотя онъ и исповедуетъ ихъ в ъ  своей политической в е р !  
передъ лицомъ Францш, но вся его деятельность, Вакъ внутренняя, 
такъ и внеш няя ясно доказываете, что онъ труси те этихъ принци- 
повъ. А труси те онъ ихъ не безъ основанья; съ ними плохо вя
ж утся его династическья цели и ш утить этимъ огнемъ надо очень 
осторожно, потому что можно произвести большой п ож ар ъ... Т у же 
самую теорно онъ прилагаетъ и къ устройству палаты депутатовъ. 
Ему вовсе не лестно, да и н,ете пользы видеть ее совершенно без
гласной, но впустить туда в ел и те  принципы революцьи также нахо
дите неудобнымъ. Поэтому и здесь онъ плаваетъ между двумя во
дами. Стремлешемъ его было создать конституцьонную партно, но 
Боже мой, что за дикьй ревъ начинается въ п а л а т!, когда члены ея 
начинаютъ подражать англьйсному парламенту!— что зй пестрая см !сь 
либеральныхъ идей съ солдатскими обычаями, и канцелярской в еж 
ливости съ грубейшимъ нев!ж ествомъ въ отношешяхъ ,къ нацш. 
Обыкновенно бываете такъ, что министръ съ порт®елемъ или безъ 
портФеля начнете говорите о необходимости свободы слова, а окон
чите предложеньемъ упечь редактора какой нибудь газеты подъ судъ 
или закрыть самую газету. По этому характеристической чертой по-
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литики Наполеона III служ ить постоянное противоречие д'Ьла слову и 
действительного положешя Францш ея о ф п щ эл ьн ы м ъ  программамъ.

. На основанш высказанныхъ нами соображений нетрудно предскаа 
зать последствия настоящихъ выборовъ Франщи; они попрежиему 
останутся при одиомъ ’желаши оппозищи, и число пяти  едва ли у в е 
личится хоть однимъ независимыми депутатомъ. Но не въ этомъ 
сущность д4ла; важно то, что вторая империя, начавшаяся диктату
рой, не хочетъ до сихъ поръ сложить ее съ себя, хотя диктатура 
никогда не была окончательной Формой, о чемъ гра®ъ Мории выра
зился следующими образомъ: «правительство безъ содействия граж 
дане и безъ контроля то же, что корабль безъ балласта-. Отсутсттае 
оппозиции ставить въ ложное положение власть, и не внуш аете до- 
вЬрхя стр ан е» . Какъ -ни хорошо это было сказано, но в с е  депута
ты, не хотЬвнпе смело вотировать м инистерш а предложешя, были 
объявлены лишенными офищальной кандидатуры. По этому случаю 
МопНеиг напечаталъ такого рода тираду:

«Мнопе журналы стараются указать на кандидатовъ оппозищи, 
означая ихъ словомъ:— независимые кандидатовъ, какъ будто не
зависимость исключительно принадлежите кандидатами, представляе- 
мымъ известными париями и заранее отказана депутатамъ, изби- 
раемымъ правительствомъ. Подобное указаше надо считать не только 
избирательной интригой, но и оскорблешемъ почтениыхъ людей, ко
торые пользуются симпатиями страны и довЬртемъ императора. Адми- 
нистращя предупреждаете журналы, что она строго запрещ аете по
добный уловки». Это даетъ намъ м еру той справедливости, кото
рая господствуете на избирательном^ турнире. Се одной стороны 
многочисленная администращя, вооруженная съ н оге до головы, рас
полагающая прессой, субсидиями бюджета, обедами преФ.ектовъ, обе- 
щашями публичныхъ работе, пенмонами и повышешями, всевозмож
ными наградами и милостями, а съ другой— небольшая кучка запу- 
ганны хъ и преслЬдуемыхе депутатове, окруженныхъ жандармами и 
шшонами.

Парижская адмистращя, очевидно преувеличиваете свою ревность и 
рискуете повторить зрелище, которое любилъ представлять импера
торе Коммодъ; оне сходилъ иногда на арену, сопровождаемый с а 
мыми сильными гвардейцами и нападалъ на толпу параличныхъ и изу- 
веченныхъ калеке, рубя ихъ безпощадно, а калеки разбегались въ 
разныя стороны, отмахиваясь своими деревянными щитами и евин-
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цовыми саблями. У  независимыхъ депутатовъ Французской палаты съ 
небольшими ’разлишемъ та же защита отъ нападающей администра
ции Современемъ я передамъ очень любопытный произшееттая электо
ральной хроники; надеюсь, что она будетъ назидательна.

Кстати о назидательныхъ с о б ь т я х ъ . Известно, что чгЬмъ южнее 
мы углубляемся во Фрапцпо, тем ъ больше встргЬчаемъ народныхъ 
суев'ЬрШ и т'Ьмъ менее признаковъ самаго обыкновенная образова
ния. Здесь всегда было главное гнездо 1езуитской пропаганды. Съ 
н'Ькотораго времени въ южныхъ' департаментахъ опять начали поя
вляться чудеса, изобретаемый католическими, монахами. Недавно око
ло Дижона открылся колодезь съ целительный водой; слепые и хро
мые стекаются толпами къ этому колодезю, несутъ деньги и разные 
пожитки, прося изцЬлешя. Деньги и пожитки отбираются отъ иихъ, 
а вместо изцЬлешя имъ предлагаются символичесше знаки и сосуды 
съ водой, которые будто бы, во всякое время, могутъ быть упо
треблены какъ самое действительное средство противъ всевозмож- 
ныхъ болезней. Неизвестно, исцелился ли кто нибудь, но шарла
танство дижопскихъ монаховъ дошло до такого скандала, что пре
фекта припужденъ былъ приказать завалить колодезь землей.

Другой случай над'Ьлалъ не менее шуму въ Париже. В ъ Фран
цузскую акадеыйо представился, какъ новый членъ, г . Литре, чело- ■,
вЬкъ ученый и свободный мыслитель. Орлеанемй епископъ Дюпанлу, \
известный поборгшкъ католичеекаго принципа, заявили публично свое 
несогласие на выборъ Литре, которому предназначалось кресло, н е 
когда занимаемое Вольтеромъ. Неизвестно, съ какой стати въ это 
дело замешался Гизо; будучи иротестантомъ, онъ присоединился къ 
мнению католичеекаго епископа, и академия, отказавъ Литре, поса
дила на его место скучнгЬйшаго господина Карне. Карпе исправно 
посЬщаетъ мессу, и потому найдеыъ более достойнымъ академикомъ, 
чемъ либеральный Л итре.-

Между тем ъ какъ орлеаисктй архйепископъ запираетъ двери ака
демии для учеиаго, не желающаго восхищаться католической мессой, ■
другой архпепишшъ въ Марсели изгоняете протестаитскихъ д'Ьтей 
изъ публичной школы, на томъ основании, что воспитание католи- 
ковъ и протестантовъ не можетъ быть одшгаковымъ, что право
славные и еретики не должны сидеть въ одной аудитории, слушать 
однихъ и тех ъ  же учителей и учиться однемъ и тем ъ же наукаыъ.
И такъ какъ въ Марсели шЬта особенной школы для протестант-
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скаго юношества, то оно должно остаться безъ всякаго воспиташя, 
если отцы не я и 'ё ю т ъ  средствъ дать его своимъ д'Ьтямъ дома. Эта 
безумная м ера, способная возникнуть только въ голове католике- 
скаго попа, была бы сама по себЬ невинной нелепостью , еслибъ 
она не вела къ серьезнымъ последств1ямъ. Она возбуждаетъ старыя 
релипозныя антипатш и даетъ новое оруж1е католическому принци
п у, сгубившему всю южную Европу. Я  не думаю, чтобы посту- 
покъ марсельскаго Фанатика нашелъ себЬ подражателей да?ке въ 
кругу подобиыхъ ему изув'Ьровъ, но онъ,' какъ и отдельный Фактъ, 
заслуживаетъ полнаго презргЬшя въ  глазахъ современныхъ об
щ е с т в у  онъ служитъ новымъ доказательствомъ того, что католи- 
цизмъ всегда былъ и будетъ непримиримымъ врагомъ европейскаго 
прогресса.



ДОМАШНЯЯ л ъ топ и сь.

Застой въ  производительности наш его народнаго труда.'— -Роспись государст- 
венны хъ доходовт. и расходовъ на 1863 годъ.— Относительная льготность или 
обременительность народныхъ податей, по сравнеш ю  русскаго государствсн- 
наго бюджета съ  англшскимъ. Статья некоего моряка, перепечатанная во «Вре
мени» подъ заглавтемъ: «Нуженъ ли намъ ф л о т ъ ?»— Курьезныя доказательства, 
приведенныя г. морякомъ в ъ  подтверж деш е необходимости Флота.— Что нужно 
для нормальнаго развития морскихъ силъ, и чего недостаетъ у насъ  для этого 
развития?— И роектъ  объ устройств!! «Учительскихъ И нститутовъ.— М н ё ш я  на- 
ш ихъ педагоговъ о народномъ образованш по поводу этого проекта.— Спар
т а н ск и  коммунизмъ костромского епископа Платона.— М огутъ ли «Учительсюе 
Институты» приготовить учителей для народа?»— И есть ли действительная по
требность в ъ  этихъ институтахъ? —  Кто долж енъ оплачивать народное обра» 

зоваш е— государство или общ ество? '

Польское д ё л о  продолжаетъ поглощать внимаше в с ё х ъ ,  кто  сколь
ко нибудь интересуется движешемъ политическихъ событШ; толкамъ, 
предположетямъ и с о м н ё ш я м ъ  по этому темному вопросу н ё т ъ  

конца; журналы и газеты ,— кто во что гораздъ,— другъ передъ дру- 
гомъ спЁшатъ заявить свои ы н ё ш я  и передать ходъ собыйй публи- 
к ё .  Сама Публика, воспламеняя себя патрютическими чувствами, 
принимаетъ воинственное настроеш е и собирается забросать ш апка
ми Англпо и Франщю. Среди такого одушевлешя говорить о на- 
шихъ внутреннихъ дЁлахъ, которыя отступили далЁе, ч ё м ъ  на вто
рой планъ, можно только изъ горькой необходимости. Передъ поль- 
скимъ возсташемъ и его драматической обстановкой в с ё  другГя про- 
изш еств1я кажутся будничной прозой; а между т ё м ъ  знать эту про
зу необходимо, потому что она объясняетъ не только польскШ во- 
просъ, но и множество другихъ запутанныхъ вещей. Подъ этой 
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скучной прозой скрывается все-таки жизнь семидесяти милльоновъ 
людей, желающихъ каждый день е с т ь , пить и такъ или. иначе дей
ствовать. Правда, едииъ мы гораздо больше, чемъ делаемъ, и спимъ 
гораздо дольше, чемъ бодрствуемъ, но все же можно найдти какой- 
нибудь иптересъ даже въ отправлении такихъ жизнеиныхъ процес- 
совъ, какъ пищеварение и соиъ. Когда спитъ отдельный человекъ—  
в ъ  этомъ Факте еще н етъ  ничего необыкновеинаго; но когда 
спятъ семьдесятъ милльоновъ людей, на пространстве 400 т. кв. 
миль —  такое явление заслуживаете полнаго внимания со стороны 
обществеинаго Фпнзполога. А что мы спимъ во всю ивановскую —  
это недавно доказалъ г: Водовъ. Говоря о причинахъ, задержи- 
ваионцихъ развитие нашихъ производительныхъ силъ (см. «Соврем. 
Слово», N  9 9 ) , онъ вычислилъ, что на каждой квадратной миле 
мы выработываемъ только 440  р . ,  тогда какъ другие народы изъ 
той же мили извлекаютъ своимъ трудомъ до 4 ,1 2 6  р . ,  т. е. мы 
производимъ при одинаковыхъ и даже лучшихъ условпяхъ своего 
географического положения почти въ  десять разъ м енее, чемъ гни
лой Западъ. Но эта средняя цифра относится вообще къ всемирной 
производительности; если же мы возьмемъ ее по сравнение, напри- 
м еръ, съ Англией, то итогъ нашего народнаго труда будете ниже 
и т о га : британской нации почти въ  двадцать разъ; говоря проще, мы 
спимъ въ  двадцать разъ больше англичанъ. Переводя это сравнение 
на арифметический языкъ, мы можемъ прикинуть такое вычисление: 
если англичане выработыванотъ въ годъ въ  двадцать разъ больше 
русскихъ, то они должны быть во столько же и богаче н асъ, такъ 
что каждый рубль, нами приобретённый, въ Англин превращается въ  20 
рублей. Теперь, любезные соотечественники, было бы любопытно сооб
разить поближе, сколько же рублевиковъ мы проспали впродолжеппе свое
го тысячелетняго существования? Наверное, гораздо больше, чемъ сколь
ко нужно для покупки Турции со всено Малою Азпепо. Но* это еще не 
беда; спать— здорово, если спится; но нехорошо вотъ что: ведь мы 
занимаемъ на земномъ ш аре огромннуно м естность, наделенную раз
нообразными естественным!! богатствами, которыми другие, менее сон
ливые народы, воспользовались бы для блага человечества, а мы 
спимъ на этой местности, и ни себ е, ни другимъ не пришоспшъ ни
какой пользы. Такой соннъ положительно вреденъ. Но и это еще не 
все; обладая превосходной черноземной почвой и безпримерньпмъ из- 
бьпткомъ ея, мы еще ухитряемся терпеть голодъ и не находить сбыта



своему труду, такъ что и хлеба мало, и работы н& тъ. Вотъ это 
ужь вонъ изъ рукъ какъ дурно. Ну а сколько мы про'Ьдаем-ъ въ 
годъ, распределяя общий итогъ поровну, такъ что если князь .V 
съ е стъ  до 300 т . своего годового дохода, а крестьяш ш ъ его зато  
же время 30 рублей,— то мы сложимъ эти разницы в м есте и раз- 
делимъ ихъ совершенно поровну? Если не ошибаюсь, на каждаго 
изъ н асъ , способнаго е с т ь , пить и спать, приходится не больше 30 
р. деньгами, исключая, разум еется, казеннаго тепла и платья. И эти 
бедные 30 р. годового продовольствия часто падаютъ до самаго мик- 
роскопическаго минимума, т . е. если гг. Кокоревъ и Воронишь п рое
дать вместо 30 р. тысячь по пятидесяти, то другие три тысячи человекъ 
могутъ проесть только по 1  рублю. Но ведь это ужасно мало! К о
нечно мало, но когда спишь, тогда не требуется многаго.

За всем ъ тем ъ мы довольно исправно платимъ свои подати въ 
казначейство, какъ это видно изъ недавно опубликованной сметы го- 
сударственныхъ доходовъ.

Съ прошлаго 18 6 2  года правительство наше предприняло весь
ма рациональную м еру, состоящую въ обнародовании ежегодной, ро
списи государственныхъ доходовъ и расходовъ. В ъ  настоящемъ же 
году роспись еще не опубликована; составление ея замедлилось вслед
ствие различныхъ причинъ, изложенпыхъ во «Всеподданиейшемъ до
кладе министра Финансовъ о государственной росписи на 1 8 6 3  г .» .  
Причина этого, по словамъ доклада, заключалась въ  самихъ способахъ 
составлены см еть  различными ведомствами, и теперь, при измене
нии этихъ способовъ, встретились неизбежный затруднения. До снхъ 
поръ обыкновенно въ см етахъ объяснялась: «не действительная по
требность, а лишь причины уменьшения или увеличения требования 
суммъ. Не было положнтелыиыхъ правилъ о томъ, какими Факта
ми ии доказательствами должно 'быть подкреплено требование, на ос
новании какихъ именно законоположений оно могло быть внесено въ  
см ету. Суммы, испрошенныя на одинъ предметъ, могли, ииодъ вн- 
домъ свободныхъ остатковъ, быть расходуемы на другие предметы, 
нлн же отчисляемы въ особые капиталы, вовсе ускользавшие отъ 
распоряжений государственная казначейства. Наконецъ многие -и с т о 

чники дохода, по сущ еству своему совершенно однородные съ обиции- 
мп государственными, поступали не въ  государственное казначейство 
и расходовались безъ ведома министерства Финансовь». Такимъ обра- 
зомъ въ государственную роспись на 1 8 6 3  годъ внесено такихъ до-
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ходовъ, которые прежде не входили въ нее, 4 2 ,7 0 0 ,0 0 0 ; съ другой 
стороны, расходовъ, которые прежде тратились изъ этой суммы, бы 
ло 3 7 ,8 0 0 ,0 0 0 , разница ж е, между этими двумя цифрами, равняю
щаяся 4 ,9 0 0 ,0 0 0 , не поступала прежде въ  государственное казна
чейство п расходилась по разлпчиымъ ведом ствам и Это расходова- 
ш е суммъ помимо законодателънаго порядка побудило установить, 
новыя правила составления, разсмотреш я п исполнения см ета , со
ставленный съ целыо сосредоточения всЬхъ доходовъ и расходовъ въ 
государственномъ казначействе.

В ъ докладе министра Финансовъ, показаны только обпця числа 
дохода и расхода, и объяснены причины ихъ пзвгбнешя, сравнитель
но съ цифрами прошлогодней росписи; подробностей ж е, относящих
ся къ распределению циФры дохода между различными ведомствами, 
въ этомъ докладе н е т ъ . Но такъ какъ эти подробности составляю т! 
самое главное, то мы откладываемъ полное обсуждеше росписи до 
опубликовашя ея, которое вероятно скоро п оследуете. Теперь же 
мы представимъ некоторые Факты, сообщенные докладомъ министра 
Финансовъ.
' Изъ этого доклада видно, что общая сумма государственпыхъ р а 

сходовъ въ 1 8 6 3  году состоите изъ 3 3 0 ,5 3 5 ,0 0 0 . Для сравнешя 
этой циФры съ расходомъ прошлаго 1 8 6 2  года, нужно изъ лея вы 
честь 3 7 ,8 0 0 ,0 0 0 , рублей, т е ,  которые, какъ мы видели, въ 
прошлозп. году не заносились въ государственную роспись, и такимъ 
образомъ остается для сравнеш я съ прошлыми годами: 2 9 2 ,7 0 0 ,0 0 0  
р . По росписи на 1 8 6 2  г. назначено для в се х ъ  вообще расходовъ
3 1 0 ,6 1 9 ,0 0 0  р . ,  изъ нихъ следуете исключить нечисленные: а)
4 ,0 0 0 ,0 0 0  р. на иедоборъ въ доходахъ; б) 7 ,3 1 7 ,0 0 0  р. на за- 
готовлеше запасной пропорции вина и в) 3 ,7 1 0 ,0 0 0  р . на снаряды 
и медь для военнаго ведомства, показанные оборотомъ. За всем ъ 
эРимъ остается Цифра расходовъ прошлаго года —  2 9 5 ,5 3 2 ,0 0 0  р. 
Такимъ образомъ вйдйо, что сумма расходовъ 1 8 6 3  года, сравни- 
тёльно съ прошлыми, годомъ, уменьшилась на 2 ,8 0 0 ,0 0 0  р. с. До
ходовъ же въ  1 8 5 3  году ожидается 3 1 8 ,8 0 0 ,0 0 0  р . ,  въ  томъ чи
сл е  4 2 ^ 0 ,0 0 0  р! т а к и х е 1 доходовъ, которые прежде не вносились 
в ъ  роспись. В ъ 1 8 6 2  г. исчислено доходовъ 2 8 4 ,7 0 0 ,0 0 0 , т . е. 
Ш е е  противъ 1 8 6 8  т  . на 8 ,6 0 0 ,0 0 0 . Н оизъэтой суммы 8,600",ООО, 
следуете вычесть т е  4 ,9 0 0 ,0 0 0  р ., которые до настоящаго года не 
поступали въ г о с у д а р с т в е н ^  казначейсчъо, и оставались въ разлпч-



ДОМАШНЯЯ Л'СТОПИСЬ.

ныхъ вйдомствахъ; вычтя ихъ, мы получимъ действительную циору, 
показывающую намъ, на сколько уменьшился доходъ 1 8 6 3  года 
сравнительно съ 1 8 6 2  и эта ци®ра— 3 ,7 0 0 ,0 0 0 .

«Изъ всего вышесказаннаго оказывается, что, сравнительно съ  
1 8 6 2  годомъ, доходовъ исчислено менее на 8 ,6 5 0 ,0 0 0  р.

«Этотъ недостатокъ покрывается:
«а) Пзбыткомъ вновь внесенныхъ доходовъ про- 

ти въ внесенныхъ въ  первый же разъ расходовъ . 4 ,9 0 0 ,0 0 0  р..
«б) Сокращешемъ р а с х о д о в ъ ...........................  2 ,8 0 0 ,0 0 0  р .

Всего . . . .  7 ,7 0 0 ,0 0 0  р .
М енее на . . 9 5 0 ,0 0 0  р.

«Поэтому общШ недостатокъ доходовъ на покрытие расходовъ, 
требующий чрезвычайныхъ рессурсовъ, 'простиравшийся въ 1 8 6 2  г. 
до 1 4 ,7 5 0 ,0 0 0  р . по см ете51 8 6 3  г. составляетъ 1 5 ,7 0 0 ,0 0 0 р .»

Такнмъ образомъ пзъ доклада министра Финансовъ видно, что сум
ма, которую народъ долженъ внести въ 1 8 6 3  году на государст
венные расходы, равняются 3 3 0 ,5 3 5 ,0 0 0  р .;  деФпцитъ въ нае/гоя- 
щемъ году составляетъ 1 5 ,7 0 0 ,0 0 0  р. на 9 5 0 ,0 0 0  тысячь более, 
чемъ въ  прошломъ году. Но цифра 3 3 0 ,5 3 5 ,0 0 0 , составляющая 
общее количество государственны х^ расходовъ и стоимость государ- 
ственнаго управлення только тогда приобретаете для насъ интересъ, 
когда мы сравнпмъ ее съ теми же цифрами, который намъ покажутъ 
стоимость государственнаго управления въ другихъ странахъ. В зявъ 
общую циФру государственныхъ расходовъ Англии и Францш , они съ 
перваго раза покажутся намъ значительно превосходящими циФру го 
сударственныхъ доходовъ России: такъ английское правительство 
прн 2 9 , 0 3 1 ,1 5 4  народонаселения, ■ расходуетъ 7 0 ,1 0 0 ,0 0 0  ф. 

стер-, (эта ци®ра относится къ со/61 году), что составляетъ на н а
ши деньги 4 2 0 ,6 0 0 ,0 0 0  р. с . ;  Французское правительство при
3 6 ,0 5 0 ,0 0 0  народонаселешя расходуетъ ежегодно '1 ,8 4 2 ,9 5 7 ,7 7 8  
Франковъ, или на наши деньги,— - 4 6 0 ,7 3 9 ,4 4 4  р. с. В ъ России же,, 
при 7 3 ,5 5 1 ,2 4 2  .народонаселешя, расходуется всего 3 3 0 ,5 3 5 ,0 0 0  
р .;  но передъ Францией эта разница, повпдимому, дающая превосход
ство России сравнительно съ Англией и Францией, не можетъ быть 
принята безусловно. Обременительность или необременительность на- 
логовъ зависптъ главнымъ образомъ не оть величины цнФры и хъ, а 
отъ того экономического состояния, въ  которомъ находится тотъ или
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другой народъ. Чемъ выше экономическое развитее страны, т'Ьмъ р а 
зумеется она можетъ больше платить безъ отягощ етя; такимъ об- 
разомъ, сравнивая общую сумму государствеиныхъ расходовъ Россш  
съ суммою расходовъ, нанршгЬръ Англш , намъ нужно опреде
лить прежде всего, какой народъ пользуется въ настоящее время 
большею степенью матер1альнаго благосостояшя, и тогда мы увидимъ, 
что Россш  въ этомъ отношении не можетъ похвалиться особениымъ 
-иреимуществомъ передъ А й ш е й ; если англичанинъ и платить сво
ему правительству сумму въ несколько разъ большую той, которую 
п латить русский, то англнчанынъ употребляетъ во столько же разъ 
меньше труда, чтобы заработать сумму одинаковую съ русскимъ. 
Мы вовсе не хотимъ сказать этимъ, что низший классъ народа, па 
который большею частно падаетъ тяжесть ыалоговъ, въ Англш  поль
зуется блатосостояшемь; и е т ъ , положеше его очень трудное, но мы 
хотимъ сказать, что общее экономическое положеше его все-таки вы
ше того положешя, въ которомъ находится низший классъ повсю
ду въ  Европе: Известно, на сколько англШскШ работники живетъ 
лучше немецкого, или работниковъ в сех ъ  лрочихъ частей континен
та . Заработная плата не только абсолютно, но и относительно,— т. е. 
сравнивая меньшую ценность денегъ— выш е, чем ъ, на континенте. 
Т о , что англШскШ народъ богаче остальныхъ европейскнхъ народовъ 
и поэтому самому можетъ больше платить налоговъ, ясно уже изъ 
того, что онъ питается лучшею пищею, чемъ всякш  другой народъ. 
Самый дорогой родъ нищи— мясо, и его въ Англш п о т р е б л я т ь  го
раздо больше, чемъ въ  какой-либо другой стране: «въ Англш сред
ними числомъ на каждаго жителя Приходится 1 3 6  иемецкнхъ ®уи- 
товъ (около 1 6 0  3/4 русскихъ Фунтовъ), во Францш же всего 3 9 2/5 
(около 48 ф . ) ,  въ  Пруссш  34 3/4-(42 ру с̂. ф.) ,  въ Бадене 5 0 %  (6 1  !,/10 
р ус. ф . ) »  (Кольбъ, Руководств, къ сравнит, статист). Мы согласны, 
что намъ могутъ сделать возражеше такого рода: средшя ци®ры 
еще ничего не доказываютъ; онА но большой части приносить тотъ 
вредъ при изсл$дованш, что скрываютъ максимумы и минимумы, а 
между тем ъ  въ иихъ вся суть; положили въ  Англш среднее коли
чество потребляешаго мяса более, чемъ въ Пруссш или въ Бадене; 
но въ нихъ можетъ быть это потреблеше распределено равномер
н е е , чемъ въ  Англш , и тогда народъ пруссш й и бадёнскШ будутъ 
очевидно богаче англШскаго. Н о' подобное возражеше, въ высшей 
степени неосновательно. Въ настоящее время ни въ одной стране не
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сущ ествуете равномерного распределения общеетвеннаго богатства. 
Какъ въ Англш , такъ  и везде, рядомъ съ высшими классами, бо
гатыми, утопающими въ роскоши, находится огромное количество ра- 
ботниковъ, крестьянъ, живущихъ со дня на день одной заработной 
платой. Подобный отношешя сущ ествуютъ везд'Ь. Положить, что каж 
дый анйпйскШ лордъ или Фабрикантъ съедаете въ  годъ столько мя
са, сколько по статистике Кольба следуете съ есть  пяти англичаиамъ; 
но такъ какъ въ  Пруссш , на каждого пруссака следуете втрое 
меньше, чемъ на англичанина, то пруссгай юнкеръ уже не удоволь
ствуется пятыо порщями, которыми довольствуется англййстй лордъ; - 
на юнкера потребуется уже втрое больше, т . е. онъ лишить мя
са не пятерыхъ, какъ лордъ, а щЬлыхъ пятнадцать человгЬкъ. Изъ 
этого примера ясно то, что въ  этомъ случай средняя ци®ра имеешь 
то значеше, что показываешь, что англШ стй народъ вообще богаче вся- 
каго другого европейскаго народа, и если англШ ш е аристократы богаче 
аристократовъ другихъ государствъ, то и низкие классы должны быть 
настолько же богаче низшихъ классовъ остальныхъ государствъ. Сколь
ко же въ Россш  потребляется мяса— неизвестно; но по всей вероятно
сти потреблеше его еще меньше, чемъ въ Пруссш ; всякому извест
но, что наши крестьяне мяса почти не е д а ть , и это прямо указы
в аете на низкую степень матерхальнаго- благосостояш я народа. —  
Кроме этой трудности уплачивать налоги, вследствие низкой степени 
матерхальнаго благосостояш я народа, трудность эта увеличивается еще 
самымъ характеромъ налоговъ. В ъ англШскомъ бюджете самая важная 
статья доходовъ (а именно 2 2 ,7 0 0 ,0 0 0  ф . ст. изъ 6 0 ,7 0 0 ,0 0 0 )  со 
стоишь въ таможениомъ сборе съ сахара, чая, табаку, спирта и 
вина. Налогъ этотъ хотя очень тяж елъ, но все-таки менее обреме- 
нителенъ для низшихъ к л а ссо в ъ , ч е м ъ , нап рим еръ, подушная 
подать, прямо падающая на нихъ, тем ъ б о л е е , что между низшими 
классами потреблеше этихъ предметовъ весьма мало развито. А к
цизы, составляюпце вторую главную статыо государственныхъ дохо
довъ, действительно отяготительны для народа, потому что повыша- 
ютъ д е н у  на некоторые существенные, предметы; но изъ нихъ име- 
ютъ непосредственную важность для народа только акцизы па х л еб
ное вино, солодъ и хмйль, и опять-таки на т а т е  предметы, кото
рые не составляютъ первой необходимости. Затемъ въ бюджете 
важную роль играютъ: поземельный налогъ (3 .2 5 0 ,0 0 0 )  и подать 
съ доходовъ ( 2 ,4 0 0 ,0 0 0 ) , прямо дб народа не касаюпцеся, такъ какъ
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онъ за землю ничего не платитъ государству. Эти два налога и со- 
ставляютъ единственные прямые налоги въ Англш . Остальные же 
доходы: съ  почтъ, съ  домовъ и гербовый сборъ, 'н е  и м ёю тъ  почти 
никакого влняшя на низшие классы народа. Если мы теперь вздума- 
емъ разсмотрЁть источники русскихъ государствениыхъ доходовъ, 
то придемъ къ слЁдующимъ результатамъ: большинство нашихъ го~ 
сударственныхъ доходовъ падаетъ исключительно на бедные клас
сы. В ъ  Англш , м ы  в и д ё л и , прямые налоги составляютъ 5 ,6 5 0 ,0 0 0  
ф. ст . или на наши деньги 3 5 ,2 7 2 ,5 0 0  р .;  у насъ же, по роспи
си 1 8 6 2  года, сумма доходовъ съ податныхъ соеловШ равняется 
5 5 ,2 5 5 ,2 9 8  р .;  кромЁ того слЁдуетъ заметить, что сослов1я, пла- 
тянця прямыя подати въ Англш , суть самыя богатыя, а у  насъ на- 
оборотъ; у  насъ самыя богатыя сослов1я почти ничего не платятъ.

Мы сказали уже, что изъ в с ё х ъ  англШскихъ акцизовъ наиболЁе 
касаются народа три главные, т . е. на хлЁбное вино, солодъ и 
х м ё л ь ; но если взять общую сумму аиглшскихъ акцизовъ и срав
нить съ акцизами въ России, то будетъ видно, что и з д ё с ь  система 
нашихъ иалоговъ проигрываетъ въ экономическомъ отиошенш. К о 
личество д ен егъ , получаемое съ акциза въ Англш равняется
1 1 9 ,0 0 0 ,0 0 0  р . с . на наши деньги; у  насъ же откупной сборъ 

простирался до 12 3 ,0 0 0 ,0 0 .0  р. с . ;  между т ё м ъ  какъ этотъ налогъ 
преимущественно касается иизшаго класса народа. Хотя съ уничто- 
жешемъ откуновъ, этотъ п о слёдш й  налогъ и долженъ бы умень
ш иться, и хотя въ докладЁ министра Фииансовъ указано, что эта. 
цифра должна уменьшится на 1 6 ,0 0 0 ,0 0 0  р . ,  но въ томъ же до
клад!; оговорено, что это уменынеше, вслЁдствче различныхъ благо- 
пргятныхь обстоятельствъ, вЁроятно не будетъ такимъ значитель- 
нымъ, такъ что, по всей вЁроятности, въ этомъ случаЁ нашъ акциз
ный сборъ не будетъ меньше англШсцаго, т ё м ъ  болЁе, что въ этой 
суммЁ 1 1 9 ,0 0 0 ,0 0 0 , которая приведена з д ё с ь , есть т а т е  налоги, 
которые до низшихъ классодъ не касаю тся, а именно налогъ на 
жедЁзныя дороги и на писчую бумагу. Изъ этихъ Фактовъ ясно: что 
хотя сумма доходовъ, поступающихъ въ английское казначейство, 
значительно больше, ч ё м ъ  та , которая поступаетъ въ русское, но 
относительно распредЁлешя ея по классамъ народа и экоиомическа- 
го удобства она едва ли превзойдетъ сумму нашихъ налоговъ. Мы 
в и д ё л и , что самые обременительные налоги, прямыя подати, въ Р о с
сш падаютъ преимущественно - на низпнй и слЁдовательно самый.
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бедный классы, который въ матертальиомъ отношены далеко отсталъ 
отъ низщаго класса• Англы ; мы видели, что выснпе классы въ Р ос
сы  самые богатые классы , не несутъ никакой подати, а въ Ан
глы  ими оплачивается самая значительная часть бюджета, и то , что 
непосредственно приходится на долю низшихъ классовъ, въ Англы 
нисколько не больше того, что приходится въ Р оссы . Намъ на это 
могутъ возразить, что такъ какъ все количество ценностей произ
водится низшимъ классомъ, поэтому, такъ какъ въ Англы поступаетъ 
въ  государственное казначейство более, ч'Ьмъ въ Р оссы , то это оз
начаешь, что тамъ низшие классы платятъ более, ч'Ьмъ у  насъ. Но 
подобное возражение неосновательно, и вотъ почему. Везде низ
шие классы поддерживаютъ своимъ трудомъ выснпе; но -для насъ 
въ деле оценки стоимости государственнаго управлешя для народа 
это не важно. В ъ  А нглы  выспи е классы жмвутъ насчетъ низшихъ 
и за тЬмъ изъ те х ъ  денегъ, который получаютъ съ народа, содер
ж ать правительство; въ Р оссы  же высшие классы точно такъ же под
держиваются насчетъ народа; но' только изъ своихъ денегъ не да- 
ютъ правительству почти ничего, и весь бюджетъ пополняется по
чти исключительно взносами податныхъ сословий. Поэтому, говоря 
вообще, для сравнительной оценки государственныхъ бюджетовъ н а
до обращать внимание не столько на количество ихъ, сколько на 
качество, т .  е. на способъ распределения податной системы, на са
мые источники налоговъ и на весь эковш и чеш й  складъ той или 
другой страны. Только такое сравпеше можетъ привести къ ращо- 
нальнымъ результатамъ и разъяснить вопросы какому народу дешев
ле обходится его правительство, и какому дороже. При такомъ спо
собе оценки, непременна увидишь, что для уразумйшя действитель
ной стоимости, придется некоторый цитры удвоить и даже утроить.

Мы уже сказали, что обсуждение росписи государственныхъ дохо- 
довъ мы отлагаемъ до гЬ хъ  поръ, когда оно будетъ опубликовано 
вполне, потому что самое важное для оценки ея: распределеше 
суммъ между различными ведомствами, или теми правительственными 
органами, черезъ которые более или менее производительно обра
щ ается взимаемая съ народа подать въ пользу того же народа; т е 
перь яте мы постараемся разъяснить одинъ небольшой вопросъ, т е 
сно связанный съ состояшемъ русскихъ Финансовъ, вопросъ, совре
менность котораго доказываетъ одинъ морской ОФицеръ въ журнале: 
«Время». Этотъ морской ОФицеръ поместилъ тамъ статью : «Пуятеыъ



10 РУССКОЕ слово.

ли ф л о т ъ  Россш ?», въ которой онъ старается доказать необходи
мость развитая русскихъ морскихъ силъ, и указы ваете на т ё  .бЁ дсш я, 
который м огутъ произойдти въ Россш отъ пренебрежешя къ флот у; 
Доводы г . моряка, не подозрЁвающаго, что этотъ вопросъ вовсе не 
подлежите обсуждение моряковъ, такъ же какъ и вопросъ объ уничто
жены откуповъ не могъ .подлежать решению откупщиковъ, не отлича- 
чаются особенною доказательностью. Онъ, напрймЁръ, въ подтвержде- 
ш е необходимости Флота приводить т ё  подвиги  храбрости, которые 
дЁлались моряками во все время существоваш я Флота; но развЁ это 
можетъ служить доказательствомъ? Подвиги эти означаютъ только то, 
что моряки честно исполняли свой долгъ, за что и были награждае
мы. Но какое же отношение можетъ это и м ё ть  къ вопросу: нуженъ 
ли ф л о тъ  Россш? Изъ того, что некоторые подъяч1е катошихиискаго вре
мени отличались честпымъ исполпешемъ своихъ обязанностей, вовсе 
не слЁдуетъ, чтобы судопроизводство X.VII вЁка считать необходи- 
мымъ для Россш . З д ё с ь  главный вопросъ состоитъ въ томъ: еже
годно на ф л о т ъ  тратится 20 милльоновъ, —  поэтому нужно знать: 
стоить ли, чтобы Р о с ш  въ ея совремешшмъ положеши, при посто
янно увеличивающемся д с ф и ц и т ё , тратила на него 20  милльоновъ? 
Для этого надо додумать такъ: какую онъ можетъ 'принести намъ 
пользу? Развитию военнаго Флота всегда нредшествуетъ ф л о тъ  ком
мерчески?. Для того, чтобы была потребность въ военнолъ ф л о т ё , нужно, 
чтобы былъ коммерчески! ф л о т ъ , которому военный ф л о т ъ  оказывалъ бы 
покровительство. Военный ф л о тъ  только для этого и нуженъ, а вовсе не 
для защиты береговъ, которые съ б о л ь ш и й  удобствомъ и главное 
съ большею дешевизною могутъ быть защищаемы баттареями и су 
хопутными войсками. Если же и ё т ъ  колмерческаго Флота, то воен
ному Флоту нечего защищать — это ясно какъ деть, и тогда онъ не 
нуженъ. Это, разум еется, ясно каждому, ктотолько не заиитересованъ 
въ д ё л ё  существоваш я Флота, подобно тому морскому офицеру, ко
торый п о м ё с т н л ъ  свою статью въ  журналЁ «Время». Коммерческая 
Флота у  насъ н ё т ъ  и еще долгое время не будетъ, поэтому наш е
му военному Флоту и защищать нечего. О наступительной же мор
ской в о й н ё  Россш  нечего и думать. Т ё  государства, который мо
гутъ  угрожать Россш  со стороны моря, какъ А п ш я  и Фраш ця, рас- 
полагаютъ такими морскими силами, съ которыми намъ тягаться 
не подъ силу. Ради же патрютической гордости и подвиговъ н ё - 

скОлькихъ моряковъ платить 20 милльоновъ непроизводительного к а
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питала— слишкомъ дорого. В ъ  Англш расходуется ежегодно на ф л о тъ  

80 милльоновъ на наши деньги; въ Россш  же только 20  мялльоновъ. 
Эти цифры говорятъ за себя. А н ш я — островъ, у  нея владАнш во 
всАхъ частяхъ свАта; уж е для одного безопаснаго сообщешя съ 
ними она должна имАть огромный ф л о т ъ . КромА того, имАя подъ 
бокомъ такого опаснаго сосАда, какъ Люи Наполеона, она изъ од
ного страха передъ его флотом ъ  увеличиваешь свои морсшя силы. 
Громадный коммерческий ф л о тъ  А н г л ш , безъ содАйствгя военного Флота, 
на случай войны, дАлается беззащитнымъ отъ крейсеровъ непр1ятеля. 
Эти Факты показываютъ намъ, что военный ф л о тъ  А н г л ш  явле- 
ш е совершенно нормальное и полезное. Ни одного изъ доводовъ, го- 
ворящнхъ въ пользу воениаго Флота Англш , нАтъ въ Россш . ВсА 
владАшя Россш  составляютъ одну сплошную м ассу, омываемую только 
въ немногихъ мАстахъ моремъ, и такъ какъ для насъ имАетъ важ
ность только одно Черное море, то этого недостаточно для того, чтобы 
правительство хлопотало объ увеличенш своихъ морскнхъ силъ. Опа
саться же морского могущества другихъ державъ, и па томъ основа- 
ши заводитв у  себя ф л о т ъ , какъ то дАлаютъ Англгя и Фрапщя, р у с 
скому правительству нечего, и опять-таки по той причинА, что Россия 
не морское государство; для Россш  увеличеше морскихъ силъ Англш 
и Францш не страшно на томъ же основаши, на какомъ не страшно 
иапримАръ Англш какое бы то ни было увеличеше- сухопутпыхъ 
войскъ въ коытинентальныхъ государствахъ. Внутреннее положеше 
страны не позволяетъ вести Россш  наступательны я войны, да и по- 
водовъ къ пимъ быть не можетъ; единственная война, которая воз
можна для Р оссш — оборонительная, т . е. такая, для которой военный 
ф л о тъ  рАшителыю не нуженъ. Шорской ОФицеръ, пишущШ во «Вре
мени», приводить слАдуюпце доводы для доказательства необходимо
сти военнаго Флота въ оборонительной войн А: «Кронштадтъ такъ бли- 
зокъ къ Петербургу, что дАло о его обороиА заслуживаетъ болАе 
подробнаго разбора, приступая къ которому мы прежде всего спро- 
симъ читателей: къ чему послужатъ сотни орудШ, покрывающая укр А - 
п л е т я , еще гакъ недавно бывипя въ состояш и обезпечить столицу, 
къ чему послужатъ Форты, стоивнне миллионы, если англичанамъ взду
мается прислать эскадру баттарей въ родА изобрАтенныхъ капитаномъ 
Кользомъ, и дюжины двА-три бронеыосныхъ каноиерскихъ лодокъ?»... 
На это г-и у моряку можно отвАтить, что ежели эти суда, прислан
ные англичанами, будутъ дАйствительно непроницаемы, то непрони
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цаемость ихъ не разрушится оттого, что у  насъ будутъ тагая же 
непроницаемый суда. Наши непроницаемый суда могутъ тогда толь
ко загородить имъ дорогу, т . е. ставъ плотной м ассо й , ст'Ь- 
н о й ,— не пропускать ихъ. Неужели же г. морякъ предполагаетъ, что 
можно завести подобное количество судовъ въ Р о сси ? Если же ан- 
ГЛ1ЙСШЯ суда будутъ только тр^дмо-уязвимы, то каждый пойметъ, 
что съ Фортовъ ихъ уязвить гораздо легче, ч'Ьмъ съ самихъ судовъ. 
А вторъ, какъ морской ОФИцеръ, следящий за вопросомъ о непрони
цаемости морскихъ судовъ, долженъ знать, что этой проницаемости 
полагаютъ пределъ услов1я мореплавашя, между т ’Ьмъ какъ усовер
шенствованно прибрежныхъ орудШ мы не можемъ положить ника
кого предела, такъ  что нельзя себ'Ь представить такихъ судовъ, ко
торый были бы совершенно непроницаемы для береговыхъ орудШ; 
поэтому не выгоднее ли вместо того, чтобы строить такое количе
ство непроницаемыхъ судовъ, которое было бы въ соетоянш совер
шенно загородить путь къ Петербургу, заняться улучшсшемъ Крон- 
штадтскихъ укреплешй? Мы находимъ, что выгоднее, потому что де
шевле. Да наконецъ Петербургъ ведь еще -не вся Р о с ш , а дефи
цита въ государственномъ бюджет* относится ко всей Россш . Та- 
кимъ образомъ г . морякъ легко можетъ усм отреть, если только за- 
хочетъ это сделать, что опасность, которая по его мнАнпо грозить Петер
бургу отъ недостатка флота , есть опасность лишная, порожден
ная его собственнымъ воображен!емъ; но еслибъ .даже она и была 
действительная, то ни въ какомъ случае не можетъ служить поводомъ 
къ тому, чтобы реш иться на убыточное содержаще Флота. Что же 
касается остальныхъ доводовъг. моряка, которые онъ приводить, то они 
такъ же несостоятельны, какъ и все остальное въ его статье . Онъ, 
напримеръ, представляетъ въ доказательство необходимости Флота для 
Россш  тотъ Факта, что в се  государства стремятся завести у себя 
ф л о т ъ . Этотъ доводъ очень забавенъ. В ъ Англш въ последнее время 
палата перовъ предложила ввести телесныя наказашя; не воротиться 
ли и намъ къ иимъ на томъ основании, что ихъ заводить у  себя аиглшская 
аристокрапя? Но какое бы государство и при какихъ бы услов1яхъ, 
политическихъ и географическихъ, ни старалось развить свои морсшя 
силы, оно рано или поздно должно убедиться въ томъ, что не имея 
колошй въ другихъ частяхъ света  и широкой промышленной д е 
ятельности, напрасно обременить себя содержашемъ безполезнаго воен- 
наго Флота. Чувствуя это, П русмя хотела снарядить флотъ на деньги,
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собранный по подписка, и когда предложили покойному Ш лоссеру 
пожертвовать что-либо на германскьй Флота, онъ отвечалъ: «я не 
даромъ такъ долго изучалъ исторно; я знаю, что флоты  по подписке 
строиться не могутъ,»-— и разумеется не далъ ни грош а. Слова эти 
не мешало бы принять къ сведению и г-н у моряку, доказывающему 
необходимость русскаго Флота. Смыслъ этихъ словъ то тъ , что Флота 
можетъ существовать только ташъ, где онъ составляетъ явленье нор
мальное, вытекающее изъ геограФическаго положенья и изъ экономи- 
ческаго быта страны. В ъ Россьи же ни географическое положенье, ни 
экономически бытъ вовсе не отвечаю та потребностямъ ыорскихъ воен- 
ныхъ силъ, и ужь конечно мы могли бы найдти более производи
тельное употреблеше тем ъ 20 милльонамъ, которые истрачиваются 
на содержанье нашего небольшого Флота. Не дурны также доводы, на 
которыхъ авторъ основываетъ возможность Флота въ Р оссш ,-п олагая, 
что русскьй человекъ способенъ къ морской служ бе. Вотъ эти до
воды: «на море экипажъ судна живетъ обыкновенно въ тесномъ 
пространстве палубы ;— для человека привыкшаго къ простору т а 
кое житье— начало трудностей, источникъ и зародышъ болезней, а для 
русскаго мужика ни почемъ. Проведя время до поступлешя въ 
службу большею частью въ курной избе, где на одной и той же по
ловине помещается несколько семействъ, где, при отсутствии идей 
о какомъ бы то' ни было комфорте, къ сожаленью часто и до сихъ 
поръ бедный иародъ живетъ вм есте съ телятами и различными до
машними животными, мужикъ нашъ легко свыкается съ атмосферой 
и другими неудобствами теснаго корабельнаго помещенья. Повинуясь 
съ колыбели суровому деспотизму отца, а въ прежнее время про
изволу и прихотямъ помещиковъ или управляьоьцыхъ, довольствуясь 
по необходимости если не скудной, то всегда грубой пищей, мужикъ, 
обращаясь въ матроса, приносить на судно еще два изъ важней- 
гаихъ условьй жизни на море: привычку къ повиновенью и способ
ность къ леренесешю всевозможныхъ опасностей». Это ужь не за
бавно, а просто смешно; это значить не понимать ни жизни моряка, 
ни те х ъ  нравственныхъ условьй, которыя составляьотъ его настояьцьй 
характеръ. Если авторъ видитъ въ бедности, невеж естве и рабо
лепстве нашего народа благопргятныя услдвгя для нроцветанья 
военнаго Флота, то чемъ же онъ считаетъ этотъ флотъ и къ  

какому разряду животныхъ относить самого матроса? Ужь если 
кому, такъ особенно моряку необходима известная независимость х а
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рактера, свобода отъ предразсудковъ и сознание- своего чёловТ-чес- 
каго достоинства. Сухопутный солдатъ еще можетъ быть безглас
ными и сл'Ьпымъ оруд1емъ въ рукахъ дисциплины; онъ можетъ, 
не смотря на его пассивное повиновенье и глубочайшее невежество 
исполнять такъ или иначе роль воина, т . е. исправно ломать ребра 
и простреливать грудь нещлятеля, но нельзя быть хорошими матро- 
сомъ и въ то же время деревянной палкой въ рукахъ своего началь
ника, еслибъ даже начальники и не были такой же деревянной пал
кой. Море — стихтя капризная, требующая отъ человека вообще и отъ 
матроса въ  особенности привычки не къ рабству, а къ свободе, не 
суеверШ. и столь тесн о связанной съ ними трусости передъ опасно
стями, а образования и нравственнаго мужества. Цоэтому-то го су
дарства, страдавнпя р або л етем ъ , никогда не имели ни хорошихъ 
матросовъ, ни хорошаго Флота.

Мы уже не разъ имели случай высказать наше мнеше объ отно- 
шеиш правительства и нашихъ псевдо-образованиыхъ классовъ обще
ства къ делу пароднаго образовашя; мы несколько разъ высказыва
ли положительную бесполезность всякой регламентацш въ этомъ д е 
л е , которое по самому сущ еству своему должно быть совершенно 
свободными. В ъ  настоящее время едва ли кто, сколько нибудь пони
мающий действительный потребности образовашя, станетъ утверждать, 
чтобы правительственное вмешательство въ релипозпыя убеждешя 
человека или въ его умственную деятельность могло бы оказать х о 
рошая услуги. Напротивъ, опыты исторш везде указываюсь на са
мые , неблагопрхятные результаты этого вм еш ательства... Притоми 
ограничивать образоваше народа -однеми школами невозможно. Оно 
вытекаетъ изъ в сех ъ  условш народной жизни; оно прш бретается въ 
колыбели, поди вльяшемъ матери, въ семейномъ кругу отъ родныхъ 
и знакомыхъ, за плугомъ, если только земледельчесшй трудъ соеди
няется съ знашемъ дела, на улице, если кроме пошлыхъ явлешй 
встречаю тся здесь и хоронпя явленья, въ библиотеке и на дружеской 
пируш ке, однимъ словомъ, его можно получать везде, когда пробужде
на умственная деятельность въ общественной жизни.

У сп ехи же въ распространена! знанья вовсе не заьисятъ отъ мно
жества школъ или учителей, а отъ степени потребности образоваш я, 
о тъ 'бы стр оты  обмена идей и возрастающая) запроса на нихъ. Не 
школы создаюсь народное образоваше, а стремленье народа къ обра
зованно создаетъ школы. Ну чего путнаго можно ожидать, еслибъ
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мы загнали теперь все наше купеческое сослов1е въ разный учеб
ный заведешя и заставили бы его учиться. Оно не чувствуетъ на
добности въ учеш и, торгуетъ пополамъ съ гр'Ъхомъ, какъ торговали 
его отды, ради барыша готово лгать съ утра и до-вечера, обмери
вать и обсчитывать при всяком ! удобномъ случае, въ обществе не 
чувствуетъ другихъ интересовъ, кроме личнаго тщеславхя, въ  семей
ств е  живетъ самодурствомъ и рутиной и не хочетъ знать другой 
жизни,— ну зачем ! мы потащимъ его въ школу, и что оно выиесетъ 
оттуда, кроме того же грубаго и упорного самодурства? Между тем ъ , 
оставляя въ стороне существенный средства къ народному образова
нно, мы не отстаемъ отъ привычки вызывать его бюрократическими 
мерами и искать съ той стороны, съ какой всего менее можно найд- 
ти его. Министерство народиаго просвещ еш я, освободив! себя отъ 
заботъ о литературной деятельности, переданной подъ непосредствен
ный надзоръ другого управления, сосредоточилось въ снокойномъ со- 
зерцанш нашей науки и въ .стремление покровительствовать школьно
му образованно. Мы боимся, чтобы это покровительство не перешло 
въ безшгодную и вредуую регламентаций нашего умственнаго движе- 
ш я. Очень часто бываетъ, что излишнее усердие гораздо хуже вся- 
каго равнодушен къ д е л у ... Какъ бы то ни было, н о . проекты сы 
пятся на насъ дождемъ; одни обозреваютъ учебный заведешя и, р а 
зум еется, все находятъ удовлетворительнымъ, друпе посланы соби
рать педагогическую мудрость по всем ъ угламъ Европы; треп е со- 
ставляютъ планы решормъ, въ роде следую щ и х!: не мешало бы пре
подавать латинский языкъ вотъ эдакъ, а не такъ; не худо было бы 
заменить исторно г . Устрялова исторёей г. Щ ебальскаго, и все въ 
томъ же роде; иные даже советую тъ вручить воспиташе парода ун- 
теръ-ОФицерамъ или дьячкамъ, и подъ руководством!, ихъ наделать 
истинныхъ граж дан! любезному отечеству. Много строится разны х! 
предположений и реоормт, такъ что в сех ъ  и не перечтешь. Но изъ 
в сех ъ  проектов! одинъ особенно обратил! на себя наше виимаше—  
проектъ объ устройстве Учителъскихъ ипшитутовъ , имею щ их! ц е- 
лда наготовить учителей для народа.

Проектъ этотъ былъ разослан! къ разнымъ господам! педагогам!, 
и мы теперь имеемъ сводъ ихъ замечаний на отдельные его пункты. 
Мы прочли эти замечания, вникали въ нихъ и увидели, что большая 
часть нашихъ педагоговъ, не смотря на свою докторальную ученость, 
отличаются крайнею недалекостпо въ пониманш современных! требо-
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вашй народнаго образования. Только некоторые изъ нихъ потрудились 
взглянуть на предложенный имъ вопросъ помимо вдолбленной въ наси 
педагогической рутины; они выразили сом н ете насчетъ дельности 
самаго вопроса: «Нужны ли учи тел ьш е институты, нуженп ли этотъ 
проекта?» А д р у й е ,— имъ же н есть числа,— схватились критически 
обсуживать отдельные параграфы проекта, не затрогивая самой сущ 
ности его. Но и изъ т'Ьхъ, которые прямо отвергли проекта, м не
ш я в ’Ёкоторыхъ поражаютъ своею странностью; многими отвергают
ся училищные институты на такихъ нелепыхп основаш яхп, что р е 
шительно не знаешь, чему приписать возможность зарождешя подоб- 
ныхъ поняйй въ головахъ почтенныхъ педагоговъ. Такъ, напри- 
мАръ, исправляющШ должность директора Ровенской гимназии, г . Тео- 
доровичъ, находитъ: «что уч и тел ьш е институты по смыслу проекта 
представляются какими-то слишкомъ скромными, уединенными, обще
жительными, семейными, идиллическими заведешями. Немецп, апгли- 
чанипъ, швейцарецъ, пожалуй, можетъ быть, Французъ, способенъ къ 
такой скромной до идеальности жизни, но славянская широкая на
тура едва ли годится къ такому самоограничетю». Чего только 
не сваливаютъ на эту широкую русскую натуру, которая, по мнению 
г. Теодоровича, шире в сех ъ  натуръ въ мгре. Н у чего же больше? 
Если натура широкая, то значитъ клади въ нее все, что хочеш ь,—  
все перенесетъ и вы терпитъ... Д рупя мнеш я, если не отличаются ши
ротой г . Теодоровича, то могутъ похвастаться такою же глубиной. 
Мы приведемъ здесь более видныя изъ нихъ. 1 )  Ректоръ московской 
духовной академш, архимандрита СавваипроФессоры: Демидииъ, Гор- 
скШ, и Кудрявцевъ-Платоиовъ находятн возможными поручить пре- 
подаваше въ народныхъ школахъ священниками и вообще способными 
людями духовнаго и светскаго зваш я, поди надзороми священниковъ, 
и для большего подкрепления этого положешя педагоги ссылаются на 
привычки и свойства русскаго общества.

2 ) Автори статьи: Кому должно быть ввгърсно первоначальное 
обучение народа (во 2-й книжке ПрибавленШ кп творениями свя- 
тыхи отдовъ) также полагаети, что первоначальное обучеше должно 
быть вверено духовенству.

Такими образоми оба эти мнеш я совершенно одинаковы и выра
жаются людьми, принадлежащими къ духовному чину. В ъ безнристра- 
с й е . этого мнеш я мы не сомневаемся, по здравый смысли его силь
но заподозреваеми. Говорить ви половине XIX в ек а, после всехп
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историческихъ опытовъ у 'д р у ги х ъ  народовъ, воспиташемъ которыхъ 
руководили клерикальный с о ш ш я ,— говорить о передаче народнаго 
образования исключительно въ руки духовенства— значить не видеть 
ничего дальше своихъ монастырскихъ стЬнъ и бурсацкаго воспиташ я. 
Было время, когда наше духовенство было единственными образо
ванными классомъ въ Россги, когда оно находилось въ самыхъ близ- 
кихъ отношешяхъ къ народу, по что же оно на своемъ историче- 
скомъ пути сделало въ  пользу образовашя? Еслибъ нравственное 
состояш е и степень развитая этого сословтя соответствовали педаго
гическому призванию его, то оно всегда и помимо школъ могло бы 
постоянно действовать на образоваше общества. Но есть ли что 
нибудь похожее на его умственное вл1яше по отношение къ нашему 
народу? Да и въ такомъ ли положенш мы видеть наши семинарш, 
чтобы воспиташе, получаемое вч нихъ, могло дать Россш  хорошихъ 
наставпиковъ народа? Ведь бурсадкте типы г. Помяловскаго припод- 
нимаютъ только краешекъ того полога, за которымъ скрывается гр у
бейшая нищета, грязь, пасшие и самодовольная рутина. Ведь са
мо же духовенство, т . е. более образованная часть его, смотритъ 
на наши семинарш и академш не лучше г. Помяловскаго. II еслибъ 
въ эти средневековый заведешя не проходилъ с в егъ  извне, 
заносимый светской литературой и светскими преподавателями, то оне 
могли бы смело поспорить съ шевской бурсой X V II в ек а. И вотъ 
отсюда-то советую тъ взять педагоговъ нашего народа.

Этого мало. КостромскойепископъПлатонъ, написавнпй книжку «омгь- 
ра.хп къ улучшениеремшото-нравственпаго образовашя и воспита
ния въ тмназгяхъ », рекомендуетъ не только образоваше народа отдать 
въ р уки  духовенства, но и все образоваше въ гимиаз1яхъ , т .  е. онъ 
рекомендуетъ ту  же систему народнаго воспиташ я, какую мы видели 
въ Неаполе при Бурбонахъ и хезуитахъ, и какую доселе видимъ въ 
Испаши. Почтенный епископъ, по примеру в сех ъ  ревнителей замк
нутой бурсацкой нравственности, находитъ, что современное гимнази
ческое у ч е т е  не соответствуетъ духу хриспанскаго учеш я, и для 
доказательства своей мысли представляетъ намъ следуюяця назидатель
ный сообщешя: «Воспитанники гимназш свободно читаютъ книги вся- 
каго содерж аш я... В кусъ ихъ портится, сердце развращается, душа 
наполняется впечатлениями грязными и соблазнительными. А навыки, 
пршбретениые въ училищахъ, вносятся въ жизнь. Противъ напора 
безбожиыхъ мнешй и кощунствеиныхъ отзывовъ о св. православной

Отд. III. 2
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церкви, которыхъ такъ много встречается ныне въ светскихъ ж-ур- 
налахъ и книгахъ, не поставлено никакихъ преградъ... Д ети, живу- 
щпя у своихъ родителей или родственниковъ, находятся въ полномъ 
распоряжении отцовъ и матерей, между которыми очень не мало лю
дей сомнительной нравственности или даже совсемъ безнравствен- 
н ы хъ». Подобный мнения епископа Платона, разум еется, не стоили 
бы упоминания, если бы мы въ иихъ не видели той крайности, 
къ которой обыкновенно приходить духовенство въсвоем ъ  воззрении 
на образование народа.

Развивая логически это мнение, можно придти къ такимъ резуль- 
татам ъ, какихъ вероятно не желаетъ и самъ енископъ П латонъ;—  
можно придти къ закрытию в се х ъ  светскихъ заведений, къ сожже
нию безбожныхъ княгъ, въ  роде Молешота и Ф охта, и къ уничто
жению всего, что сделано необыкновенными усилиями современной 
науки. Притомъ крайности сходятся, и енископъ, самъ не подозре
вая того, впадаете въ  предерзкое и кощунственное учение ком- 
мунистовъ. Коммунисты разруш аютъ семью, съ целью освободить 
человека отъ семейнаго деспотизма; они иаходятъ, что воспитанге 
въ  семье извращаетъ естественный способности человека, и поэто
му желаютъ исторгнуть его изъ этого воспитания, для того, чтобы 
дать ему возможность развить свободно свои силы. Достигается ли 
нто системой коммунистнческаго воспитания?— это другой вопросъ; но 
енископъ Платонъ идетъ къ тому же; онъ находить, что воспита- 
эйе въ  семье слишкомъ свободно, что отецъ и мать все-таки мало 
деспотичны относительно ребенка, что они заражены прародитель- 
скимъ грехом ъ в с е х ъ  х у д о ж н и к о в ъ сч и та ю щ и х ъ  свое произведете 
прекраснымъ, поэтому питаютъ слишкомъ много любви къ детямъ. 
Такйя отношения кажутся ему слишкомъ мягкими, и вотъ онъ из
бавляете ребенка огъ семьи и отдаете ето въ  полное, безграничное 
распоряжение гимназическаго начальства, которое, ню плану еписко
па, непременно должно будете зависеть отъ священника. Что вся 
гимназия по плану епископа должна зависеть отъ священника— это 
мы сейчасъ докажемъ изъ его же словъ. Оиъ ставите священника 
дри гимназии въ полнейшую независимость отъ гимназическаго 
ииачальства, и при этомъ приводить следующие доводы: «Православ
ный священникъ не есть только учитель народный, избранный на- 
чальетвомъ, ню лицо священное, получившее особенные дары бла- 
тодатные для совершения священнодействия, благовествовання о Христе



ДОМАШНЯЯ ЛЕТОПИСЬ.

1исусб. Утверждеше священниковъ въ должности законоучителей 
светскими начальствомъ отннмаетъ у  преподавателей закона божьяго 
характеръ священный. Избраше и назна,чеше законоучителей надоб
но предоставить арх1ереямъ, и потому, что архиереи знаютъ свящ ен
никовъ лучше, чбмъ директоры и советы  педагогичесйе». Такими 
образомъ священникъ въ  гимназш лицо совершенно независимое, и 
притомъ по плану епископа онъ долженъ наблюдать за нрав
ственностью учениковъ; книги для чтегдя должны выдаваться гим- 
назистайъ не иначе, к ак ъ съ  разрбш еш я законоучителя; онъ долженъ 
быть духовникомъ какъ гш ш азнстовъ, такъ и -всб хъ  учителей и н а
чальства гпмназическаго и наблюдать, чтобы учителя въ  классахъ 
не учили чему нибудь такому, что противно правилами христа- 
анской церкви. В еб эти права законоучителей, а особенно послед
нее право вмеш ательства въ совесть учителей, при независимости 
отъ гпмназическаго начальства, даетъ священнику полнейшую власть, 
переходящую въ деспотическое самоуправство. В ъ заключение мы 
имбемъ честь предложить епископу Платону прочитать «ШзЫге йе 

Пг^игзИгоп еп Е зра§пе» н справиться съ некоторыми Фактами пре
обладающего в л 1я тя  духовенства на образоваше народа.

Что яте касается самаго проекта епископа, то мы уверен ы , что- 
онъ останется только проектомъ, которому было бы трудно найдти 
сочувствие даже въ  министерстве князя Ширннскаго - Шихматова, 
некогда мечтавшаго также о замбненш вебхъ  еретическихъ знашй 
одними октоихомъ.

Разсматривать друия замечания на проекта «Учитедьскихъ инсти- 
тутовъ» мы не находимъ нужными, потому что эти замечания не 
представляютъ ничего новаго и ограничиваются, какъ мы заметили 
выш е, отдельными п ун к там и .'Т ак ъ , ианримбръ, одни думаютъ, что 
« У чи тельш е институты» могли бы съ удобствомъ устроиться при 
самыхъ гимиазняхъ въ виде особенныхъ отделений, а друпе иахо- 
дятъ, что лучше было бы организовать и хъ, какъ отдельный, учре
ждения. Но все это частности, разрешаемый чисто-практическими 
соображениями. Для насъ гораздо интереснее посмотреть на самую, 
сущность д бл а:» — нужны ли вообще « У чительсте институты» и 
могутъ ли они достигать той цбли, какую предполагаетъ . министер
ство народнаго просвбщешя? Относительно перваго вопроса очень не- 
мнопе изъ педагоговъ выразили свое со м н ете  и только некоторые 
изъ нгахъ прямо заявили, что «У чи тельш е институты» нами вовсе
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ненужны. Съ п осл еди ш ь мнйшемъ мы совершенно согласны. У  иасъ 
еще недавно сущ ествовать Педагогичесвай ин сти тута, поставленный 
бюрократическимъ управлешемъ въ такое жалкое со сто и т е , что нако- 
нецъ принуждены были закрыть его. ГГЬтъ сом неш я, .что и 
« У ч и тел ьш е институты» современемъ обратятся въ такте же 
монастыри, на глухо зап ер ты е, безъ жизни п движения въ 
умственной деятельности воспитываемыхъ ими педагоговъ. Въ нихъ 
будутъ поступать юноши ради дипломовъ и получешя учптельскихъ 
м е с т а ; въ нихъ будутъ преподаватели, шцунце жалованья и пен- 
сю новъ, въ  нихъ непременно явятся разные ранги и ученыя степ е
ни, паркетные полы, чистыя лестницы, толпа зевающихъ служите
лей, но въ нихъ не будетъ ни н а у к и ,'н и  даже искренняго желашя 
учить п учиться. Для развитая ума, какъ и для совести, необходи
ма свобода, а свободы-то мы пуще всего и боимся. Кричпмъ мы на 
эту тему очень усердно, но какъ только дело дойдетъ до примене- 
ш я словъ къ жизни, ну мы п пятимся назадъ, какъ овцы, испуган- 
ныя бурей. Намъ все кажется, что вожделенную нами свободу мож
но втиснуть въ  т е  же рамки, въ т е  же рутинныя привычки, въ 
которыхъ мы благовосниталя себя. Вотъ въ этомъ вся нелепость н а
шей широкой натуры. В ъ учебныхъ заведешяхъ это чувствуется до 
того иеобходишымъ, что почтенное начальство нпкакъ не можетъ да
же вообразить себе гимназиста безъ Формеинаго сюртука, учеш я безъ 
программы н нравственности безъ карцеровъ и розогъ. Изъ проекта 
«Учптельскихъ институтовъ» мы вовсе невидимъ, чтобъ пмъ обещали 
другое устройство; да при настоящей системе нашего школьнаго обу- 
чен!я другое .устройство и невозможно.

Кроме того спросимъ себя серьезно: ради какой насущной потреб
ности « У чи тельш е институты» намъ нужны?— «Для прнготовлешя 
учителей народа, —  отвечаешь проекта; у  иасъ чувствуется недоста- 
токъ въ хорошпхъ учнтеляхъ повсюду отъ низшихъ школъ и до выс- 
ш ихъ». Совершенно справедливо. Но разве у  иасъ не чувствуется 
тотъ же иедостатокъ въ хорошпхъ инженерахъ, проФессорахъ универ
ситета, въ сапожникахъ и агрономахъ? Въ' чемъ же мы не чувству- 
емъ недостатка, когда является надобность въ умныхъ и добросо- 
ьестн ы х ъ  исполнителяхъ общественного дела! Но чтобы восполнить 
этотъ иедостатокъ, мы не такъ принимаемся, не съ той стороны идемъ 
къ цели, съ какой надо идти. Доселе мы поступали такъ: положимъ, 
намъ нужно хорошпхъ садовниковъ; сейчасъ составляется проекта о раз-
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веденш садовииковъ, устроивается школа, выписывается какой нибудь т у 
пой н'Ъмецъ, загЬмъ сочиняется программа и уставъ новаго заведения, и 
после всего этого мы совершенно успоконваемся на той мысли, что 
у  насъ есть п отличные садовники и превосходные сады. Проходитъ 
лйтъ десять, двадцать, оказывается, что у  насъ есть только школа 
садоводствр, а хорошихъ садовииковъ и садовъ вовсе Н’Ьтъ. Сады 
произрастаютъ та к ъ ж е, какъ во времена В л адтп р а Мономаха и са
довники все т е  же безграмотные мещане, каше были и прежде. С л е
довательно... Следовательно школа оказалась безполезной и ее мож
но закрыть.

Вотъ такъ -м ы - стараемся наделать и учителей, и инженеровъ, и 
всякаго рода спещалистовъ. Мы понимаемъ, что можно разводить по
добными образомъ горохъ и капусту, но только не людей образован- 
ныхъ ц честныхъ. Иначе было бы, если бъ мы, отбросивъ 
бюрократическую рутину, взялись за самую сущность дела, поста
рались поднять повыше значеше самой деятельности, объ улучшеши 

.которой мы хлопочемъ. Тогда явились бы и деятели, безъ всякихъ 
награди и прибавокъ жалованья; тогда безъ всякихъ понуканий и 
поощрешй закипела бы работа и вызвала бы множество здоровыхъ 
рукъ п мыслящихъ головъ. Но здесь ОФишальной рутине нечего делать, 
н потому она должна стать какъ можно дальше отъ этой деятель
ности. Здесь прежде всего нужна независимость человека и полная 
уверенность его въ томъ, что плоды труда его не пропадутъ да- 
рочъ. Къ сожаленио, этой уверенности н етъ  у  большинства , тй хъ 
деятелей, которые у  насъ пробпваютъ себе дорогу грудыо и не
обыкновенными усшнями. При этомъ я не могу не вспомнить одной 
грустной сцены изъ моего студенческаго быта: мне случилось стоять 
у  постели одного беднаго юноши, умправшаго на двадцатомъ году 
своей жизни. Умиралъ онъ далеко отъ своей родины и друзей, среди 
чужихъ людей, въ холодной и на половину затопленной водой комна
т е . Никого не было при немъ и ни откуда онъ не могъ ожидать 
никакой помощи. Когда явош елъ в ъ его  сырой подвалъ, онъ уже стонадъ 
тяжело п на бледномъ лице его были видны следы подходившей см?р-_ 
ти. Жалко было эту молодую жизнь, изломанную нуждой и множе- 
ствомъ разныхъ подлостей, съ которыми ему пришлось не подъ си
лу побороться. У  меня выступили слезы па глазахъ; заметивъ это, 
юноша несколько оживился, схватилъ меня за руку крепко п со-
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бравъ остатки силъ, проговорилъ довольно энергично: «вотъ и
жизнь кончена; а какъ хотелось жить и что нибудь сделать!» 
Черезъ нисколько минуть жизнь была действительно кончена, и кро
м е честной борьбы не оставила по себе ничего хорошаго. За два 
года раньше этотъ юноша, полный силъ и здоровья, надеждъ п 
стрёмлешй, ехал ъ  въ  Петербургъ съ  твердой уверенности), что 
онъ одолеетъ все  пренятствля, пёренесетъ и холодъ и голодъ, и на- 
конецъ выберется на торную дорогу, на которой у  насъ всякий ду- 
ракъ, попавпнй на нее, шгйетъ право считать себя счастливымъ. 
Но юнош а, какъ и тысячи подобныхъ ему, ошибся. Когда петер
бургская жизнь взяла его въ свои ежевыя рукавицы, онъ увпделъ, 
что его честный стремлешя— м ечты ,— что его силы мало для борь
бы, что его прежняя уверенность была страшная ошибка, что ему 
надо было идти не противъ потока жизни, а плыть за нимъ и 
подлаживаться подъ всякую нелепость. Но этой житейской мудро
сти  юноша не усвоилъ и за то заплатили жизнно. Какъ видите, 
вся  беда была въ томъ, что онъ хотелъ остаться независимыми. 
Независимость ума и характера— первый враги, съ которыми наши 
отцы и дети ведутъ постоянную войну, гонять п презираютъ ее 
на в се х ъ  стезяхъ жизни. Проявится ли независимость во мнеши, 
мы поднимаемъ противъ нее такой ослиный ревъ, что становится 
страшно не столько за себя, сколько за целость глотки этихъ ос- 
ловъ; проявится ли она въ смеломъ и энергическомъ поступке, 
мы непременно оболжемъ и неретолкуемъ ее съ самой пошлой сто
роны. Ни въ семействе, ни въ обществе мы не смеемъ позволить 
ни малейшаго самостоятельнаго поворота. Иначе, каждая попытка 
къ новому взгляду на вещи, каждый ш аги къ независимой деятель
ности примется за сопротивлеше властями, за желаше дразнить 
отцовъ и издеваться надъ ихъ непогрешимыми авторитетами.

Аитипатно наш у къ независимости ума и воли мы ыожемъ про
следить во в сех ъ  направ.тешяхъ общественной жизни, и везде най- 
демъ самые очевидные примеры ея; но всего лучше она представляется 
нашей литературой. Невидимому, нигде не можетъ быть такого ис- 
к]№нняго сочувствхя оригинальности мысли, такой радушной встречи 
писателю, пробивающему новый путь нашему развиты , какъ въ ли
тературе; но на самомъ дел е литература, рафинируя въ себе 
недостатки общества, оказывалась первымъ врагомъ всякаго 'ум- 
ственнаго обловлешя. . В ъ  кои-то веки явится у насъ сильный
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и благородный умъ, то надо видеть какъ облепятъ его- раз
ный насекомыя, какой дружной облавой напустятся на него. Ж 
если бъ антишшл ихъ ограничивалась только полемической браныо, 
то это было бы совершенно простительно людямъ недалекимъ; но 
этого мало; къ литературнымъ нападкамъ они не замедлятъ приме
шать грязь доносовъ и ядъ клеветы. «Это поджигатель, берите и 
вяжите его! Оиъ разруш аетъ прелестный порядокъ вещей, тащите 
его въ  дошъ умалишенныхъ», кричитъ нашъ зверинецъ на всю об
ширную землю русскую. И что же? Бой зверинца не остается тщет- 
нымъ; его слушаютъ и подслушиваютъ, ему рукоплещутъ и помога- 
ю тъ. Следовательно зверинецъ правъ? Да, совершенно правъ, пото
му что правота стада заключается въ силе к о п ы тъ ... Вспомнимъ въ 
какомъ положении находился Белинсий передъ болыпйнствомъ публики 
и передъ нашей литературой. Его резшй свистъ, его стонъ изъ 
надорванной груди покрывался лепономъ звериныхъ голосовъ. Но 
тогда безъ всякаго зазреш я совести клеветалъ и доносилъ одинъ 
Булгаринъ, а теперь на каждого Белинскаго приходится по десятку 
разныхъ Булгариновъ. Трупъ сего мужа, разложившись прахомъ, 
пустилъ .отъ себя многочисленную червятину.

В се  эти размышления, читатель, очень неутеш ительны, но зато 
назидательны. Если т а т я  силы, какъ БелинскШ и Добролюбовъ, уста- 
лыя, упали на полдороге, то сколько же должно было сгинуть менее 
крепкихъ силъ и еще более благородныхъ характеровъ. Но унывать 
не стои ть. У  зверинца нашего есть свои слабости; когда онъ н а
едается разной падали и засыпаетъ, его можно гладить и бить, смо
тря по надобности. Скотская натура рано или поздно, но уступаетъ 
силе ума.

Поразмысливъ о всемъ, что сказано выше, мы многое можемъ 
применить и къ нашей педагогической рутине. И когда заговариваютъ 
у  насъ о народномъ восп и татн , намъ становится почему-то крайне 
неловко и грустно; цамъ хотелось бы спросить: неужели и иародъ, 
т . е. еще нетронутая и небывалая въ зверинце часть России, будетъ 
учиться у  те х ъ  же педагоговъ, которымъ обязаны мы огромной тратой 
времени и своимъ невежествомъ? Такое образование положительно 
хуже крестьянской безграмотности. Пусть намъ докаж утъ, что госпо
да Юркевичи и Страховы действительно лучше развились, и более 
образованны, чемъ самые неразвитые странники, ходянце во врети- 
щахъ и босикомъ, тогда мы согласимся безусловно съ пользой вся-
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каго образовашя. В ъ  последнее время чаще и чаще стало высказы
ваться м н е т е , что нашему народу необходимы реальный з н а т я , какъ 
единственный дельныя знашя. Это такъ. Съ нихъ должно начинать
ся всякое правильное развитее и только отъ.нпхъ можно ожидать хо- 
рошихъ последствий. Все, что уекользаетъ отъ опыта въ н аук е, того 
нельзя назвать зиашемъ, а назовите философской трухой г . Юркеви- 
ча, или вечерними призраками Косицы, —  чемъ хотите назовите, 
но только не зиаш емъ. Знаше п р е д п о л а г а в  о п ы тъ , а не 
мечту. На основаши этого слЪдуетъ выбросить изъ каталога 
современныхъ наукъ более половины разнаго ученаго хлама и отне
сти его къ разряду ненужиаго школьнаго балласта. В се , что не 
даетъ человеку чисто - практическихъ результатовъ, не ведетъ 
его къ иовымъ открьш яиъ, не развиваетъ е го ,— все это давно пора 
выгнать изъ школъ и изъ жизни. Съ этого должна начинаться в ся
кая реформа въ  народномъ образовали; къ этому должны быть 
направлены в се  наши силы и средства, какими только мы распола- 
гаемъ въ данную минуту. Когда улучшится самое качество прго- 
бр'Ьтаемаго нами образовашя, когда мы будемъ тратить на него 
меньше времени и труда попусту, тогда явятся хоронпе педагоги, и 
въ нихъ не будетъ недостатка. Была бы хорошая деятельность, а 
деятели всегда найдутся. По отношенпо къ народу тем ъ менее мож
но опасаться за недостатокъ учителей. Ихъ съ избыткомъ пригото- 
витъ та ;ке самая среда, въ которой почувствуется необходимость 
образовашя; но только пусть она почувствуется свободно , а не вследст- 
вде министерскихъ циркуляровъ; когда сделается буквально невозмож- 
нымъ быть гражданиномъ и остаться' безграмотнымъ человекомъ, тогда 
безъ всякихъ педагогическихъ институтовъ школы наполнятся преподава
телями. Въ Северной Америке и Швейцарш содержаще школъ и учите
лей производилось на счетъ самого ще общества. Это обстоятельство такъ 
важно, что имъ вполне разреш ается вопросъ о недостатке учителей въ 
какой бы то ни было стране. Пока образоваше народа оплачивается изъ 
государственной казны и учитель признается оФищалкнымъ лпцомъ, до 
т е х ъ  поръ матердальное положение его не можетъ быть удовлетворитель
но обезпечено. Ни одно гусударство не согласится отпускать нзъ своего 
бюджета довольно круглой суммы на содержание школъ; напротивъ, везде 
министерства народнаго просвещения получаютъ гораздо меньше сра
внительно, напримеръ, съ воеш ы м ъ ыинистерствомъ или полицей- 
скимъ ведомствомъ. Поэтому и вознаграждеше учительскаго труда



ДОМАШНЯЯ лътопись. 25

определяется самой скудной ци®рой, такъ что эта отрасль деятель
ности . считается самой неблагодарной. Идетъ въ  учителя только тотъ , 
кому решительно не хочется умирать съ голоду и кому Физичесшя 
силы не позволяютъ работать на Фабрике или на бирже. Само со-- 
бою разумеется, что ьри такомъ иищенскомъ содержании нельзя 
найдти много охотников! вступить на учительскую карьеру, и ни- 
кагае педагогичесюе институты не сделаютъ привлекательным! то по
прище, на котором! требуется много внимашя и труда, и вознагра- 
ждеше за него предлагается жалкое. Но разве государство,— -могутъ 
сказать нам ъ,— не въ состоянии увеличить бюджет! по содержанию 
школъ и вполне обезпечить преподавателей. Конечно, н етъ , потому 
что оно заботится о других! ин тересах!, по его мнению, более в а 
ж н ы х!; и иногда вовсе не считает! образование народа непремен
ны м ! условием! своей силы. Даже бываютъ такие случаи, какъ на- 
примеръ въ теперешней Францш, когда правительство вовсе не же- 
лаетъ, чтобы народъ его отличался особенным! умомъ или образо
ванием!; оно д ум ает!, что сила государства часто вы игрывает! отъ 
умственнаго безсилпя нации. Совершенно другое дело, когда общ ест
во принимает! на себя расходы по воспитанно своихъ собственных! 
членовъ. В ъ  интересах! его прямо содействовать умственному про
грессу и заботиться о процветании учебныхъ заведений. Со стороны 
его было бы крайне нелепо подрывать такъ или иначе самую жи
вую потребность его нравственнаго существовании А если оно по
стави т! школу въ нормальное положение и хорошо обезпечить учи
телей, тогда н етъ  никакой надобности разводить ихъ посредством! 
особенных! и н сти туто в!; онивыростутъ сами.

Кроме того, мы не поним ает!, почему можно безъ диплома зани
маться столярнымъ мастерствомъ, а нельзя быть учителем!? Здесь, 
конечно, есть опасение, что дурной учитель можетъ иметь более вред
ное влияние на своихъ учеников!, чемъ дурной столяръ на своихъ 
заказчиков!. Но разве диплом! можетъ гарантировать какое нибудь 
общество отъ вреднаго влияния педагога? И разве т е  лица, которыя 
слушаютъ учителя, и которы х! прямо касается это влияние, не мо
гутъ понимать и, въ случае нужды, удилить его отъ себя? Если я 
не пойду къ плохому столяру и не захочу платить за его негодную 
вещь, то почему же я стану платить плохому учителю за его глу
пое преподавание? В ъ этомъ случае право диплома часто покрывает! 
собой множество злоупотреблений; разъ приобретенное, это право даетъ
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возможность бездарнейшему педагогу торчать на своеыъ м есте л етъ  
двадцать и ничего не делать, где другой более способный могъ бы 
оказать действительную пользу. Когда получался этотъ дипломъ, учи- 

'тел ь подавалъ хорония надежды, но когда онъ получилъ его и всту- 
пилъ въ свои обязанности, онъ сталъ пренебрегать ими, а между 
те м ь  продолжаете учить, и воспитанники его поневоле довольствуют
ся имъ. В ота почему мнопе изъ нашихъ педагоговъ служатъ пред- 
метомъ посмешища для своихъ ауд'жорШ. Избавиться отъ нихъ не
возможно, но и слушать ихъ совестно. Ничего подобнаго не могло 
бы быть, если бъ предоставить самимъ слушателямъ свободный вы- 
боръ учителя ихъ- Пусь каждое село и каждая школа найдете себе 
наставника по собственному желанно и пусть каждый, считающей 
себя способнымъ сделаться учителемъ, вступаете на это поприще и 
проходите его до те х ъ  поръ, пока остаются имъ довольными.,. 
Тогда, и только тогда можно ожидать способныхъ и добросовестныхъ 
педагоговъ, и вм есте съ тем ъ и хорошаго образовавхя въ школахъ. 
Поэтому, мы позволяете себе думать, что мин. нар. проев, на
прасно предпринимаете устройство «учительскихъ ииститутовъ», безъ 
общей реформы нашего народиаго образовашя.

/
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Наступление, петербургской весны. —  Контрабанда или невское солнце. — • 
Н аш а Флора и русские п’Ьвцы, ей изменившие. —  Слухъ о новой весенней се- 
ренад'Ь г. Щ ербины. —  «Русский ВЬстникъ», какъ  богадельня для престарА- 
лы хъ вдовъ и литературны хъ содержанокъ. —  «Мрачная элегия», посвящ ен
ная русскииъ поэтамъ. —  Н ечто о ш ляпкахъ и о женской эмансипации.— Моя 
весенняя песня о д-Ьйствняхъ правления Общ ества царскосельской железной 
дороги. —  Система «глазомера», введенная правлеш емъ общества. —  Годовое 
собрание общ ества и польза протестовъ. ■— • Г . Очкинъ, уступающий свое ди
ректорское кресло даме. —  «Два хора» ■— • акционерная песня. —  Родослов
ная русскаго прогресса. —  Сюжеты изъ мира Фантазии. —  Дчит. Бенардаки 
и его управляющий. —  В есенш я пророческие сны. —  «Голосъ» и его мнение 
о личномъ оскорблении. —  Пензенские жандармы.— •Несколько экземпляровъ 
изъ мира педагоговъ. —  Г. Дмитрий Соболевский начинаетъ исправляться. •—  
Симбирская полиция. —  Канцелярская разсеянность. —  Революция почтоваго 
чиновника.

На дворА весна; весна наступила несомнАнно. В ъ  этомъ убАжда- 
ю тъ меня и академичесшй календарь, и выставка цвАтовъ въ Петер - 
бургА (вАдь по закону природы сначала весна придетъ, а потомъ 
ужь цвАты в ы р о стутъ !), ивесенш енасморки, и ревматизмы, и весен
ш я книжки русскихъ журналовъ, замАтно утратившие свою зимнюю 
энергио. Все говорить о вебнА. Одно только меня сбиваетъ съ тол
ку: солнца у  насъ совсАмъ не видно, а если оно выглядываете 
иногда изъ тумана, то выглядываетъ какимъ-то контрабандистомъ, 
украдкой, какъ будто его сейчасъ схватятъ и отведутъ въ Управу 
Благочишя. Но вАдь и то сказать: наша петербургская жизнь такъ 
хороша, что на нее и солнцу-то скверно см отрА ть... Не потому ли 
оно и свАтитъ такъ рАдко надъ нами?

И такъ, отрицать наступлеше весны мы не имАемъ никакого пра
ва, и только должны удивляться одному: какъ до сихъ поръ не 
раздалось ни одной весенней пАсни изъ стана россййскихъ поэтовъ? 
Прежде, бывало, едва только изъ земли проглянуть са'латъ и крапи- 

Отд. III. 1
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в а ,— или выражаясь лирическимъ языкомъ, «молодая брызнетъ зе
л ен ь» ,— какъ Ц'Ьлый хороводъ поэтовъ спеш итъ поднести весне хва
лебный адресъ съ самыми восторженными причитаниями. Невская ве
сна, какъ практическая красавица, прежде всегда имела у  себя на 
содержании н’Ьсколькихъ лириковъ, готовыхъ во всякое время отдать 
свои силы въ ея распоряжение, а те п е р ь .... где же теперь ея го 
лосистые восхвалители и поклонники? Никто ни одного словечка не 
вымолвилъ. Говорятъ, одинъ только г . Щербина еще съ зимы при- 
готовилъ какую-то затейливую весеннюю песенку, но вотъ еще до 
сихъ поръ не пропелъ ее намъ. А отчего бы не пропеть? Ведь если 
ни одинъ петербургский журнала, не пуститъ на свои страницы его 
весенней серенады, то въ  Москве непременно такой журналъ най
дется. Вотъ хоть бы укажу на «Русский В естн икъ», который съ 
некотораго времени обратился въ заведение для престарелыхъ вдовъ 
русской литературы: в се  убогие, обиженные и оскорбленные находятъ 
тамъ гостеприимный уголъ;

В сёхъ «Русски ВЪстникъ» приютить,
На комъ отсталости закалка 
’Патептомъ доблестнымъ лежитъ;
Къ нему подъ крылышко бЪжптъ 
Литературный ипвалидъ 
И русской прессы— приживалка.

Когда я самъ сделаюсь литературной приживалкой, совершенно 
выживу изъ ума и допишусь до Лонгинова съ братией, то непре
менно надеюсь поступить въ журнальную богадельню т .  Каткова, 
где и буду переводить ему Шенье и писать замогильные «отзывы 
и заметки».. .Но это еще песня длинная: .трудно дожить до старо
сти Мафусаила, а еще труднее сделаться сподвижникомъ г . Лонги
нова и  членошъ общества любителей российской словесности...

И такъ— мы ждемъ весенвихъ песень, а ихъ н етъ , к а к ъ н е т ъ ... 
Бедная петербургская Ф л о р а ! . .

Иъвцовъ весны ие слышно больше,
И всъ— куда ни посмотри—
Лишь занялись дДлами Польши 
И рЪчыо лорда ШеФтсбёри.
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НапЕвомъ музъ свой слухъ не тЕша,
Мечтать считаешь мы за стыдъ;
Насъ съ свЕжей новостью депеша 
Сильнее пЕсень шевелить.

❖ *❖
Для всЕхъ поэтовъ вЕкъ нашъ тЕсенъ,
Ихъ не слыхать уже нигде:
Теперь творцы весенпихъ пЕсень 
Сидятъ на хлЕбЕ и воде.

❖ **
Напрасно лирикъ начинаетъ 
Порою п ет ь .... нЕтъ прежнихъ словъ:
ВЕкъ хлтьбныхв лириковв смЕняетъ 
ВЕкъ новый хлпбныха свистуновв.

* **
Не слышно больше пЕсень Фета;
Ему бЕжать пришла пора 
Изъ светлой области поэта 
Къ хозяйству скотнаго двора.

* **
Не льетъ Апухтпнъ звуковъ рЕки,
Щербина музЕ измЕнилъ,
Полонскш бредптъ о КазбекЕ,
Г де дшшхъ жепщпнъ онъ любшгь. (*)

** *

(*) В ъ  м артовской  к н и ж кЕ  ж урнала «Время», Я . П .  ЛолонСАдй в ъ  со б ст вен 

ной св о е й  прит гт еской  (?!) статьЕ  о повЕ сти  гр . Л. Т о л ст о г о , сп Е ш и тъ  д о 

в е сти  до свЕдендя р усской  публики, что  он ъ  «испы талъ н а  себЕ  с тр а сть  к ъ  

д икой  ж евдцинЕ на К авказЕ »... М ногде чи татели  были удивлены  тЕ м ъ , что в ъ  

кри тической  статьЕ  встрЕ ти ли  такое наивное п р и з н а к е  в ъ  интим ности, при

з н а к е , о тн о си в ш е еся  только къ ',ч астн о й  ж изни поэта, но чи татели  н е долж ны  

забы вать, что п о э т ъ —  в е з д Е  п оэтъ ; увлеченде ж е влю бленнаго п о э т а в ъ  тако м ъ  

с л у ч а Е  очень понятно. Г о в о р я т ъ , что а в т о р ъ  зн ам ен и таго  стихотворендя «Вре

мени»: «Ро, ро, ро, молодое перо», о б ъ я с н я е т ъ  п р и з н а к е  г . П о л о н ск аго  сл'Е- 

дующ ими двум я куплетам и:

—  «Я люблю тебя». Полонскдй 

Дикой дЕ вЕ  веч ер ком ъ 

Р а з ъ  ш е и т а л ъ , но дочь К а зб ек а  

П огр о зи л а  кулаком ъ.

С ъ  э т п х ъ  п©ръ Полонскдй т а е т ъ ,

Вспоминая каждый разъ 
Про растрепаную  дЕву 
И про «гибельный Кавказъ»

\*
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Зарияъ въ полемикахъ игривыхъ 
Стихи па прозу промЪнялъ,
И объ испаикахъ похотливыхъ 
Креотовскш думать переста.ть.

«Н етъ больше п'Ьсень»! какъ сказалъ кто-то изъ п о э т о в ъ .... Лю- 
безныя невсшя читательницы! позвольте же мне хоть для васъ про
п еть  весеннюю песню  въ прозе. В ам ъ, какъ женщинамъ, которыя 
живутъ больше чувствомъ и воображешемъ, такая п есня необходима 
почти такъ яге, какъ новая весенняя шляпка, или тальма самой по
следней моды. Я  сказалъ «почти», потому что очень хорошо знаю, 
какую роль играетъ въ вашей жизни новая шляпка, но, мидостивыя 
государыни, шляпку можно купить, а весеннихъ пАсень не купишь 
ни въ одномъ модномъ м агази н е...

И такъ две-три страницы своего «дневника» я хочу посвятить 
вамъ, мои п етер бур гш я читательницы, разум еется, если таковыя най
д у т ся ... (Каждый пишущШ, особенно Фельетониста, имеетъ всегда 
уверенность, что у  него много читателей).

Читательницы! Вы никакъ не отгадаете теперь, о чемъ именно я 
хочу говорить съ вами. Я  не стану толковать съ вами о новыхъ 
летнихъ костюмахъ или о свадебномъ туал ете принцессы уэльской; 
я — Боже упаси этого —  не заикнусь даже о женской эмансипащи, 
зная очень хорошо, что большинство нашихъ русскихъ женщинъ 
такъ благовоспитано, щто смотрить на эмансипацно съ тем ъ же не- 
скрытымъ презреш емъ, съ которымъ встречаетъ разныхъ нигили- 
стокъ и студентш ъ, не носящихъ перчатокъ и читающихъ статьи 
Писарева и Антоновича. Н етъ , читательницы, я слишкомъ практи- 
ченъ въ этомъ случае, слишкомъ хорошо знаю ваши мысли объ 
этой мещанской эмансипащи и объ «нечесаныхъ демократахъ» (по 
выраженпо одной юродствующей газетки), чтобъ сталъ говорить съ 
вамп о щтнсипахъ, для васъ в о в се ,— пора въ этомъ признаться,—  
неинтересныхъ.

—  Такъ о чемъ же вы хотите писать? спросятъ меня читатель
ницы.
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—  Я  сказалъ, что не угадаете: я буду, милостивыя государыни, 
говорить съ вами о делахъ общества царскосельской железной до
роги.

Впередъ предвкушаю крикъ удив л е т я , недоуагЬнш и слышу мно
жество недовольиыхъ голосовъ.

—  Зач'Ьмъ намъ знать о д'Ьлай» этого общества? Что за выход
ка? Какимъ образомъ это можетъ интересовать насъ?

В отъ тутъ-то и ошибутся мои петербургсшя читательницы, если 
подумаютъ, что дела общества царскосельской дороги— для нихъ дгЬ- 
ла совершенно постороншя. Я яге, напротивъ, держусь такого мне- 
ш я, что оне не такъ доляшы волноваться ходомъ какой-нибудь 
страшной мелодрамы, какъ дМствгями .этого общества, его удачами 
и неуспехами. Доказать это вовсе не трудно: стоитъ только припом
нить невскимъ читателышцамъ, что по рельсамъ этой самой цар
скосельской железной дороги оне ездятъ каягдый годъ въ Павловскъ 
въ наше летнее Эльдорадо, что въ вагонахъ этого общества оне 
отправляются слушать очаровательнаго С тр а у с а ....

Любезныя читательницы! Понимаете ли вы теперь, почему именно 
вамъ съ жаднымъ любопытствомъ нужно следить за всеми деяшями 
царскосельскаго общества? Понимаете ли вы , что съ его успехами 
связано ваше собственное благополучге, ваши эстетичесшя наслажде- 
нш? Представьте себе, что дела этого общества разстроились, пред- 
пргятхе его лопнуло... Что жъ тогда будетъ съ вами, поклонницы 
павловскаго воксала и его магическаго Страуса, когда полотно цар
скосельской железной дороги будетъ снято и по ея ржавымъ рель- 
сашъ не станутъ мчать васъ паровозы къ пюпитру, съ котораго 
раздаются звуки его волшебнаго смычка? Что будетъ, повторяю опять, 
что будетъ тогда съ вами?

Я  почти угадываю, что тогда будетъ:

Однажды столичпыя дамы 
Одевшись и въ бархатъ, п въ шелкъ,
Поъдутъ веселой семьею 
Къ воксалу въ семеповскш по.ткъ.

* **

Протянутся дамшпя ручки,
У кассы знакомой: «бидетъ»!
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Но встр&гятъ ихъ Фразою Данта;
Билетовъ не ждите— ихъ нВтъ.

 ̂ %*
И жартая женсюя слезы 
Польются на платье, на л и ф ъ ,

А цослв, сливась, умчатся 
Потоками въ финскш  заливъ.

г*с Н«*
И ф ш с ш Э заливъ переполненъ, 
Покинетъ. свои берегъ.г—и вотъ 
Утодетъ на ввки столица 
Подъ массой разсерженныхъ водъ.

В отъ до какого несчасия такая печальная новость можетъ дове
сти невскую столицу и ея мириыхъ обитателей?... Не сл&дуетъ ли 
изъ всего этого то , что петербургсш я дамы должны съ  упорнымъ по- 
стоянствомъ следить за процветаш емъ общества царскосельской же
лезной дороги и его правлешя? Я  даже предполагаю, что только 
одно посредничество женщинъ и можетъ теперь п редупрерть в се  
н есчасия и безпорядки, которые могутъ случиться съ  этимъ общест- 
вомъ— но объ этомъ поговорю п осле, а теперь начну свою весен
нюю песню  о славныхъ подвигахъ царскосельскаго правлешя. Я  
увер ен ъ, что после моего вступлеш я, петербургская читательницы 
не безъ любопытства прослуш аютъ мою песню .

Если бы петербургсшя дамы следили за ходомъ делъ общества 
царскосельской железной дороги, то оне бы припомнили, что еще 
р а  года тому назадъ была полемика о разныхъ безобраз1яхъ и зло- 
употреблешяхъ въ правленш этого общества. Шуму и толковъ было 
много, но какъ всегда бываетъ— шумъ и толки постепенно замолкали; 
правлеше обновилось и дела его, казалось, пошли, какъ по м а сл у ... 
Члены правлешя успокоились —

Ни безпокойства, ни соинВдья, —
А горе ждетъ изъ за угла...
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За. угломъ всегда и везде еидятъ беапокойные люда, которые ничему 
на слово не вгЬрятъ и никакимъ в ш ёш н я ъ  благообраз1емъ не под
купаются.. Такъ и. тут.ъ случилось. Нашлась, некоторые охотники до 
скандаловъ, которые: недавно сд'Ьлавъ поверку делъ общества, открыли 
въ  векш  следующее порядки:-

«Контроль выручки за провозъ пассажировъ устроеиъ неудовлетво
рительно; въ особенности порядокъ по абонементнымъ бш етамъ до- 
пускалъ злаунотреблеша с.о стороны, служ ащ ий.»..

«Контроль сбора за провонь кладей упрощ енъ до оригннальностд: 
на станцъяхъ вовсе швтп тети ., и плата, огьр.едгьлятся глаза- 
мтромъ. пр.ге.тщика».

Вотъ она, настоящая, святая, аксаковская. патриархальность!

Поучительный при&ръ!
Скоро всВ такъ думать станутк 
Что скорБй втсы обмануть,
ЧДшъ росешскш глазомпрв.

Вообще нужно заметить, что «система глазомера» до того при
шлась по душе правленно общества, что оно держалось ее не только 
при провозе кладей, но прикладывала эту систему даже- къ своимъ 
расходамъ. Такимъ образомъ, денежный издержки иравленш постоянно- 
росли, потому что ояе делались «на глазом'Ьръ»; жалованье значи
тельно было возвышено противу прежнихъ л ета , потому что и ту тъ  
участвовалъ «глазомеръ»;служащ1е получали «щедрыя, единовременныя 
пособхя» безъ всякихъ уважительныхъ причинъ, тоже съ помощью 
этого драгоц'Ьннаго «глазомера». Щедрость правлешя доходила до 
того, что заботясь о томъ, чтобы его подчиненные проводили приятно 
время, оно взяло для иихъ 46  билетовъ на бывшШ въ Павловске 
концерта г . Венявскаго, но деньги за нихъ, 92 руб. заплатило изъ 
суммъ общества (!'!)

Говорятъ— душа меру зиаетъ, но не таковъ глазом'Ьръ правлешя: 
онъ вовсе не отличается умеренностью. На сколько система глазо
мера была прибыльна дла акщонеровъ общества, можно видеть изъ 
следующаго случая.

Перестройка павловскаго воксала и устройство газоваго завода 
были поручены подрядчику г . Баумгартену за ц ен у, исчисленную въ 
смете, имъ же самимъ составленной. На этотъ расходъ изъ денегъ
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акщонеровъ правлеше потребовало 4 7  тысячь р у б ., а истратило около 
70 тысячь. В отъ онъ, глазом еръ-то!..

Результата этихъ расходовъ былъ такой: правильной пряемки по
стройки не было; газовый заводь прстроенъ дурно; поверка сожи- 
гаемаго газа была невозможна, потому что вместо газомерителя 
употреблялся все тотъ же глазом'Ьръ; не было даже регулятора— и 
газъ пропадалъ даромъ.

Казалось бы, что т а т е  распорядки не должны были очень умилять 
членовъ правлешя, но они ихъ действительно умилили и следствгемъ 
этого умиленья было то, что правлеше ходатайствовало предъ общимъ 
собрашемъ объ удовлетворенья г. Баумгартена за п он есете имъ не- 
ИЗВ'ЁСТНЫХЪ никому убытковъ.

Наконецъ еще одинъ и последшй образчики, глазомера.
По неимению денегъ на разныя постройки, правлеше собственнымъ 

своимъ умомъ дошло до необходимости убыточнаго и тяжелаго по 
условьямъ займа въ 1 4 7  тысячь р уб ., и сделало этотъ заемъ, не 
объявивъ объ этомъ ни общему собранно, ни главному кредитору об
щ ества— -правительству...

Вотъ въ  какомъ положения нашли дела общества царскосельской 
железной дороги. Противъ правлешя начала собираться гроза въ лице 
многихъ протестантовъ, которые, увы! были уверены , что ихъ про
т еста  принесётъ какую нибудь пользу и дастъ прежиимъ директорамъ 
чистую о тстав к у ...

Старый стесни, знакомые звуки!..

Наступило 2 апреля и открылось давно ожиданиое общее годовое 
собранье общества.

Протестанты, въ числе 73  человекъ; съ полнымъ сознашемъ своего 
будущаго .торжества (о, наивность, детская н аи вн ость!..) представ- 
ляютъ свой протеста, который, ссылаясь на неправильный составь 
правлешя, требуетъ перебалотировки директоровъ.

Правлеше было оскорблено, уничтожено, и почти в се  присутст
вующее въ общемъ собраши встретили протеста крикомъ негодованья. 
Ш умъ и крики поднялись т а т е ,  что одинъ очевидецъ выразился о 
нихъ такимъ образомъ:

Все собранье благородное
Вдругъ слилось въ такое ржанье,
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Словно ржало въ подражаше 
Знаменитому Скарятину.

Такъ медвЪдица голодная,
Напирая на рогатину,
Стоя въ позъ выразительной,
Подиимаетъ вой пронзительный...

Правлеше, какъ угнетенная невинность, вызвало общее сострадаше. 
Все присутствовавш е въ собранш съ напряженнымъ внимашемъ с л е 
дили за движешемъ бровей двухъ членовъ правлешя —  гг . Ефремова 
и барона Виттенгейма. Едва ихъ брови сурово сдвигались отъ какого- 
нибудь р'Ьзкаго зимечашя, какъ слова ихъ противниковъ встречались 
шиканьемъ, но зато собственные ихъ спичи сопровождались друж- 
нымъ рукоплескашемъ.

Протестанты были поражены. Чтобы окончательно уничтожить ихъ, 
члены правлешя составили контръ-протеста съ 1 1 8  подписями. В ъ 
этомъ контръ-протесте было сказано, что 1 )  «акщонеры, решивпиеся 
рыться въ книгахъи делахъ правлешя, для того, чтобы познакомиться 
съ ходомъ делъ общества, поступили противозаконно, потому что 
ревиз!я делъ можетъ производиться только особыми депутатами, из
бранными общимъ собрашемъ, что 2 ) двое акщонеровъ, потребовав- 
нпе отъ правлешя списка лицъ, представпвшихъ акцш къ трансферту, 
показали къ правленно оскорбительное недовер1е, —  и правлеше не 
только имеетъ право, но и обязано принять меры д л я ’предупрежде- 
шя на будущее время подобнаго поругашя устава со стороны от- 
дельныхъ акщонеровъ и что 3) они, 1 1 8  акщонеровъ, вопреки мшЬ- 
нпо 70  акщонеровъ, считаютъ правлеше законно составленнымъ и 
отвергаютъ перебалотировку».

П такъ нигилизмъ первыхъ протестантовъ не привелъ ровно ни 
къ чему. Сладить съ рутиной не всегда легко. Не смотря на ихъ 
протеста —  балотировка была отвергнута болынинствомъ. Да и въ 
балотировке ли ту тъ  все дел о? вотъ въ чемъ вопросъ. При общей 
рутине перебалотировка —  есть только одна кукольная комедхя, что 
и было блистательно доказано правлешемъ и его защитниками.

Одинъ сильный голосъ, а именно голосъ инспектора в сехъ  част- 
ныхъ ж елезиыхъ дорогъ, не призиалъ справедливости контръ-протеста 
и объявилъ, что первый протеста, требовавший перебалотировки, 
не можетъ быть отвергнута собрашемъ безъ явнаго нарушешя устава. 
Противъ этого голоса возражеюй не нашлось, и перебалотировка
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состоялась. Что жъ вышло изъ этой комедш? А то , что директоры 
остались на прежнихъ своихъ м нстахъ, потому что, по поверке го- 
лосовъ, большинство ихъ оказалось въ пользу гг. Ефремова ( 1 8 1 )  
барона Виттетейма  ( 1 7 5 ) ,  Михайлова ( 1 7 5 )  и Очкина ( 1 7 4 ) .

Что можетъ быть злее и ядовит,Ье такой иронии!.. Вы в отъ , де
скать, перебалотировки требовали,'— а что вы взяли этой перебало- 
тировкой? В се вышло по-нашему, все осталось по-старом у.„

Действительно, все осталось по-старому— и на это я прошу об
ратить. свое особенное внимаже моихъ петербургекихъ читательница. 
Оне должны понять теперь, что если правлеше общества царско
сельской железной дороги будетъ держаться своего прежяяго харак
тера и своей «системы глазомера», то до беды недалеко.

Чемъ же теперь помочь горю?
По мнению весьма опытныхъ и практическить людей есть только 

о р о  средство помочь этому горю— и это средство находится въ ру^ 
кахъ однехъ только петербургекихъ женщияъ; безъ ш утокъ— только- 
въ  ихъ рукахъ.

Мысль такихъ опытныхъ людей совершенно понятна. Они, какъ 
и  я , будучи совершенно уверены , что дела общества царскосельской, 
железной дороги должны очень интересовать петербуржанокъ, думаютъ, 
что вмеш ательство ихъ въ  действ1я правлешя— принесло бы непре
менно благотворный последствия. Акщонерамъ этого общества скоро 
будетъ предложенъ проектъ о приглашенш въ члены правлешя р у х ъ  
или трехъ дашь. Что таш я дамы найдутся— въ этомъ нечего сом не
ваться: что же касается до того, на сколько отъ этого выиграетъ 
самое общество— за это намъ можетъ ручаться личный интерееъ 
въ  деле царскосельскаго общества посетительницъ павловскаго парка 
и воксала. Если одно акщонерное общество нашло когда-то полез- 
нымъ пригласить въ члены своего правлешя кавказскаго героя Ш а
миля , то вероятно никого не удивить п р и суте ш е женщинъ въ 
общихъ собраш яхъ общества царскосельской железной дорога. Я  
почти увер ен ъ, что каждый директоръ этого общества безъ всякаго 
колебашя уступить свое м есто женщиие-директору. В огъ хоть бы 
г . Очкинъ: какъ человекъ развитой, онъ первый, безъ сомнешя 
уступитъ свое директорское кресло. За г . Очкина въ этомъ случае 
говорить его- собственная литературная деятельность:

Онъ двъ газеты издава.тъ,
И былъ,— какъ истый литераторъ,—
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Въ одной газет®— либералъ,
Въ другой газет®— консерватор®

Разум еется, первое время директора мужского пола будутъ не очень 
довольны новымъ хозяйствомъ, и долго будутъ ходить съ  нахмурен
ными лицами. Борьба двухъ началъ будетъ неминуема и мы заранее 
уже слышишь  два хора изъ этой акционерной тр агедш ... Прислу
шайтесь:

ЖЕНСК1Й ХОРЪ.

Мы введемъ порядокъ новый!

Му ж с к о й  х о р ъ .

А какой же, напргогвръ?

Ж е н с к г й  х о р ъ .

Мы начнем® такой обновой;
Уничтождмъ глтом щ в.

М у ж с к о й  х о р ъ .

Горе, горе!.. Эти дамы 
Какъ гора для нашихъ плечъ.

Ж ё н с [к 1Й х о р ъ .

Мы не дремлемъ, а всегда мы 
Будемъ общество беречь....
Подавай контроль везд® намъ.

Му ж с к о й  х о р ъ .

Для чего же, для чего жъ?

Ж е н с к щ  х о р ъ .

Уменьшим® оклады членам®..

Му ж с к о й  х о р ъ .

Карауль! дневной грабежъ!..

Ж е н с к т й  х о р ъ .

Мы интриги ̂ уничтожим®

М у ж с к о й  х о р ъ .

Какъ же жить намъ безъ интрига?
Мы не можемъ, мы не можемъ..!
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Ж е н с ш й  х о р ъ .

Мы печать свою приложишь 
На страницы ’счетныхъ книгъ;
Мы сверять ихъ будешь строго,
И отъ нашихъ лишь заботь 
Царскосельская дорога 
Очень скоро процвЕтетъ.
Замотайте жъ это на усъ...

Мцжской ХОРЬ.

Эти дамы въ гробь сведутъ!

ЖЕНСК1Й X ОРЪ .

Душка Страусъ, душка Страусъ!
Вдохнови нашъ тяжкш трудъ!..

—  Химеры! утогаи !.. можетъ быть скажутъ читательницы, проч
тя проектъ о введенш женщинъ-директоровъ въ  правленёе царско- 
сельскаго общества. Но что жъ тутъ  невозможнаго? спрошу я ихъ. 
Несбыточнаго въ - подобномъ проекте ничего шЬтъ, и я однимъ 
прим'Ьромъ изъ действительности могу положительно доказать это. 
Н екто г-жа 0. Н. недавно сообщила въ одной газете и з в е т е ,  что 
въ приказахъ по лиши московско-нижегородской железной дороги на
печатано: «госпожа Кнушевицкая назначается билетнымъ кассиромъ 
Вязниковской станщи съ 1 0  апреля сего года съ жалованьемъ 
300 р. с. въ годъ». По словамъ г-жи 0. Я . такое назначеше бы
ло встречено многими— какъ и следовало этого ожидать,— съболынимъ 
неудовольствёемъ, но это до самаго Факта нисколько не касается. 
Изъ этого Факта вы, милостивыя государыни, можете видеть, что 
женщина - директоръ или кассиръ вовсе не такая несбыточная уто- 
п ёя ... Мы знаемъ даже друпе примеры, доказывающее, что наши 
руссю я женщины начинаютъ теперь решительно высказывать и за
являть свои граж данств мненёя и даже политичесшя убеждения. 
Такъ изъ словъ «Северной Почты», газеты, сколько известно, п о
ложительной и солидной, мы узнаемъ, что въ М оскве, напримеръ, 
дамское общество решилось отказаться на все время, пока будутъ 
продолжаться смуты на западе, отъ ношешя всякихъ заграничныхъ 
матерей и одеваться только въ русскёя изделея; оно приглашаетъ къ 
тому же русскихъ дамъ и въ другихъ городахъ. Говорятъ, что мно-



й я  петербургсшя дамы не только не отстали отъ примера московских!., 
но решили кроме того, что въ ихъ" домахъ не будутъ более п о
даваться за столомъ Французсшя в и н а... Кто жъ после того можетъ 
сомневаться, что у  насъ н етъ  женщинъ-гражданокъ?..
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О современномъ русскомъ прогрессе сущ ествуютъ самыя противо- 
р4чапця мнеш я; одни считаютъ его неуловимыми м и ф о м и , в ъ  роде 
«аитиспатовъ» журнала «Время», таинственными незнакомцемъ, о 
которомъ в се  слышали, но котораго никто не видали; друйе его 
признаютъ, но считаютъ какими-то «стозевнымъ» чудовищемъ, ко
торое пожираетъ русскую землю съ помощью разныхъ нигилистовъ, 
злоумышленниковъ и поджигателей. Одна газетка, редакторовъ кото
рой этотъ прогрессъ душитъ подобно домовому каждую ночь, не 
такъ давно упрашивала прогрессистовъ русскихъ не слишкомъ заб е
гать впереди, а иначе —  говоритъ — - насъ в се х ъ  ожидаетъ гибель. 
Прислушиваясь ко всеми этими голосами, истор1я прогресса нашего 
делается очень интересна; но где же эта - истор1я? кто ее напишетъ? 
В ъ ожиданш почтеннаго труда будущаго летописца, мы можемъ по
ка только указать на одну краткую хронологическую таблицу русска- 
го прогресса, который выросталъ подобно пластами земного шара.

Истор1я русскаго прогресса до сихъ пори укладывалась въ  сл е
дующую родословную. В ъ  начале, разумеется, былъ хаосъ, за
стой и тьма, и только духи М. П. Погодина носился®надъ землею, 
всюду произнося свою мрачную Фразу: «мы не созрели! мы не со
зрели!» Затемъ следуетъ родословная прогресса. М. Погодинъ родили 
В . Кокорева,- Кокоревъ^родилъ откупъ, монополию и 0. Громеку, С. 
Громека родили Синеуса и Прогрессистова, Прогрессистовъ родили 
1 .  Розенгейма, М. Розенгеймъ родили Юркевича, г . Юркевичъ родили 
Аскоченскаго, Аскоченсшй родили трехъ близнецовн гг. Каткова, Леонть 
ева и Н. Ф. Павлова. Н. Павловъ родили Чичерина и Ивана Яковлевича, 
Иванъ Яковлевичи родили г-ж у Кохановскую и И в. Аксакова, Ив. Аксаковъ 
возродили Москву и родили Ю. Самарина, Самаринъ родили Скаря-
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тина, Юматова, и Г . Ёори; отъ нихъ родились братья Достоевсше, 
«Отцы и д^ти» Тургенева, литераторъ Дудышкинъ, • музыканта 
В ш ьбоа и художникъ МикРшинъ, Мик'Ъшинъ наконецъ родилъ на- 

мятникъ русскаго прогресса тысячел'Ьтая.
Родословная эта далеко не полна, потому что у  нея есть множе

ство боковыхъ линш и ветвей , зд'Ьсь совершенно опущенныхъ для 
краткости. Д4ло. будугцаго историка изложить ихъ съ величайшей 
подробносыо.

Разскажетъ намъ тогда историкъ 
Прогресса русскаго ромапъ,
Какъ былъ тернистъ, суровъ и горекъ 
Его походъ средь нашихъ странъ;

Какъ съ тайнымъ ужасомъ внимала 
Безгласной гласности толпа,
И до могилы провожала 
Гробъ, гд® лежали откупа;

Какъ полемическая бури 
Подняли пыль до облаковъ,
Какъ'стали п®ть въ литератур®
Чичеринъ, Иавловъ и Катковъ;

Какъ подражая ходу раковъ,
Мы отступая, шли впередъ,
Какъ восхвалялъ Иванъ Аксаковъ 
Намъ до-петровскш нерюдъ;

Какъ обличались вкругъ дебоши,
Какъ неожиданно для насъ,
Мужского пола Ригольбоши 
Пошли въ еФремовскш танцклассъ;

Какъ лихоимство и стяжанье 
Казнила каждая строка, 

е  Какъ раздалось впервые ржанье 
Изъ стойла а Русскаго листка»;

Какъ передъ омутомъ Стпгшскпмъ 
ОтжившШ людъ стерегъ Харонъ,
Какъ въ «Главном, обществ® Российском®»
Пропалъ куда-то мшшонъ;

Какъ новымъ оргапомъ Краенсюй 
Сулплъ намъ множество обновъ,
И спалъ покойно Достоевский,
Не чуя хлЪбпыхъ свпстуыовъ,

Какъ въ смЪлыхъ мысляхъ независимъ,
Сталъ Очкппъ ярый лпбералъ,
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И анонпмныхъ, дерзкпхъ нисемъ 
Еще Юркевнчь не -члгалъ,

Какъ въ первый разъ «отцы л д®тл» 
Явились дпщею молвы 
И какъ Самойлова въ «Гамлет®» 
Узр®лп зрптели Невы;

О нигилизм® разговоры 
Какъ понеслись во вс® концы,
И какъ во храм® Терпсихоры 
Явились въ роляхъ жеребцы...

Два месяца тому назадъ я хотелъ открыть в ъ  своемъ «дневнике» 
особый отделъ Фантастическихъ сюжетовъ, которые м о г и  пригодиться 
для поэмъ, драмъ, оперъ, водевилей и нравоучительныхъ разсказовъ. 
Тогда мне это не удалось, а между т ё м ъ  сюжетовъ набралось до
статочно. Почерпая ихъ изъ своей собственной плодовитой Фантазш, 
которая всегда богаче- действительности, я надею сь, что ни одинъ 
обличительный разсказъ не можетъ быть такъ интересенъ для чита

теля, какъ мои сказки. Нужно ли иногда читателю отдохнуть отъ 
будничныхъ, житейскихъ дрязговъ и волненШ, и хоть несколько мгно- 
вешй пожить въ  «светлой области безпечальнаго созерцаш я».

Имея въ виду такую благотворительную ц ель, я разскажу н е
сколько сюжетовъ, которые только тем ъ и хороши, что въ  жизни 
ихъ никогда не встретиш ь.

СЮ Ж ЕТЪ ПЕРВЫ Й .

{Для фантастической поэмы).

Для действ1я всякой Фантастической поэмы нужно выбирать и м е 
стность поэтическую, а какая самая поэтическая местность въ  Рос- 
сш ?— разумеется, Кавказъ, съ его обстановкой, которая увлекла не
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одного писателя. Надъ вершинами Кавказа пролеталъ и Лермонтов- 
скгй демонъ; на К авказе мы познакомились и съ Тамарой, и Лейлой, 
и Амалатъ-бекомъ, и Печоринымъ, и Бэлой. Кавказъ служить по
стоянно И М'ЁСТОМЪ ДЛЯ ВОеННЫХЪ ДАЙСТВШ, и почвой для многихъ 
поэтическихъ произведен^. На этотъ разъ и я соблазняюсь этимъ 
великолепнымъ уголкомъ Госсш , уголкомъ где Казбекъ

  какъ грань алмаза
Снегами вечными гаялъ,

и ш е т ъ  по сю пору.
И такъ — дгМ ств 1е поэмы на Кавказе. Краски самыя я р й я , кар

тины самыя роскошныя.
Герой поэмы нечто среднее между Печорииымъ, Хаджи-Абрекомъ 

и Максимомъ Максимовичемъ. Элементы и свойства этихъ старин - 
ныхъ кавказцевъ нужно соединить въ  одну личность. Не мАшаетъ 
этой личности придать еще лесбоссюя наклонности «Фрииы» В с. Кре- 
стовскаго. Надъ такимъ типомъ художнику можно поработать.

Герой наш ъ— назовемъ его хоть Бартинъ-бей— старъ и сладосра- 
стеггь какъ Мазепа, и богатъ какъ Монте-Кристо. Горцы трепещутъ 
его гн ева и воздаютъ ему чуть не божесшя почести. Восточная 
роскошь и великолгЪше окружаютъ Бартииъ-бея. На его праздники 
не можетъ не явится ни одииъ горецъ безъ семьи своей. Характеръ 
этихъ-то праздникбвъ и составляетъ задачу поэмы. Эти праздники 
всегда кончаются тЬмъ, что гости должны непременно принести 
драгоценную жертву страшному хозяину. Каждый изъ гостей знаетъ, 
что этой жертвой должна быть или жена, или сестра, или н евеста, 
п съ трепетомъ ждетъ рокового торжества. Праздники т а т е  бываютъ 
довольно часто, и поэтъ долженъ выбрать одииъ изъ нихъ самый 
характерный.

Жилище Бартинъ-бея шяетъ огнями. Кругомъ восточные ковры 
и благоухаш я цветовъ. На мягкихъ шелковыхъ подушкахъ, въ дра- 
гоценныхъ тканяхъ, сидитъ Бартинъ-бей, нринимаетъ гостей своихъ 
и жадно впивается глазами въ группы стройныхъ красавицъ-черке- 
шенокъ. Близъ него стонтъ аматеръ и любитель «полудикихъ жен- 
щинъ» Я . П. Полонсшй; во взоре егогоритъ искра Прометея, уста 
напеваютъ кавказкую мелодш. Красивые, одинаково одетые маль
чики разносятъ гостямъ ш ербетъ, плоды и лакомства. Мужчины лю-



*
буются оружхемъ, развт&шаннымъ по ст’Ънамъ. Но вотъ Бартинъ-бей 
д'Ьлаетъ знакъ рукою п невидимая музыка начинаетъ играть лез
гинку. Одна за другой выходить красавица съ бубномъ, п отбросивъ 
чарду, пускается въ соблазнительный восточный танецъ. Глаза х о 
зяина горятъ, какъ у  тигра: онъ выбираетъ себ'Ь жертву.

Гости знаютъ это и съ трепетомъ^ждутъ, на комъ наконецъ оста
новится взглядъ ихъ повелителя.

Вотъ изъ круга выходитъ черкешенка, имя ей Лайда; она начи- 
наетъ свою пляску. Пляска ея очаровываетъ; она

То быстро станъ свой разовьетъ,
То вдругъ наклонится немпожио,
И по ковру скользить, плыветъ 
Ея божественная ножка.

Бартинъ-бей, какъ ужаленый, вскакиваетъ съ своегомЬста.
■—  Кто она? громко спрашиваетъ онъ.
—  Моя невеста! мрачно отвечаете молодой горецъ, выходя впе- 

редъ. Голосъ его дрожнтъ, рука пщетъ кинжала.
—  Прочь съ глазъ моихъ! гггЬвно вскрикиваетъ Бартинъ-бей. Кто 

эта женщина? повторяете онъ опять.
Передъ нимъ выходитъ старикъ съ длинной сЕдой бородою. Онъ 

бл'Ьденъ и голова его опущена.
—  Это моя дочь, отвечаете онъ, единственная моя дочь Л ай да.... 

Пощади ее, Бартинъ-бей, п озволь....
—  Довольно!. Узнай теперь свое счастье:

Пока надъ нашею стйпицей 
Лежптъ недвижимая ночь,
Пока испуганный денницей 
Не отшатнулся сумракъ прочь,
Старикъ! не гостьей, а царицей 
Мы будешь чествовать сторицей 
Твою единственную дочь.
А. завтра вновь отдаиъ теб® я —
Твою красавицу!... Со мной 
Садись же, Лайда, не робъя:
Пов®рь— въ жилищ® Бартпнъ-бея 
Ты будешь лучшею женой.
Теперь останься съ старцемъ сирымъ,

Отд. III. 2

ДНЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЕКА. 1 7



18 РУССКОЕ СЛОВО.

Смири мой жаръ, мою тоску,
Дай позабыться старику,
А завтра отправляйся съ ■ миромъ,
Иди къ отцу и жениху.

И вотъ передъ новою петою раскры ваю тся'двери— и гости про- 
вожаютъ ихъ до «покоя ж ертвъ». Отецъ и женихъ-покоряются своей 
участи. На другой день они съ радостью встречаю ть и свою дочь, 
и свою н евесту. Поэтъ не долженъ оканчивать поэмы какой-нибудь 
бей-булатовской местью: это уже очень обыкновенно. Поэма будетъ 
оригинальнее, если окончится безъ-всякаго кроваваго Финала; поэтъ 
не долженъ забывать, что такье праздники для Бартинъ-бея очень 
обыкновенны и что «покой жертвъ» не разъ бывалъ свид'Ьтелемъ 
старческихъ развлечешй своего героя. Сю ж етъ, какъ видите, очень 
лакомый для охотника.

СЮ Ж ЕТЪ  ВТОРОЙ.

(для физюлогическаго очерка).

Онъ былъ молодь, богатъ и глупъ; этого было достаточно для 
счастливаго существованья. Золото заменяло для него здравый смыслъ. 
Генеалогическое чванство заменяло чувство собственнаго достоинства. 
Онъ былъ не то руссш й, не то парижанинъ: въ  Петербурге онъ 
желалъ играть роль парнжскаго аристократа; въ  Париже торопился 
всюду показать въ себе щедраго, избаловаинаго русскаго барича. 
Презирая искусство, онъ въ то же время не реш ался выказать это 
презренье, но корчилъ знатока и аматера. Невежда въ музыке и ли
тер атур е, онъ былъ не прочь прослыть литераторомъ и артистомъ, 
и для этого нанииалъ въ Париже разныхъ бедияковъ, которые подъ 
его именемъ писали разныя литературный и музыкальный брошюры. 
Избалованный, прихотливый аристократа не прочь былъ иногда отъ 
мелкой и грязной проделки Распльоева.

У  барона или лорда— онъ непременно илп лордъилп бароььъ— есть 
страстиш ка къ разнымъ знакамъ отличья. В ъ  бытность свою за гр а
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ницей, ему во что бы то ни было, захотелось сделаться владете- 
лемъ какого-нибудь знака отлшия. Но какъ это сделать? получить 
его съ бою, по засл уге— барону и въ голову не приходило, оста
валось одно средство: купить такой орденъ. Купить такъ купить: 
благо что папаша денегъ много оставилъ въ наследство. Едва только 
въ  баронскихъ мозгахъ поселилось такое желаше, какъ передъ нимъ 
словно изъ земли выросъ какой-то услужливый а®еристъ и предло- 
жилъ ему купить у  него великолепный орденъ съ самыми соблазни
тельными украшешями. У  барона глаза загорелись. А®еристъ въ до
казательство своихъ правъ на орденъ показываетъ ему п атен тъ .— Я  
продаю и патентъ, и орденъ— хотите получить? Баронъ начинаетъ 
торговаться и наконецъ за несколько тысячь Франковъ покупаетъ 
это 'сокровище. Получивъ деньги, а®еристе исчезаете. Черезъ н е 
сколько дней тупоумный баронъ узн аете, что орденъ, купленный имъ, 
Фальшивый, а потому не им еете никакого^начен!я. Баронъ въ него- 
дованш; его утеш ила только следующая мысль: если меня надули, 
то и я долженъ теперь надуть кого-нибудь другого. Случай надуть 
ближняго не заставилъ себя ждать.

Баронъ въ Париже. Задумавъ сделать какую-то необыкновенную 
ливрею для гайдуковъ своихъ, онъ приглашаетъ къ себе одного изъ 
лучшихъ парижскихъ портныхъ и объясняете ему свое желаше.

—  Что будетъ стоить такая ливрея.
Портной заломилъ довольно крупную ц ен у. Баронъ согласился 

безъ спору, но умыселъ другой т у т е  б ы л ъ ... Онъ просилъ портного 
сделать прежде всего подробные рисунки этихъ ливрей и принести 
къ нему на разсмотрАше. Портной уходитъ ичерезъ неделю баронъ 
получаете ожидаемые рисунки. Получивъ ихъ, онъ посылаете за 
другимъ портными— дешевыми, ипоручаетъ ему по этими рисунками 
сделать ему ливрею. Когда авторъ рисунковъ является къ нему за 
ответомъ, то онъ отвечаете ему прямо:

—  Я  раздумали делать ливрею: она мне теперь не нужна.
—  Но моц рисунки? Ведь я ихъ делали по вашей же просьбе.
—  Что жъ? возьмите эти рисунки назадъ— мне ихъ не н адо...
Взбешенный портной подали на борона жалобу и последняго при

говорили къ довольно значительному штрафу. Но дело тутъ  не въ 
штра®е— а въ обмане.

—  А все-таки я надули его славно! думаете юпый Расплюевъ, 
у  котораго въ рукахъ миллионы.
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В отъ и всей сказка конецъ. Слава Б огу, что это только сказка, 
мечта разгоряченнаго воображешя. Я  даю только тему для повести 
или для хгЬсенки въ такомъ род'Ь:

Независимъ, знатенъ, молодъ,
Я тучнъю день отъ дня;
Жизни холодъ, жизни молотъ 
Бьетъ другихъ, но пе меня.
Миръ оборванныхъ тулуповъ 
Оскорбить мой слухъ и взглядъ,
Я богатъ, какъ самъ Юсуповъ,
Я какъ Кокоревъ богатъ.
Пусть кричать мальчишки разомъ:
«Онъ и проетъ, и педалекъ»!
Ма Ы ! зачвмъ мпъ разумъ 
Если полонъ кошелекъ!

Пусть умомъ я многихъ ниже.
Пусть глупцомъ меня зовутъ,
Но въ любомъ кафе въ ПарижЪ 
Предо мной всЪ снину гнутъ,
Пусть я мелокъ для иного,
Пусть свой гпьвъ не затая,
Врагъ мой скажетъ, что портного 

, Обманулъ когда-то я.
Что жъ! на жизнь мы смотримъ разно.
Не великая гроза:
Ма &Ч1 бранятъ заглазно,
Кто жъ бранить меня въ глаза?

Умъ — лишь нищаго забота;
Бедность —  глупость есть сама,
А богатство идюта 
Выше всякаго ума.
Деньги правы размлгчаютъ,
Тъмъ я правь —  что я богатъ:
Глупость выкину —  прощаютъ.
Пошлость сдълаю —  молчать.
Сплутовалъ я съ адвокатомъ,
Тянуть въ судъ... что за бъда!
Ма &П ВЪдь впноватымъ 
Я не выйду изъ суда.
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СЮ Ж ЕТЪ  ТРЕТИЙ.

[Для нравоучительной комедги).

(Ьесна. Дъйствте происходить въ воксалъ Крестовскаго острова. Съ одной 
стороны воксала играетъ оркестръ военной музыки, съ другой— поетъ хоръ 
русскихъ п'Всенниковъ. Въ самомъ воксалъ на возвышенш сидятъ арфистки. 

Публика наполняетъ садъ и воксалъ).

(Къ воротамъ сада подъЪзжаетъ коляска, изъ которой выходятъ П етя  Счаст- 
ливцевь (князь) и Ваня— Приживалкит, пр1ятель Счастливцева,— одЪты 

по послЪдвей модЪ. Оба входятъ въ воксалъ).

В а н я  ПриягивАлкинъ.

Я  теб'Ь говорилъ, Петя, что зд'Ьсь кабакъ, и что людямъ нашей 
среды сюда даже неприлично заглядывать. В о н ь ... к о п о ть... к ай я-то  
темныя рож и... Прошу тебя, уЬдемъ отсюда,— что за эксцентрич
ность на тебя н апала!..

П - Е Т Я  С ч А С Т Л И В Ц Е В Ъ .

Ба! кабакъ! что за б-Ьда! я хочу быть на этотъ разъ циникомъ, 
демократом!. Помнишь песенку:

((натъваетъ)

11 СаиЦгаЦ ип §агдоп цш §а§пе,
1Тп Ьеаи сотр а§п оп  дш сЦгаД:
Ле уа1з е т т е п е г  еп сатр адп е 

Ь а Й11е Лп саЬагеС..

Эй! цагсоп! мальчикъ! челов'Ъкъ! (Садятся за столь; лакф
подбтыаетъ).

Бутылку клико и порцпо го р яч и хъ ... п одЬ луевъ ... Понимаешь?
(Лакей ухм ы ляется)

Нельзя? такъ подай шампанскаго, да смотри— наетоящаго, а не 
то на голову вылью. Ж и в о !..
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Я до снхъ поръ не могу помириться съ твоей Фантазией— п р и 
нять въ  э ту  харчевню ... Чортъ знаетъ, какая мерзость!..

П е т я  Сч а с т л и в ц е в ъ .

Жоп сйег, не ханжи, и вспомни, что мы живемъ въ' т о тъ в 'Ь к ъ ... 
какъ бишь нынче пиш утъ въ  ж ур н ал ахъ ... одним! словомъ вспомни, 

что мы съ  тобой пьяны и п рйхали сюда пить и наблю дать...

(.Нодаютъ шампанское и разливаютъ 

въ стаканы. Д рузья пыотъ а громко 
смтъютсл надъ проход пщими. По вре
менами слышны крики: «человтъкъ! шам- 

панскаю»\)

В а н я  Пр и ж и в а л к и н ъ  (указывая на одного 

проходившаго господина въ стърой имяпгъ)•

Посмотри, какая рожа!

П е т я  Сч а с т л и в ц е в ъ . (останавливая стърую

ш ляпу за рукавъ).

Послушайте: какъ ваша фэм ю пя? 1 а ,  х а ! . .  (Стърая ш ляпа по

ж и м а я  плечами отходить). Посмотри, посмотри, р к а я  хорошень
кая! чудо! (К ъ столу буфета подходить молодой человп,кг. скромно

одгьтый, и дама лтътъ 20-ти, въ черномъ 

платыъ и строй ш ляпка).

В а н я  П р и ж и в а л к и н ъ .

Да, не д ур н а...

П е т я  С ч а с т л и в ц е в ъ .

Я  всегда говорилъ, что въ темномъ М1рй нашего чиновничества 
попадаются прелестныя женщины. (П одходит ь къ м олодом у человтъку

В а н я  П р и ж и в а л к и н ъ . . '



и обращается къ его спутнгщтъ) Хотите, угощу шампанскишъ? Бросьте 
вашего юношу и садитесь съ  нами.

М о л о д о й  ЧЕЛОВЪКЪ.

Милостивый государь, это моя сестра,'— не забы вайтесь...

П е т я  С'ч а с т л и в ц е в ъ .

Мальчишка, прочь!— не съ тобой го во р ятъ ... (Хочешь взять да

м у за т алт ). Прелестное создаше! охота вамъ ходить съ  такимъ 
ыедведемъ...

М олодой  ч е л о в е к ъ . (въ псгодованги). 

Негодяй! какъ ты смеешь оскорблять честныхъ ж еш цинъ...

П е т я  Сч а с т л и в ц е в ъ .

А х ъ , ты! (ударяешь М олодого человтька хлысш омъ; послтъднШ 

хочешь на него броситься, по буфетчикь и  прислуга 

его схватываютъ).

М о л о до й  ЧЕЛОВЕКЪ.

Пустите меня къ н ем у... я оскорбленъ...

Б у ф е т ч и к ъ .

Н е; извольте безпокоиться... уйдите отсю да... это ихъ ш тел ьство 
князь Счастливцевъ... Пой дейте..:

(Молодого человтька уводяшъ насильно. 
Кругомъ собралась публика и громко роп- 
щешь на посшупокъ Леши Счасшливцева).

%
П е р в ы й  н е н е ц ъ .

\У1е § а г8%  181 «Без!..

В т о р о й  н е м е ц ъ .

Б а з  181 аЬзсЬеиИ сЬ!. .
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Г о с п о д и н ъ  ВЪ СВРОЙ ШЛЯП'В.

Эдакъ, пожалуй, каждаго изъ насъ можно прибить.

Г о с п о д и н ъ  ВЪ ОЧ КА Х Ъ .

Этихъ буяновъ нужно вывести отсюда.

(Толпа кругомъ прибываешь и ропотъ растешь).

В а н я  П р и ж и в а л к и н ъ  (тихо).

Н у, Петя, плохо; надо отсюда улизнуть какъ-нибудь.

П е т я  С ч а с т л и в ц е в ъ  (тихо).

Не бойся: выручу! (громко). Бу®етчикъ!

Б у ф е т ч и к ъ .

Что вамъ угодно, ваше ш тел ьство!

П е т я  С ч а с т л и в ц е в ъ  (вынимая изь карма
на часы , говорить 
очень громко).

В отъ часы: теперь половина девятаго. Даю вамъ ровно полчаса: 
во все это время откройте ваш ъ бушетъ для публики на мой счетъ\ 
п усть всяшй требуетъ, что хочетъ —  вина, шампанскаго, все на 
мой счетъ —  я плачу за в с е х ъ .. .  я в сехъ  уго щ аю ...

Б у ф е т ч и к ъ  (почтительно кланяясь , 
уходить).

*  Слушаю, ваше ш тел ьство .

(Выраженье лщ ъ публики переменилось. Толпа хлынула къ буфе
т у  и ея требованья едва успгъваютв исполнять).

П е р в ы й  н -в м е ц ъ  (пьешьрюмку коньяку). 

Бьез тасЬ1 ьтг  баз §гёзз(е У ег§пй §еп...
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В т о р о й  н в м е ц ъ  (пьешь станешь лафиту). 

1сЬ Ып зейг ГгоЬ йагйЬег...

Г о с п о д и н ъ  в ъ  с е р о й  ш л я п е  (господину въ
очкахъ) .

Что жъ, выпить намъ что-ли по стаканчику хереску?

Г о с п о д и н ъ  в ъ  О Ч К А Х Ъ .

Можно! благо что люди хоронне угощаютъ (подходить оба кь
буфету и пыотъ).

В а н я  П р и ж и в  а л к и н ъ .

Браво, Петя, действительно вы ручилъ... челов'Ёкъ, бутылку шам- 
панскаго!

(Садятся п пыотъ. Бьетъ девять часовь) .

П е т я  С ч а с т л и в ц е  в ъ .

БуФетчикъ! Полчаса пробило?

Б у ф е т ч и к  ъ .

Сно минуту только, ваше ш . . .

П е т я  С ч а с т л и в ц е в ъ .

Н у, теперь заприте бу®етъ; довольно: пусть всяшй угощ ается 
опять на свои деньги. А мне подайте с ч е т ъ ... Ваня —  пора намъ 
и домой —  поедемъ къ Б ер те , и тамъ —

МорФей до утра дастъ отраду 
Моей восторженной любви...

В се э т о  Ф а н т а з ш ,  в с е  с н ы  о д н и ,  н о

Б ы ваю тъ странны сны, а  на яву страннее...

Недавно удалось мне прочесть одну печальную исторда съ живы
ми людьми, съ живыми героями. Это уже не Фантастическая сказ
ка; читая исторйо этихъ героевъ, мы —
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Въ одномъ узнали — Бенардаки,
Въ другомъ Тимчинскаго —  купца.

Не стану передавать въ  подробности эту  исторш  —  передамъ 
только ея сущ ность. Еупецъ ФеоФанъ| Тимчинсшй около сорока 
л ети  владелъ доходной мельницей близи Одессы и владели бы ею 
до сей минуты, если бы судьба не послала ему въ соседи Дмитр1Я 
Бенардаки, въ зал1!  котораго петербургская публика бываетъ часто 
на разныхъ благотворительныхъ концертахъ и литературныхъ чте- 
ш яхъ. Неудобство этого соседства г. Тимчинсшй почувствовалъ ско
ро. В ъ  одно прекрасное утро управлянщ й Дм. Бенардаки, г . Добро- 
вольсшй очень остроумно разсудилъ, что близость чужой мельницы 
къ ихъ именно очень вредитъ ихъ собственнымъ делами. Встретивъ 
такой узелъ, управляющей поспешили по-александровски разрубить 
его, сд'Ьлавъ такое распоряжение: послалъ къ чужой мельнице со- 
рокъ человеки рабочихъ, которые разобрали и уничтожили каменную 
часть, удерживающую^ Б°ДУ- Ходи мельницы следовательно былъ 
наруш енъ и цель управляющаго достигнута. Когда братъ Ф . Тим
чинскаго узналъ объ этомъ и сталъ выражать свое негодоваше про- 
тивъ такого дневного разбоя, то его сбили съ н огъ, связали руки, 
вынули изъ кармана деньги и по распоряжении все того же наход- 
чиваго управляющаго посадили въ тюрьму. Разоренная, ограб
ленная семья его осталась безъ куска хл еба . Феошанъ Тимчинсшй 
пришелъ въ Петербурга, п й р о м ъ , обращался съ просьбой къ Бе- 
нардаки-отцу и къ Б енардаки-сы ну, но не получилъ ровно ни
какого удовлетворении и тотъ  и другой выгнали его отъ себя.

Н е т ъ , это не мечта! сказали бы Собакевичъ.
Когда я прочелъ эту исторш , то долго не могъ заснуть, но на-

конецъ природа взяла-таки свое: я уснулъ— и увиделъ даннстый- 
сонъ.

Снамъ своими я придаю большое значеше, потому что они по 
большей части бываютъ всегда [пророчеств. Не знаю, на сколько
сбылась первая половина моего сна (объ этомъ я жду ответа отъ

москвичей), но вторая сбылась положительно.
Н такъ я видели сонъ. Онъ перенеси меня въ Москву на фило

со ф скую  декцш  профессора Юркевича. Онъ стояли на ка®едре и го
ворили объ объентированной сущности рассудка и о распаде- 
нги человтька съ собственною своею сущностью. Я  оглянулся кру-
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гомъ и былъ поражены зала была совершенно пуста и въ ней на
ходился только одинъ слушатель. Онъ былъ съ бородой и въ длин- 
номъ русскомъ каФтан'Ь: славянофилъ! подумалъ я.

Не видя меня, проФессоръ, обращаясь къ единственному своему 
слушателю, долго и жарко говорилъ и о Б ю хнере, и объ интелли- 
генцш , и объ анонимныхъ письм ахъ... Потъ струями катился съ 
чела е г о ...

Наконецъ, обращаясь къ своему слушателю, г . Юркевичъ ска- 
залъ:

—  Вероятно вы позволите мне на пять мииутъ выдти изъ залы—  
я сейчасъ ворочусь и буду продолжать лекцш .

Слушатель кивнулъ головою ,— нро®ессоръ вышелъ.
Я  обратился къ слушателю съ вопросомъ о лекцш. Каково же 

было мое удивлеше, когда я въ слуш ателе узналъ городского изво- 
щика, который сказалъ мне о профессоре:

—  Я вотъ ихъ милость привезъ отъ Николы-мокраго, такъ и 
дожидаюсь, когда назадъ п о д д е т ы ...

Сонъ, нелепый с о и ъ ... но вдругъ вместо этого импровизирован- 
наго слушателя предо мною лицомъ-къ-лицу очутился А. А . Кра- 
евскШ. Я видАлъ его такъ явственно, такъ живо, что даже не хо- 
т4лъ верить, что это не наяву, но я тотчасъ уверился, что это 
сонъ, потому что Андрей Александровичъ началъ говорить длинный 
спичъ: наяву Андрей Александровичъ спичей никогда не говоритъ, 
а полагается больше на выражеше своего лица, которое красноре
чивее в сех ъ  возможныхъ спичей на с в е т е .. .  Но во сн е спичъ его 
былъ очень хорош ъ, горячъ и оригиналенъ... Онъ блестящимъ обра- 
зомъ защищалъ г . Бенардаки отъ нападковъ одесскаго купца Фео®а- 
на Тимчинскаго, и доказывалы что последний вовсе не шгЬлъ пра
ва оскорбляться за своего брата, когда последняго избили, связали 
ему руки, отняли у него деньги и засадили въ "тюрьму.

—  «Люди простосердечные и наивные в с е  личныя обиды должны вы 
носить безъ волнешя и жалобы*— говорилъ въ своемъ спиче Андрей 
Александровичъ. На самоыъ ннтересноыъ м есте  этого'спича, я проснул
ся . Едва я усп елъ протереть глаза, какъ мне подали въ руки N 10 8  
газеты «Голосъ» и мой взоръ вдругъ упалъ на следуюпця знамена
тельный строки органа А. Краевскаго. Слушайте: «Я нахожу, что 
самое спокойствие, съ которымъ некоторые люди утираю тся, когда 

кто изъ высшихъ плюнетъ имъ въ физюношю, негьзя объяснять
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скотообразгемъ души ихъ, но ту тъ  есть и смиреше, и сметливость, 
даже мною здраваго смысла (? !)  и наконецъ (этою только не
доставало]) невинности и простосердечия (?).

Статья эта безъ. подписи, а известно, что в с ё  статьи неподписан
ный выходятъ изъ пЁдръ самой редакцш ... Теперь припомните мой 
сонъ и подивитесь его пророчеству, а главное, убедитесь въ томъ, 
какъ клеветали всегда на А. А. Краевскаго в с ё  враги его, увЁряя, 
что онъ никакихъ новыхъ мыслей никогда не высказывалъ. Поми
луйте, что можетъ быть новЁе этой мысли, что умный, невинный и 
простосердечный человЁкъ съ удовольствсемъ позволитъ наплевать 
себЁ въ лицо и только съ  благоговЁшемъ оботрется.

О, юноши! всюду спасетъ васъ отъ б*дъ 
Андрея Ераевскаго добрый сов*тъ.

* **
Бегите въ редакцно «Голоса» разомъ •—
Онъ мудрою р*чыо наводитъ на разумъ.

Есть домъ на Литейной, съ подъездом* большияъ, 
Съ швейцаромъ, подъ номеромъ тридцать восьмым*,

И тамъ, корректуру св*ряя въ газет*, 
Андрей Александрычъ сидитъ въ кабинет*.

*• **
Просите—онъ просьб* откажетъ едва ль,
И новую вамъ прочитаетъ мораль,

О томъ, чтобъ властям* придержащимъ, сердитым* 
Дозволили бить вы себя по ланитамъ,

❖ **
А если начальникъ вамъ плюнетъ въ лицо —  
Вы молча бъ утерлись, согнувшись въ кольцо.



ДНЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛ О ВЕК А. 29

Мнопе мои провинщалъные читатели сердятся на меня за то, что 
я забылъ ихъ, что я давно уже не дйлалъ своихъ прогулокъ по 
провинщяльнымъ степямъ и захолустьямъ. I  иод'Ьломъ мне за 
то. .. 'На этотъ разъ спешу поправить свою ошибку, бегу вонъ изъ 
Петербурга и буду странствовать по разнымъ губернскиыъ М1ркамъ. 
Такая прогулка теперь гЬмъ более кстати, что Петербургъ день ото 
дня пустЕетъ и его обитатели бйгутъ изъ него безъ оглядки; даже 
члены комитета литерат^рнаго Фонда покидаютъ его на весь -.гЕтшй 
сезонъ «для отдыха и дени праздной».

В ъ провинций, господа, въ  п р о ви н ц ш !...
Что насъ ожидаетъ въ провинцш лйтомъ? —  Охота? облава? 

травля? —  Т акъ , совершенно справедливо, но какая охота? Теперь 
въ провинщяхъ занимаются охотой не за дупелями, не по красному 
зверю , но новой травлей корреспондентовъ разныхъ петербургскихъ 
и московскихъ газетъ. Травля эта сделалась общеупотребительною 
г е я  изб'Ьгаютъ р-Ьдко и правый, и виноватый. Прочипщалы— иа- 
родъ проницательный —  и корреспондента узнаютъ по самымъ неза- 
мйтнымъ прим'Ьтамъ. Если вы ум еете грамотно написать пять 
строкъ —  значитъ вы  корреспондентъ; кто не носитъ перчатокъ—  
корреспондентъ; газеты читаетъ— корреспондентъ... Уверивш ись по 
этимъ признакамъ— что злМ ннй врагъ ихъ найденъ —  они его не 
оставляютъ въ покой: начинается преслйдоваше, начинается тр ав л я ...

В отъ папршгЬръ, что случилось съ однимъ изъ уйздныхъ коррес
пондентовъ Вороиежскихъ Губернскихъ Ведомостей. Напечаталъ онъ 
заметку о купечестве своего городка, зам етку, какъ видно, не очень 
лестную для купечества. И вотъ городской голова поднимаетъ на 
ноги всю думу и предлагаетъ составить приговоръ о нежелания об
щества имйть бедного корреспондента приходскимъ учителемъ. При
чину для этого наш елъ, разум еется, уважительную— неуспеш пость 
учениковъ въ училище. Хотя мнопе не соглашались на это изгна- 
ш е, но приговоръ все-таки состоялся...

Вотъ что значитъ оскорбить и нарушить для провинщала его 
любимую, нелепую пословицу: «не выноси изъ избы с о р у » ... Х о
роша значитъ изба, въ которой этотъ соръ и грязь целые годы 
лежитъ въ целомудреиномъ, иетронутомъ своемъ безобразия.

Поверья дряхлаго рабы!
Ихъ старый мозгъ не перепоситъ,
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Лишь кто-нибудь изъ ихъ избы 
Соръ выметаетъ и выносить.

Мы знаемъ, что въ  семь* четвероногихъ тоже есть одно живот
ное, которое сочло бы за свою личную обиду, если бъ кто нибудь 
попросидъ его не лежать въ  грязной л уж е, а поместиться въ  дру- 
гомъ м есте съ болынимъ комФортомъ... Вкусы разные бы в аю тъ ...

А  вотъ еще охота по корреспонденту. Г . Н. Пановъ въ С. П. 
В ед . поместилъ заметку о томъ, что въ г . Пензе полицейсме ры 
цари и жандармы не пускали простой народъ въ соборъ 1 9 -г о  Фе
враля. «Высшее городское сословье», какъ говоритъ г. Папковъ, 
встретило такое замечаше сильиымъ неудовольств1емъ, а началь
ство объявило безпокойному обличителю, что оно предастъ его уго
ловному суду. Кто же тутъ  правъ? Разумеется —  «высшее го
родское с о ш ш е » : пускать простой народъ въ соборъ действительно 
не следовало, потому что и безъ него въ  соборе тесн о, а у  пен- 
зенскихъ дамъ кринолины еще до сихъ поръ необъятные: каждый 
изъ нихъ занимаетъ ровно четыре квадратныхъ сажени. Жандармы 
люди светсш е и знаютъ это хорошо: не даромъ же они стоять и 
наблюдаютъ у  подъезда каждаго бала или спектакля. Корреснон- 
дентъ не хотелъ всего этого сообразить, а потому и подвергся 
травле.

Корреспондента! во всемъ держись 
Демократической рутипы,
Но, замылались кринолины —
Въ аристократа превратись.

Благодаря рвенно и самопожертвование провинщальныхъ кор- 
респондентовъ, мы узнаемъ отъ нихъ часто тагае перлы изъ гу- 
бернскихъ нравовъ, передъ которыми оробеетъ всякое дерзкое воо- 
бр аж ете. Вотъ для образчика несколько экземпляровъ нашихъ п е
дагоговъ.

Экземпляре первый. В ъ  Шевскомъ телеграфе г. Лгоблинстй 
знакомить насъ съ однимъ замечательнымъ субъектомъ. Дело въ 
томъ, что—

Близъ Шева, гдЪ ДнЪпръ широкш 
Въ крутыхъ брегахъ шумптъ, крутить,
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Подъ сБныо лозъ, во тьмь глубокой,
Одна гимназия стоить.

В Т  этой гимназш, находящейся въ шевскомъ учебномъ округа, въ 
1 4 0  верстахъ отъ самаго ЕПева,въ низшихъ класахъ’ преподаетъ одинъ 
учитель нЁмецкаго языка. Сей ученый германецъ придумалъ для 
учениковъ особую систему наказаш я, за оригинальность котораго 
см ёло  можете требовать себЁ премпо. Первая 'степень его наказашя 
заключается въ томъ, что онъ ставить виноватого на четверень
ки и заставляетъ его простоять такимъ образомъ ц ё л ы й  к л а сс ъ ...

ВЁроятно мнойе мягкосердные люди найдутъ это наказание же- 
стокимъ, но они сильно ошибутся. Я  случайнымъ образомъ открылъ, 
что такой способъ слуш аш я лекщй предохраняетъ юношу отъ одно
го страшнаго недуга, не говоря уже о томъ, что прнучаетъ учени
ка къ грацюзнымъ движешямъ. Я  докажу это, сославшись на зна
менитую, но къ сожалЁшю мало извЁстную книгу Александра Смир
нова. А. Смирновъ издалъ не такъ давно свои сочинения въ 
двухъ томахъ, подъ назвашемъ: «Воспоминанья, мысли, труды и 
замтътки, въ  которыхъ

На все отозвался оиъ сердцемъ своимъ,
Что просить у сердца ответа.

Среди множества замЁчательныхъ замЁтокъ у  него есть одна, ко
торая совершенно доказываете пользу наказаш я, придуманнаго шев- 
скимъ педагогомъ. В оте что говорить А. Смирновъ:

«И з в ё с т н о , что животныя не страдаюте геморроемъ. Это потому, 
что они ходятъ на четверенькахъ. Геморрой— привелейя гор даго че- 
ловЁка, возносящаго главу къ небу. Но я в и д ё л ъ  одну собачку, 
сильно страдавшую геморроидальными припадками. Собачка эта при
надлежала комед1анту, у котораго она безпрестанно ходила и пля
сала на заднихъ лапахъ. Ясно, слЁдовательно, что поможете на 
четверенькахъ есть средство, противодЁйствующее геморрою. Отсюда 
легкое движете на четверенькахъ должно быть введено въ ч т  > 
гимнастическихъ упражнение для противодгъиствгя и предупре
ждения геморроя».

Нё т ъ  с о м н ё ш я  теперь, что шевсшй педагогъ, начитавшись книги 
Смирнова, вздумалъ теорно его приложить къ дЁлу и наказаше сое-
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динидъ съ гимнастикой противъ гемороя. О, хитрый, пзобр'Ьтатель- 
ный нгЬмецъ!

Систему новую построй,
Учениковъ своихъ за разъ
Опъ лечитъ вдругъ— отъ геморроя,
Отъ 'ШКОЛЬНОЙ Л'ВНИ п проказъ.
О, педагоги! отъ потачки.
Лвнтяевъ во/Ехъ— пзбавь васъ рокъ,
Но ихъ всегда на долпй срокъ 
Вы ставьте въ класс* на карачки.

Для ут'Ьшнаго хода иаукъ н'Ьмецъ употребляли однако не одну 
только эту м’Ьру. Иногда онъ вооружался линейкой и наставлялъ ею 
воспитанниковъ, а иногда провинившагося ученика заставляли ло
житься подъ каФедру, а самъ топталъ и колотилъ его ногами (это 
делалось, вероятно, уж е для собственной гимнастики педагога). Не-' 
нстовство хищнаго н'Ьмца довело его недавно до сл’Ьдуюгцаго случая; 
Одинъ ученикъ сделали какую-то незначительную, датскую шалость; 
педагогъ схватилъ его за у х о — и такъ сильно рванули его— что ото- 
рвалъ ухо больше, ч'Ьмъ до половины. Лицо и платье ребенка по
крылось въ одно мгновеше кровыо. Изъ опасешя мести со стороны 
учителя— онъ не реш ился пожаловаться на него директору— и такое 
зверство осталось безъ всякаго наказашя.

В отъ вамъ и начало второго ты сячел'кия! . .
Педагогъ-экзсмпляръ второй. Этотъ уже не просто педагогъ, но 

покровитель сиротъ въ какоыъ-то'сиротскомъ заведенш, въ которомъ 
онъ занимаетъ м'Ьсто директора. Чтобъ обрисовать этого «покрови
теля», довольно разсказать одну его прогулку по камер'Ь заведешя. 
Идетъ онъ и видитъ на полу стружки. Мимоходомъ наказавъ за это 
дежурнаго гувернера трехдневнымъ арестомъ, оаъ отправляется 
дальше. Н австречу ему попадается воспитанникъ л'Ътъ одиннадцати, 
у  которого въ рукахъ была палка. Этого было достаточно для раз- 
влечешя «покровителя». Опъ схватываетъребенка, сжимаетъего между 
ногъ своихъ и иачинаетъ колотить его палкой; палка не выдержала и сло
малась. Тогда директоръ сталъ развлекаться уже собственной своей и, 
нарвавъ мальчику до крови уш и, такъ и звякнулъ его, чтобъ тотъ 
равбилъ себгЬ голову. Но этими еще дйло не кончилось: мальчикъ 
былъ подвергнута ОФищальному наказание розгами. Иоп ятне это
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было до того возмутительно, что присутствовавннй при сЬченш 
мальчика солдата просилъ уволить его отъ службы въ  этомъ си- 
ротскомъ заведении.

У  этого директора (желательно бы знать, не ходить ли этотъ 
директоръ на четверенькахъ?) сущ ествуетъ такое правило: «Если 
ребенокъ въ заведенш запачкаета или разорветъ платье, то подвер
гается с'Ёченио, а затЁмъ съ него снимается разорванная вещь и 
онъ долженъ ходить безъ нея, хоть бы она была одной изъ необ- 
ходимМ ш ихъ принадлежностей ‘ костюма». Но вотъ педагогъ— • 
экземпляре третги— уже с о в с ё м ъ  в ъ  другомъ роде и на первыхъ 
двухъ не похожШ. ,

Исполненъ правды и добра 
Онъ школу розогъ ненавидитъ;
Сегодня мягокъ, какъ вчера,
Онъ не обидитъ комара,
Но... человЁка онъ обидитъ.

Этотъ педагогъ тоже бывши начальникомъ учебнаго заведешя, 
детей никогда не преслЁдуетъ, даже въ любви имъ объясняется. 
Наставникамъ, въ присутствии учениковъ онъ говорить такую гроз
ную речь: «Я не потерплю ни отъ кого грубости; пусть никто не 
смЁета говорить ученикамъ «ты» или послать ему дурака. Я  ваш ъ 
другъ и защ итникъ, милыя дети : всякая непр1ятность, сделанная 
вамъ наставникомъ, учителемъ— для меня личная обида. Повторяю 
еще разъ: о всякомъ грубомъ обращенш съ вами сейчасъ же до
носите м не, хоть бы то случилось во время урока; никого не 
спрашивайте, бегите ко м не. Я  съумЁю разделаться съ виновнымъ. 
У  меня и двери, и ворота, и Ф'орточки всегда отп ерты , —  какъ разъ 
вы цустим ъ»...

Этотъ же самый гуманный, начальникъ предлагалъ такую новую 
м еру наставникамъ заведешя:

—  «У насъ, господа, всего тридцать две учебныя недели въ 
году: предметовъ, какъ я вижу по спискамъ, ровно столько же. П о
этому, не лучше ли для учащихся, чтобъ каждый предмета читался 
не в ъ  теч е те  Ц'Ьдаго года, а по недЁлямъ, безъ перерыва: при 
этой методе внимание учениковъ не было бы отвлечено другими за- 
нят1ями, да и педагогамъ л егч е» ... Т . е. выходить

Прочитано и съ пдечъ долой!. 
Отд. III. 3
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Бы ть можеть читатель, прочтя все это, воскликнеть:

«Съ кого они портреты пишутъ?»
—  О томъ наставниковъ спроси.

«ГдЪ разговоры эти слышатъ?»
—  У насъ, на матушкЪ Руси.

К акъ быстро меняются нравы! дуыалъ я , читая въ С. Пет. 
В'Ьд. заметку нашего стараго знакомца Дмитр1я Соболевскаго. Дав
но ли этотъ самый г . Соболевсшй насмешили всю свою губернию 
не совсЬмъ грамотной статейкой, помещенной имъ въ Симбирскихъ 
Губер. Ведомостяхъ съ странными слухами о томъ, что въ Петербурге 
каш е-то турки ходятъ по улице и . среди белаго дня реж утъ встр еч - 
ныхъ-поперечныхъ. Давно ли этотъ самый г. Соболевсшй, обижен
ный обличешемъ темныхъ делъ какого-то стряпчаго, въ  роде Рас- 
щноева, написалъ убопй  протестъ противъ одного невскаго обличи
теля. Какъ ни убогъ былъ этотъ протестъ, но я еще тогда, про- 
читавъ его, пророчески воскликнули, что скоро наступить то. вр е
мя, когда

Къ удивленью града невскаго 
Заблеститъ какъ бршшантъ,
Господина Соболевскаго 
Замечательный талантъ.

И вотъ предсказание мое начинаетъ понемногу сбываться: преж- 
шй врагъ обличешя сталъ самъ обличать зло и пороки. Паинька,
г . Соболевсш й...

Однако кроме ш утокъ, г . Соболевсшй сообщаетъ очень милый 
®актъ о действ1яхъ «приволжской» по л ищи. Посадивъ безъ всякой 
причины одну крестьянскую девуш ку Анну Антоновну въ  тюрьму, 
полищя переслала ее потомъ изъ губернскаго города въ  уездный 
земсшй судъ, сообщивъ местному волостному правление, чтобъ оно 
имело въ  виду, что Анна Антоновна можетъ жить во в се х ъ  горо- 
дахъ рош йской имперш кромтъ Симбирска, ибо полицш извгьстно 
что она занимается тайными распутствомъ.
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Вотъ до чего простирается заботливость губернской .полицш о 
нравственности города Симбирска. Ж елательно бы теперь знать, поз- 
воляетъ ли эта же самая полищя симбирскимъ гражданкамъ читать 
испанскге мотивы Всеволода Крестовскаго? Неужели позволяетъ?

Говорить, разсйяниость встречается большею частно между Фило
софами, учеными и вообще людьми каби н ета...

Тому истортя прпмЬровъ тьму приводить.

Но попадается иногда разсТянность и канцелярская— самая опасная 
и безчеловечная разсеянность. «Народное Богатство» указы ваетъ на 
одинъ образчикъ такой забывчивости:

Старорусскаго уезда, деревни Язвищъ временно-обязанная кресть
янка Матрена Дмитрова, за продержательство безъ вида у  себя од
ного крестьянина, приговорена была уЁзднымъ судомъ къ наказание 
сорока ударовъ розогъ. В ъ  1 8 6 1  г . земскШ судъ это н ак азате 
исполнилъ съ аккуратностью, такъ что наказанная едва дотащилась 
до дому.— В ъ  октябре 1 8 6 2  г . она опять была приглашена въ  3 
стан ъ , где ей прочли, что за это же преступлете она должна 
быть опять наказана. Прочли и снова жестоко наказали. Н ако- 
нецъ эта жертва канцелярско-философской  разсеянности услыхала, 
что приставь стана сменяется и она въ третий разъ ожидаетъ т а 
кого же сеанса. Каково должно быть ожидание? Странно только одно въ 
этихъ канделярскихъ недоразумешяхъ: отчего э то ,— наказать челове
ка Нечаянно три раза за одну и ту  же ошибку— можно, а вотъ со- 
всем ъ не наказать— никогда не забудутъ; такая разсеянность не 
сл учается ...

Вероятно многимъ, ездившимъ по Россш , случалось думать о 
томъ: какую пользу приносятъ находящийся на станцняхъ книги для 
записывания жалобъ проезжающихъ? Книги эти всегда чисты, и ни
кто своихъ жалобъ въ нихъ не излагаете, хотя жаловаться очень 
часто бываетъ причина. Почему это? Вопросъ этотъ разреш аете еле-
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дуюпцй случай. На камышинской станцш , саратовской губернш —  
одинъ купецъ записалъ въ почтовую книгу жалобу на то, что съ 
него на двухъ стаищ яхъ взяли прогоны за 1 0  верстъ больше, 
чАмъ следовало. За этой жалобой следовала резолющя чиновника, 
ревизовавшего станцно.

Догадайтесь, что гласила эта резолющя? А вотъ что: «изъ всего 
этого видно, что купецъ (такой-то) характера непокойнаго, а потому 
сообщить объ этомъ тому общ еству, къ которому онъ принадлежите».

Теперь мы видимъ какую пользу приносятъ эти станщонныя кни
ги и жалобы въ нихъ цомАщ аемыя!...

Вотъ еще два канцелярскихъ курьоза. Пояснять ихъ нечего —  
можно только хохотать надъ ними.

В ъ  С. Петер. В Адом, напечатать «вызов ъ къ получетю денегъ» 
по слАдующимъ случаямъ:

1 )  Въ 2-м ъ станА петербургскаго уАзда, по шлиссельбургскому 
тракту, въ конторА невской бумажной Фабрики оставлены похити
телями вещ и, а именно: небольшой желАзный ломъ, столярная от
вертка, три отмычки, бумажный платокъ и пр. Эти вещи проданы. 
Хозяева ихъ вызываются въ Спб. земскгй судъ за полученгемь 
денегъ!

2 ) По зарАчной сторонА, в ъ  домА, принадлежащемъ казенному 
кирпичному заводу, проживалъ майоръ Иваиъ Петровъ, который 
былъ убитъ, и въ квартирА его были найдены вещи, а именно: 
три долота, барочный желАзный гвоздь и шерстяной шарФъ. Эти 
вещи проданы; за деньгами вызываются хозяева.

Что это: тупость или ирошя?
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Т о р г о в л я  б е з ъ  д е н е г ъ . Н. В . Соколовъ.
И зъ  з а п и с о к ъ  н е у д а в ш а г о с я  ч и н о в н и к а . ’(Разсказъ) С. Тер- 

пигоревъ.
Б о г и  Г р е ц ш  (С т и х о в , изъ Гейне) П. И. Вейнбергъ.

О Т Д М Ъ  И.

Л и т е р а т у р н о е  о б о з р е ш е .

И с т о р и ч е с к а я  ш к о л а  Б е к л я . (С т. П .) Г . Благосветловъ. 
Ч и ч е р и н ъ  и  е г о  ф и л о с о ф я я . А . Г — о ь ъ .

Н о в а я  л и т е р а т у р н а я  р е а к ц я я . К нязь  Серебряный. Повесть вре- 
менъ Ь а н и э  Грознаго. Соч. графа Толстого.— В . В . — на. 

Х л е б н а я  к р и т и к а  « В р е м е н и » ..^ ( П о с в я щ . 1 .  1 .  Достоевскому.—  
Старый свистунъ.

Б и б л ю г р а ф и ч е с к я й  Л и с т о к ъ . !ДомашнШ бытъ^ р усски хъ царей 
X V I— X V II в. Соч. Забели на.— Очерки Англш , соч. Л еонаФ ош е.—  
ТелеграФЪ душ ъ.— Голосъ рамоучки молодой Россш  А. К . Силоам- 
скаго.— Гигяена и ф и зш ло гяя  брака. Соч. Дебе.

ОТДЪЛЪ III.

С о в р е м е н н о е  о е о з р е ш е .

П о л и т и к а  Ж а к ъ  Л е ф р е н ь .

А м е р и к а . Т^атръ войны в ъ  начале и въ  конце 1862 года.— П агубная ос
торожность М акъ-Клеллана.— Ф ар съ  выкинутый сепаратистами и поражеше и хъ 
при АпйеЯага’й — П арии республиканская и демократическая, и изысканная 
веж ливость последней к ъ  палачам'ъ негровъ. — ■ Изменчивость военнаго сча- 
си я .— Суда блиадированныя хлопкомъ.— У сп ех и  эмансипащи невольниковъ.—  
Прокламация Линкольна и ядовитыя насмеш ки надъ нею некоторы хъ евро»

С0ДЕРЖАН1Е ̂ ФЕВРАЛЬСКОЙ КНИЖ КИ.



пейскихъ журналовъ, сочувствующихъ-раббвладельцамъ.— И т д л 1я. Раттацци—  
доверенный большинства палаты, партш  дейотшя Людовика Наполеона и В и 
ктора Еммануила.— Н роектъ его относительно перенесеш я итальянской рево- 
люц1и изъ Италш в ъ  Грещ ю  и Венгрию.— Союзъ республиканизма съ роялиз- 
момъ и импер1ализмомъ.'— Уничтожеше плана Раттацци.— Обида, нанесенная 
народу, и скр4плеш е дружбы двухъ монарховъ.— Крестовый походъ в ъ  Римъ.—  
Т и р а н и я , не нуждаю щ аяся въ  солдатахъ, и популярное правительство, при
нужденные для поддержаш я своей популярности прибегнуть к ъ  военной 
силе.— Торжество Раттацци и его п а д е т е . Что теперь дел аетъ  Гарибальди?—  
Внутреннее положеше Итадш.

Д о м а ш н я я  л е т о п и с ь .

ч е м ъ  интересуется наш е общ ество? Обцця свойства наш ихъ журналовъ.—  
Говядина и телятина, какъ современные интересы петербургскаго населешя.—  
Причины общ ественнаго индиФерентизма.— Взаимный отноп>ев1я общ ества и 
литературы .— Время скандаловъ, какъ пища для наш ихъ публицистовъ, мино
вало.—  О тсутств1е общ ествены хъ интсресовъ.— Неудачные опыты самодеятель
ности наш его общ ества.— М еры  о понуждеши общ ества к ъ  самодеятельности.—  
П роектъ положения о новомъ городскомъ устройстве — Общ ественное м н е т е  
и примеры, доказываюгщ е его слабость.— П росвЬщ еш е какъ якорь с п а с е т я .—  
В ерно ли это? По нашему мнеш ю однимъ просвегцен!емъ ничего нельзя сд е
лать.— Н роектъ преобразовашя земскихъ у ч р еж д ен а.— Наше м н е т е  по этому 
предмету.— П р о ектъ  преобразоваш я народныхъ училищъ.— Подробный разборъ 
этого п р о ек та — Истор1я народнаго об ученгЯ  в ъ  Россш ,— Заключительные в ы 
воды  изъ нея,-— Основания новаго проекта.— Системы для народнаго образо- 
ван 1я во Ф равцш , П русом  и Англии.— Сравнеш я нашей системы съ  англш- 
ской.— Свободное открытие училищъ и ограничеше относительно лицъ, откры- 
ваю щ ихъ училища.— Отнош еш е по этому предмету общ ества и училищнаго 
сов ета .— Причины антипатш  народа къ  грамотности.— Печальный постедств^я 
грамотности.— Н едостатокъ образовательныхъ пособш въ  народной литерату
р е . — Д лачъ помещ иковъ о барщ ине,— Объ углов1яхъ хозяйства съ вольно- 
наемнымъ трудймъ. Затруднеш я.— Артели рабочихъ и подрядчики, какъ по- 
соб1я 'д л я  организащ и евобханаго труда. Возможность инищативы въ  этомъ 
д ел е пом ещ иковъ.— Дольское дело.— Последняя извеслчя.— Лангевичъ и его 
циркуляръ.

Д Н Е В Н И К Ъ  Т Е М Н А Г О  Ч Е Л О Б ' Ь К А

Слово къ  потомкамъ. —  П етербургъ и его физшлойя. — • НЬсколы<о словъ о 
в о д о б о я з н и  01 петербургскаго общ ества водопроводовъ.— Подвиги в о д я н о го  пра
вления.— «Сонъ в ъ  руку».— Акщ онерная песн я.— А . И. Кронъ и его предложе- 
ш е общ еству. ■—  Петербургские книгопродавцы и ихъ торговля.— ДюФуръ и 
его проделка. —  Находчивый маклеръ.— И згнаш е женщ инъ изъ Нетербург- 
скаго университета. —  Эпизодъ изъ жизни русски хъ студентовъ.— Аммосовъ , 
его статьи и печи; — ; Врачи-благотворители в ъ  максимшпановской лечебни
ц е . — М осковсшя сельско хозяйственный беседы въ  общ естве сельскаго х о 
зяйства. —  Б е с п д о в а т ь — значить м о л ч а т ь . ■— • «На Кузнецкомъ мосту»— Сцена 
изъ московскихъ нравовъ.'— Дворянсш е и купечесю о выборы въ  М оскве и 
и хъ  курьеры. —  Городской голова, запирающий выборныхъ подъ замокъ.—  
Наши новости. —  Г. Стелловекш, остановивппйся на я к о р т , — Новый зам е
чательный талантъ въ ж урнале В р е м я .  Г г . Скарятивъ и Ю матовъ, отказав
шееся отъ своего пола и вступивпле в ъ  сестры  милосердия. Лекцш профессора 
отъ розогъ и философш г. Юркевича. —  Пропажа вагона в ъ  главномъ общ е
ств е  ж елезны хъ дорогъ.'— О пы ть сю ж етовъ для произведений будущ ихъ рус
ск и х ъ  писателей. —  В ести  изъ провинции -—- Скромность провинщаловъ. —  
В олга и ея р едактор е.— Руссш е журналы предъ судомъ Черниговекихъ Епар- 
хьальныхъ ведомостей.— Воронежский прогрессъ  и его уличные тореадоры.—  
Оренбургские киргизы во ор а к а хъ  и мундирахъ.— Странный случай самовоз- 
гараш я в ъ  к а ссе  Кронш тадтскаго театра.— К аки хъ  крестьянъ можно считать 
з а ж и т о ч н ы м и ?



СОДЕРЖ АШ Е МАРТОВСКОЙ КНИЖКИ.

ОТДЪЛЪ I.
Д в ъ  дол и . (П овесть). Окончаше. А . Г . ВитковскШ.
Р а з б и т о е  С е р д ц е . «Драматичесшя сцены» Барри Корнваля (Пе1 

реводъ). Мих. ИлецкШ.
Д о к т р и н а . ( С т и х о т в . Г е й н е ) П. И. Вейнбергъ.
С и б и р ь  п о  б о л ь ш о й  д о р о г и . (Окончаше) Н. В . Ш елгуновъ.
Ч е г о  н е  д ь л а т ь ? (Экономичесже вопросы) Н. В . Соколовъ.
З о л о т о й  т е л е ц ъ . Романъ Чарльза Левера. Часть первая.
Г р и ш а . Разсказъ. Д. Л. Мордовцевъ.
Ф р а н ц у з с к а я  ж е н щ и н а  в ъ  X V III в ъ к ъ . В . П. Поповъ.

ОТДЪЛЪ II.

Л и т е р а т у р н о е  о б о з р ъ ш е .

И сторическая  школа  Б е к л я . (Ст. III.) Г. Е. Благосветловъ.
Р о м а н и ч е с к 1й э п и з о д ъ  и з ъ  р у с с к о й  и с т о Р 1 и .  (Маркизъ де 

ла-Ш етарди въ Россш  1 7 4 0  —  1 7 4 2  г.)*  I. И. Шишкинъ.
О динъ ИЗЪ ЦВЪТКОВЪ НА СЛАВЯНОФИЛЬСКОЙ ПОЧВ'В. (Повести 

Еохаыовской).
Б и б л ю г р а ф и ч е с к г й  Ли с ток ъ. Д етская литература. Магдалин- 

сшя убежища, г . ПолАсскаго. '

ОТДМЪ III.

С о в р е м е н н о е  о б о з р ъ ш е .

П о л и т и к а  Ж акъ Ле®рень.

В е л п к о б р н т а ш я . Чемъ держится кабипетъ лорда Иальиерстопа?—  Ш ш т и ч е с м  
партш, раздЬляю1д1я страну. —  Ответственный миииетръ, не подвергающейся никакой от
ветственности,— Успехи внешней политики.— -ПротиводЬиствге со стороны парламента 
всякой внутренней реформе.— Дурной составъ нижней палаты п необходимость введешя 
тайной балотпровкн ея членовъ.— Непропорциональность налоговъ къ политнчеекимъ пра- 
вамъ разпыхъ сословий.— Нападения Брайта па аристократ!» и духовенство.— Состояше 
англиканской церкви и значеше такъ пазываемыхъ сйигсЬ га1ез.— Релипозпыя партш.—  
Народное образование.— Возобновлсше риббонизма въ Ирландш.— Процессы въ Апг- 
лш.— Ночные разбойники, дагпАегв.— Общество • рыбныхъ торговцевъ. -—■ Благоприятная 
перемена въ общественномъ мнЬнш относительно северпыхъ штатовъ Америки.— Бед
ствия рабочаго класса.— Мнеше Люн Блапа объ англШекой пацш.— II. ^ермангя. Ф ор 
туна волочится за членами гогеицоллернскаго дома, но ее спроважпваютъ 'т Н  8сап(3а1.—  
Стремлешя короля Вильгельма I къ феодализму н абсолютизму— Размепъ грубостей 
между Берлиномъ и Касселемъ.—  П р усш  решаетъ вопросъ о преобразовали древняго



германскаг'о сейма.— Споръ въ этой стравЕ между палатою депутатовъ и министерством!.—  
Выходки Бисмарка.— Овъ меняется ролями съ своимъ мооархомъ.— Различие во взглядах! 
на королевское достоинство между прусскпмъ народомъ и его правителемъ. Противопо
ложность между политикою австрШскою и прусскою.

Домашняя  л е т о п и с ь .

С о с т о и т е  нашей общественной деятельности в ъ  последнее время.— Наклон
ность удовлетворяться,— Толки о войне.— Польское возсташ е.— Политическая 
сторона польскаго вопроса и его национальное значеш е.— Отнош еш е Наполео
на III къ  польскому возстанпо.— О свобож дете дворовы хъ.— Н есчастное поло
женье и хъ  при сущ ество вал и  крепостного права.— Отказъ дворовымъ въ  
н аделе земли.— Грустны я ПОСлЕдСТВ1Я, который могутъ произойдти изъ этого 
о т к а за — Разбой и грабежи вслЕдствге голода в ъ  Архангельской губернш .—  
Голодъ в ъ  губернгяхъ Вологодской и Пермской.— БЕдствая работниковъ въ  
Оренбургской губернш.-— Причины этихъ бЕдствш .— Положев1е наш его рабоча- 
го класса.— Кризнсъ произведенный в ъ  ихъ положеши съ  переходомъ на 
вольный трудъ. —  Безсил1е Филантропш исправить соцтальное зло.— Отмена 
т-Елесныхъ наказанш.— У к азъ  правительствующему сенату отъ 17-го апреля. 
Несправедливость тед есн ы хъ  наказанш. —  Ц ель, которую должно иметь въ  
виду всякое гуманное законодательство.— Зависимость числа преступленш отъ 
экономическаго быта общ ества.— М нЕше сотрудника газеты «Голосъ» о народ- 
номъ образованш .— Неудачная ссылка его наБёкля.— МнЕн1е БЦкля объ этомъ 
продметё.— Проектъ устава рязанскаго общ ества распростран ен а грамотности 
и образовашя въ  народе.— Сущность народнаго образования в ъ  Англш .

ДНЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЕКА.

Нашествие нигилистовъ на русскую  землю,-— Свистуны на табачной ФабрикЬ 
М. М . Д остоевскаго.— Новый романъ, обидЕвшш публику.— Общ ество литера- 
турнаго Фонда и его дЕла.— Канцелярская Филантрошя.— Члены благотвори
т е л ь н а я  комитета не благотворящее во время «лЕтняго сезана».— М огутъ ли 
люди болЕть и умирать лЕтомъ?— М осковское общество любителей росыйской 
словесности и его засЕдаш я.— Плачъ о стары хъ лю дяхъ,— Слово объ «отцахъ 
и дЕтяхъ» М . Лонгинова.— Ф и л о с о ф с к а я  лекцш профессора Ю ркевича в ъ  Мо- 
сквЕ .— История анонимнаго письма и острота московскаго Философа.— ^Старые 
знакомые»шутка-водевиль в ъ  сти хахъ .— Петербургская новости.— Литературные 
вечера — Промышленность новаго рода.— П роектъ чрезвычайнаго литературно- 
музыкальнаго вечера.



О П Е Ч А Т К И .

В ъ  мартовской книжке, въ статье: «Романический впизодъ изъ Р у с 
ской истории» вкрались следующий ошибки:

Напечатано: Надо читать:

Стран. 9 строк. 3 сверху: въ  деле видели.
—  10  —  10  снизу: ^оставления достижения.
—  1 5  —  7 снизу: Инерйю Жнгрйю.
—  30 —  7 сверху: Какъ мы уже Какъ мы уже го-

говорили, вы- ворили выш е, такъ
ше т е х ъ  же же

—  3 1  —  1 3  снизу: Требование на Пребывание на
этотъ разъ ,этотъ разъ Марки- 
Маркиза въ  за въ  России 

России



В Ъ  КНИЖ НЫХЪ МАГАЗИНАХЪ

А. Ч Е Р Е Н И Н А  И Ко

В ъ  М оскве: на Рождественке въ  д. Торлецкаго. В ъ  С .-П етербурге: 
на Невскомъ проспекте въ  д. Петропавловской церкви.

Поступила въ продажу на сихъ дняхъ отпечатанная книга.

ЕСТЕСТВЕНН АЯ Н СТ0Р1Я 11Р 0 3Д А Н 1Я , Карла Ф огта, Съ н е- 
мецкаго перевелъ и дополнилъ примечаниями А . Пальховскйй. Ж-
1 8 6 3  г . ,  въ  8 д. л. 3 6 6  стр. Д . 2 р. съ пер. 2 р . 50 к.

Тамъ же продаются слгъдующгя книги:

НАРОДНЫЯ СКАЗКИ, собранный сельскими учителями'. Изд. Эрлен- 
вейна В . 1 8 6 3  г. 1 .  Ц. 5 5  к . съ пер. 7 5  к.

СОЧИНЕН 1Я Н. Гоголя, 4 т . М. 1 8 6 2  г. Ц. 6 р . съ пер. 7 р . 50 к.

ГЕ0ГРАФИЧЕСК1Е ОЧЕРКИ и картины по Грубе/ В . 7 ,  М. 1 8 6 3  г. 
Ц. 7 5  к. съ пер. 1 р..

ТОЖ Е В: 1 —  6 , Ц. за каждый 7 5  к . ,  съ пер. 1 р.

ПРИРОДА И ЛЮДА въ Финляндии, состав. Вл. Сухаро. Спб- 
1 8 6 3  г. Ц. 1 р. съ пер. 1 р. 30 к.

БУДТЬЕ ЗДОРОВЫ! популярно-медицинскйя беседы профессора Бокка 
Спб. 1 8 6 3  г . Д . 1  р . 50 к . съ пер. 1  р. 80 к.

ИДЕИ ИЗЪ КНИГИ «Ье Стайн!» Гейне, перев. Майнова М. 1 8 6 3  г. 
Д . 50 к. съ пер. 65 к.

К УРСЪ  Н АУКЪ для перваго возроста. Состав. Ивановъ. М. 1 8 6 3  г . 
Д . 2 р. съ  пер. 2 р. 50 к.

ЗЕМЛЯ И ЧЕЛОВЪКЪ, или Физическая геогра®йя въ отношении 
истории человеческаго рода. Арнольда Гиойо перев. съ англййскаго 
Издание 2 -е  исправленное М. 1 8 6 2  г . Д . 1  р. 50 к . ,  съ пор. 1 р. 
7 5  коп.



Ш ЛШ Ш ГЬ Р Ш И Ъ  II И И О Ш Н Н Ы Х Ъ . ВНИИ»
Д Е. КОЖАНЧИКОВА,

въ С.-Петербурга, на Невскомъ Проспекта, противъ Публичной 
Виблготеки, въ дома Демидова и во все продолженге Нижегород

ской ярмарки на площадка, близъ главнаго дома.

П О С ТУ П И Л И  В Ъ  П Р О Д А Ж У :

Сочинешя Лермонтова. Д в а  т о м а , изд. в т о р о е  п р и в е 
денное в ъ  п о р я д о к ъ  С . С . Д уд ы ш к и н ы м ъ , с ъ  д в ум я  п о р т р е 
там и п о э т а , с в е р е н н о е  с ъ  р ук о п и ся м и , и сп р авл ен н о е и доп ол 
н ен н о е. С П Б . 1 8 6 3  г .  ц. 3 р . 50  к. с ъ  п ер . 4  р . 50  к.

Стиотворешя Н. Некрасова. Т р е т ь е  д е ш е в о е , д о п о л 
н ен н о е и з д а т е . С П Б . 1 8 6 3  г . ц. 1 р . с ъ  п ер . 1 р . 50  к.

Думы и песни Д. Минаева и Ю м о р и стч есгая  с т и х о т в о -  
р е ш я  о бл и ч и тел ь н аго  п о э та . С П Б . 1 8 6 3  г . д. 1 р . 2 5  к. с ъ  
п е р . 1 р . 7 5  к.

Князь Серебряный. П о в Т с т ь  в р е м е н ъ  1о ан н а Г р о з н а г о ;  
С о ч . г р а Ф а  А . К .  Т о л с т а г о ;  изд. Д . Е . К о ж а н ч и к о в а  СПБ. 
1 8 6 3  г . два то м а д . 2 р . 50  к. с ъ  п ер . 3 р у б  

Подводный камань. Р о м а н ъ  в ъ  д в у х ъ  ч а с т я х ъ  С о ч . М 
В . А в д е е в а . С П Б . 1 8 6 3  г . д . 1 р . 50  к. с ъ  п ер . 2  р .

Физ 1 олог1я обыденной жизни. С о ч . Л ь ю и с а ; п е р е в . 
Б о р з е н к о в а  и Р а ч и н с к а го  изд. 2 е с ъ  п оли ти п аж ам и . М . 
1 8 6 3  г . д . 3 р . с ъ  п е р . 3 . р . 7 5  к.

Природа. К н и г а  для ч т е е 1я дом а и в ъ  ш к о л Т , по ш в е д 
ск о м у сочиненно п р о ф е с с о р а  Б ер л и н а , п ер ед ел ан н ая  Е в с т а Ф Ь - 
е в ы м ъ  с ъ  п оли ти п аж ам и  С П Б . 1 8 6 3  г . д . 2 р . с ъ  п ер . 
2 р . 7 5  к.

Естественная истор1я мароздашя С ъ  н Р м ец к а го  п е р е 
в о д а  К а р л а  Ф о г т а ;  п е р е в . А . П а л ь х о в с ш й . М . 1 8 6 3  г . д .
2 р . с ъ  п ер . 2  р . 50  к.

Начала м1ра. С о ч . Ж у в а н с е л я ; п ер ев . Б р ю л о в а  и М а т 
в е е в а  с ъ  1 2 5  поли типаж ам и . С П Б . 1 8 6 2  г . д . 1 р . 2 5  к. с ъ  
п ер . 1 р . 50  к.

Руководство к ъ  Ботанике. С о с т . В . Г р и г о р ь е в ы м ъ ; 
изд. 2 -е  с ъ  5 1 7  поли тип аж ам и . М . 1 8 6 3  г . д. 3 р . с ъ  п ер .
3 р . 50  к.

Курсъ Ботаники. А. Б е к е т о в а . Р у к о в о д с т в о  для ун и - 
в е р с и т е т с к и х ъ  с л у ш а те л е й . Т ом а 1 - г о  д в а  в ы п у с к а . С П Б . 
1 8 6 3  г .  д . по 6 5  к. з а  в ы п у с к ъ , с ъ  п е р е с . по 90 к.

Методы разработки положительнаго права и о б щ е 
ств ен н о е  зн а ч е ш е ю р и с т о в ъ  о т ъ  г л о с с а т о р о в ъ  до к о н д а



XVIII столАтя А. Стоянова X. 1862 г. ц. 1 р. 75 к. съ 
перес. 2 р. 25'к.

Курсъ международна™ права. П р о ф е с с о р а  Д . К а ч е -  
н о в с к а г о , к н и га 1 - я  X .  1 8 6 3  г . ц . 1 р . 2 5  к. с ъ  пер* 1  р . 
5 0  коп.

Учебникъ уголовнаго права. С о с т .  В .  С п а с о в и ч е м ъ , 
Т о м ъ  I , в ы п у с к ъ  1-й , С П Б . 1 8 6 3  г . ц. 8 5  к. с ъ  п е р . 1 р . 1 5  к.

Всеобщая исторхя литературы Шерра п е р е в . А . Пы- 
пина. С П Б . 1 8 6 3  г . ц. з а  в с е  соч и н еш е (тр и  в ы п у с к а  о т ъ  
15 до 18  л и с т о в ъ  в ъ  к аж д о м ъ ) 3 р . с ъ  п е р . 4  р .  (два в ы 
п у с к а  в ы д а ю т ся ).

Исторхя Французской литературы. Ю лдана Ш м и д та 
С П Б . 1 8 6 3  г . ц. з а  п олн ое сочиненде (в ъ  д в у х ъ  т о м а х ъ  по 
5 в ы п у с к о в ъ  в ъ  каж дом ъ) 4  р . с ъ  п ер . 5 р . (два в ы п у с к а  
в ы д а ю т с я ).

Русская Христоматхя с ъ  прим А чаш ям и для в ы с ш и х ъ  
к л а с с о в ъ  с р е д н и х ъ  у ч е б н ы х ъ  з а в е д е н ш  С о с т . А . Ф а л ь к о в ъ . 
Б о л ь ш о й  т о м ъ  в ъ  800 с т р . С П Б . 1 8 6 3  г .  ц . 1 р . с ъ  пер.
1  р . 7 5  к.

Иетордя X IX  в^ка о т ъ  в р е м е н ъ  в А н с к а го  к о н г р е с с а  Гер- 
в и н уса  п е р е в . М . А н т о н о в и ч а  С П Б . 1 8 6 3  г . д . по 7 5  к. за 
в ы п у с к ъ  с ъ  п ер . по 1 р . И зд ан о 4  в ы п у с к а . Т о м ъ  1-й  п р о 
д а е т с я  о тд е л ь н о  ц. 2 р . с ъ  п е р . 2 р . 50  к.

Сравнительное обозр&ше силъ и б о г а т с т в ъ  Е в р о п е й -  
с к и х ъ  Г о с у д а р с т в у  соч . М . Б л о к к а  с ъ  а т л а со м ъ  и зъ  1 3  
Х р о м о -л и т о г р а Ф и р о в а н н ы х ъ  К а р т ъ .  С П Б . 1 8 6 3  г. д. 2 р . 
7 5  к с ъ  п е р . 4  р .

Основашя И аталогш  и Терапш н е р в н а го  то к а. Наблю- 
д е ш я  и замАзчашя Д о к т о р а  0 . И н о зем ц е в а . М . 1 8 7 3  г .  д. 1 р. 
2 5  к. с ъ  п е р . 1 р . 50  к.

Ночная жизнь. П уб л н ч н ы я  ч теш я  Э р н е с т а  Н а в а л я , пе
рев. Н . С е р й е в с к а г о .  М . 1 8 6 3  г* д . 7 5  к. с ъ  п ер . 1 р .

Посл’Бдше дни земной жизни Г о с п о д а  н а ш е г о  ги с у с а  
Х р и с т а . С о ч . И н о к е н й я  А р х д е п и ск о п а  Х е р с о н с к а г о  и Т а в р и - 
ч е с к а г о  О . 1 8 6 1  г. д . 2 р . 50  к. с ъ  п ер . 3 р .

Матерхалы для исторш художествъ в ъ  Россхи. соч. Н. 
Р а м а з а н о в а . К н и г а  1-я  М. 1861 г. д. 1 р. 50 к. съ пер.
2 Р-Царство Польское Г е о г р а Ф и ч е с ш е  и с т а т и с т и ч е с к х е  очер
ки с ъ  р а с к р а ш е н н о ю  к а р т о ю .  Спб. 1о63 г . д. 1. 25 к. съ 
пер. 1 р .  50 к.

Три челобитныя. С п р а в щ и к а  С а в в а й я ,  С а в в ы  Р о м а н о в а  
и м о н а х о в ъ  С о л о в е ц к а г о  м о н а с т ы р я , изданн ы е бу к в ал ьн о , по 
др ев н п м ъ  р у к о п п ся м ъ  Д . Е . К о ж а н ч и к о в ы м ъ . С П Б . 1 8 6 2  г.
д. 7 5  к. с ъ  п ер . 1 р.



объ^изданш журнала

в ъфв&з&ъ»
ВЪ 1863  ГОДУ.

Т р е х л е т н е е  и зд а ш е « К н и ж н а го  В е с т н и к а »  у б е д и л о  н а с ъ , 
ч то  о н ъ  сд е л а л с я  н ео б х о д и м о сть ю  для о б р а з о в а н н ы х ъ  лю дей 
в п о л н е о зн а к о м и вш и хся  с ъ  ц ел ью  и н а п р а в л е ш е м ъ  ж ур н а л а - 
В ъ  н а с т о я щ е е  в р е м я , к о гд а  в ы х о д и т ъ  т а к ъ  м н ого  к н и гъ  и 
ж у р н а л о в ъ , подобн ы й о р г а н ъ  н ео бход и м ъ . О н ъ  з а я в л я е т ъ  
о  в с е х ъ  в н о в ь  в ы х о д я щ и х ъ  р у с с к и х ъ ' к н и га х ъ  и б р о ш ю р а х ъ , 
и в о о б щ е  о з а м е ч а т е л ь н ы х ъ  я в л е ш я х ъ  в ъ  л и т е р а т у р е  и 
книжной т о р г о в л е ;  с о о б щ а е т ъ  к р а т к ш , точн ы й  и б е з п р и с т р а -  
с тн ы й  о т з ы в ъ  не то л ьк о  о р у с с к и х ъ , но и и н о с т р а н н ы х ъ  
к н и г а х ъ ; п е р е д а е т ъ  в е р н ы й  с м ы сл ъ , д у х ъ  и н а п р а в л е т е  
ж у р н а л ь н ы х ъ  с т а т е й , о б р а щ а ю щ и х ъ  н а с е б я , в ъ  к а к о м ъ  
н ибудь о тн о ш ен ® , о с о б о е  вним ан® . Т а к и м ъ  о б р а з о м ъ  «К н иж 
н ы й В е с т н и к ъ »  и з б а в л я е т ъ  о т ъ  т р у д а  сл ед и ть  з а  в се м и  
ж ур н ал ам и  и о б ъ я в л е ш я м и  о к н и г а х ъ , и д а е т ъ  в о з м о ж н о с т ь  
ч и т а т ь  с т а т ь и  и п р и о б р е т а т ь  книги то л ьк о  д е й ст в и т е л ь н о  з а
м еч а те л ь н ы й .

У ч а с т в о в а т ь , п р е и м у щ е ст в е н н о , в ъ  с о с та в л е н ®  рецег.пй о 
к н и га х ъ  и в ъ  выбортъ замгьчателънъгхъ журнальныхъ статей, с ъ  
и зл ож еш ем ъ  сущ н о ст и  и х ъ , н а д е е м с я , б у д у т ъ  т е  ж е  л иц а, 
к о т о р ы я  приняли э т о  н а с е б я  и в ъ  н а с т о я щ е м ъ  г о д у ; а  имен
но: Д. В. Авертевъ, В. I I .  Безобразовъ, Ю . М. Богушевичъ, 
А. П. Вишняковъ, Г. Н. Геннади, Д. О. Ивановстй, Н. С. 
Лтъсковъ, О. В. Мильчевскгй, В  И. Межовъ, I I .  А. Мулловъ, 
А ■ I I .  Пятковскгй, А. В. Руммель, Ю . И. Симашко, I I .  Г. 
Славинскгй, С. I I .  Славутинскгй, Ф. Г. Толлъ, О. II. Шилль, 
I.  Т. и В . Шишкины, I I .  К. Щебалъскгй и д р у п е .  Н а ш и  п о 
сто ян н ы й  уси л ®  б у ; у т ъ  к л о н и ться  къ т о м у , ч т о б ы  д о в е с т и  
ж у р н а л ъ  до т о й  сте п ен и  зн а ч еш я  и п о л н о ты , к о т о р о й  ж е -  
л а ю т ъ  с о ч у в с т в у ю н ц е  н аш ем у издан® ).

П о к о р н е й ш е  п р оси м ъ  г г .  и зд а тел ей , в ъ  в и д а х ъ  обою дн ой 
п ол ьзы , п р и с ы л а ть  свои  издан®  немедленно по в ы х о д е  в ъ  
р е д а к ц ш , ч т о б ы  д е л а т ь  о н и х ъ  с в о ев р е м ен н ы й  заявлен ® . 
М ы  с ъ  с в о е й  с т о р о н ы , к р о м е  заявл ен ® , г о т о в ы  вы п о л н я ть  
в с е  сп р аведл и вы й  т р е б о в а ш я . В о о б щ е  р е д а к ц ш  п р е д л а г а е т ъ  
п о ср ед н и ч еств о  м еж д у  п окуп ател ям и , кн и го п р о давц ам и  и и з
д ател я м и .



П одп и ска п р и н и м ается  в ъ  к о н т о р й  ж у р н а л а , в ъ  С.-Петер- 
бургп, при книж ной т о р г о в л е  Сенъковскаго и К 0, а  т а к ж е  в ъ  
П о ч т а м т а х ъ  и у  в с Е х ъ  и з в Е с т н ы х ъ  к и и го п р о д а в ц е в ъ . Щ н а  
въ  годть за 24' н о м ер а: 2 руб. 50 к . ,  с ъ  п е р е с ы л к о ю  3 р.; 
вгь полгода 1 р. 40 к., с ъ  п е р . 1 р. 75 к. В ы п и сы в а ю щ е е  
о т ъ  н а с ъ  книгъ еди н о вр ем ен н о  на сум м у 25 руб. п о л у ч а ю тъ  
« К н и ж н ы й В 'Ь стн и к ъ »  безвозмездно; п одп и савш ееся на «К н и ж 
н ы й  В й с тн и к ъ »  до 1 м а р т а  1 8 6 3  г . п о л у ч а т ъ , в ъ  видЕ п ри- 
лож енёя, каталогъ р у с с к и м ъ  к н и га м ъ .

Р е д а к т о р ъ  М .  С е н ь к о в е к м й .

П О С Т У П И Л И  В Ъ  П Р О Д А Ж У

У ВС'ВХЪ ИЗВ’ВСТНЫХЪ КИИГОПРОДАВЦЕВЪ

Д. Д. МИНАЕВА
и

ЮМОРИСТИЧЕСКИ* СТИХОТВОРЕШЯ
ОБЛИЧИТЕЛЬНОГО ПОЭТА 

( Т Е М И А Г О  Ч Е Л О Н К А ) .

Щ н а  1 р . 2 5  к ., с ъ  п е р е с ы л к о ю  1 р . 7 5  к.

П р о д а ю т с я  во  в с й х ъ  к н и ж н ы х ъ  м а га зи н а х ъ :

ЮМОРИСТИЧЕСКИ СТИХОТВОРЕШЯ

Р Е Й Н Е  И В Т  Т А М Б О В А .
Ц’Ьна 60 к .,  съ пересылкою 85 к.


